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ACTA DE LA SESIÓN  ORDINARIA 

CELEBRADA POR EL AYUNTAMIENTO PLENO 
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ORDE DEL DIA  
 

1r.-OFICINA DE SECRETARIA.-  
APROVACIÓ D’ACTES DE SESSIONS 
ANTERIORS, ACTA Nº5/2010, SESSIÓ 
ORDINÀRIA DE DATA 26 D’ABRIL DE 2010 
I ACTA Nº6/2010 SESSIÓ 
EXTRAORDINÀRIA I URGENT DE DATA 12 
DE MAIG DE 2010. 

 
2n.-OFICINA DE SECRETARIA.-  

DISPOSICIONS I CORRESPONDÈNCIA.-  
DACIÓ DE COMPTE DE DISPOSICIONS 
OFICIALS DE L’ESTAT, COMUNITAT 
AUTOAUTONOMA I PROVÍNCIA. 

 
3r.-OFICINA DE SECRETARIA.-  

RATIFICACIÓ DE DECRETS D’ALCALDIA, 
Nº1749 DE DATA 15/04/2010, Nº2170 I 
Nº2171 DE DATA 10/05/2010, Nº2084 DE 
DATA 04/05/2010, Nº23 08 DE DATA 
19/05/2010, Nº2447 I Nº2448 DE DATA 
25/05/2010, I DECRET Nº2385 DE DATA 
24/05/2010. 

 
4t.-OFICINA DE SECRETARIA.-  

DACIÓ DE COMPTE I EXECUCIÓ, SI ÉS EL 
CAS, DE SENTÈNCIES I 
INTERLOCUTÒRIES. 

 
SECCIÓ EDIFICACIÓ I USOS.  
 
I)DACIÓ DE COMPTE SENTÈNCIA 

DESESTIMATÒRIA RECURS CONTENCIÓS 
INTERPOSAT PER SRA. CRISTINA GIL 
COLLADO, CONTRA CONCESSIÓ LLICÈNCIA 
D’OBRES A SEPES. EXPTE. 826/2005. 

 
II)DACIÓ DE COMPTE 

INTERLOCUTÒRIA DESISTIMENT RECURS 
CONTENCIÓS CONTRA IMPOSICIÓ DE 
SANCIÓ EN MATÈRIA D’ACTIVITATS DE 
TECNIDEX. EXPTE. 19/2007 ACT. 

 
III)DACIÓ DE COMPTE SENTÈNCIA 

ESTIMATÒRIA RECURS CONTENCIÓS 
INTERPOSAT PER D. FERNANDO SOLA 
FUERTES CONTRA DECRET SOBRE REDUCCIÓ 
D’HORARI EN PUB. EXPTE. 9/2008 ACT. 

 
 
SECCIÓ PLANEJAMENT URBANÍSTIC. 
 
 
I)DACIÓ DE COMPTE SENTÈNCIA  

NÚM. 1528/09 SOBRE ESTIMACIÓ PARCIAL 

ORDEN DEL DÍA 
 

1º.-OFICINA DE SECRETARÍA.-  
APROBACIÓN DE ACTAS DE SESIONES 
ANTERIORES, ACTA Nº5/2010, SESIÓN 
ORDINARIA DE FECHA 26 DE ABRIL DE 
2010 Y ACTA Nº6/2010 SESIÓN 
EXTRAORDINARIA Y URGENTE DE FECHA 
12 DE MAYO DE 2010. 

 
2º.-OFICINA DE SECRETARÍA.-  

DISPOSICIONES Y CORRESPONDENCIA.- 
DACION CUENTA DE DISPOSICIONES 
OFICIALES DEL ESTADO, COMUNIDAD 
AUTONOMA Y PROVINCIA. 

 
3º.-OFICINA DE SECRETARÍA.-  

RATIFICACIÓN DE DECRETOS DE 
ALCALDÍA, Nº1749 DE FECHA 
15/04/2010, Nº2170 Y Nº2171 DE 
FECHA 10/05/2010, Nº2084 DE F ECHA 
04/05/2010, Nº2308 DE FECHA 
19/05/2010, Nº2447 Y Nº2448 DE 
FECHA 25/05/2010, Y DECRETO Nº2385 
DE FECHA 24/05/2010. 

 
4º.-OFICINA DE SECRETARÍA.-  

DACIÓN CUENTA Y EJECUCIÓN, EN SU 
CASO, DE SENTENCIAS Y AUTOS. 

 
SECCIÓN EDIFICACIÓN Y USOS.  
 
I)DACIÓN CUENTA SENTENCIA 

DESESTIMATORIA RECURSO CONTENCIOSO 
INTERPUESTO POR DÑA. CRISTINA GIL 
COLLADO, CONTRA CONCESIÓN LICENCIA 
DE OBRAS A SEPES. EXPTE. 826/2005. 

 
II)DACIÓN CUENTA AUTO 

DESISTIMIENTO RECURSO CONTENCIOSO 
CONTRA IMPOSICIÓN DE SANCIÓN EN 
MATERIA DE ACTIVI DADES DE TECNIDEX. 
EXPTE. 19/2007 ACT. 

 
III)DACIÓN CUENTA SENTENCIA 

ESTIMATORIA RECURSO CONTENCIOSO 
INTERPUESTO POR D. FERNANDO SOLA 
FUERTES CONTRA DECRETO SOBRE 
REDUCCIÓN DE HORARIO EN PUB. EXPTE. 
9/2008 ACT. 

 
SECCIÓN PLANEAMIENTO 

URBANÍSTICO. 
 
I)DACIÓN C UENTA SENTENCIA N.º 

1528/09 SOBRE ESTIMACION PARCIAL 



RECURSOS INTERPOSATS PER SRA DOLORES 
RIBELLES PITARCH I LA MERCANTIL 
GESTORA INMOROYAL, S.L. CONTRA ACORD 
JURAT PROVINCIAL EXPROPIACIÓ FORÇOSA 
DE 31-01-07. 

 
II) DACIÓ DE COMPTE DE LA 

INTERLOCUTÒRIA DEL TRIBUNAL SUPREM 
PEL QUE S’ACORDA DECLARAR LA 
INADMISSIÓ DEL RECURS DE CASSACIÓ 
INTERPOSAT PER  “L’AGRUPACIÓ 
D’INTERÉS URBANÍSTIC POLÍGON 
INDUSTRIAL PATERNA ADEMUZ” CONTRA LA 
SENTÈNCIA DEL TRIBUNAL SUPERIOR DE 
JUSTÍCIA PER LA QUAL ES DESESTIMAVA 
EL RECURS INTERPOSAT CONTRA L’ACORD 
PLENARI DE 24/01/2004, PEL QUAL 
S’APROVAVA EL PAI DEL SECTOR 9 I LA 
GESTIÓ DIRECTA D’ESTE, DESIGNANT- SE 
AGENT URBANITZADOR A LA SUMPA. 

 
 
SECCIÓ RENDES. 
 
I) DACIÓ DE COMPTE SENTÈNCIA 

NÚM. 201/10, DE 15 D’ABRIL, DEL 
JUTJAT CONTENCIÓS ADMINISTRATIU N º1 
DE VALÈNCIA, per la qual s’estima EL 
RECURS CONTENCIOSO-ADMINISTRATIVO 
INTERPOSAT PER PLÀSTICS VITERS, SA 
CONTRA LA RESOLUCIÓ 4161 
DESESTIMATÒRIA DELS RECURSOS DE 
REPOSICIÓ INTERPOSATS CONTRA REBUTS 
DE L’IMPOST SOBRE ACTIVITATS 
ECONÒMIQUES DELS ANYS 2007 I 2008. 

 
 
II) DACIÓ DE COMPTE DE LA 

SENTÈNCIA NÚM. 219/10, DE 23 
D’ABRIL, DEL JUTJAT DEL CONTENCIÓS 
NÚM. 1 DE VALÈNCIA, PER LA QUE ES 
DESESTIMA EL RECURS CONTENCIOSO-
ADMINISTRATIVO INTERPOSAT PER 
PROMOCLAS SLU  CONTRA LES 
RESOLUCIONS NÚM. 404 I 405 
DESESTIMATÒRIES DEL RECURS DE 
REPOSICIÓ INTERPOSAT CONTRA LA 
RESOLUCIÓ DICTADA EN ELS EXPEDIENTS 
SANCIONADORS  NÚM. 17745 I 17753. 

 
 
5é.- SECCIÓ GESTIÓ DE 

PERSONAL.- APROVACIÓ DE 
L’ORGANIGRAMA DE L’ÀREA TÈCNICA 
D’INFRAESTRUCTURES. 

 

RECURSOS INTERPUESTOS POR D.ª 
DOLORES RIBELLES PITARCH Y LA 
MERCANTIL GESTORA INMOROYAL, S.L. 
CONTRA ACUERDO JURADO PROVINCIAL 
EXPROPIACION FORZOSA DE 31-01-07. 

 
II) DACIÓN CUENTA DEL AUTO 

DEL TRIBUNAL S UPREMO POR EL QUE SE 
ACUERDA DECLARAR LA INADMISIÓN DEL 
RECURSO DE CASACIÓN INTERPUESTO POR 
LA “AGRUPACIÓN DE INTERÉS 
URBANÍSTICO POLÍGONO INDUSTRIAL 
PATERNA ADEMUZ” CONTRA LA SENTENCIA 
DEL TRIBUNAL SUPERIOR DE JUSTICIA 
POR LA QUE SE DESESTIMABA EL 
RECURSO INTERPUESTO CONTRA EL 
ACUERDO PLENARIO DE 24/01/2004, POR 
EL QUE SE APROBABA EL PAI DEL 
SECTOR 9 Y LA GESTIÓN DIRECTA DEL 
MISMO, DESIGNÁNDOSE AGENTE 
URBANIZADOR A LA SUMPA. 

 
SECCIÓN RENTAS. 
 
I)DACIÓN CUENTA SENTENCIA Nº 

201/10, DE 15 DE ABRIL, DEL JUZGADO  
DE LO CONTENCIOSO-ADMINISTRATIVO 
Nº1 DE VALENCIA, POR LA QUE SE 
ESTIMA EL RECURSO CONTENCIOSO-
ADMINISTRATIVO INTERPUESTO POR 
PLÁSTICOS VITERS, SA CONTRA LA 
RESOLUCIÓN 4161 DESESTIMATORIA DE 
LOS RECURSOS DE REPOSICIÓN 
INTERPUESTOS CONTRA RECIBOS DEL 
IMPUESTO SOBRE ACTIVIDADES 
ECONÓMICAS DE LOS AÑOS 2007 Y 2008. 

 
II)DACIÓN CUENTA DE LA 

SENTENCIA Nº 219/10, DE 23 DE 
ABRIL, DEL JUZGADO DE LO 
CONTENCIOSO Nº 1 DE VALENCIA, POR 
LA QUE SE DESESTIMA EL RECURSO 
CONTENCIOSO-ADMINISTRATIVO 
INTERPUESTO POR PROMOCLAS SLU  
CONTRA LAS RESOLUCIONES Nº 404 Y 
405 DESESTIMATORIAS DEL RECURSO DE 
REPOSICIÓN INTERPUESTO CONTRA LA 
RESOLUCIÓN DICTADA EN LOS 
EXPEDIENTES SANCIONADORES  Nº 17745 
Y 17753. 

 
5º.- SECCIÓN GESTIÓN DE 

PERSONAL.- APROBACIÓN DEL 
ORGANIGRAMA DEL ÁREA TÉCNICA DE 
INFRAESTRUCTURAS. 

 



6é.- SECCIÓ GESTIÓ DE 
PERSONAL.- CREACIÓ DE L’ÀREA DE 
GESTIÓ MUNICIPAL. 

 
7é.- SECCIÓ GESTIÓ DE 

PERSONAL.- CREACIÓ DE L’ÀREA DE 
GARANTIA SOCIAL I OCUPACIÓ. 

 
8é.- SECCIÓ GESTIÓ DE 

PERSONAL.- CREACIÓ DE L’ÀREA DE 
PROMOCIÓ I DINAMITZACIÓ SOCIAL. 

 
9é.- SECCIÓ PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- PROPOSTA D E CONVENI 
PLANTEJADA PEL SENYOR SANTIAGO ÁLEX 
BETLEM, EN REPRESENTACIÓ DEL SENYOR 
VICENTE MANUEL, SENYORA CONCEPCIÓ, 
SENYORA FRANCISCA I SENYORA MARÍA 
DESAMPARADOS SALVADOR LIERN, I DEL 
SENYOR FRANCISCO EDUARDO, SENYORA 
MARÍA DESAMPARADOS, SENYORA 
INMACULADA CONCEPCIÓ, EL SENYOR 
EDUARDO AURELIO I SENYORA ISABEL 
RAIMUNDA SALVADOR VILA, AIXÍ COM LA 
PROPOSTA DE MODIFICACIÓ PUNTUAL DEL 
PLA GENERAL QUE S’ACOMPANYA: 
SOTMETIMENT A INFORMACIÓ PÚBLICA. 

 
10é.- SECCIÓ PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- MODIFICACIÓ PUNTUAL 
Nº57 D EL PLA GENERAL: SOTMETIMENT A 
INFORMACIÓ PÚBLICA. 

 
11é.- SECCIÓ PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- MODIFICACIÓ PUNTUAL 
NÚM. 4 DEL PLA PARCIAL DEL PARC 
TECNOLÒGIC: SOTMETIMENT A INFORMACIÓ 
PÚBLICA. 

 
12é.- SECCIÓ PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- EXPTE. RETAXACIÓ DE 
CÀRREGUES DEL PROGRAMA D’ACTUACIÓ 
INTEGRADA, DEL SECTOR SANTA RITA, 
PRESENTAT PER LA SUMPA: RESOLUCIÓ 
AL·LEGACIONS PRESENTADES I 
APROVACIÓ. 

 
13é.-SECCIÓ BENESTAR SOCIAL.-  

CREACIÓ OFICINA MUNICIPAL D’ATENCIÓ 
AL MAJOR. 

 
14é.- PROMOCIÓ I DINAMITZACIÓ 

MUNICIPAL.- CONCEDIR SUBVENCIÓ PER 
IMPORT DE 25.375,00 € A L’ENTITAT 
ONG SÀHARA LLIURE PATERNA.  

 

6º.- SECCIÓN GESTIÓN DE 
PERSONAL.- CREACIÓN DEL ÁREA DE 
GESTIÓN MUNICIPAL. 

 
7º.- SECCIÓN GESTIÓN DE 

PERSONAL.- CREACIÓN DEL ÁREA DE 
GARANTÍA SOCIAL Y EMPLEO. 

 
8º.- SECCIÓN GESTIÓN DE 

PERSONAL.- CREACIÓN DEL ÁREA DE 
PROMOCIÓN Y DINAMIZACIÓN SOCIAL. 

 
9º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 

URBANÍSTICO.- PROPUESTA DE CONVENIO 
PLANTEADA POR DON SANTIAGO ÁLEX 
BELÉN, EN REPRESENTACIÓN DE DON 
VICENTE MANUEL, DOÑA CONCEPCIÓN, 
DOÑA FRANCISCA Y DOÑA MARÍA 
DESAMPARADOS SALVADOR LIERN, Y DE 
DON FRANCISCO EDUARDO, DOÑA MARÍA 
DESAMPARADOS, DOÑA INMACULADA 
CONCEPCIÓN, DON EDUARDO AURELIO Y 
DOÑA ISABEL RAIMUNDA SALVADOR VILA, 
ASÍ COMO LA PROPUESTA DE 
MODIFICACIÓN PUNTUAL DEL PLAN 
GENERAL QUE SE ACOMPAÑA: 
SOMETIMIENTO A INFORMACIÓN PÚBLICA. 

 
10º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 

URBANÍSTICO.- MODIFICACIÓN PUNTUAL 
N.º57 DEL PLAN GENERAL: 
SOMETIMIENTO A INFORMACIÓN PÚBLICA. 

 
11º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 

URBANÍSTICO.- MODIFICACIÓN PUNTUAL 
N.º 4 DEL PLAN PARCIAL DEL PARC 
TECNOLÒGIC: SOMETIMIENTO A 
INFORMACIÓN PÚBLICA. 

 
12º.-SECCIÓN PLANEAMIEN TO 

URBANÍSTICO.- EXPTE. RETASACIÓN DE 
CARGAS DEL PROGRAMA DE ACTUACIÓN 
INTEGRADA, DEL SECTOR SANTA RITA, 
PRESENTADO POR LA SUMPA: RESOLUCIÓN 
ALEGACIONES PRESENTADAS Y 
APROBACIÓN. 

 
13º.- SECCIÓN BIENESTAR 

SOCIAL.- CREACIÓN OFICINA MUNICIPAL 
DE ATENCIÓN AL MAYOR. 

 
14º.- PROMOCIÓN Y DINAMIZACIÓN 

MUNICIPAL.- CONCEDER SUBVENCIÓN POR 
IMPORTE DE 25.375,00 € A LA ENTIDAD 
ONG SAHARA LLIURE PATERNA.  

 



15é.- PROMOCIÓ I DINAMITZACIÓ 
MUNICIPAL.- SUBVENCIÓ A ONG  "MOTORS 
SENSE FRONTERES". 

 
16é.- PROMOCIÓ ECONÒMICA I 

OCUPACIÓ.- SUBSCRIPCIÓ PRÒRROGA 
CONVENI COL·LABORACIÓ ENTRE 
L’AJUNTAMENT DE PATERNA I LA 
FUNDACIÓ SECRETARIAT GITANO PER A 
L’ANY 2010. 

 
17é.- PROMOCIÓ ECONÒMICA I 

OCUPACIÓ.- DESIGNACIÓ  NOU SUPLENT 
DEL TITULAR DEL CONSELL RECTOR EN LA 
COMISSIÓ PERMANENT DEL CONSORCI 
PACTEM NORD I EN EL PACTE 
TERRITORIAL PER L’OCUPACIÓ PACTE M 
NORD. 

 
18é.- PROMOCIÓ ECONÒMICA I 

OCUPACIÓ.- APROVACIÓ RECTIFICACIÓ 
CONTINGUT CLÀUSULA QUARTA, APARTAT 
B) DE LES BASES REGULADORES PER A LA 
CONCESSIÓ DE SUBVENCIONS AL 
TREBALLADOR/A AUTÒNOM/A. 

 
19é.- PROMOCIÓ ECONÒMICA I 

OCUPACIÓ.- APROVACIÓ RECTIFICACIÓ 
ARTICLE 8, ÚLTIM PARÀGRAF DE LES 
BASES PER A LA CONCESSIÓ DE LES 
AJUDES MUNICIPALS A LA CONTRACTACIÓ 
DE DESOCUPATS/AS EN EL MUNICIPI DE 
PATERNA.  

 
20é.-ÀREA D’INFRAESTRUCTURES.-  

DACIÓ DE COMPTE ACORD J.G.L. DE 
17/03/2010 PUNT 7m SOBRE APROVACIÓ 
PROJECTE "COL·LECTOR D’AIGÜES 
PLUVIALS EN EL CARRER 
CIRCUNVALACIÓN-APEADERO", INCLÒS EN 
EL PLA D’INVERSIONS. 

 
21é.-ÀREA D’INFRAESTRUCTURES.-  

DACIÓ DE COMPTE DE LA MODIFICACIÓ 
DELS ESTATUTS DE LA SOCIETAT 
MERCANTIL LOCAL "GESTIÓ I SERVICIS 
DE PATERNA, S.L. (GESPA)" I L A SEUA 
INSCRIPCIÓ EN EL REGISTRE MERCANTIL, 
I  INCORPORACIÓ A l’EXPEDIENT DE 
CREACIÓ DE GESPA, S.L. 

 
 
22é.-ÀREA D’INFRAESTRUCTURES.-  

PROPOSTA D’APROVACIÓ DE LA 
MODIFICACIÓ DEL TEXT REFÓS DE LES 
MEMÒRIES PER A LA CREACIÓ DE LES 

15º.- PROMOCIÓN Y DINAMIZACIÓN 
MUNICIPAL.- SUBVENCIÓN A ONG  
"MOTORES SIN FRONTERAS". 

 
16º.- PROMOCIÓN ECONÓMICA Y 

EMPLEO.- SUSCRIPCIÓN PRÓRROGA 
CONVENIO COLABORACIÓN ENTRE EL 
AYUNTAMIENTO DE PATERNA Y LA 
FUNDACIÓN SECRETARIADO GITANO PARA 
EL AÑO 2010. 

 
17º.- PROMOCIÓN ECONÓMICA Y 

EMPLEO.- DESIGNACIÓN  NUEVO 
SUPLENTE DEL TITULAR DEL CONSEJO 
RECTOR EN LA COMISIÓN PERMANENTE 
DEL CONSORCIO PACTEM NORD Y EN EL 
PACTO TERRITORIAL POR EL EMPLEO 
PACTEM NORD. 

 
18º.-PRO MOCIÓN ECONÓMICA Y 

EMPLEO.- APROBACIÓN RECTIFICACIÓN 
CONTENIDO CLÁUSULA CUARTA, APARTADO 
B) DE LAS BASES REGULADORAS PARA LA 
CONCESIÓN DE SUBVENCIONES AL 
TRABAJADOR/A AUTÓNOMO/A. 

 
19º.- PROMOCIÓN ECONÓMICA Y 

EMPLEO.- APROBACIÓN RECTIFICACIÓN 
ARTÍCULO 8, ÚLT IMO PÁRRAFO DE LAS 
BASES PARA LA CONCESIÓN DE LAS 
AYUDAS MUNICIPALES A LA 
CONTRATACIÓN DE DESEMPLEADOS/AS EN 
EL MUNICIPIO DE PATERNA.  

 
20º.- ÁREA DE 

INFRAESTRUCTURAS.- DACIÓN CUENTA 
ACUERDO J.G.L. DE 17/03/2010 PUNTO 
7º SOBRE APROBACIÓN PROYECTO 
"COLECTOR DE AGUAS PLUVIALES EN LA 
CALLE CIRCUNVALACIÓN-APEADERO", 
INCLUIDO EN EL PLAN DE INVERSIONES. 

 
21º.- ÁREA DE 

INFRAESTRUCTURAS.- DACIÓN CUENTA DE 
LA MODIFICACIÓN DE LOS ESTATUTOS DE 
LA SOCIEDAD MERCANTIL LOCAL 
"GESTIÓN Y SERVICIOS DE PATERNA, 
S.L. (GESPA)" Y SU INSCRIPCIÓN EN 
EL REGISTRO MERCANTIL, E  
INCORPORACIÓN AL EXPEDIENTE DE 
CREACIÓN DE GESPA, S.L. 

 
22º.- ÁREA DE 

INFRAESTRUCTURAS.- PROPUESTA DE 
APROBACIÓN DE LA MODIFICACIÓN DEL 
TEXTO REFUNDIDO DE LAS MEMORIAS 



SOCIETATS D’ECONOMIA MIXTA 
"DESENROTLLAMENT LOCAL DE PATERNA, 
S.A (SEM I)." I "GESTIÓ DE CENTRES 
MUNICIPALS DE PATERNA, S.A. (SEM 
II)" I SOTMETIMENT A INFORMACIÓ 
PÚBLICA. 

 
23é.-SECCIÓ RENDES.-  

SOL·LICITUD DE BONIFICACIÓ DEL 95 
PER 100 DE L’ICIO FORMULADA PER FCC 
CONSTRUCCIÓ SA PER LA CONSTRUCCIÓ DE 
L’IES PATERNA- LA CANYADA, PER 
TRACTAR-SE D’UNA OBRA D’UTILITAT 
MUNICIPAL. 

 
24é.-SECCIÓ RENDES.-  

SOL·LICITUD DE BONIFICACIÓ EN 
L’ICIO, PER TRACTAR- SE D’UNA OBRA 
D’UTILITAT MUNICIPAL, FORMULADA PER 
LA COMUNITAT DE REGANTS DE LA REAL 
SÉQUIA DE MONCADA DE L’OBRA DE 
MILLORA DE LA XARXA DE SÉQUIES DE 
REG EN LA SÉQUIA MARE. 

 
25é.-SECCIÓ RENDES.- APROVACIÓ 

DEFINITIVA DE LA IMPOSICIÓ DE LA 
TAXA PER UTILITZACIÓ PRIVATIVA O 
APROFITAMENT ESPECIAL DEL DOMINI 
PÚBLIC LOCAL PER EMPRESES QUE 
PRESTEN SERVICIS DE TELEFONIA MÒBIL 
I DE L’ORDENANÇA FISCAL REGULADORA 
DE LA DITA TAXA I DESESTIMACIÓ DE 
LES AL·LEGACIONS FORMULADES PER 
REDTEL.  

 
26é.-INTERVENCIÓ.- 

RECONEIXEMENT DE CRÈDIT Nº4/10. 
 
27é.-INTERVENCIÓ.- EXPEDIENT 

DE MODIFICACIÓ DE CRÈDITS NÚM. 1 AL 
PRESSUPOST 2010. 

 
28é.-POLICIA LOCAL.- APROVACIÓ 

DEFINITIVA DE L’ESTATUT DEL DEFENSOR 
DEL CIUTADÀ. 

 
29é.- ALCALDIA.- DACIÓ DE 

COMPTE AL PLE D’INFORMACIÓ 
D’ALCALDIA SOBRE ASSUMPTES D’INTERÉS 
MUNICIPAL. 

 
30é.- OFICINA DE SECRETÀRIA.-

OFICINA DE SECRETÀRIA.- CONTROL I 
FISCALITZACIÓ DE L’ACTUACIÓ DELS 
ÒRGANS DE GOVERN (ART. 46.2.E 
LRBRL). 

PARA LA CREACIÓN DE LAS SOCIEDADES 
DE ECONOMIA MIXTA "DESARROLLO LOCAL 
DE PATERNA, S.A (SEM I)." Y 
"GESTIÓN DE CENTROS MUNICIPALES DE 
PATERNA, S.A. (SEM II)" Y 
SOMETIMIENTO A INFORMACIÓN PÚBLICA. 

 
23º.-SECCIÓN RENTAS.-  

SOLICITUD DE BONIFICACIÓN DEL 95 
POR 100 DEL ICIO FORMULADA POR FCC 
CONSTRUCCIÓN SA POR LA CONSTRUCCIÓN 
DEL IES PATERNA- LA CAÑADA, POR 
TRATARSE DE UNA OBRA DE UTILIDAD 
MUNICIPAL. 

 
24º.-SECCIÓN RENTAS.-  

SOLICITUD DE BONIFICACIÓN EN EL 
ICIO, POR TRATARSE DE UNA OBRA DE 
UTILIDAD MUNICIPAL, FORMULADA POR 
LA COMUNIDAD DE REGANTES DE LA REAL 
ACEQUIA DE MONCADA DE LA OBRA DE 
MEJORA DE LA RED DE ACEQUIAS DE 
RIEGO EN LA ACEQUIA MADRE. 

 
25º.-SECCIÓN RENTAS.-   

APROBACIÓN DEFINITIVA DE LA 
IMPOSICIÓN DE LA TASA POR 
UTILIZACIÓN PRIVATIVA O 
APROVECHAMIENTO ESPECIAL DEL 
DOMINIO PÚBLICO LOCAL POR EMPRESAS 
QUE PRESTAN SERVICIOS DE TELEFONÍA 
MÓVIL Y DE LA ORDENANZA FISCAL 
REGULADORA DE LA MISMA Y 
DESESTIMACIÓN DE LAS ALEGACIONES 
FORMULADAS POR REDTEL.  

 
26º.-INTERVENCIÓN.- 

RECONOCIMIENTO DE CRÉDITO Nº4/10. 
 
27º.-INTERVENCIÓN.- 

EXPEDIENTE DE MODIFICACION DE 
CREDITOS Nº1 AL PRESUPUESTO 2010. 

 
28º.-POLICÍA LOCAL.-  

APROBACIÓN DEFINITIVA DEL ESTATUTO 
DEL DEFENSOR DEL CIUDADANO. 

 
29º.- ALCALDÍA.- DACIÓN 

CUENTA AL PLENO DE INFORMACIÓN DE 
ALCALDÍA SOBRE ASUNTOS DE INTERÉS 
MUNICIPAL. 

 
30º.- OFICINA DE SECRETARIA.-

OFICINA DE SECRETARIA.- CONTROL Y 
FISCALIZACIÓN DE LA ACTUACIÓN DE 
LOS ÓRGANOS DE GOBIERNO (ART. 



 
DACIÓ DE COMPTE DELS DECRETS 

D’ALCALDIA I REGIDORS AMB FACULTATS 
DELEGADES, DEL NÚM. 1841 DE DATA 
21/04/2010 AL Nº2478 DE DATA 
25/05/2010. 

 
B) DACIÓ DE COMPTE DE LES 

ACTES DE JUNTA DE GOVERN LOCAL 
NÚMEROS 14,15,16,17 I 18, AMBDÓS 
INCLOSOS. 

 
31é.-MOCIONS. 
 
32é.-PRECS I PREGUNTES 
 
 

 
OBERTURA DE LA SESSIÓ 

 
En la Vila de Paterna, sent 

les dènou hores i trenta minuts del 
dia dilluns, 31 de maig de 2010, es 
reunixen en primera convocatòria, 
els senyors dalt ressenyats, a fi de 
celebrar la sessió ordinària, per a 
la que han sigut citats dins del 
termini i la forma escaient 
oportuns. 

 
Actua com a Interventor el Sr. 

Salvador Alfonso Zamorano. 
 
Actua com a secretària la Sra. 

Teresa Morán Paniagua. 
 
Excusa la seua assistència a 

la sessió plenària, el Sr. Cifre, 
regidor del Grup Popular, i la Sra. 
Laguna i la Sra. Maches, edils del 
Grup Socialista. 

 
Declarat obert l’acte per la 

Presidència, es passa a l’estudi i 
acord, si és el cas, dels punts 
consig nats en l’orde del dia. A 
saber: 

 
 
1r.- OFICINA DE SECRETARIA.- 

APROVACIÓ D’ACTES DE SESSIONS 
ANTERIORS, ACTA Nº5/2010, SESSIÓ 
ORDINÀRIA DE DATA 26 D’ABRIL DE 
2010 I ACTA Nº6/2010 SESSIÓ 
EXTRAORDINÀRIA I URGENT DE DATA 12 
DE MAIG DE 2010.-  Donada quanta de 

46.2.E LRBRL). 
 
DACIÓN CUENTA DE LOS DECRETOS 

DE ALCALDÍA Y CONCEJALES CON 
FACULTADES DELEGADAS, DEL Nº 1841 
DE FECHA 21/04/2010 AL Nº2478 DE 
FECHA 25/05/2010. 

 
B) DACIÓN CUENTA DE LAS ACTAS 

DE JUNTA DE GOBIERNO LOCAL NÚMEROS 
14,15,16,17 Y 18, AMBOS INCLUSIVE. 

 
31º.-MOCIONES. 
 
32º.-RUEGOS Y PREGUNTAS. 
 
 

 
APERTURA DE LA SESIÓN 

 
En la Villa de Paterna, 

siendo las diecinueve horas y 
treinta minutos del día lunes, 31 
de mayo de 2010, se reúnen en 
primera convocatoria, los señores 
arriba reseñados, al objeto de 
celebrar la sesión ordinaria, para 
la que han sido citados en tiempo y 
forma oportunos. 

 
Actúa como Interventor D. 

Salvador Alfonso Zamorano. 
 
Actúa como Secretar ia Dña. 

Teresa Morán Paniagua. 
 
Excusa su asistencia a la 

sesión plenaria, el Sr. Cifre, 
concejal del Grupo Popular, y la 
Sra. Laguna y la Sra. Maches, 
ediles del Grupo Socialista: 

 
Declarado abierto el acto por 

la Presidencia, se pasa al estudio 
y acuerdo , en su caso, de los 
puntos consignados en el Orden del 
día. A saber: 

 
 
1º.- OFICINA DE SECRETARÍA.- 

APROBACIÓN DE ACTAS DE SESIONES 
ANTERIORES, ACTA Nº5/2010, SESIÓN 
ORDINARIA DE FECHA 26 DE ABRIL DE 
2010 Y ACTA Nº6/2010 SESIÓN 
EXTRAORDINARIA Y URGENTE DE FECHA 
12 DE MAYO DE 2010.-  Dada cuanta 



les actes de Ple de les sessions 
anteriors nº5/2010 de sessió 
ordinària celebrada en data 26 
d’abril de 2010 i nº6/2010 de 
sessió extraordinària i urgent, 
celebrada en data 12 de maig de 
2010, respectivament, el Ple per 
unanimitat acorda la seua 
aprovació. 

 
2n.- OFICINA DE SECRETARIA.-

DISPOSICIONES I CORRESPONDÈNCIA.- 
DACIÓ DE COMPTE DE DISPOSICIONS 
OFICIALS DE L’ESTAT, COMUNITAT 
AUTÒNOMA I PROVÍNCIA.- Donat compte 
de les disposicions oficials 
publicades en els Butlletins 
Oficials de l’Estat, de la 
Comunitat Autònoma i de la 
Província que ser relacionen a 
continuació, el Ple se’n dóna per 
assabentat. 

 
BOE 99, de 24 d’abril de 2010.-  
Correcció d’errors de la Llei 
16/2009, de 13 de novembre, de 
servicis de pagament.  
 
BOE 99, de 24 d’abril de 2010.-  
Reial Dec ret 488/2010, de 23 
d’abril, pel qual es regulen els 
productes zoosanitaris.  
 
BOE 100, de 26 d’abril de 2010.-  
Llei 2/2010, de 31 de març, de 
mesures de protecció i 
revitalització del conjunt històric 
de la ciutat de València.  
 
BOE 102, de 28 d’abril de 2010.-  
Orde EHA/1037/2010, de 13 d’abril, 
per la qual s’aprova el Pla General 
de Comptabilitat Pública.  
 
 
BOE 103, de 29 d’abril de 2010.-  
Llei 10/2010, de 28 d’abril, de 
prevenció del blanqueig de capitals 
i del finançament del terrorisme. 
 
 
BOE 109, de 5 de maig de 2010.-  
Resolució de 22 d’abril de 2010, de 
la Intervenció General de 
l’Administració de l’Estat, per la 
qual es publica la modificació de 

de las actas de Pleno de las 
sesiones anteriores nº5/2010 de 
sesión ordinaria celebrada en 
fecha 26 de abril de 2010 y 
nº6/2010 de sesión extraordinaria 
y urgente, celebrada en fecha 12 
de mayo de 2010, respectivamente, 
el Pleno por unanimidad acuerda su 
aprobación. 

 
2º.- OFICINA DE SECRETARÍA.-

DISPOSICIONES Y CORRESPONDENCIA.- 
DACION CUENTA DE DISPOSICIONES 
OFICIALES DEL ESTADO, COMUNIDAD 
AUTONOMA Y PROVINCIA.- Dada cuenta 
de las disposiciones oficiales 
publicadas en los Boletines 
Oficiales del Estado, de la 
Comunidad Autónoma y de la 
Provincia que ser relacionan a 
continuación, el Pleno se da por 
enterado. 

 
BOE 99, de 24 de abril de 2010.-  
Corrección de errores de la Ley 
16/2009, de 13 de noviembre, de 
servicios de pago.  
 
BOE 99, de 24 de abril de 2010.-  
Real Decreto 488/2010, de 23 de 
abril, por el que se regulan los 
productos zoosanitarios.  
 
BOE 100, de 26 de abril de 2010.-  
Ley 2/2010, de 31 de marzo, de 
medidas de protección y 
revitalización del conjunto 
histórico de la ciudad de Valencia.  
 
BOE 102, de 28 de abril de 2010.-  
Orden EHA/1037/2010, de 13 de 
abril, por la que se aprueba el 
Plan General de Contabilidad 
Pública.  
 
BOE 103, de 29 de abril de 2010.-  
Ley 10/2010, de 28 de abril, de 
prevención del blanqueo de 
capitales y de la financiación del 
terrorismo. 
 
BOE 109, de 5 de mayo de 2010.-  
Resolución de 22 de abril de 2010, 
de la Intervención General de la 
Administración del Estado, por la 
que se publica la modificación del 



l’Acord del Consell de Ministres de 
30 de maig de 2008, pel qual es dóna 
aplicació a la previsió dels 
art icles 152 i 147 de la Llei 
General Pressupostària, respecte a 
l’exercici de la funció interventora 
en règim de requisits bàsics.  
 
 
BOE 109, de 5 de maig de 2010.- Orde 
ITC/1142/2010, de 29 d’abril, per la 
qual es desenrotlla el Reglament 
regulador de l’ac tivitat 
d’instal·lació i manteniment 
d’equips i sistemes de 
telecomunicació, aprovat pel Reial 
Decret 244/2010, de 5 de març.  
 
 
BOE 110, de 6 de maig de 2010.-  
Reial Decret 494/2010, de 30 
d’abril, pel qual es modifica el 
Reial Decret 1370/2008, d’1 d’ago st, 
que desenrotlla l’estructura 
orgànica de la Presidència del 
Govern.  
 
BOE 110, de 6 de maig de 2010.-  
Correcció d’errors del Reial Decret 
486/2010, de 23 d’abril, sobre la 
protecció de la salut i la seguretat 
dels treballadors contra els riscos 
relacio nats amb l’exposició a 
radiacions òptiques artificials.  
 
 
BOE 110, de 6 de maig de 2010.-  
Reial Decret 495/2010, de 30 
d’abril, pel qual s’aprova 
l’estructura orgànica bàsica dels 
departaments ministerials.  
 
BOE 111, de 7 de maig de 2010.- Orde 
EHA/1160/ 2010, de 29 d’abril, per la 
qual es modifiquen: l’Orde d’1 de 
febrer de 1996, per la qual 
s’aproven els documents comptables a 
utilitzar per l’Administració 
General de l’Estat; la Instrucció 
d’Operatòria Comptable a seguir en 
l’execució del gasto de l’Esta t, 
aprovada per Orde d’1 de febrer de 
1996; i l’Orde HAC/1300/2002, de 23 
de maig, per la qual s’aprova la 
Instrucció de Comptabilitat per a 
l’Administració General de l’Estat.  

Acuerdo del Consejo de Ministros de  
30 de mayo de 2008, por el que se 
da aplicación a la previsión de los 
artículos 152 y 147 de la Ley 
General Presupuestaria, respecto al 
ejercicio de la función 
interventora en régimen de 
requisitos básicos.  
 
BOE 109, de 5 de mayo de 2010.-  
Orden ITC/1142 /2010, de 29 de 
abril, por la que se desarrolla el 
Reglamento regulador de la 
actividad de instalación y 
mantenimiento de equipos y sistemas 
de telecomunicación, aprobado por 
el Real Decreto 244/2010, de 5 de 
marzo.  
 
BOE 110, de 6 de mayo de 2010.-  
Real D ecreto 494/2010, de 30 de 
abril, por el que se modifica el 
Real Decreto 1370/2008, de 1 de 
agosto, que desarrolla la 
estructura orgánica de la 
Presidencia del Gobierno.  
 
BOE 110, de 6 de mayo de 2010.-  
Corrección de errores del Real 
Decreto 486/2010, de 2 3 de abril, 
sobre la protección de la salud y 
la seguridad de los trabajadores 
contra los riesgos relacionados con 
la exposición a radiaciones ópticas 
artificiales.  
 
BOE 110, de 6 de mayo de 2010.-  
Real Decreto 495/2010, de 30 de 
abril, por el que se apru eba la 
estructura orgánica básica de los 
departamentos ministeriales.  
 
BOE 111, de 7 de mayo de 2010.-  
Orden EHA/1160/2010, de 29 de 
abril, por la que se modifican: la 
Orden de 1 de febrero de 1996, por 
la que se aprueban los documentos 
contables a utiliz ar por la 
Administración General del Estado; 
la Instrucción de Operatoria 
Contable a seguir en la ejecución 
del gasto del Estado, aprobada por 
Orden de 1 de febrero de 1996; y la 
Orden HAC/1300/2002, de 23 de mayo, 
por la que se aprueba la 
Instrucción de C ontabilidad para la 



 
 
BOE 113, de 8 de maig de 2010.-  
Reial Decret 557/2010, de 7 de maig, 
pel qua l s’establixen els llindars 
de renda i patrimoni familiar i les 
quanties de les beques i ajudes a 
l’estudi del Ministeri d’Educació 
per al curs 2010-2011.  
 
 
BOE 113, de 8 de maig de 2010.-  
Reial Decret 563/2010, de 7 de maig, 
pel qual s’aprova el Reglamen t 
d’articles pirotècnics i 
cartutxeria.  
 
BOE 115, d’11 de maig de 2010.-  
Reial Decret 490/2010, de 23 
d’abril, pel qual es modifica el 
Reial Decret 2062/2008, de 12 de 
desembre, pel qual es desplega la 
Llei 55/2007, de 28 de desembre, del 
Cine.  
 
BOE 117, de 13 de maig de 2010.-  
Acord de Servici de Préstec entre 
els següents Estats membres la 
moneda dels quals és l’euro: el 
Regne de Bèlgica, Irlanda, el Regne 
d’Espanya, la República Francesa, la 
República Italiana, la República de 
Xipre, el Gran Ducat de L uxemburg, 
la República de Malta, el Regne dels 
Països Baixos, la República 
d’Àustria, la República Portuguesa, 
la República d’Eslovènia, la 
República Eslovaca i la República de 
Finlàndia i KfW, actuant en interés 
públic, amb subjecció a les 
instruccions i acollint- se a la 
garantia de la República Federal 
d’Alemanya, com a Prestadors, i la 
República Hel·lènica com a 
Prestatari i el Banc de Grècia com a 
Agent del Prestatari, fet a 
Brussel·les i Atenes el 8 de maig de 
2010. Aplicació provisional.  
 
 
BOE 117, de 13 de maig de 2010.-  
Acord entre Creditors subscrit pel 
Regne de Bèlgica, la República 
Federal d’Alemanya, Irlanda, el 
Regne d’Espanya, la República 
Francesa, la República Italiana, la 

Administración General del Estado.  
 
BOE 113, de 8 de mayo de 2010.-  
Real Decreto 557/2010, de 7 de 
mayo, por el que se establecen los 
umbrales de renta y patrimonio 
familiar y las cuantías de las 
becas y ayudas al estudio del 
Ministeri o de Educación para el 
curso 2010-2011.  
 
BOE 113, de 8 de mayo de 2010.-  
Real Decreto 563/2010, de 7 de 
mayo, por el que se aprueba el 
Reglamento de artículos 
pirotécnicos y cartuchería.  
 
BOE 115, de 11 de mayo de 2010.-  
Real Decreto 490/2010, de 23 de 
abril, por el que se modifica el 
Real Decreto 2062/2008, de 12 de 
diciembre, por el que se desarrolla 
la Ley 55/2007, de 28 de diciembre, 
del Cine.  
 
BOE 117, de 13 de mayo de 2010.-  
Acuerdo de Servicio de Préstamo 
entre los siguientes Estados 
miembros cuya moneda es el euro: el 
Reino de Bélgica, Irlanda, el Reino 
de España, la República Francesa, 
la República Italiana, la República 
de Chipre, el Gran Ducado de 
Luxemburgo, la República de Malta, 
el Reino de los Países Bajos, la 
República de Austria, la Repúb lica 
Portuguesa, la República de 
Eslovenia, la República Eslovaca y 
la República de Finlandia y KfW, 
actuando en interés público, con 
sujeción a las instrucciones y 
acogiéndose a la garantía de la 
República Federal de Alemania, como 
Prestamistas, y la Repú blica 
Helénica como Prestatario y el 
Banco de Grecia como Agente del 
Prestatario, hecho en Bruselas y 
Atenas el 8 de mayo de 2010. 
Aplicación provisional.  
 
BOE 117, de 13 de mayo de 2010.-  
Acuerdo entre Acreedores suscrito 
por el Reino de Bélgica, la 
República Federal de Alemania, 
Irlanda, el Reino de España, la 
República Francesa, la República 



República de Xipre, el Gran Ducat de 
Luxemburg, la República de Malta , el 
Regne dels Països Baixos, la 
República d’Àustria, la República 
Portuguesa, la República 
d’Eslovènia, la República Eslovaca i 
la República de Finlàndia, fet a 
Brussel·les el 8 de maig de 2010. 
Aplicació provisional.  
 
 
BOE 118, de 14 de maig de 2010.-  
Reial Decret 499/2010, de 30 
d’abril, pel qual es regula la 
concessió directa de subvencions a 
les comunitats autònomes per a la 
promoció d’activitats per a la salut 
bucodental infantil durant l’any 
2010.  
 
BOE 120, de 17 de maig de 2010.-  
Acord de Préstec entre Espanya i el 
Fons Monetari Internacional, fet a 
Istanbul el 5 d’octubre de 2009.  
 
 
BOE 122, de 19 de maig de 2010.-  
Correcció d’errors del Reial Decret 
198/2010, de 26 de febrer, pel qual 
s’adapten determinades disposicions 
relatives al sector elèc tric al que 
disposa la Llei 25/2009, de 
modificació de diverses lleis per a 
la seua adaptació a la Llei sobre el 
lliure accés a les activitats de 
servicis i el seu exercici.  
 
 
BOE 124, de 21 de maig de 2010.-  
Llei Orgànica 4/2010, de 20 de maig, 
del Règim disciplinari del Cos 
Nacional de Policia.  
 
BOE 124, de 21 de maig de 2010.-  
Orde EHA/1319/2010, de 18 de maig, 
per la qual es dicten les normes per 
a l’elaboració dels escenaris 
pressupostaris per al període 2011-
2013.  
 
BOE 124, de 21 de maig de 2010.-  
Orde EHA/1320/2010, de 18 de maig, 
per la qual es dicten les normes per 
a l’elaboració dels Pressupostos 
Generals de l’Estat per a 2011.  
 

Italiana, la República de Chipre, 
el Gran Ducado de Luxemburgo, la 
República de Malta, el Reino de los 
Países Bajos, la República de 
Austria, la República Portugues a, 
la República de Eslovenia, la 
República Eslovaca y la República 
de Finlandia, hecho en Bruselas el 
8 de mayo de 2010. Aplicación 
provisional.  
 
BOE 118, de 14 de mayo de 2010.-  
Real Decreto 499/2010, de 30 de 
abril, por el que se regula la 
concesión dir ecta de subvenciones a 
las comunidades autónomas para la 
promoción de actividades para la 
salud bucodental infantil durante 
el año 2010.  
 
BOE 120, de 17 de mayo de 2010.-  
Acuerdo de Préstamo entre España y 
el Fondo Monetario Internacional, 
hecho en Estamb ul el 5 de octubre 
de 2009.  
 
BOE 122, de 19 de mayo de 2010.-  
Corrección de errores del Real 
Decreto 198/2010, de 26 de febrero, 
por el que se adaptan determinadas 
disposiciones relativas al sector 
eléctrico a lo dispuesto en la Ley 
25/2009, de modificaci ón de 
diversas leyes para su adaptación a 
la Ley sobre el libre acceso a las 
actividades de servicios y su 
ejercicio.  
 
BOE 124, de 21 de mayo de 2010.-  
Ley Orgánica 4/2010, de 20 de mayo, 
del Régimen disciplinario del 
Cuerpo Nacional de Policía.  
 
BOE 124, de 21 de mayo de 2010.-  
Orden EHA/1319/2010, de 18 de mayo, 
por la que se dictan las normas 
para la elaboración de los 
escenarios presupuestarios para el 
periodo 2011-2013.  
 
BOE 124, de 21 de mayo de 2010.-  
Orden EHA/1320/2010, de 18 de mayo, 
por la que se dictan las normas 
para la elaboración de los 
Presupuestos Generales del Estado 
para 2011.  



 
BOE 124, de 21 de maig de 2010.-  
Reial Decret 497/2010, de 30 
d’abril, pel qual es regulen els 
òrgans de participaci ó i 
assessorament de l’Institut Nacional 
de les Arts Escèniques i de la 
Música.  
 
BOE 125, de 22 de maig de 2010.-  
Reial Decret 684/2010, de 20 de 
maig, pel qual s’aprova el Reglament 
d’Honors Militars.  
 
BOE 125, de 22 de maig de 2010.-  
Reial Decret 559/2 010, de 7 de maig, 
pel qual s’aprova el Reglament del 
Registre Integrat Industrial.  
 
 
BOE 125, de 22 de maig de 2010.-  
Reial Decret 560/2010, de 7 de maig, 
pel qual es modifiquen diverses 
normes reglamentàries en matèria de 
seguretat industrial per a adequar-
les a la Llei 17/2009, de 23 de 
novembre, sobre el lliure accés a 
les activitats de servicis i el seu 
exercici, i a la Llei 25/2009, de 22 
de desembre, de modificació de 
diverses lleis per a la seua 
adaptació a la Llei sobre el lliure 
accés a les activ itats de servicis i 
el seu exercici.  
 
BOE 125, de 22 de maig de 2010.-  
Orde PRE/1329/2010, de 20 de maig, 
per la qual es publica l’Acord pel 
qual s’aprova el II Pla Nacional per 
a l’Aliança de Civilitzacions.  
 
 
BOE 126, de 24 de maig de 2010.-  
Reial Decr et Llei 8/2010, de 20 de 
maig, pel qual s’adopten mesures 
extraordinàries per a la reducció 
del dèficit públic.  
 
BOE 126, de 24 de maig de 2010.-  
Orde EHA/1339/2010, de 17 de maig, 
per la qual es crea i regula la 
Comissió de Coordinació de 
Biblioteques de l Ministeri 
d’Economia i Hisenda.  
 
BOE 127, de 25 de maig de 2010.-  

 
BOE 124, de 21 de mayo de 2010.-  
Real Decreto 497/2010, de 30 de 
abril, por el que se regulan los 
órganos de participación y 
asesoramiento del Instituto 
Naciona l de las Artes Escénicas y 
de la Música.  
 
BOE 125, de 22 de mayo de 2010.-  
Real Decreto 684/2010, de 20 de 
mayo, por el que se aprueba el 
Reglamento de Honores Militares.  
 
BOE 125, de 22 de mayo de 2010.-  
Real Decreto 559/2010, de 7 de 
mayo, por el que s e aprueba el 
Reglamento del Registro Integrado 
Industrial.  
 
BOE 125, de 22 de mayo de 2010.-  
Real Decreto 560/2010, de 7 de 
mayo, por el que se modifican 
diversas normas reglamentarias en 
materia de seguridad industrial 
para adecuarlas a la Ley 17/2009, 
de 23 de noviembre, sobre el libre 
acceso a las actividades de 
servicios y su ejercicio, y a la 
Ley 25/2009, de 22 de diciembre, de 
modificación de diversas leyes para 
su adaptación a la Ley sobre el 
libre acceso a las actividades de 
servicios y su ejercicio.  
 
BOE 125, de 22 de mayo de 2010.-  
Orden PRE/1329/2010, de 20 de mayo, 
por la que se publica el Acuerdo 
por el que se aprueba el II Plan 
Nacional para la Alianza de 
Civilizaciones.  
 
BOE 126, de 24 de mayo de 2010.-  
Real Decreto- ley 8/2010, de 20 de 
mayo, por el que se adoptan medidas 
extraordinarias para la reducción 
del déficit público.  
 
BOE 126, de 24 de mayo de 2010.-  
Orden EHA/1339/2010, de 17 de mayo, 
por la que se crea y regula la 
Comisión de Coordinación de 
Bibliotecas del Ministerio de 
Economía y Hacienda.  
 
BOE 127, de 25 de mayo de 2010.-  



Correcció d’errors del Reial Decret 
Llei 8/2010, de 20 de maig, pel qual 
s’adopten mesures extraordinàries 
per a la reducció del dèficit 
públic.  
 
BOE 127, de 25 de maig de 2010.-  
Resoluc ió de 20 de maig de 2010, del 
Congrés dels Diputats, per la qual 
s’ordena la publicació de l’Acord de 
convalidació del Reial Decret Llei 
7/2010, de 7 de maig, pel qual es 
crea el Fons de Suport a la 
República Hel·lènica i s’autoritza 
un crèdit extraordinar i per import 
de 9.794.387.450 euros per a la seua 
dotació.  
 
BOE 128, de 26 de maig de 2010.-  
Correcció d’errors de la Llei 
2/2010, d’1 de març, per la qual es 
traslladen determinades directives 
en l’àmbit de la imposició indirecta 
i es modifica la Llei de l’Impost 
sobre la Renda de no Residents per a 
adaptar- la a la normativa 
comunitària.  
 
BOE 128, de 26 de maig de 2010.-  
Correcció d’errors del Reial Decret 
Llei 8/2010, de 20 de maig, pel qual 
s’adopten mesures extraordinàries 
per a la reducció del dèfici t 
públic.  
 
BOE 128, de 26 de maig de 2010.-  
Resolució de 25 de maig de 2010, de 
la Secretaria d’Estat d’Hisenda i 
Pressupostos, per la qual es dicten 
instruccions en relació amb les 
nòmines dels funcionaris inclosos en 
l’àmbit d’aplicació de la Llei 
30/19 84, de 2 d’agost, en els termes 
de la disposició final quarta de la 
Llei 7/2007, de 12 d’abril, de 
l’Estatut Bàsic de l’Empleat Públic, 
i s’actualitzen amb efectes d’1 de 
juny de 2010 les quanties de les 
retribucions del personal a què es 
referixen els cor responents articles 
de la Llei de Pressupostos Generals 
de l’Estat per a el dit exercici.  
 
 
BOE 129, de 27 de maig de 2010.-  
Reial Decret 449/2010, de 16 

Corrección de errores del Real 
Decreto- ley 8/2010, de 20 de mayo, 
por el que se adoptan medidas 
extraordinarias para la reducción 
del déficit público.  
 
BOE 127, de 25 de mayo de 2010.-  
Resolución de 20 de ma yo de 2010, 
del Congreso de los Diputados, por 
la que se ordena la publicación del 
Acuerdo de convalidación del Real 
Decreto- ley 7/2010, de 7 de mayo, 
por el que se crea el Fondo de 
Apoyo a la República Helénica y se 
autoriza un crédito extraordinario 
por importe de 9.794.387.450 euros 
para su dotación.  
 
BOE 128, de 26 de mayo de 2010.-  
Corrección de errores de la Ley 
2/2010, de 1 de marzo, por la que 
se trasponen determinadas 
directivas en el ámbito de la 
imposición indirecta y se modifica 
la Ley del Impu esto sobre la Renta 
de no Residentes para adaptarla a 
la normativa comunitaria.  
 
BOE 128, de 26 de mayo de 2010.-  
Corrección de errores del Real 
Decreto- ley 8/2010, de 20 de mayo, 
por el que se adoptan medidas 
extraordinarias para la reducción 
del déficit público.  
 
BOE 128, de 26 de mayo de 2010.-  
Resolución de 25 de mayo de 2010, 
de la Secretaría de Estado de 
Hacienda y Presupuestos, por la que 
se dictan instrucciones en relación 
con las nóminas de los funcionarios 
incluidos en el ámbito de 
aplicación de la Ley 30/1984, de 2 
de agosto, en los términos de la 
Disposición Final Cuarta de la Ley 
7/2007, de 12 de abril, del 
Estatuto Básico del Empleado 
Público, y se actualizan con 
efectos de 1 de junio de 2010 las 
cuantías de las retribuciones del 
personal a q ue se refieren los 
correspondientes artículos de la 
Ley de Presupuestos Generales del 
Estado para dicho ejercicio.  
 
BOE 129, de 27 de mayo de 2010.-  



d’abril, pel qual es modifica el 
Reial Decret 1917/2009, d’11 de 
desembre, pel qual s’aprova el 
Progr ama anual 2010 del Pla 
Estadístic Nacional 2009-2012.  
 
 
DOCV 6252, de 23 d’abril de 2010.-  
RESOLUCIÓ de 14 d’abril de 2010, de 
la Direcció General d’Ordenació i 
Centres Docents de la convocatòria 
d’ajudes per a l’adquis ició de 
llibres de text, per a l’alumnat 
d’educació secundària obligatòria 
escolaritzats en un centre públic o 
privat concertat en la Comunitat 
Valenciana, per al curs 2009- 2010, 
fase C. [2010/4207]  
 
DOCV 6253, de 26 d’abril de 2010.-  
ORDE 1/2010, de 14 abril, de les 
conselleries d’Economia, Hisenda i 
Ocupació i d’Educació, per la qual 
es regulen els consells socials dels 
centres integrats públics i privats 
concertats de Formació Pro fessional 
en la Comunitat Valenciana. 
[2010/4484]  
 
 
DOCV 6253, de 26 d’abril de 2010.-  
ORDE 13/2010, de 13 d’abril, de la 
Conselleria d’Economia, Hisenda i 
Ocupació, per la qual s’e stablixen 
les bases reguladores per a la 
concessió d’ajudes destinades al 
foment del desenrotllament local. 
[2010/4404]  
 
DOCV 6254, de 27 d’abril de 2010.-  
Decret 67/2010, de 23 d’a bril, del 
Consell, pel qual es modifica el 
Decret 123/2004, de 23 de juliol, 
pel qual s’establixen mesures per al 
desenrotllament d’actuacions en 
matèria de ports i instal·lacions 
nauticoesportives. [2010/4610] 
 
 
DOCV 6254, de 27 d’abril de 2010.-  
ORDE 11/2010, de 20 d’abril, de la 
Conselleria d’Infraestructures i 
Transport, per la qual es convoquen 
ajudes per al suport al transport 
públic per carretera en desplegament 
de l’Estratègia Logística de la 

Real Decreto 449/2010, de 16 de 
abril, por el que se modifica el 
Real Decreto 1917/2009, de 11 de 
diciembr e, por el que se aprueba el 
Programa anual 2010 del Plan 
Estadístico Nacional 2009-2012.  
 
DOCV 6252, de 23 de abril de 2010.-  
RESOLUCIÓN de 14 de abril de 2010, 
de la Dirección General de 
Ordenación y Centros Docentes de la 
convocatoria de ayudas para la 
adquisición de libros de texto, 
para el alumnado de educación 
secundaria obligatoria 
escolarizados en un centro público 
o privado concertado en la 
Comunitat Valenciana, para el curso 
2009-2010, fase C. [2010/4207]  
 
DOCV 6253, de 26 de abril de 2010.-  
ORDEN 1/2010, de 14 abril, de las 
consellerias de Economía, Hacienda 
y Empleo y de Educación, por la que 
se regulan los consejos sociales de 
los ce ntros integrados públicos y 
privados concertados de Formación 
Profesional en la Comunitat 
Valenciana. [2010/4484]  
 
DOCV 6253, de 26 de abril de 2010.-  
ORDEN 13/2010, de 13 de abri l, de 
la Conselleria de Economía, 
Hacienda y Empleo, por la que se 
establecen las bases reguladoras 
para la concesión de ayudas 
destinadas al fomento del 
desarrollo local. [2010/4404]  
 
DOCV 6254, de 27 de abril de 2010.-  
DECRETO 67/2010, de 23 de abril, 
del Consell, por el que se modifica 
el Decreto 123/2004, de 23 de 
julio, por el que se establecen 
medidas para el desarrollo de 
actuaciones en materia de puertos e 
instalaciones náutico- deportivas. 
[2010/4610] 
 
DOCV 6254, de 27 de abril de 2010.-  
ORDEN 11/2010, de 20 de abril, de 
la Conselleria de Infraestructuras 
y Transporte, por la que se 
convocan ayudas p ara el apoyo al 
transporte público por carretera en 
desarrollo de la Estrategia 



Generalitat i s’aproven les bases 
per a la regulació de les esmentades 
ajudes. [2010/4488]  
 
 
DOCV 6255, de 28 d’abril de 2010.-  
ORDE 14/2010, de 20 d’abril, de la 
Conselleria de Agricultura, pesca i 
alimentació, per la qual s’aprova el 
text del Reglament de la Denominació 
d’Origen Protegida València i el seu 
consell regulador. [2010/4525] 
 
 
DOCV 6256, de 29 d’abril de 2010.-  
ORDE 12/2010, de 21 d’abril, de la 
Conselleria d’Infraestructures i 
Transport, per la qual es regulen i 
convoquen per a l’exercici 2010 
ajudes per a la implantació 
d’experiències pilot de servicis de 
transport públic regular permanent 
de viatgers d’ús general per 
carretera d’àmbit urbà o comarcal. 
[2010/4604] 
 
DOCV 6257, de 30 d’abril de 2010.-  
ORDE 29/2010, de 20 d’abril, de la 
Conselleria d’Educació, per la qual 
es regula en la Comunitat Valenciana 
la prova d’accés a estudis 
universitaris per als alumnes que 
estiguen en possessió del títol de 
Batxiller, establida en el Reial 
Decret 1892/2008, de 14 de novembre, 
pel qual es regulen les condicions 
per a l’accés als ensenyaments 
universitaris oficials de grau i els 
procediments d’admissió a les 
universitats públiques espanyoles. 
[2010/4773]  
 
 
DOCV 6257, de 30 d’abril de 2010.-  
ORDE 7/2010, de 20 d’abril, de la 
Conselleria de Benestar Social, per 
la qual es convoca la segona edició 
dels Premis Construint Municipis 
Iguals en Oportunitats, dirigits a 
aquells ajuntaments que tinguen 
implantats plans municipals 
d’igualtat d’oportunitats. 
[2010/4681] 
 
DOCV 6257, de 30 d’abril de 2010.-  
RESOLUCIÓ de 25 de març de 2010, del 

Logística de la Generalitat y se 
aprueban las bases para la 
regulación de las citadas ayudas. 
[2010/4488]  
 
DOCV 6255, de 28 de abril de 2010.-  
ORDEN 14/2010, de 20 de abril, de 
la Conselleria de Agricultura, 
Pesca y Alimentación, por la que se 
aprueba el texto del Reglamento de 
la Denominación de Origen Protegida 
Valencia y su consejo regulador. 
[2010/4525] 
 
DOCV 6256, de 29 de abril de 2010.-  
ORDEN 12/2010, de 21 de abril, de 
la Conselleria de Infraestructuras 
y Transporte, por la que se regulan 
y convocan para el ejercicio 2010  
ayudas para la implantación de 
experiencias piloto de servicios de 
transporte público regular 
permanente de viajeros de uso 
general por carretera de ámbito 
urbano o comarcal. [2010/4604] 
 
DOCV 6257, de 30 de abril de 2010.-  
ORDEN 29/2010, de 20 de abril, de 
la Conselleria de Educación, por la 
que se regula en la Comunitat 
Valenciana la prueba de acceso a 
estudios universitarios para los 
alumnos que estén en posesión del 
título de B achiller, establecida en 
el Real Decreto 1892/2008, de 14 de 
noviembre, por el que se regulan 
las condiciones para el acceso a 
las enseñanzas universitarias 
oficiales de grado y los 
procedimientos de admisión a las 
universidades públicas españolas. 
[2010/4773]  
 
DOCV 6257, de 30 de abril de 2010.-  
ORDEN 7/2010, de 20 de abril, de la 
Conselleria de Bienestar Social, 
por la que se convoca la segunda 
edición de los Premios Construyendo  
Municipios Iguales en 
Oportunidades, dirigidos a aquellos 
ayuntamientos que tengan 
implantados planes municipales de 
igualdad de oportunidades. 
[2010/4681] 
 
DOCV 6257, de 30 de abril de 2010.-  



conseller de Medi Ambient, Aigua, 
Urbanisme i Habitatge, per la qual 
es dóna publicitat als crèdi ts que 
han de finançar les ajudes 
destinades al Programa d’Ajudes a 
Inquilins, a l’empara d’allò que 
s’ha regulat en el Reial Decret 
2066/2008, de 12 de desembre, pel 
qual es regula el Pla Estatal de 
Vivenda i Rehabilitació 2009- 2012, i 
en el Decret 66/200 9, de 15 de maig, 
del Consell, pel qual s’aprova el 
Pla Autonòmic de Vivenda de la 
Comunitat Valenciana 2009- 2012. 
[2010/4845]  
 
 
DOCV 6258, de 3 de maig de 2010.-  
Decret 69/2010, de 30 d’abril, del 
Consell, de modificació del Decret 
198/2009, de 6 de novembre, pel qual 
s’establix l’estructura orgànica 
bàsica de la Presidència i de les 
conselleries de la Generalitat. 
[2010/4915]  
 
DOCV 6258, de 3 de maig de 2010.-  
ORDE 15/2010, de 26 d’abril, de la 
Conselleria d’Economia, Hisenda i 
Ocupació, per la qual es regula el 
desenrotllament d’accions de 
formació professional per a 
l’ocupació de caràcter 
semipresencial, i es convoquen 
ajudes per a l’any 2010. [2010/4728]  
 
DOCV 6258, de 3 de maig de 2010.-  
ORDE 16/2010, de 26 d’abril, de la 
Conselleria d’Economia, Hisenda i 
Ocupació, per la qual es det ermina 
el programa de formació professional 
per a l’ocupació dirigit 
prioritàriament a treballadors 
ocupats i es regula el procediment 
general per a la concessió d’ajudes 
durant l’exercici 2010. [2010/4729] 
 
 
DOCV 6259, de 4 de maig de 2010.-  
Decret 72/2010, de 30 d’abril, del 
Consell, per a la commemoració en la 
Comunitat Valenciana del bicentenari 
de la Constitució Espanyola de 1812. 
[2010/4944] 
 
DOCV 6260, de 5 de maig de 2010.-  

RESOLUCIÓN de 25 de marzo de 2010, 
del conseller de Medio Ambiente, 
Agua, Urbanismo y Vivienda, por la 
que se da publicidad a los créditos 
que han de financiar las ayudas 
destinadas al Programa de Ayudas a 
Inquilinos, al amparo de lo 
regulado en el Real Decreto 
2066/2008, de 12 de diciembre, por 
el que se regula el Plan Estatal de 
Vivienda y Rehabilitación 2009-
2012, y en el Decreto 66/2009, de 
15 de mayo, del Consell, por el que 
se aprueba el Plan Autonómico de 
Vivienda de la Comunitat Valenc iana 
2009-2012. [2010/4845]  
 
DOCV 6258, de 3 de mayo de 2010.-  
DECRETO 69/2010, de 30 de abril, 
del Consell, de modificación del 
Decreto 198/2009, de 6 de 
noviembre, por el que se establece 
la estructura orgánica básica de la 
Presidencia y de las consellerias 
de la Generalitat. [2010/4915]  
 
DOCV 6258, de 3 de mayo de 2010.-  
ORDEN 15/2010, de 26 de abril, d e 
la Conselleria de Economía, 
Hacienda y Empleo, por la que se 
regula el desarrollo de acciones de 
formación profesional para el 
empleo de carácter semipresencial, 
y se convocan ayudas para el año 
2010. [2010/4728] 
 
DOCV 6258, de 3 de mayo de 2010.-  
ORDEN 16/2010, de 26 de abril, de 
la Conselleria de Economía, 
Hacienda y Empleo, por la que se 
determina el programa de formación 
profesional para el empleo dirigido 
prioritariamente a t rabajadores 
ocupados y se regula el 
procedimiento general para la 
concesión de ayudas durante el 
ejercicio 2010. [2010/4729] 
 
DOCV 6259, de 4 de mayo de 2010.-  
DECRETO 72/2010, de 30 de abril, 
del Consell, para la conmemoración 
en la Comunitat Valenciana del 
bicentenario de la Constitución 
Española de 1812. [2010/4944] 
 
DOCV 6260, de 5 de mayo de 2010.-  



Decret 76/2010, de 30 d’abril, del 
Consell, pel qual es regula la 
prestació ortoprotètica en el marc 
de la sanitat pública, en l’àmbit de 
la Comunitat Valenciana. [2010/5026]  
 
 
DOCV 6260, de 5 de maig de 2010.-
RESOLUCIÓ de 21 d’abril de 2010, per 
a la modificació de la Resolució d’1 
de desembre de 2009, que modifica la 
Resolució de 19 de maig de 2009, de 
l’Agènci a Valenciana de l’Energia, 
per la qual es convoquen ajudes del 
programa CO2TXE 2009, per a la 
renovació del parc de turismes de la 
Comunitat Valenciana en el marc del 
Pla d’Acció de l’Estratègia 
d’Estalvi i Eficiència Energètica 
(PAE4+), per a l’exercici 2 009. 
[2010/4850]  
 
DOCV 6260, de 5 de maig de 2010.-
RESOLUCIÓ de 26 d’abril de 2010, de 
modificació de la Resolució de 6 
d’octubre de 2009, del president de 
l’Agència Valenciana de l ’Energia, 
per la qual es convoquen ajudes del 
Pla Vaig renovar de Calderes 
Domèstiques 2009, destinades a la 
substitució de les calderes actuals 
per altres de major eficiència 
energètica. [2010/4978] 
 
 
DOCV 6261, de 6 de maig de 2010.-  
RESOLUCIÓ de 16 d’abril de 2010, de 
la directora general de la Dona i 
per la Igualtat, per la qual es dóna 
publicitat a les subvencions 
concedides l’any 2010 a l’empara de 
l’Orde de 24 de novembre de 20 09, de 
la Conselleria de Benestar Social, 
per la qual es convoquen ajudes a 
entitats locals de la Comunitat 
Valenciana, per a realitzar 
campanyes de sensibilització 
ciutadana en matèries relatives a la 
igualtat d’oportunitats entre dones 
i hòmens. [2010/4593] 
 
 
DOCV 6261, de 6 de maig de 2010.-  
RESOLUCIÓ de 23 d’abril de 2010, del 
conseller de Solidaritat i 
Ciutadania, per la qual es 

DECRETO 76/2010, de 30 de abril, 
del Consell, por el que se regula 
la prestación ortoprotésica en el 
marco de la sanidad pública, en el 
ámbito de la Comunitat Valenciana. 
[2010/5026]  
 
DOCV 6260, de 5 de mayo de 2010.-
RESOLUCIÓN de 21 de abril de 2010, 
para la modificación de la 
Resolución de 1 de diciembre de 
2009, que modifica la Resolución de 
19 de mayo de 2009, de la Agencia 
Valenciana de la Energía, por la 
que se convocan ayudas de l programa 
CO2TXE 2009, para la renovación del 
parque de turismos de la Comunidad 
Valenciana en el marco del Plan de 
Acción de la Estrategia de Ahorro y 
Eficiencia Energética (PAE4+), para 
el ejercicio 2009. [2010/4850]  
 
DOCV 6260, de 5 de mayo de 2010.-
RESOLUCIÓN de 26 de abril de 2010, 
de modificación de la Resolución de 
6 de octubre de 2009, del 
presidente de la Agencia Valenciana 
de la Energía, por la que se 
convocan ayudas del Plan Renove de 
Calderas Domésticas 2009, 
destinadas a la sustitución de las 
calderas actuales por otras de 
mayor eficiencia energética. 
[2010/4978] 
 
DOCV 6261, de 6 de mayo de 2010.-  
RESOLUCIÓN de 16 de abril de 2010, 
de la directora general de la Mujer 
y por la Igualdad, por la que se da 
publicidad a las subvenciones 
concedidas en el año 2010 al amparo 
de la Orden de 24 de noviembre de 
2009, de la Conselleria de 
Bienestar Social, por la que se 
convocan ayudas a entidades locales 
de la Comunitat Valenciana, para 
realizar campañas de 
sensibilización ciudadana en 
materias relativas a la igualdad de 
oportunidades entre mujeres y 
hombres. [2010/4593] 
 
DOCV 6261, de 6 de mayo de 2010.-  
RESOLUCIÓN de 23 de abril de 2010, 
del conseller de Solidaridad y 
Ciudadanía, por la que se conceden 



concedixen les ajudes destinades a 
les entitats loc als (ajuntaments i 
mancomunitats) de la Comunitat 
Valenciana per al foment de la 
participació ciutadana per a 
l’exercici 2010. [2010/4638] 
 
DOCV 6261, de 6 de maig de 2010.-  
RESOLUCIÓ de 23 d’abril de 2010, de 
la presidenta de l’Institut Valencià 
d’Atenció als Discapacitats i Acció 
Social (IVADIS), per la qual es 
convoquen les ajudes per a la 
realització d’estades vacacionals 
per a persones amb discapacitat 
intel·lectual i/o paràlisi cerebral 
infantil, per als mesos de juliol i 
agost de l’exercici 2010, dirigides 
a entitats sense ànim de lucre 
inscrites en el Registre de Titulars 
d’Activitats, Centres i Servicis 
d’Acció Social, de la Conselleria de 
Benestar Social. [2010/5120] 
 
 
 
DOCV 6262, de 7 de maig de 2010.-  
LLEI 3/2010, de 30 d’abril, de la 
Generalitat, d’Administració 
Electrònica de la Comunitat 
Valenciana. [2010/4857]  
 
DOCV 6262, de 7 de maig de 2010.-  
ORDE 9/2010, de 29 d’abril, de la 
Conselleria de Benestar Social, per 
la qual es regulen i convoquen 
ajudes dirigides al sosteniment de 
centres de dia d’atenció 
especialitzada a menors , per a l’any 
2010. [2010/5113] 
 
DOCV 6264, d’11 de maig de 2010.-  
Decret 80/2010, de 7 de maig, del 
Consell, pel qual es regula la 
Comissió Gestora dels Processos 
d’Accés i Preinscr ipció en les 
Universitats Públiques del Sistema 
Universitari Valencià. [2010/5290]  
 
 
DOCV 6264, d’11 de maig de 2010.-  
Decret 82/2010, de 7 de maig, del 
Consell, pel qual es modific a el 
Decret 53/2008, de 18 d’abril, pel 
qual es va aprovar el Reglament de 
Desplegament de la llei 11/2007, de 

las ayudas destinadas a las 
entidades locales (ayuntamientos y 
mancomunidades) d e la Comunitat 
Valenciana para el fomento de la 
participación ciudadana para el 
ejercicio 2010. [2010/4638] 
 
DOCV 6261, de 6 de mayo de 2010.-  
RESOLUCIÓN de 23 de abril de 2010, 
de la presidenta del Instituto 
Valenciano de Atención a los 
Discapacitados y Acción Social 
(IVADIS), por la que se convocan 
las ayudas para la realización de 
estancias vacacionales para 
personas con discapacidad 
intelectual y/o parálisis cerebral 
infantil, p ara los meses de julio y 
agosto del ejercicio 2010, 
dirigidas a entidades sin ánimo de 
lucro inscritas en el Registro de 
Titulares de Actividades, Centros y 
Servicios de Acción Social, de la 
Conselleria de Bienestar Social. 
[2010/5120] 
 
DOCV 6262, de 7 de mayo de 2010.-  
LEY 3/2010, de 30 de abril, de la 
Generalitat, de Administración 
Electrónica de la Comunitat 
Valenciana. [2010/4857]  
 
DOCV 6262, de 7 de mayo de 2010.-  
ORDEN 9/2010, de 29 de abril, de la 
Conselleria de Bienestar Social, 
por la que se regulan y convocan 
ayudas dirigidas al sostenimiento 
de centros de día de atención 
especializada a menores, p ara el 
año 2010. [2010/5113] 
 
DOCV 6264, de 11 de mayo de 2010.-  
DECRETO 80/2010, de 7 de mayo, del 
Consell, por el que se regula la 
Comisión Gestora de los Procesos de 
Acceso y Pr einscripción en las 
Universidades Públicas del Sistema 
Universitario Valenciano. 
[2010/5290]  
 
DOCV 6264, de 11 de mayo de 2010.-  
DECRETO 82/2010, de 7 de mayo, del 
Consell, por el que se modifica el 
Decreto 53/2008, de 18 de abril, 
por el que se aprobó el Reglamento 
de desarrollo de la Ley 11/2007, de 



20 de març, de la Generalitat, de 
Comunitats de Valencians en 
l’Exterior. [2010/5280] 
 
DOCV 6265, de 12 de maig de 2010.-  
Decret 81/2010, de 7 de maig, del 
Consell, pel que aprova el Pla 
Especial davant del Risc 
d’Inundacions en la Comunitat 
Valenciana. [2010/5363]  
 
DOCV 6266, de 13 de maig de 2010.-  
ORDE 10/2010, de 5 de maig, de la 
Conselleria de Benestar Social, per 
la qual es convoca concurs públic 
per a la concessió d’ajudes a 
associacions juvenils i entitats 
prestadores de servicis a la 
joventut t itulars d’escoles oficials 
d’animació juvenil, reconegudes i 
homologades per la Generalitat, per 
a l’any 2010. [2010/5395] 
 
 
DOCV 6266, de 13 de maig de 2010.-  
ORDE 11/2010, de 6 de maig, de la 
Conselleria de Benestar Social, per 
la qual es convoca concurs públic 
per a la concessió d’ajudes a 
consells territorials de la 
joventut, per a l’any 2010. 
[2010/5397] 
 
DOCV 6266, de 13 de maig de 2010.-  
ORDE 12/2010, de 6 de maig, de la 
Conselleria de Benestar Social, per 
la qual es convoca concurs públic 
per a la concessió d’ajudes a 
associacions juvenils, entitats 
prestadores de servicis a la 
joventut i seccions juvenil s dels 
partits polítics i de les 
organitzacions sindicals, amb àmbit 
d’actuació en la Comunitat 
Valenciana, per a l’any 2010. 
[2010/5399]  
 
DOCV 6266, de 13 de maig de 2010.-  
RESOLUCIÓ de 26 d’abril de 2010, de 
la Conselleria d’Economia, Hisenda i 
Ocupació, per mitjà de la qual es 
convoquen per a l’any 2010 les 
ajudes destinades al foment del 
desenrotllament local. [2010/5147]  
 
DOCV 6266, de 13 de maig de 2010.-  

20 de marzo, de la Generalitat, de 
Comunidades de Valencianos en el 
Exterior. [2010/5280] 
 
DOCV 6265, de 12 de mayo de 2010.-  
DECRETO 81/2010, de 7 de mayo, del 
Consell, por el que aprueba el Plan 
Especial ante el Riesgo de 
Inundaciones en la Comunitat 
Valenciana. [2010/5363]  
 
DOCV 6266, de 13 de mayo de 2010.-  
ORDEN 10/2010, de 5 de mayo, de la 
Conselleria de Bienestar Social, 
por la que se convoca concurso 
público para la concesión de ayudas 
a asociaciones juveniles y 
entidades presta doras de servicios 
a la juventud titulares de escuelas 
oficiales de animación juvenil, 
reconocidas y homologadas por la 
Generalitat, para el año 2010. 
[2010/5395] 
 
DOCV 6266, de 13 de mayo de 2010.-  
ORDEN 11/2010, de 6 de mayo, de la 
Conselleria de Bienestar Social, 
por la que se convoca concurso 
público para la concesión de ayudas 
a consejos territoriales de la 
juventud, para el año 2010. 
[2010/5397] 
 
DOCV 6266, de 13 de mayo de 2010.-  
ORDEN 12/2010, de 6 de mayo, de la 
Conselleria de Bienestar Social, 
por la que se convoca concurso 
público para la concesión de ayudas 
a asociaciones juveniles, entidades 
pres tadoras de servicios a la 
juventud y secciones juveniles de 
los partidos políticos y de las 
organizaciones sindicales, con 
ámbito de actuación en la Comunitat 
Valenciana, para el año 2010. 
[2010/5399]  
 
DOCV 6266, de 13 de mayo de 2010.-  
RESOLUCIÓN de 26 de abril de 2010, 
de la Conselleria de Economía, 
Hacienda y Empleo, mediante la cual 
se convocan para el año 2010 las 
ayudas destinadas al fomento del 
desarrollo local. [2010/5147]  
 
DOCV 6266, de 13 de mayo de 2010.-  



ORDE 35/2010, de 7 de maig, de la 
Conselleria d’Educació, per la qual 
es determina el crèdit que ha de 
finançar les ajudes econòmiques per 
a subvencionar els servicis 
complementaris de transport i 
menjad or de l’alumnat dels centres 
específics d’Educació Especial de 
titularitat privada concertats i de 
titularitat de corporacions locals, 
per a l’exercici econòmic 2010. 
[2010/5421] 
 
 
DOCV 6266, de 13 de maig de 2010.-  
Ajuntament de Paterna Informació  
pública de la modificació puntual 
nombre 1 del Pla Parcial del Sector 
6 del Pla General de Paterna. 
[2010/5045] 
 
DOCV 6267, de 14 de maig de 2010.-  
ORDE 2/2010, de 29 de març, de la 
Conselleria de Turisme, per la qual 
s’establixen els distintius 
corresponents a les empreses i als 
establiments turístics de la 
Comunitat Valenciana. [2010/5062]  
 
 
DOCV 6269, de 18 de maig de 2010.-  
Decret 85/2010, de 14 de maig, del 
Consell, pel qual es crea la 
Comissió Interdepartamental per a la 
Coordinació, Suport i Seguiment del 
Procés Electoral a Les Corts. 
[2010/5618] 
 
DOCV 6269, de 18 de maig de 2010.-  
ORDE 15/2010, de 21 d’abril, de la 
Conselleria de Cultura i Esport, per 
la qual s’amplia l’import global 
màxim previst en l’Orde 1/2010, d e 
26 de gener, de la Conselleria de 
Cultura i Esport per la qual es 
convoca, a través de Teatres de la 
Generalitat, concurs públic per a la 
concessió d’ajudes al Circuit 
Valencià de Teatre i Dansa per al 
foment i suport de la programació de 
companyies vale ncianes per a l’any 
2010. [2010/5615 
 
 
DOCV 6269, de 18 de maig de 2010.-  
RESOLUCIÓ de 6 de maig de 2010, de 

ORDEN 35/2010, de 7 de mayo, de la 
Conselleria de Educación, por la 
cual se determina el crédito que 
debe financiar las ayudas 
económicas para subvencionar los 
servicios complementarios de 
transporte y comedor del alumnado 
de los centros específicos de 
Educación Especial de titularidad 
privada concertados y de 
titularidad de corporaciones 
locales, para el ejercicio 
económico 2010. [2010/5421] 
 
DOCV 6266, de 13 de mayo de 2010.-  
Ayuntamiento de Paterna Información 
pública de la modificación puntual 
número 1 del Plan Parcial del 
Sector 6 del Plan General de 
Paterna. [2010/5045] 
 
DOCV 6267, de 14 de mayo de 2010.-  
ORDEN 2/2010, de 29 de marzo, de la 
Conselleria de Turismo, por la que 
se establecen los distintivos 
correspondientes a las empresas y a 
los establecimientos turísticos de 
la Comunitat Valenciana. 
[2010/5062]  
 
DOCV 6269, de 18 de mayo de 2010.-  
DECRETO 85/2010, de 14 de mayo, del 
Consell, por el que se crea la 
Comisió n Interdepartamental para la 
Coordinación, Apoyo y Seguimiento 
del Proceso Electoral a Les Corts. 
[2010/5618] 
 
DOCV 6269, de 18 de mayo de 2010.-  
ORDEN 15/2010, de 21 de abril, de 
la Conselleria de Cultura y 
Deporte, por la que se amplía el 
importe global máximo previsto en 
la Orden 1/2010, de 26 de enero, de 
la Conselleria de Cultura y Deporte 
por la que se convoca, a través de 
Teatres de la Generalitat, concurso 
público para la co ncesión de ayudas 
al Circuito Valenciano de Teatro y 
Danza para el fomento y apoyo de la 
programación de compañías 
valencianas para el año 2010. 
[2010/5615 
 
DOCV 6269, de 18 de mayo de 2010.-  
RESOLUCIÓN de 6 de mayo de 2010, de 



la directora general de Gestió del 
Medi Natural, per la qual es 
concedixe n subvencions, per a 2010, 
a favor dels ajuntaments situats en 
l’àrea d’influència de reserves 
valencianes de caça, gestionades per 
la Direcció General de Gestió del 
Medi Natural. [2010/5574] 
 
 
DOCV 6270, de 19 de maig de 2010.-  
ORDE 17/2010, de 13 de maig, de la 
Conselleria d’Economia, Hisenda i 
Ocupació, per la qual s’establixen 
les condicions generals de 
l’intercanvi electrònic de dades en 
l’àmbit de la conselleria. 
[2010/5564] 
 
DOCV 6270, de 19 de maig de 2010.-  
RESOLUCIÓ de 12 de maig de 2010, del 
conseller de Solidaritat i 
Ciutadania, per la qual es 
concedixen les ajudes destinades a 
entitats ciutadanes de la Comunitat 
Valenciana perquè dissenyen i posen 
en pràctica fórmules de participació 
ciutadana dirigides a segments de la 
població amb més dificultats per a 
participar per a l’exercici 2010. 
[2010/5569] 
 
DOCV 6271, de 20 de maig de 2010.-  
LLEI 4/2010, 14 de maig, de la 
Generalitat, per la qual s’establix 
l’Aplicació al Municipo de Torrent 
del Règim d’Organització dels 
Municipis de Gran Població. 
[2010/5555] 
 
DOCV 6271, de 20 de maig de 2010.-  
ORDE 18/2010, de 17 de maig, de la 
Conselleria d’Economia, Hisenda i 
Ocupació, per la qual es convoquen 
subvencions públiques destinades a 
la realització d’accions de supor t i 
d’acompanyament a la formació 
professional per a l’ocupació. 
[2010/5742] 
 
DOCV 6271, de 20 de maig de 2010.-  
RESOLUCIÓ de 3 de maig de 2010, de 
la consellera de Cultura i Esport,  
per la qual es concedixen les ajudes 
al Circuit Valencià de Teatre i 
Dansa per a l’any 2010. [2010/5724] 

la directora general de Gestión del 
Medio Natural, por la cual se 
conceden subvenciones, para 2010, a 
favor de los ayuntamientos situados 
en el área de influencia de 
reservas valencianas de caza, 
gestionadas por la Dirección 
General de Gestión del Medio 
Natural. [2010/5574] 
 
DOCV 6270, de 19 de mayo de 2010.-  
ORDEN 17/2010, de 13 de mayo, de la 
Conselleria de Economía, Hacienda y 
Emple o, por la que se establecen 
las condiciones generales del 
intercambio electrónico de datos en 
el ámbito de la conselleria. 
[2010/5564] 
 
DOCV 6270, de 19 de mayo de 2010.-  
RESOLUCIÓN de 12 de mayo de 2010, 
del conseller de Solidaridad y 
Ciudadanía, por la que se conceden 
las ayudas destinadas a entidades 
ciudadanas de la Comunitat 
Valenciana para que diseñen y 
pongan en práctica fórmulas de 
participación ciudadana dirigidas a 
segment os de la población con más 
dificultades para participar para 
el ejercicio 2010. [2010/5569] 
 
DOCV 6271, de 20 de mayo de 2010.-  
LEY 4/2010, 14 de mayo, de la 
Generalitat, por la qu e se 
establece la Aplicación al Municipo 
de Torrent del Régimen de 
Organización de los Municipios de 
Gran Población. [2010/5555] 
 
DOCV 6271, de 20 de mayo de 2010.-  
ORDEN 18/2010, de 17 de mayo, de la 
Conselleria de Economía, Hacienda y 
Empleo, por la que se convocan 
subvenciones públicas destinadas a 
la realización de acciones de apoyo 
y de acompañamiento a la formación 
profesional para el empleo. 
[2010/5742] 
 
DOCV 6271, de 20 de mayo de 2010.-  
RESOLUCIÓN de 3 de mayo de 2010, de 
la consellera de Cultura y Deporte, 
por la que se conceden las ayudas 
al Circuito Valenciano de Teatro y 
Danza para el año 2010. [2010/5724] 



 
DOCV 6271, de 20 de maig de 2010.-  
ORDE 6/2010, de 6 de maig, de la 
Consell eria de Sanitat, per la qual 
s’establixen les bases reguladores i 
es convoquen ajudes per a 
l’adequació, reforma o construcció 
de consultoris auxiliars d’atenció 
primària en la Comunitat Valenciana 
per a l’exercici 2010. [2010/5687]  
 
 
DOCV 6271, de 20 de maig de 2010.-  
ORDE 13/2010, de 10 de maig, de la 
Conselleria d’Infraestructures i 
Transport, sobre concessió d’ajudes 
de l’Agència Valenciana de 
l’Energia, en matèria d’Energies 
Renovables i Biocarburants, per a 
l’exercici 2010. [2010/5456]  
 
DOCV 6271, de 20 de maig de 2010.-  
ORDE 14/2010, d’11 de maig, de la 
Conselleria d’Infraestructures i 
Transport, sobre c oncessió d’ajudes 
de l’Agència Valenciana de 
l’Energia, per a la realització 
d’auditories energètiques i estudis 
d’estalvi i eficiència energètica en 
el marc del Pla d’Acció de 
l’Estratègia d’Estalvi i Eficiència 
Energètica 2008- 2012 (PAE4+) per a 
l’exercici 2010. [2010/5665] 
 
 
DOCV 6273, de 24 de maig de 2010.-  
RESOLUCIÓ de 13 de maig de 2010, del 
director de l’Agència Valenciana de 
l’Energia, sobre finalització de la 
campanya d’ajud es del Programa 
CO2TXE 2009. [2010/5837] 
 
 
DOCV 6273, de 24 de maig de 2010.-  
Ajuntament de Paterna 
Informació pública de l’estudi de 
detall l’objecte del qual és la 
modificació de l ’alineació de la 
illa M- 19 del Pla de Reforma 
Interior del Sector Els Molins. 
[2010/5819] 
 
DOCV 6274, de 25 de maig de 2010.-  
Decret 87/2010, de 21 de maig, del 
Consell, pel qual s’e stablixen les 
condicions tècniques i normatives 

 
DOCV 6271, de 20 de mayo de 2010.-  
ORDEN 6/2010, de 6 de mayo, de la 
Conselleria de Sanidad, por la que 
se establecen las bases reguladoras 
y se convocan ayudas para la  
adecuación, reforma o construcción 
de consultorios auxiliares de 
atención primaria en la Comunitat 
Valenciana para el ejercicio 2010. 
[2010/5687]  
 
DOCV 6271, de 20 de mayo de 2010.-  
ORDEN 13/2010, de 10 de mayo, de la 
Conselleria de Infraestructuras y 
Transporte, sobre concesión de 
ayudas de la Agencia Valenciana de 
la Energía, en materia de Energías 
Renovables y Biocarburantes, para 
el ejercicio 2010. [2010/5456]  
 
DOCV 6271, de 20 de mayo de 2010.-  
ORDEN 14/2010, de 11 de mayo, de la 
Conselleria de Infraestructuras y 
Transporte, sobre concesión de 
ayudas de la Agencia Valenciana de 
la Energía, para la rea lización de 
auditorias energéticas y estudios 
de ahorro y eficiencia energética 
en el marco del Plan de Acción de 
la Estrategia de Ahorro y 
Eficiencia Energética 2008- 2012 
(PAE4+) para el ejercicio 2010. 
[2010/5665] 
 
DOCV 6273, de 24 de mayo de 2010.-  
RESOLUCIÓN de 13 de mayo de 2010, 
del director de la Agencia 
Valenciana de la Energía, sobre 
finalización de la campaña de 
ayudas del Programa CO2TXE 2009. 
[2010/5837] 
 
DOCV 6273, de 24 de mayo de 2010.-  
Ayuntamiento de Paterna 
Información pública del estudio de 
detalle cuyo objeto es la 
modificación de la alineación de la 
manzana M- 19 del Plan de Reforma 
Interi or del Sector Els Molins. 
[2010/5819] 
 
DOCV 6274, de 25 de mayo de 2010.-  
DECRETO 87/2010, de 21 de mayo, del 
Consell, por el que se establecen 
las condiciones técnicas y 



per a l’ús de la Plataforma de 
Facturació Electrònica de la 
Generalitat, Ge-factura. [2010/5939]  
 
 
DOCV 6274, de 25 de maig de 2010.-  
Decret 91/2010, de 21 de maig, del 
Consell, pel qual s’aprova el 
Reglament Orgànic i Funcional de la 
Conselleria de Solidaritat i 
Ciutadania. [2010/5925] 
 
DOCV 6275, de 26 de maig de 2010.-  
Decret 90/2010, de 21 de maig, del 
Consell, pel qual es modifica el 
reglament regulador de la professió 
de guia de turisme en l’àmbit 
territorial de la Comunitat 
Valenciana, aprovat pel Decret 
62/1996, de 25 de març, del Consell. 
[2010/5971] 
 
DOCV 6276, de 27 de maig de 2010.-  
ORDE 1/2010, de 3 de maig, de la 
Conselleria d’Educació i de la 
Conselleria de Benestar Social, per 
la qual s’implanta el Full de 
Notificació de la poss ible situació 
de desprotecció del menor detectada 
des de l’àmbit educatiu en la 
Comunitat Valenciana i s’establix la 
coordinació interadministrativa per 
a la protecció integral de la 
infància. [2010/5952] 
 
 
BOP número 123 , de data 26/05/2010. 
Pàgina 93. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació de denúncies per 
infraccions de trànsit. 
 
 
BOP número 123 , de data 26/05/2010. 
Pàgina 93. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de les resolucions d’imposició de 
sancions en expedients per infracció 
a la Llei sobre el Trànsit, 
Seguretat Viària i Ordenança 
Municipal de Trànsit. 
 
 
BOP número 122 , de data 25/05/2010. 
Pàgina 52. Secció Municipis  

normativa s para el uso de la 
Plataforma de Facturación 
Electrónica de la Generalitat, Ge-
factura. [2010/5939] 
 
DOCV 6274, de 25 de mayo de 2010.-  
DECRETO 91/2010, de 21 de mayo, del 
Consell , por el que se aprueba el 
Reglamento Orgánico y Funcional de 
la Conselleria de Solidaridad y 
Ciudadanía. [2010/5925] 
 
DOCV 6275, de 26 de mayo de 2010.-  
DECRETO 90/2010, de 21 de mayo, del 
Consell, por el que se modifica el 
reglamento regulador de la 
profesión de guía de turismo en el 
ámbito territorial de la Comunitat 
Valenciana, aprobado por el Decreto 
62/1996, de 25 de marzo, del 
Consell. [2010/5971] 
 
DOCV 6276, de 27 de mayo de 2010.-  
ORDEN 1/2010, de 3 de mayo, de la 
Conselleria de Educación y de la 
Conselleria de Bienestar Social, 
por la que se implanta la Hoja de 
Notificación de la posible 
situación d e desprotección del 
menor detectada desde el ámbito 
educativo en la Comunitat 
Valenciana y se establece la 
coordinación interadministrativa 
para la protección integral de la 
infancia. [2010/5952] 
 
BOP número 123 , de fecha 
26/05/2010. Página 9 3. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación de denuncias por 
infracciones de tráfico. 
 
BOP número 123 , de fecha 
26/05/2010. Página 93. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de las resoluciónes 
de imposición de sanciones en 
expedientes por infracción a la Ley 
sobre el Tráfico, Seguridad Vial y 
Ordenanza Municipal de Tráfico. 
 
BOP número 122 , de fecha 
25/05/2010. Página 52. Sección 



Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de denúncies p er infraccions de bon 
govern. 
 
 
BOP número 122 , de data 25/05/2010. 
Pàgina 54. Secció Municipis  
Anunci de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de denúncies per infraccions al 
decret legis latiu 1/03 del Consell 
de la Generalitat Valenciana. 
 
 
 
BOP número 122 , de data 25/05/2010. 
Pàgina 86. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre devolució de la notificació de 
resolució de recurs per infracció a 
l’ordenança de la protecció de la 
convivència ciutadana.  
 
 
 
BOP número 122 , de data 25/05/2010. 
Pàgina 105. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre aprovació de la creació del 
Consell Municipal de la Infància i 
del seu reglament d’organització i 
funcionament.  
 
 
BOP número 120, de da ta 22/05/2010. 
Pàgina 287. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre delegació de funcions de 
l’Alcaldia.  
 
 
BOP número 118, de data 20/05/2010.  
Pàgina 123. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre citació per a notificació per 
compareixença de la diligència 
d’embargament d’immobles als deutors 
que se citen. 
 
 
BOP número 118 , de data 20/05/2010. 
Pàgina 124. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre citació per a notificació per 
compareixença de la diligència 

Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de denuncias por 
infracciones de buen gobierno. 
 
BOP número 122 , de fecha 
25/05/2010. Página 54. Sección 
Municipios 
Anuncio del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de denuncias por 
infracciones al decreto legislativo 
1/ 03 del Consell de la Generalitat 
Valenciana. 
 
BOP número 122 , de fecha 
25/05/2010. Página 86. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre devolución de la notificación 
de resolución de recurso por 
infracción a la orden anza de la 
protección de la convivencia 
ciudadana.  
 
BOP número 122 , de fecha 
25/05/2010. Página 105. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre aprobación de la creación del 
Consejo Municipal de la Infancia y 
de su reglamento de organización y 
funcionamiento.  
 
BOP número 120 , de fecha 
22/05/2010. Página 287. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre delegación de funciones de la 
Alcaldía.  
 
BOP número 118 , de fecha 
20/05/2010. Página 123. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre citación para notificación 
por comparecencia de la diligencia 
de embargo de inmuebles a los 
deudores que se citan. 
 
BOP número 118 , de fecha 
20/05/2010. Página 124. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre citación para notificación 



d’embargament de vehicles als 
deutors que se citen.  
 
 
BOP número 118 , de data 20/05/2010. 
Pàgina 125. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre citació per a notificació per 
compareixença de la diligència 
d’embargament de salaris als deutors 
que se citen. 
 
 
BOP número 118 , de data 20/05/2010. 
Pàgina 126. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre citació per a notificació per 
compareixença de la diligència 
d’embargament de vehicles als 
deutors que se citen. 
 
 
BOP número 118 , de data 20/05/2010. 
Pàgina 127. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre citació per a notificació per 
compareixença d’acord nomenament 
pèrit taxador al deutor.  
 
 
 
BOP número 118 , de data 20/05/2010. 
Pàgina 128. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre citació per a notificació per 
compareixença de la diligència 
d’embargament d’immobles als deutors 
que se citen. 
 
 
BOP número 118 , de data 20/05/2010. 
Pàgina 190. Secció Municipis  
Anunci de l’Ajuntament de Paterna 
sobre citació per a notificació per 
compareixença del req ueriment per a 
designació de béns a Adriá Nebot 
Antonia i altres. 
 
 
BOP número 118 , de data 20/05/2010. 
Pàgina 191. Secció Municipis  
Anunci de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de diligències d’embargaments de 
comptes corrents a Abad Dacsa, 
Daniel, i altres. 

por comparecencia de la diligencia 
de embargo de vehículos a los 
deudores que se citan.  
 
BOP número 118 , de fecha 
20/05/2010. Página 125. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre citación para notificación 
por comparecencia de la diligencia 
de embargo de salarios a los 
deudores que se citan. 
 
BOP número 118 , de fecha 
20/05/2010. Página 126. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre citación para notificación 
por comparecencia de la diligencia 
de embargo de vehículos a los 
deudores que se citan. 
 
BOP número 118 , de fecha 
20/05/2010. Página 127. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre citación para notificación 
por comparecencia de acuerdo 
nombramiento perito tasador al 
deudor. 
 
BOP número 118 , de fecha 
20/05/2010. Página 128. Sección 
Municipios 
Edic to del Ayuntamiento de Paterna 
sobre citación para notificación 
por comparecencia de la diligencia 
de embargo de inmuebles a los 
deudores que se citan. 
 
BOP número 118 , de fecha 
20/05/2010. Página 190. Sección 
Municipios 
Anuncio del Ayuntamiento de Paterna 
sobre citación para notificación 
por comparecencia del requerimiento 
para designación de bienes a Adriá 
Nebot Antonia y otros. 
 
BOP número 118 , de fecha 
20/05/2010. Página 191. Sección 
Municipios 
Anuncio del A yuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de diligencias de 
embargos de cuentas corrientes a 



 
 
BOP número 118 , de data 20/05/2010. 
Pàgina 193. Secció Municipis  
Anunci de l’Ajuntament de Paterna 
sobre citació als subjectes passius 
EstrelLa Cifre, José Javier, i 
altres per a ser notificats per 
compareixença de les providències de 
constrenyiment.  
 
 
BOP número 117 , de data 19/05/2010. 
Pàgina 19. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre subministrament d’uniformitat 
d’estiu/hivern 2010 de la Policia 
Local. 
 
 
BOP número 116 , de data 18/05/2010. 
Pàgina 80. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de les resolucions d’imposició de 
sancio ns en expedients per infracció 
a la Llei sobre el Trànsit, 
Seguretat Viària i ordenança 
municipal de trànsit a Cebriá 
Izquierdo, Víctor Manuel, i altres.  
 
 
 
BOP número 116 , de data 18/05/2010. 
Pàgina 81. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació de denúncies per 
infraccions de trànsit a García 
Silos, José Antonio, i altres. 
 
 
BOP número 116 , de data 18/05/2010. 
Pàgina 82. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de les resolucions d’imposició de 
sancions en expedients per infracció 
a la Llei sobr e el Trànsit, 
Seguretat Viària i ordenança 
municipal de trànsit a Villach 
Velasco, José Juan, i altres.  
 
 
 
BOP número 114 , de data 15/05/2010. 
Pàgina 167. Secció Municipis  

Abad Maiz, Daniel, y otros. 
 
BOP número 118 , de fecha 
20/05/2010. Página 193. Sección 
Municipios 
Anuncio del Ayuntamiento de Paterna 
sobre citación a los sujetos 
pasivos Estrella Cifre, José 
Javier, y otros para ser 
notificados por comparecencia de 
las providencias de apremio.  
 
BOP número 117 , de fecha 
19/05/2010. Página 19. Sección 
Municipios 
Edicto d el Ayuntamiento de Paterna 
sobre suministro de uniformidad de 
verano/invierno 2010 de la Policía 
Local. 
 
BOP número 116 , de fecha 
18/05/2010. Página 80. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de las resoluciones 
de imposición de sanciones en 
expedientes por infracción a la Ley 
sobre el Tráfico, Seguridad Vial y 
ordenanza municipal de tráfico a 
Cebriá Izquierdo, Víctor Manuel, y 
otros. 
 
BOP número 116 , de fecha 
18/05/2010. Página 81. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación de denuncias por 
infracciones de tráfico a García 
Silos, José Antonio, y otros. 
 
BOP número 116 , de fecha 
18/05/2010. Página 82. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de las resoluciones 
de imposición de sanciones en 
expedientes por infracción a la Ley 
sobre el Tráfico, Seguridad Vial y 
ordenanza municipal de tráfico a 
Villach Velasco, Jo sé Juan, y 
otros. 
 
BOP número 114 , de fecha 
15/05/2010. Página 167. Sección 



Anunci de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de les propostes de resolució en 
expedients sancionadors per 
infracció a la Llei sobre el 
Trànsit, Seguretat Viària i 
ordenança municipal de trànsit.  
 
 
 
BOP número 113 , de data 14/05/2010. 
Pàgina 62. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre alienació de parcel·la per 
mitjà de subhasta, parcel·la sítia 
en C/ Ciutat de Barcelona, s/n, i 
plec de condicions 
economicoadministratives.  
 
 
BOP número 113 , de data 14/05/2010. 
Pàgina 97. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre substitució de l’alcalde en la 
totalitat de les seues funcions 
durant la seua absència en els dies 
que se citen.  
 
 
BOP número 113 , de data 14/05/2010. 
Pàgina 99. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre substitució de l’alcalde en la 
totalitat de les seues funcions 
durant la seua absència en els dies 
que se citen.  
 
 
BOP número 111, de data 12/05/2010. 
Pàgina 87. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre cessió a la Conselleria 
d’Educació de la parcel·la EC- 1, en 
Lloma Llarga, d’equipament escolar. 
 
 
 
BOP número 111 , de data 12/05/2010. 
Pàgina 131. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre aprovació definitiva de 
l’ordenança de subvencions atorgades 
per la secci ó de Promoció i 
Dinamització Municipal. 
 
 

Municipios 
Anuncio del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de las propuestas de 
resolución en expedientes 
sancionadores por infracci ón a la 
Ley sobre el Tráfico, Seguridad 
Vial y ordenanza municipal de 
tráfico.  
 
BOP número 113 , de fecha 
14/05/2010. Página 62. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre enajenación de parcela 
mediante subasta, par cela sita en 
C/ Ciutat de Barcelona, s/n, y 
pliego de condiciones económico-
administrativas.  
 
BOP número 113 , de fecha 
14/05/2010. Página 97. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre sustitución del alcalde en la 
totalidad de sus funciones durante 
su ausencia en los días que se 
citan.  
 
BOP número 113 , de fecha 
14/05/2010. Página 99. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre sustitución del alcalde en la 
totalidad de sus fun ciones durante 
su ausencia en los días que se 
citan.  
 
BOP número 111 , de fecha 
12/05/2010. Página 87. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre cesión a la Conselleria de 
Educación de la parcela EC- 1, en 
Lloma Llar ga, de equipamiento 
escolar.  
 
BOP número 111 , de fecha 
12/05/2010. Página 131. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre aprobación definitiva de la 
ordenanza de subvenciones otorgadas 
por la sección de Promoción y  
Dinamización Municipal. 
 



BOP número 111 , de data 12/05/2010. 
Pàgina 134. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació de requeriment a 
la mercantil Promociones Covalturia, 
S.L., de manifestació del desig de 
continuació del procediment 
d’alienació de parcel·la sobrant en 
la plaça Coves de Quelo, s/n.  
 
 
 
BOP número 110, de data 11/05/2010. 
Pàgina 126. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de les resolucions d’imposició de 
sancions en expedients per infracció 
a la Llei sobre el Trà nsit, 
Seguretat Viària i Ordenança 
Municipal de Trànsit.  
 
 
BOP número 110 , de data 11/05/2010. 
Pàgina 127. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de les resolucions d’imposició de 
sancions en expedients per infracció 
a la Llei sobre el Trànsit, 
Seguretat Viària i Ordenança 
Municipal de Trànsit.  
 
 
BOP número 108, de da ta 08/05/2010. 
Pàgina 42. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació de denúncies per 
infraccions de trànsit. 
 
 
BOP número 108, de da ta 08/05/2010. 
Pàgina 43. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de les resolucions d’imposició de 
sancions en expedients per infracció 
a la Llei sobre el tr ànsit, 
seguretat viària i ordenança 
municipal de trànsit. 
 
 
BOP número 108 , de data 08/05/2010. 
Pàgina 97. Secció Municipis  
Anunci de l’Ajuntament de Paterna 
sobre informació pública de les 

BOP número 111 , de fecha 
12/05/2010. Página 134. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación de requerimiento 
a la mercantil Promociones 
Covalturia, S.L., de manifestación 
del de seo de continuación del 
procedimiento de enajenación de 
parcela sobrante en la plaza Cuevas 
de Quelo, s/n.  
 
BOP número 110 , de fecha 
11/05/2010. Página 126. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación po r 
comparecencia de las resoluciones 
de imposición de sanciones en 
expedientes por infracción a la Ley 
sobre el Tráfico, Seguridad Vial y 
Ordenanza Municipal de Tráfico.  
 
BOP número 110 , de fecha 
11/05/2010. Página 127. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de las resoluciones 
de imposición de sanciones en 
expedientes por infracción a la Ley 
sobre el Tráfico, Seguridad Vial y 
Ordenanza Municipal de Tráfico.  
 
BOP número 108 , de fecha 
08/05/2010. Página 42. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación de denuncias por 
infracciones de tráfico. 
 
BOP número 108 , de fecha 
08/05/2010. Página 43. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de las resoluciones 
de imposición de sanciones en 
expedientes por infracción a la Ley 
sobre el tráfico, seguridad vial y 
ordenanza municipal de tráfico. 
 
BOP número 108 , de fecha 
08/05/2010. Página 97. Sección 
Municipios 
Anuncio del Ayuntamiento de Paterna 



bases per a la concessió d’ajudes 
per a escolarització infantil 
(primer i segon cicle) curs 2010-
2011.  
 
 
BOP número 107 , de data 07/05/2010. 
Pàgina 123. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació de denúncies per 
infraccions de trànsit.  
 
 
BOP número 107 , de data 07/05/2010. 
Pàgina 124. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de les resolucions d’imposició de 
sancions en expedients per infracció 
a la Llei sobre el Trànsit, 
Seguretat Viària i Ordenança 
Municipal de Trànsit.  
 
 
BOP número 107 , de data 07/05/2010. 
Pàgina 180. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre exposició al públic del padró 
cobrador d’IBI urbana de l’any 2010.  
 
 
 
BOP número 105 , de data 05/05/2010. 
Pàgina 269. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació a desconeguts de 
la segona i tercera quota 
d’urbanització dels car rers 143 i 
altres de La Canyada.  
 
 
BOP número 104 , de data 04/05/2010. 
Pàgina 160. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació a desc oneguts de 
la rectificació de la relació de 
béns i drets afectats pel projecte 
d’expropiació per a la instal·lació 
d’un depòsit metropolità. 
 
 
 
BOP número 104 , de data 04/05/2010. 
Pàgina 175. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre ampliació del termini de 

sobre información pública de las 
bases para la concesión de ayudas 
para escolarización infantil 
(primer y segundo ciclo) curso 
2010-2011.  
 
BOP número 107 , de fecha 
07/05/2010. Página 12 3. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación de denuncias por 
infracciones de tráfico.  
 
BOP número 107 , de fecha 
07/05/2010. Página 124. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de las resoluciones 
de imposición de sanciones en 
expedientes por infracción a la Ley 
sobre el Tráfico, Seguridad Vial y 
Ordenanza Municipal de Tráfico.  
 
BOP número 107 , de fecha 
07/05/2010. Página 180. Se cción 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre exposición al público del 
padrón cobratorio de IBI urbana del 
año 2010. 
 
BOP número 105 , de fecha 
05/05/2010. Página 269. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación a desconocidos 
de la segunda y tercera cuota de 
urbanización de las calles 143 y 
otras de La Canyada.  
 
BOP número 104 , de fecha 
04/05/2010. Página 160. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre n otificación a desconocidos 
de la rectificación de la relación 
de bienes y derechos afectados por 
el proyecto de expropiación para la 
instalación de un depósito 
metropolitano.  
 
BOP número 104 , de fecha 
04/05/2010. Página 175. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 



presentació d’ofertes per a la 
selecció de soci privat que 
participe amb este ajuntament i la 
Gespa, S.L., en la constitució d’una 
societat d’economia mixta Gestió de 
Centres Municipals de Paterna, S.A.  
 
 
 
BOP número 104 , de data 04/05/2010. 
Pàgina 177. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de P aterna 
sobre ampliació del termini de 
presentació d’ofertes per a la 
selecció de soci privat que 
participe amb este ajuntament i la 
SUMPA, en la constitució d’una 
societat d’economia mixta 
Desenrotllament Local de Paterna, 
S.A.  
 
BOP número 103 , de data 03/05/2010. 
Pàgina 72. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre devolució de notificacions de 
providència d’infracció a 
l’Ordenança Municipal sob re 
Protecció de la Convivència 
Ciutadana. 
 
 
BOP número 103 , de data 03/05/2010. 
Pàgina 98. Secció Municipis Edicte 
de l’Ajuntament de Paterna sobre 
notificació a desconeguts de l’acord 
de la junta de govern loc al de 10 
d’abril de 2007  
 
 
BOP número 102 , de data 01/05/2010. 
Pàgina 207. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació de denúncies per  
infraccions de trànsit. 
 
 
BOP número 102 , de data 01/05/2010. 
Pàgina 210. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixen ça 
de les resolucions d’imposició de 
sancions en expedients per infracció 
a la Llei sobre el Trànsit, 
Seguretat Viària i Ordenança 
Municipal de Trànsit. 
 

sobre ampliación del plazo de 
presentación de ofertas para la 
selección de socio privado que 
participe con este ayuntamiento y 
la Gespa, S.L., en la constitución 
de una sociedad de economía mixta 
Gestión de Ce ntros Municipales de 
Paterna, S.A.  
 
BOP número 104 , de fecha 
04/05/2010. Página 177. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre ampliación del plazo de 
presentación de ofertas para la 
selección de socio privado que 
participe con este ayuntamiento y 
la SUMPA, en la constitución de una 
sociedad de economía mixta 
Desarrollo Local de Paterna, S.A.  
 
BOP número 103 , de fecha 
03/05/2010. Página 72. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Patern a 
sobre devolución de notificaciones 
de providencia de infracción a la 
Ordenanza Municipal sobre 
Protección de la Convivencia 
Ciudadana. 
 
BOP número 103 , de fecha 
03/05/2010. Página 98. Sección 
Municipios Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre notificación a 
desconocidos del ac uerdo de la 
junta de gobierno local de 10 de 
abril de 2007  
 
BOP número 102 , de fecha 
01/05/2010. Página 207. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación de denuncias por 
infracciones de tráfico. 
 
BOP número 102 , de fecha 
01/05/20 10. Página 210. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de las resoluciónes 
de imposición de sanciones en 
expedientes por infracción a la Ley 
sobre el Tráfico , Seguridad Vial y 
Ordenanza Municipal de Tráfico. 



 
BOP número 101 , de data 30/04/2010. 
Pàgina 169. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació de denúncies per 
infraccions de trànsit.  
 
 
BOP número 101 , de data 30/04/2010. 
Pàgina 170. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de les resolucions d’imposició de 
sancions en expedients per infracció 
a la Llei sobre el Trànsit, 
Seguretat Viària i Orden ança 
Municipal de Trànsit.  
 
 
BOP número 101 , de data 30/04/2010. 
Pàgina 177. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
pel qual s’aprova definitivame nt la 
MP núm. 1 del PRI Sector Els Molins, 
a instància del Sr. José Luis 
Navarro Llorens i altres.  
 
 
 
BOP número 100 , de data 29/04/2010. 
Pàgina 319. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre ap rovació del projecte de 
reparcel·lació UE 2 de l’Àrea Noves 
Zones Comercials. 
 
 
BOP número 96 , de data 24/04/2010. 
Pàgina 124. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajun tament de Paterna 
sobre notificació de denúncies per 
infraccions de trànsit a Díez 
Pecino, José, i altres. 
 
BOP número 96 , de data 24/04/2010. 
Pàgina 131. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de les resolucions d’imposició de 
sancions en expedients per infracció 
a la Llei sobre el Trànsit, 
Seguretat Viària i ordenança 
municipal de trànsit a Ramos Coll, 
José, i altres.  
 
BOP número 95 , de data 23/04/2010. 

 
BOP número 101 , de fecha 
30/04/2010. Página 169. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación de denuncias por 
infracciones de tráfico.  
 
BOP número 101 , de fecha 
30/04/2010. Pá gina 170. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de las resoluciones 
de imposición de sanciones en 
expedientes por infracción a la Ley 
sobre el Tráfico, Segu ridad Vial y 
Ordenanza Municipal de Tráfico.  
 
BOP número 101 , de fecha 
30/04/2010. Página 177. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
por el cual se aprueba 
definitivamente la MP n.º 1 del PRI 
Sector Els Molins, a ins tancia de 
D. José Luis Navarro Llorens y 
otros.  
 
BOP número 100 , de fecha 
29/04/2010. Página 319. Sección 
Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre aprobación del proyecto de 
reparcelación UE 2 del Area Nuevas 
Zonas Comerciales. 
 
BOP número 96 , de fecha 24/04/2010. 
Página 124. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación de denuncias por 
infracciones de tráfico a Díez 
Pecino, José, y otros. 
 
BOP número 96 , de fecha 24/04/2010. 
Página 131. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de las resoluciones 
de imposición de sanciones en 
expedientes por infracción a la Ley 
sobre el Tráfico, Seguridad Vial y 
ordenanza municipal de tráfico a 
Ramos Coll, José, y otros.  
 
BOP número 95, d e fecha 23/04/2010. 



Pàgina 103. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre baixes d’ofici del Padró 
Municipal d’Habitants.  
 
BOP número 95 , de data 23/04/2010. 
Pàgina 112. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre disposició de la substitució 
de l’alcalde en la tota litat de les 
seues funcions durant la seua 
absència en els dies que se citen.  
 
BOP número 95 , de data 23/04/2010. 
Pàgina 124. Secció Municipis  
Edicte de l’Aju ntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de les resolucions d’imposició de 
sancions en expedients per infracció 
a la Llei sobre el Trànsit, 
Seguretat Viària i ordenança 
municipal de trànsit a Bellido 
Piquer, Santiago, i altres. 
 
BOP número 95 , de data 23/04/2010. 
Pàgina 129. Secció Municipis  
Edicte de l’Ajuntament de Paterna 
sobre exposició al públic de la 
matrícula de l’impost sobre 
activitats eco nòmiques de l’any 
2010.  
 
 

3r.-OFICINA DE SECRETARIA.-  
RATIFICACIÓ DE DECRETS D’ALCALDIA, 
Nº1749 DE DATA 15/04/2010, Nº2170 I 
Nº2171 DE DATA 10/05/2010, Nº2084 DE 
DATA 04/05/2010, Nº2308 DE DATA 
19/05/2010, Nº2447 I Nº2448 DE DATA 
25/05/2010, I DECRET Nº2 385 DE DATA 
24/05/2010.-  Donat compte dels 
Decrets d’Alcaldia núm. 1749 de data 
15/04/2010, núm.2170 i núm.2171 de 
data 10/05/2010, núm. 2084 de data 
04/05/2010 i núm. 2308 de data 
19/05/2010, núm. 2447 i núm. 2448 de 
data 25/05/2010 i decret núm. 2385 
de data 24/05/2010, el Ple per 
unanimitat ratifica els Decrets 
esmentats anteriorment. 
 
 
 
 

4t.-OFICINA DE SECRETÀRIA.-  
DACIÓ DE COMPTE I EXECUCIÓ, SI ÉS EL 

Página 103. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre bajas de oficio del Padrón 
Municipal de Habitantes.  
 
BOP número 95 , de fecha 23/04/2010. 
Página 112. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre disposición de la sustitución 
del alcalde en la totalidad de sus 
funciones durante su ausencia en 
los días que se citan.  
 
BOP número 95 , de fecha 23/04/2010. 
Página 124. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de las resoluciones 
de imposición de sanciones en 
expedientes por infracción a la Ley 
sobre el Tráfico, Seguridad Vial y 
ordenanza municipal de tráfico a 
Bellido Piquer, Santiago, y otros. 
 
BOP número 95 , de fecha 23/04/2010. 
Página 129. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre exposición al público de la 
matrícula del impuesto sobre 
actividades económicas del año 
2010.  
 

 
3º.-OFICINA DE SECRETARÍA.-  

RATIFICACIÓN DE DECRETOS DE 
ALCALDÍA, Nº1749 DE FECHA 
15/04/2010, Nº2170 Y Nº2171 DE 
FECHA 10/05/2010, Nº2084 DE FECHA 
04/05/2010, Nº2308 DE FECHA 
19/05/2010, Nº2447 Y Nº2448 DE 
FECHA 25/05/2010, Y DECRETO Nº2385 
DE FECHA 24/05/2010.-  Dada cuenta 
de los Decretos de Alcaldía núm. 
1749 de fecha 15/04/2010, núm.2170 
y núm.2171 de fecha 10/05/2010, 
núm. 2084 de fecha 04/05/2010 y 
núm. 2308 de fecha 19/05/2010, núm. 
2447 y núm. 2448 de fecha 
25/05/2010 y decreto núm. 2385 de 
fecha 24/05/2010, el Pleno por 
unanimidad ratifica los Decretos 
citados anteriormente. 
 
 

4º.-OFICINA DE SECRETARIA.-  
DACIÓN CUENTA Y EJECUCIÓN, EN SU 



CAS, DE SENTÈNCIES I 
INTERLOCUTÒRIES. 
 
SECCIÓ EDIFICACIÓ I USOS  
 
 I) DACIÓ DE COMPTE SENTÈNCIA 
DESESTIMATÒRIA RECURS CONTENCIÓS 
INTERPOSAT PER LA SRA. CRISTINA GIL 
COLLADO, CONTRA CONCESSIÓ LLICÈNCIA 
D’OBRES A SEPES. EXPT. 826/2005.-  
Donat compte de la Sentència 
desestimatòria recurs contenciós 
interposat per la Sra. Cristina Gil 
Collado, contra concessió l licència 
d’obres a SEPES. Expedient 826/2005.  
 
 

A la vista de tot això i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Sostenibilitat i 
Política territorial, de data 25 de 
maig de 2010, el Ple per unanimitat 
se’n dóna per assabentat. 

 
 II) DACIÓ DE COMPTE 
INTERLOCUTÒRIA DESISTIMENT RECURS 
CONTENCIÓS CONTRA IMPOSICIÓ DE 
SANCIÓ EN MATÈRIA D’ACTIVITATS DE 
TECNIDEX. EXPTE. 19/2007 ACT.- Donat 
compte de la interlocutòria 
desistiment recurs contenciós contra 
imposició de sanció en matèria 
d’activitats de T ECNIDEX. EXPTE 
19/2007 ACT. 
 

A la vista de tot això i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Sostenibilitat i 
Política territorial, de data 25 de 
maig de 2010, el Ple per unanimitat 
se’n dóna per assabentat. 
 
 III) DACIÓ DE COMPTE SENTÈNCIA 
ESTIMATÒRIA RECURS CONTENCIÓS 
INTERPOSAT PER D. FERNANDO SOLA 
FUERTES CONTRA DECRET SOBRE REDUCCIÓ 
D’HORARI EN PUB. EXPTE. 9/2008 ACT.-  
Donat compte de la sentència 
estimatòria recurs contenciós 
interposat per D. Fernando Sola 
Fuertes contra Decret sobre re ducció 
d’horari en Pub. Expdte 9/2008. Act.  
 

A la vista de tot això i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Sostenibilitat i 

CASO, DE SENTENCIAS Y AUTOS. 
 
 
SECCIÓN EDIFICACIÓN Y USOS  
 

I)  DACIÓN CUENTA SENTENCIA 
DESESTIMATORIA RECURSO CONTENCIOSO 
INTERPUESTO POR DÑA. CRISTINA GIL 
COLLADO, CONTRA CONCESIÓN LICENCIA 
DE OBRAS A SEPES. EXPTE. 826/2005.-  
Dada cuenta de la Sentencia 
desestimatoria recurso contencioso 
interpuesto por Dña. Cristina Gil 
Collado, contra concesión licencia 
de obras a S EPES. Expediente 
826/2005. 
 

A la vista de lo cual y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Sostenibilitat i 
Política territorial, de fecha 25 
de mayo de 2010, el Pleno por 
unanimidad se da por enterado. 

 
II)  DACIÓN CUENTA AUTO 

DESISTIMIENTO RECURSO CONTENCIOSO 
CONTRA IMPOSICIÓN DE SANCIÓN EN 
MATERIA DE ACTIVIDADES DE TECNIDEX. 
EXPTE. 19/2007 ACT.- Dada cuenta 
del auto desistimiento recurso 
contencioso contra imposición de 
sanción en materia de actividades 
de TECNIDEX. EXPTE 19/2007 ACT. 
 

A la vis ta de lo cual y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Sostenibilitat i 
Política territorial, de fecha 25 
de mayo de 2010, el Pleno por 
unanimidad se da por enterado. 
 

III)  DACIÓN CUENTA SENTENCIA 
ESTIMATORIA RECURSO CONTENCIOSO 
INTERPUESTO POR D. FERNANDO SOLA 
FUERTES CONTRA DECRETO SOBRE 
REDUCCIÓN DE HORARIO EN PUB. EXPTE. 
9/2008 ACT.- Dada cuenta de la 
sentencia estimatoria recurso 
contencioso interpuesto por D. 
Fernando Sola Fuertes contra 
Decreto sobre reducción de horario 
en Pub. Expdte 9/2008. Act. 
 

A la vista de lo cual y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Sostenibilitat i 



Política territorial, de data 25 de 
maig de 2010, el Ple per unanimitat 
acorda donar- se per assabentat i que 
es proc edisca en el termini de deu 
dies a acusar recepció per la Secció 
que haguera dictat l’acte objecte de 
recurs, amb indicació que és la 
responsable del compliment de la 
decisió en el termini de dos mesos 
des de la comunicació de la 
Sentència; tot això d’acor d amb el 
que establix l’art. 104 de la Llei 
Jurisdiccional, donant- se compte 
d’allò que s’ha actuat a 
l’Assessoria Jurídica als efectes 
oportuns i notificant- se a 
Intervenció als mateixos efectes. 

 
 

 
SECCIÓ PLANEJAMENT URBANÍSTIC: 
 

I) DACIÓ DE COMPTE SENTÈ NCIA 
NÚM. 1528/09 SOBRE ESTIMACIÓ PARCIAL 
RECURSOS INTERPOSATS PER SRA DOLORES 
RIBELLES PITARCH I LA MERCANTIL 
GESTORA INMOROYAL, S.L. CONTRA ACORD 
JURAT PROVINCIAL EXPROPIACIÓ FORÇOSA 
DE 31-01-07.- Donat compte  de la 
sentència núm. 1528/09 sobre 
estimació parcial recursos 
interposats per Sra. Dolores 
Ribelles Pitarch i la Mercantil 
Gestora Inmoroyal S.L contra acord 
jurat provincial expropiació forçosa 
de 31/01/07. 

 
A la vista de tot això i del 

dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Sostenibilita t i 
Política territorial, de data 25 de 
maig de 2010, el Ple per unanimitat 
acorda donar- se per assabentat i que 
es procedisca en el termini de deu 
dies a acusar recepció per la Secció 
que haguera dictat l’acte objecte de 
recurs, amb indicació que és la 
re sponsable del compliment de la 
decisió en el termini de dos mesos 
des de la comunicació de la 
Sentència; tot això d’acord amb el 
que establix l’art. 104 de la Llei 
Jurisdiccional, donant- se compte 
d’allò que s’ha actuat a 
l’Assessoria Jurídica als efectes 
oportuns i notificant- se a 

Política territorial, de fecha 25 
de mayo de 2010, el Pleno por 
unanimidad acuerda darse por 
enterado y que se proceda en el 
plazo de diez días a acusa r recibo 
por la Sección que hubiera dictado 
el acto objeto de recurso, con 
indicación de que es la responsable 
del cumplimiento del fallo en el 
plazo de dos meses desde la 
comunicación de la Sentencia; todo 
ello de acuerdo con lo establecido 
en el artº 104 de la Ley 
Jurisdiccional, dándose cuenta de 
lo actuado a la Asesoría Jurídica a 
los efectos oportunos y 
notificándose a Intervención a los 
mismos efectos. 

 
 
SECCIÓN PLANEAMIENTO URBANÍSTICO: 
 

I) DACIÓN CUENTA SENTENCIA 
N.º 1528/09 SOBRE ESTIMACIÓN 
PARCIAL RECURSOS INTERPUESTOS POR 
D.ª DOLORES RIBELLES PITARCH Y LA 
MERCANTIL GESTORA INMOROYAL, S.L. 
CONTRA ACUERDO JURADO PROVINCIAL 
EXPROPIACION FORZOSA DE 31-01-07.-  
Dada cuenta de la sentencia nº 
1528/09 sobre estimación parcial 
recursos interpuestos por Dña . 
Dolores Ribelles Pitarch y la 
Mercantil Gestora Inmoroyal S.L 
contra acuerdo jurado provincial 
expropiación forzosa de 31/01/07. 

 
A la vista de lo cual y del 

dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Sostenibilitat i 
Política territorial, de fech a 25 
de mayo de 2010, el Pleno por 
unanimidad acuerda darse por 
enterado y que se proceda en el 
plazo de diez días a acusar recibo 
por la Sección que hubiera dictado 
el acto objeto de recurso, con 
indicación de que es la responsable 
del cumplimiento del fa llo en el 
plazo de dos meses desde la 
comunicación de la Sentencia; todo 
ello de acuerdo con lo establecido 
en el artº 104 de la Ley 
Jurisdiccional, dándose cuenta de 
lo actuado a la Asesoría Jurídica a 
los efectos oportunos y 



Intervenció als mateixos efectes. 
 
 

II) DACIÓ DE COMPTE DE LA 
INTERLOCUTÒRIA DEL TRIBUNAL SUPREM 
PEL QUE S’ACORDA DECLARAR LA 
INADMISSIÓ DEL RECURS DE CASSACIÓ 
INTERPOSAT PER  “L’AGRUPACIÓ 
D’INTERÉS URBANÍSTIC POLÍGON 
INDUSTRIAL PATERNA ADEMUZ” CONTRA LA 
SENTÈNCIA DEL TRIBUNAL SUPERIOR DE 
JUSTÍCIA PER LA QUAL ES DESESTIMAVA 
EL RECURS INTERPOSAT CONTRA L’ACORD 
PLENARI DE 24/01/2004, PEL QUE 
S’APROVAVA EL PAI DEL SECTOR 9 I LA 
GESTIÓ DIRECTA D’ESTE, DESIGNANT- SE 
AGENT URBANITZADOR A LA SUMPA.-  
Donat compte de la interlocutòria 
del tribunal suprem pel qual 
s’acorda declarar la inadmissió del 
recurs de cassació interposat per  
“l’Agrupació d’interés urbanístic 
polígon industrial Paterna Ademuz” 
contra la sentència del Tribunal 
Superior de Justícia per la qual es 
desestimava el recurs interposat 
contra l’acord plenari de 
24/01/2004, pel qual s’aprovava en 
PAI del sector 9 i la gestió directa 
d’este designant- se agent 
urbanitzador a la SUMPA. 
 
 

A la vista de tot això i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Sostenibilitat i 
Política territorial, de data 25 de 
maig de 2010, el Ple per unanimitat 
se’n dóna per assabentat. 
 
SECCIÓ RENDES 
 

I)DACIÓ DE COMPTE SENTÈNCIA  
NÚM. 201/10, DE 15 D’ABRIL, DEL 
JUTJAT CONTENCIÓS ADMINISTRATIU NÚM. 
1 DE VALÈNCIA, PER LA QUAL S’ESTIMA 
EL RECURS CONTENCIÓS ADMINISTRATIU 
INTERPOSAT PER PLÀSTICS VITERS, SA 
CONTRA LA RESOLUCIÓ 4161 
DESESTIMATÒRIA DELS RECURSOS DE 
REPOSICIÓ INTERPOSATS CONTRA REBUTS 
DE L’IMPOST SOBRE ACTIVITATS 
ECONÒMIQUES DELS ANYS 2007 I 2008.-  
Donat compte de la sentència 
nº201/10 de data 15 d’abril, del 
Jutjat Contenciós Administratiu nº1 

notificándose a Intervención a los 
mismos efectos. 
 

II) DACIÓN CUENTA DEL AUTO 
DEL TRIBUNAL SUPREMO POR EL QUE SE 
ACUERDA DECLARAR LA INADMISIÓN DEL 
RECURSO DE CASACIÓN INTERPUESTO POR 
LA “AGRUPACIÓN DE INTERÉS 
URBANÍSTICO POLÍGONO INDUSTRIAL 
PATERNA ADEMUZ” CONTRA LA SENTENCIA 
DEL TRIBUNAL SUPERIOR DE JUSTICIA 
POR LA QUE SE DESESTIMABA EL 
RECURSO INTERPUESTO CONTRA EL 
ACUERDO PLENARIO DE 24/01/2004, POR 
EL QUE SE APROBABA EL PAI DEL 
SECTOR 9 Y LA GESTIÓN DIRECTA DEL 
MISMO, DESIGNÁNDOSE AGENTE 
URBANIZADOR A LA SUMPA.-  Dada 
cuenta del a uto del tribunal 
supremo por el que se acuerda 
declarar la inadmisión del recurso 
de casación interpuesto por la 
“Agrupación de interés urbanístico 
polígono industrial Paterna Ademuz” 
contra la sentencia del Tribunal 
Superior de Justicia por la que se 
dese stimaba el recurso interpuesto 
contra el acuerdo plenario de 
24/01/2004, por el que se aprobaba 
en PAI del sector 9 y la gestión 
directa del mismo designándose 
agente urbanizador a la SUMPA. 
 

A la vista de lo cual y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Sostenibilitat i 
Política territorial, de fecha 25 
de mayo de 2010, el Pleno por 
unanimidad se da por enterado. 
 
SECCIÓN RENTAS 
 

I)DACIÓN CUENTA SENTENCIA  Nº 
201/10, DE 15 DE ABRIL, DEL JUZGADO 
DE LO CONTENCIOSO-ADMINISTRATIVO Nº 
1 DE VALENCIA,  POR LA QUE SE 
ESTIMA EL RECURSO CONTENCIOSO-
ADMINISTRATIVO INTERPUESTO POR 
PLÁSTICOS VITERS, SA CONTRA LA 
RESOLUCIÓN 4161 DESESTIMATORIA DE 
LOS RECURSOS DE REPOSICIÓN 
INTERPUESTOS CONTRA RECIBOS DEL 
IMPUESTO SOBRE ACTIVIDADES 
ECONÓMICAS DE LOS AÑOS 2007 Y 
2008.- Dada cuenta de la sentencia 
nº201/10 de fecha 15 de abril, del 



de València, per la qual s’estima el 
Recurs  Contencioso- Administrativo 
interposat per plàstics Viters, S.A 
contra la resolució 4161 
desestimat òria dels recursos de 
reposició interposats contra rebuts 
de l’impost sobre activitats 
econòmiques dels anys 2007 i 2008. 

 
 
 
 

A la vista de tot això i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Gestió Municipal de 25 
de maig de 2010, el Ple per 
unanimitat acorda donar- se per 
assabentat i que es procedisca en el 
termini de deu dies a acusar 
recepció per la Secció que haguera 
dictat l’acte objecte de recurs, amb 
indicació que és la responsable del 
compliment de la decisió en el 
termini de dos mesos des de la 
comunicació de la Sentència; tot 
això d’acord amb el que establix 
l’art. 104 de la Llei 
Jurisdiccional, donant- se compte 
d’allò que s’ha actuat a 
l’Assessoria Jurídica als efectes 
oportuns i notificant- se a 
Intervenció als mateixos efectes. 
 
 

II) DACIÓ DE COMPTE DE LA 
SENTÈNCIA NÚM. 219/10, DE 23 
D’ABRIL, DEL JUTJAT DEL CONTENCIÓS 
NÚM. 1 DE VALÈNCIA, PER LA QUE ES 
DESESTIMA EL RECURS CONTENCIOSO-
ADMINISTRATIVO INTERPOSAT PER 
PROMOCLAS SLU  CONTRA LES 
RESOLUCIONS NÚM. 404 I 405 
DESESTIMATÒRIES DEL RECURS DE 
REPOSICIÓ INTERPOSAT CONTRA LA 
RESOLUCIÓ DICTADA EN ELS EXPEDIENTS 
SANCIONADORS NÚM. 17745 I 17753.-  
Donat compte de la sentència  núm.  
219/10, de 23 d’abril, del jutjat 
del contenciós núm. 1 de valència, 
per la que es desestima el recurs 
contenciós- administratiu interposat 
per promoclas slu  contra les 
resolucions núm. 404 i 405 
desestimatòries del recurs de 
reposició interposat contra la 
resolució dictada en els expedients 

Juzgado de lo contencioso-
administrativo nº1 de Valencia, por 
la que se estima el Recurso  
Contencioso-Administrativo 
interpuesto por plásticos Viters, 
S.A contra la resolución 4161  
desestimatoria de los recursos de 
reposición interpuestos contra 
recibos del impuesto sobre 
actividades económicas de los años 
2007 y 2008. 

 
A la vista de lo cual y del 

dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Gestión Municipal de 
25 de mayo de 2010, el Pleno por 
unanimidad acuerda darse por 
enterado y que se proceda en el 
plazo de diez días a acusar recibo 
por la Sección que hubiera dictado 
el acto objeto de recurso, con 
indicación de que es la responsable 
del cumplimiento del fallo en el 
plazo d e dos meses desde la 
comunicación de la Sentencia; todo 
ello de acuerdo con lo establecido 
en el artº 104 de la Ley 
Jurisdiccional, dándose cuenta de 
lo actuado a la Asesoría Jurídica a 
los efectos oportunos y 
notificándose a Intervención a los 
mismos efectos. 
 
 

II) DACIÓN CUENTA DE LA 
SENTENCIA Nº 219/10, DE 23 DE 
ABRIL, DEL JUZGADO DE LO 
CONTENCIOSO Nº 1 DE VALENCIA, POR 
LA QUE SE DESESTIMA EL RECURSO 
CONTENCIOSO-ADMINISTRATIVO 
INTERPUESTO POR PROMOCLAS SLU  
CONTRA LAS RESOLUCIONES Nº 404 Y 
405 DESESTIMATORIAS DEL RECURSO DE 
REPOSICIÓN INTERPUESTO CONTRA LA 
RESOLUCIÓN DICTADA EN LOS 
EXPEDIENTES SANCIONADORES Nº 17745 
Y 17753.-  Dada cuenta de la 
sentencia  nº 219/10, de 23 de 
abril, del juzgado de lo 
contencioso nº 1 de valencia, por 
la que se desestima el r ecurso 
contencioso- administrativo 
interpuesto por promoclas slu  
contra las resoluciones nº 404 y 
405 desestimatorias del recurso de 
reposición interpuesto contra la 



sancionadors núm. 17745 i 17753. 
 
 
 

A la vista i del dictamen de la 
Comis sió Informativa Permanent de 
Gestió Municipal de data 25 de maig 
de 2010, el Ple per unanimitat se’n 
dóna per assabentat. 
 

5é.- SECCIÓ GESTIÓ DE 
PERSONAL.- APROVACIÓ DE 
L’ORGANIGRAMA DE L’ÀREA TÈCNICA 
D’INFRAESTRUCTURES.- Donat compte de 
l’expedient inicia t per a 
l’aprovació de la definició 
organitzativa orgànica i funcional 
de l’Àrea d’Infraestructures, 
conseqüència del delimitació de 
competències, mitjans personals i 
traspàs d’atribucions, que va ser 
aprovat per acord plenari de data 17 
de desembre de 2009. 
 

VIST que per la Sra. Tinenta 
d’alcalde d’Infraestructures, es  
dicta Providència en desplegament de 
les instruccions donades per 
l’Alcaldia per a incorporar i 
definir organitzativament els llocs 
de treball, com a conseqüència del 
delimitació de competè ncies que va 
ser aprovat en ocasió de la creació 
de l’Àrea de Sostenibilitat aprovada 
per acord plenari de data 17 de 
desembre de 2009, amb l’objectiu 
d’unir estructuralment i amb la 
jerarquització necessària, les 
diverses responsabilitats i 
actuacions a c àrrec seu, a fi de 
racionalitzar i dinamitzar les 
tasques i prestar de millor manera 
els servicis corresponents, els 
quals es troben fins hui en part 
dispersos i no adequadament 
organitzats, a més de la 
incorporació en l’Àrea 
d’Infraestructures, de 
“Contra ctació” i supressió de 
“Patrimoni”, al quedar esta última 
configurada dins de l’Àrea de Gestió 
Municipal. 

 
 
VIST que d’esta manera la 

justificació d’esta nova definició 

resolución dictada en los 
expedientes sancionadores nº 17745 
y 17753. 
 

A la vista y del d ictamen de 
la Comisión Informativa Permanente 
de Gestión Municipal de fecha 25 de 
mayo de 2010, el Pleno por 
unanimidad se da por enterado.  
 

5º.- SECCIÓN GESTIÓN DE 
PERSONAL.-APROBACIÓN DEL 
ORGANIGRAMA DEL ÁREA TÉCNICA DE 
INFRAESTRUCTURAS.- Dada cuenta del  
expediente iniciado para la 
aprobación de la definición 
organizativa orgánica y funcional 
del Area de Infraestructuras, 
consecuencia del deslinde de 
competencias, medios personales y 
traspaso de atribuciones, que fue 
aprobado por acuerdo plenario de 
fecha 17 de diciembre de 2009. 
 

RESULTANDO que por la Sra. 
Teniente de Alcalde de 
Infraestructuras, se  dicta 
Providencia en desarrollo de las 
instrucciones dadas por la Alcaldía 
para incorporar y definir 
organizativamente los puestos de 
trabajo, como consecuen cia del 
deslinde de competencias que fue 
aprobado con ocasión de la creación 
del Area de Sostenibilidad aprobada 
por acuerdo plenario de fecha 17 de 
diciembre de 2009, con el objetivo 
de aunar estructuralmente y con la 
jerarquización necesaria, las 
diversa s responsabilidades y 
actuaciones a su cargo, a fin de 
racionalizar y dinamizar las tareas 
y prestar de mejor modo los 
servicios correspondientes, los 
cuales se encuentran hasta hoy en 
parte dispersos y no adecuadamente 
organizados, además de la 
incorporac ión en el Area de 
Infraestructuras, de “Contratación” 
y supresión de “Patrimonio”, al 
quedar esta última configurada 
dentro del Area de Gestión 
Municipal. 

 
RESULTANDO que de esta forma 

la justificación de esta nueva 



orgànica i funcional, com a 
conseqüència del delimitació de 
competències ja aprovat, mi tjans 
personals i traspàs d’atribucions, 
resulta especialment necessària si 
es contemplen i aclarixen les 
matèries  que haurà de comprendre i 
que s’especifiquen clarament en la 
providència d’actuació que es troba 
en poder de l’expedient, a excepció 
de la c reació de places que es 
disposa en el punt quint de 
l’esmentada Providència, les quals 
no s’atenen; de tal manera que, amb 
tal redistribució s’ha de comptar 
inexcusablement amb els propis  
recursos humans de la mateixa 
organització municipal, al marge 
d’al tres consideracions dels llocs 
de treball que en ella es 
contemplen. 

 
ATÉS que la Corporació 

Municipal, dins de la seua potestat 
autoorganitzativa pot definir 
l’estructura de les diferents Àrees 
Administratives, així com les 
descripcions dels diferents llo cs de 
treball per a oferir una major i 
millor prestació dels servicis. 

 
 
ATÉS, que la concreció i 

descripció de les funcions dels 
llocs afectats han sigut definits de 
forma provisional, almenys per a la 
deguda prestació del servici, segons 
el delimitació d e competències ja 
aprovat.  
 
 
 ATÉS l’informe de 
fiscalització emés per la 
Intervenció de Fons Municipal. 
 
 ATÉS, l’informe emés pel cap 
de Personal de data 19 de maig de 
2010. 

 
Obert un torn de 

deliberacions, intervé la Sra. 
Ripoll, que anuncia l’abstenci ó del 
Grup Compromís en este punt i en els 
tres següents. Creu que 
l’organització del personal és de 
l’equip de Govern, però recorda la 

definición orgánica y funcional, 
como co nsecuencia del deslinde de 
competencias ya aprobado, medios 
personales y traspaso de 
atribuciones, resulta especialmente 
necesaria si se contemplan y 
clarifican las materias  que deberá 
abarcar y que se especifican 
claramente en la providencia de 
actuación obrante en el expediente, 
con excepción de la creación de 
plazas que se dispone en el punto 
quinto de la citada Providencia, 
las cuales no se atienden; de tal 
modo que, con tal redistribución se 
debe contar inexcusablemente con 
los propios  recursos human os de la 
propia la organización municipal, 
al margen de otras consideraciones 
de los puestos de trabajo que en la 
misma se contemplan. 

 
CONSIDERANDO que la 

Corporación Municipal, dentro de su 
potestad autoorganizativa puede 
definir la estructura de las 
dif erentes Areas Administrativas, 
así como las descripciones de los 
diferentes puestos de trabajo para 
ofrecer una mayor y mejor 
prestación de los servicios. 

 
CONSIDERANDO, que la 

concreción y descripción de las 
funciones de los puestos afectados 
han sido def inidos de forma 
provisional, al menos para la 
debida prestación del servicio, 
según el deslinde de competencias 
ya aprobado.  
 
 CONSIDERANDO el informe de 
fiscalización emitido por la 
Intervención de Fondos Municipal. 
 
 CONSIDERANDO, el informe 
emitido por el Jefe de Personal de 
fecha 19 de mayo de 2010. 

 
Abierto un turno de 

deliberaciones, interviene la Sra. 
Ripoll, que anuncia la abstención 
del Grupo Compromís en este punto y 
en los tres siguientes. Cree que la 
organización del personal es del 
equipo de G obierno, pero recuerda 



necessitat de finalitzar la Relació 
de Llocs de Treball, i espera que no 
s’haja de canviar tot de nou una 
vegada realitzada. 

 
A continuació intervé la Sra. 

Benlloch, que critica que la RLT no 
finalitze mai. Diu que és una 
responsabilitat de l’equip de 
Govern, però pensa que s’està 
organitzant tot al revés, i no li 
pareix que siga esta forma de 
treballar. Manifesta que este 
discurs servix per als punts 5 a 8 
de la sessió, anunciant el vot en 
contra del Grup Socialista per a 
tots ells. 

 
A continuació la Sra. Villajos 

explica que l’aprovació d’estos 
punts completa la reorganització 
municipal que culminarà amb la RLT, 
en la que s’està treballant i que 
esperen que arribe en breu. Opina 
que el reajustament era necessari, i 
agraïx a tot el funcionariat 
municipal la facilitat d’alguns 
d’ells a readaptar- se. Finalment, 
conclou la seua intervenció dient 
que açò no suposa un increment d e 
gasto i que tot serà en benefici 
dels veïns. 

 
 
A la vista del que exposa i 

del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de Convivència 
de data 25 de maig de 2010, el Ple 
amb els vots a favor del Grup 
Popular (14), en contra del Grup 
Socialista (6) i l’abstenció del 
Grup Compromís per Paterna (2) 
acorda: 

 
PRIMER.- Aprovar l’Organigrama 

funcional del delimitació 
competencial de l’Àrea 
d’Infraestructures (aprovat per 
acord plenari de data 17 de desembre 
de 2009),  així com l’organigrama de 
Contractació que s’incorpora a la 
citada Àrea, amb la concreció i 
definició dels llocs de treball del 
dit delimitació competencial, que hi 
ha en l’expedient en qüestió, i que 
es detallen en l’annex I i/o les 

la necesidad de finalizar la 
Relación de Puestos de Trabajo, y 
espera que no haya que cambiarlo 
todo de nuevo una vez realizada. 

 
A continuación interviene la 

Sra. Benlloch, que critica que la 
R.P.T. no finalice nunca. Dice que 
es un a responsabilidad del equipo 
de Gobierno, pero piensa que se 
está organizando todo al revés, y 
no le parece que sea ésta forma de 
trabajar. Manifiesta que este 
discurso sirve para los puntos 5 a 
8 de la sesión, anunciando el voto 
en contra del Grupo Social ista para 
todos ellos. 

 
Seguidamente la Sra. Villajos 

explica que la aprobación de estos 
puntos completa la reorganización 
municipal que culminará con la 
R.P.T., en la que se está 
trabajando y que esperan que llegue 
en breve. Opina que el reajuste era 
nece sario, y agradece a todo el 
funcionariado municipal la 
facilidad de algunos de ellos en 
readaptarse. Finalmente, concluye 
su intervención diciendo que esto 
no supone un incremento de gasto y 
que todo va a ser en beneficio de 
los vecinos. 

 
A la vista de lo expuesto y 

del dictamen de la Comisión 
Informativa Permanente de 
Convivencia de fecha 25 de mayo de 
2010, el Pleno con los votos a 
favor del Grupo Popular (14), en 
contra del Grupo Socialista (6) y 
la abstención del Grupo Compromís 
per Paterna (2) acuerda: 

 
PRIMERO.- Aprobar el 

Organigrama funcional del deslinde 
competencial del Area de 
Infraestructuras (aprobado por 
acuerdo plenario de fecha 17 de 
diciembre de 2009),  así como el 
organigrama de Contratación que se 
incorpora a la citada Area, con la 
concrec ión y definición de los 
puestos de trabajo de dicho 
deslinde competencial, que obra en 
el expediente en cuestión, y que se 



seues corresponents fitxes 
descriptives, a excepció dels lloc s 
de creació pretesos que no s’atenen.  

 
 
 
SEGON.- Modificar la 

denominació i característiques dels 
llocs de treball que s’assenyalen en 
la providència d’actuació, amb 
adscripció dels mateixos, en els 
termes que s’indiquen, a excepció 
dels nivells i valorac ió, que 
correspondrà efectuar a l’empresa 
adjudicatària de la RLT i que són 
els següents: 

 
Directora Tècnica de l’Àrea: 

Vicenta Mª Ortiz Tarín 
Cap dels Serveis i Xarxes: 

Vicente Vilar Bataller 
Enginyer de Serveis i Xarxes: 

Javier Sánchez Perales, qui exerc irà 
el lloc de cap dels Serveis i 
Xarxes, una vegada es produïsca la 
jubilació de qui actualment l’ocupa.  

Cap de Vies i Obres. Jorge 
Pascual Gil 

Delineant en cap: Rafael Ramón 
Leandro 

Delineant: Genaro Tomás 
Barrachina 

Noves Tecnologies: Francisco 
Rodrigo García 

Inspector Serveis: Jorge Munné 
Rodrigo 

Topògraf (dedicació parcial). 
David Romar Andrés 

 
 
TERCER.-  Crear  el lloc de 

“Direcció Administrativa  de Serveis 
Operatius, segons la descripció i 
determinació del dit lloc que es 
troba en poder de l’expedie nt, amb 
adscripció provisional de l’empleada 
Sra. Belén Márquez Díaz. 

 
 
QUART.- Transformar el lloc de 

treball de “Cap de Secció de 
Contractació i Patrimoni” en “Gestor 
de Contractació” a fi de 
desenrotllar la funció de gestor i 
coordinador d’este concret 
departament de contractació 

detallan en el Anexo I y/o sus 
correspondientes fichas 
descriptivas, a excepción de los 
puestos de creación pretendidos que 
no se atienden. 

 
SEGUNDO.- Modificar la 

denominación y características de 
los puestos de trabajo que se 
señalan en la providencia de 
actuación, con adscripción de los 
mismos,  en los términos que se 
indican, a excepción de los niveles 
y valoración, que corresponder á 
efectuar a la empresa adjudicataria 
de la RPT y que son los siguientes: 

 
Directora Técnica del Área: 

Vicenta Mª Ortiz Tarín 
Jefe de los Servicios y 

Redes: Vicente Vilar Bataller 
Ingeniero de Servicios y 

Redes: Javier Sánchez Perales, 
quién desempeñará el puesto de Jefe 
de los Servicios y Redes, una vez 
se produzca la jubilación de quién 
actualmente lo ocupa. 

Jefe de Vías y Obras. Jorge 
Pascual Gil 

Delineante Jefe. Rafael Ramón 
Leandro 

Delineante: Genaro Tomás 
Barrachina 

Nuevas Tecnologías: Francisco 
Rodrigo García 

Inspector Servicios: Jorge 
Munné Rodrigo 

Topógrafo (dedicación 
parcial). David Romar Andrés 

 
TERCERO.-  Crear  el puesto 

de “Jefatura Administrativa  de 
Servicios Operativos, según la 
descripción y determinación de 
dicho puesto obrante en el 
expe diente,  con adscripción 
provisional de la empleada D.ª 
Belén Márquez Díaz. 

 
CUARTO.- Transformar el 

puesto de trabajo de “Jefe de 
Sección de Contratación y 
Patrimonio” en “Gestor de 
Contratación” con el fin de 
desarrollar la función de gestor y 
coordinado r de este concreto 



incorporat a l’Àrea 
d’Infraestructures, alliberant 
d’esta manera a la Direcció de 
l’Àrea de part del treball que 
realitza actualment per a una millor 
i més eficient atenció de les 
comeses que l’Àrea 
d’Infraestructures té encoman ada, 
amb adscripció de l’empleat Sr. 
Alfredo Fornes Vicente, segons la 
descripció i determinació del dit 
lloc que es troba en poder de 
l’expedient i la consegüent 
supressió de l’esmentada Direcció de 
Secció, tot això en benefici de 
l’economia del propi Ajuntament. 

 
 
Tots ells, sense cap increment 

econòmic, fins que almenys es 
realitze la corresponent adaptació, 
catalogació i valoració, si és el 
cas, dels llocs de la dita àrea, per 
l’empresa adjudicatària de la RLT. 

 
 
QUINT.- Suprimir de 

Contractació el Nego ciat de 
Patrimoni que passa a dependre de 
l’Àrea de Gestió Municipal.  

 
SISÉ.- Donar caràcter 

definitiu a la plaça d’Enginyer 
Tècnic d’Obres Públiques, inclosa i 
consignada en la plantilla municipal 
i adscriure al lloc  “d’Auxiliar 
d’assistència a Inspecci ó” a què en 
qualitat de subaltern, realitza les 
dites funcions auxiliars 
d’assistència. 

 
SETÉ.- Notificar el dit acord 

a la Responsable designada en l’Àrea 
d’Infraestructures, a la Intervenció 
de Fons Municipal, a l’Oficina de 
Secretaria, Registre, Servici  
d’Integració i Atenció al Ciutadà, 
Àrea de Modernització i als 
Representants dels Treballadors, als 
efectes oportuns. 

 
 
 
 
6t.- SECCIÓ GESTIÓ DE 

PERSONAL.-CREACIÓ DE L’ÀREA DE 

departamento de contratación 
incorporado al Area de 
Infraestructuras, liberando de esta 
forma a la Jefatura del Área de 
parte del trabajo que realiza 
actualmente para una mejor y más 
eficiente atención de los cometidos 
que el Area de Inf raestructuras 
tiene encomendada, con adscripción 
del empleado D. Alfredo Fornes 
Vicente, según la descripción y 
determinación de dicho puesto 
obrante en el expediente y la 
consiguiente supresión de la citada 
Jefatura de Sección, todo ello en 
beneficio de l a economía del propio 
Ayuntamiento. 

 
Todos ellos, sin incremento 

económico alguno, hasta que al 
menos se realice la correspondiente 
adaptación, catalogación y 
valoración, en su caso, de los 
puestos de dicha área, por la 
empresa adjudicataria de la RPT. 

 
QUINTO.- Suprimir de 

Contratación el Negociado de 
Patrimonio que pasa a depender del 
Área de Gestión Municipal.  

 
SEXTO.- Dar carácter 

definitivo a la plaza de Ingeniero 
Técnico de Obras Públicas, incluida 
y consignada en la plantilla 
municipal y adscribir a l puesto de 
“Auxiliar de asistencia a 
Inspección” al que en calidad de 
subalterno, viene realizando dichas 
funciones auxiliares de asistencia. 

 
SÉPTIMO.- Notificar dicho 

acuerdo a la Responsable designada 
en el Area de Infraestructuras,  a 
la Intervención de Fondos 
Municipal, a la Oficina de 
Secretaría,  Registro, Servicio de 
Integración y Atención al 
Ciudadano, Area de Modernización y 
a los Representantes de los 
Trabajadores, a los efectos 
oportunos. 

 
 
6º.- SECCIÓN GESTIÓN DE 

PERSONAL.-CREACIÓN DEL ÁREA DE 



GESTIÓ MUNICIPAL.-  Donat compte de 
l’expedient iniciat per a la creació 
de l’Àrea de Gestió Municipal. 
 
 

VIST que per la Sra. tinenta 
d’alcalde de Gestió Municipal, es 
dicta Providència per a la creació 
de la unitat administrativa de 
l’Àrea de Gestió Municipal, dotant-
la d’un marc competencial concret 
que comprén d’una banda les 
diman ants de Gestió Tributària i 
Inspecció, Participació Ciutadana, 
Estadística i Padró, Patrimoni 
Municipal i el suport i la 
responsabilitat administrativa a 
Esports.  
 
 

VIST, que l’esmentada proposta 
de creació  “de l’Àrea de Gestió 
Municipal”, quant a la nec essitat 
d’unir estructuralment i amb la 
jerarquització necessària, les 
diverses responsabilitats i 
actuacions a càrrec seu, amb 
objectiu de racionalitzar i 
dinamitzar les tasques i prestar de 
millor mode els servicis 
corresponents, els quals es troben 
fins hui en part dispersos i no 
adequadament organitzats, a més 
d’infradotats; i d’altra banda, no 
es contempla en les actuals 
estructures activitats i servicis 
que resulta ja necessari organitzar 
i prestar en el Municipi de Paterna.  

 
 
 
VIST que d’esta manera la seua 

justificació, resulta especialment 
necessària si es contemplen ja 
concretament les matèries que haurà 
de comprendre i que s’especifiquen 
clarament en la providència 
d’actuació que es troba en poder de 
l’expedient i de la que genera, 
únicament la cr eació de dos places, 
amb la consegüent redistribució 
econòmica sense augment del Capitule 
I de Personal i la regularització en 
plantilla de les ja existents, al 
comptar per a això amb els recursos 
humans de la mateixa organització 

GESTIÓN MUNICIPAL.-  Dada cuenta del 
expediente iniciado para la 
creación del Area de Gestión 
Municipal. 
 

RESULTANDO que por la Sra.. 
Teniente de Alcalde de Gestión 
Municipal, se dicta Providencia 
para la creación de la unidad 
administrativa del Área de Ge stión 
Municipal, dotándola de un marco 
competencial concreto que abarca 
por una parte las dimanantes de 
Gestión Tributaria e Inspección, 
Participación Ciudadana, 
Estadística y Padrón, Patrimonio 
Municipal y el soporte y la 
responsabilidad administrativa a 
Deportes.  
 

RESULTANDO, que la citada 
propuesta de creación del “Área de 
Gestión Municipal”, en razón de la 
necesidad de aunar estructuralmente 
y con la jerarquización necesaria, 
las diversas responsabilidades y 
actuaciones a su cargo, con 
objetivo de raci onalizar y 
dinamizar las tareas y prestar de 
mejor modo los servicios 
correspondientes, los cuales se 
encuentran hasta hoy en parte 
dispersos y no adecuadamente 
organizados, además de 
infradotados; y por otra parte, no 
se contempla en las actuales 
estructu ras actividades y servicios 
que resulta ya necesario organizar 
y prestar en el Municipio de 
Paterna. 

 
RESULTANDO que de esta forma 

su justificación, resulta 
especialmente necesaria si se 
contemplan ya concretamente las 
materias que deberá abarcar y que 
se especifican claramente en la 
providencia de actuación obrante en 
el expediente y de la que genera, 
únicamente la creación de dos 
plazas, con la consiguiente 
redistribución económica sin 
aumento del Capitulo I de Personal 
y la regularización en plantilla de  
las ya existentes, al contar para 
ello con los recursos humanos de la 



municipal, al marge d’alt res 
consideracions dels llocs de treball 
que en la mateixa es contemplen. 
 
 

VIST que per a l’adequat 
funcionament de la dita “Àrea de 
Gestió Municipal” resulta convenient 
i necessari establir l’estructura de 
Llocs i Tasques (així com 
l’Organigrama que s’ac ompanya) i la 
nova definició dels llocs de treball 
que la componen han de ser inclosos 
en la Relació de Llocs de Treball de 
l’Ajuntament de Paterna, com a 
instrument tècnic a través del qual 
es realitza l’ordenació del 
personal, d’acord amb les 
necessitats dels servicis i 
configurats com una autèntica 
reglamentació organitzativa de la 
Corporació Local, la competència de 
la qual per a la seua aprovació, 
està reservada al Ple. 

 
 
ATÉS, que l’article 11 de la 

Llei 30/1992 de 26 de novembre, de 
Règim Jurídic de les Administracions 
Públiques i del Procediment 
Administratiu Comú, "correspon a 
cada Administració Pública 
delimitar, en el seu propi àmbit 
competencial, les unitats 
administratives que configuren els 
òrgans administratius propis de les 
especialitats deri vades de la seua 
organització". 

 
ATÉS que la Corporació 

Municipal, dins de la seua potestat 
autoorganitzativa pot definir 
l’estructura de les diferents Àrees 
Administratives, així com les 
descripcions dels diferents llocs de 
treball per a oferir una major i 
millor prestació dels servicis. 

 
 
ATÉS, que la concreció i 

descripció de les funcions dels 
llocs afectats han sigut definits de 
forma provisional, almenys per a la 
imminent prestació del servici en la 
seua nova configuració.  
 

propia la organización municipal, 
al margen de otras consideraciones 
de los puestos de trabajo que en la 
misma se contemplan. 
 

RESULTANDO que para el 
adecuado funcionamiento de dicha 
“Á rea de Gestión Municipal” resulta 
conveniente y necesario establecer 
la  estructura de Puestos y Tareas 
(así como el Organigrama que se 
acompaña) y la nueva definición de 
los puestos de trabajo que la 
componen deben ser incluidos en la 
Relación de Puestos de Trabajo del 
Ayuntamiento de Paterna, como 
instrumento técnico a través del 
cual se realiza la ordenación del 
personal, de acuerdo con las 
necesidades de los servicios y 
configurados como una auténtica 
reglamentación organizativa de la 
Corporación Local, cuya competencia 
para su aprobación, está reservada 
al Pleno. 

 
CONSIDERANDO, que el artículo 

11 de la Ley 30/1992 de 26 de 
noviembre, de Régimen Jurídico de 
las Administraciones Públicas y del 
Procedimiento Administrativo Común, 
"corresponde a cada Admini stración 
Pública delimitar, en su propio 
ámbito competencial, las unidades 
administrativas que configuran los 
órganos administrativos propios de 
las especialidades derivadas de su 
organización". 

 
CONSIDERANDO que la 

Corporación Municipal, dentro de su 
pote stad autoorganizativa puede 
definir la estructura de las 
diferentes Areas Administrativas, 
así como las descripciones de los 
diferentes puestos de trabajo para 
ofrecer una mayor y mejor 
prestación de los servicios. 

 
CONSIDERANDO, que la 

concreción y descri pción de las 
funciones de los puestos afectados 
han sido definidos de forma 
provisional, al menos para la 
inminente prestación del servicio 
en su nueva configuración.  



 
 ATÉS, que de la dita  pro posta 
s’ha informat i tractat amb caràcter 
general en diferents sessions de la 
Mesa General de Negociació. 
 
 
 ATÉS l’informe de 
fiscalització emés per la 
Intervenció de Fons Municipal. 
 
 ATÉS, l’informe emés pel cap 
de Personal de data 17 de maig de 
2010. 

 
 ATÉS, l’informe emés pel Sr. 
oficial major de data 27 de maig de 
2010 del següent tenor literal: 
 

 
“OFICINA DE SECRETARIA 
OFICIALIA MAJOR 
CLASSIFICACIÓ: 
REGISTRE:52/2010 
REGISTRE ESPECIAL: INFORMES DE 

L’AJUNTAMENT 
 
 
El funcionari que subscriu, en 

relació amb els expedients tramitats 
per la secció de personal i inclosos 
en l’orde del dia del pròxim Ple a 
celebrar, relatius a creació d’àrees 
de gestió municipal, garantia social 
i ocupació, i promoció i 
dinamització social, INFORMA: 

 
 
 
Que qui subscriu es ra tifica 

en els arguments fonamentals que 
servixen de base als anteriors 
informes ja evacuats en assumptes 
anàlegs als presents, emesos en 
dates 25 de maig de 2009, 28 de 
setembre de 2009, 16 de desembre de 
2009 o 26 d’abril de 2010. 

 
 
Cap així mateix record ar que 

amb les propostes que s’efectuen 
pràcticament conclou una 
reorganització de l’administració 
municipal sense que dels expedients 
tramitats es derive notícia del 
compliment del contracte que este 

 
 CONSIDERANDO, que de dicha  
propuesta se ha informado y tratado 
con carácter general e n diferentes 
sesiones de la Mesa General de 
Negociación. 
 
 CONSIDERANDO el informe de 
fiscalización emitido por la 
Intervención de Fondos Municipal. 
 
 CONSIDERANDO, el informe 
emitido por el Jefe de Personal de 
fecha 17 de mayo de 2010. 

 
CONSIDERANDO, el i nforme 

emitido por el Sr. Oficial Mayor de 
fecha 27 de mayo de 2010 del 
siguiente tenor literal: 

 
“OFICINA DE SECRETARÍA 
OFICIALÍA MAYOR 
CLASIFICACIÓN: 
REGISTRO:52/2010 
REGISTRO ESPECIAL: INFORMES 

DEL AYUNTAMIENTO 
 
 
El funcionario que suscribe, 

en relación con los expedientes 
tramitados por la sección de 
personal e incluidos en el orden 
del día del próximo Pleno a 
celebrar, relativos a creación de 
áreas de gestión municipal, 
garantía social y empleo, y 
promoción y dinamización social, 
INFORMA: 

 
Que quien su scribe se 

ratifica en los argumentos 
fundamentales que sirven de base a 
los anteriores informes ya 
evacuados en asuntos análogos a los 
presentes, emitidos en fechas 25 de 
mayo de 2009, 28 de septiembre de 
2009, 16 de diciembre de 2009 ó 26 
de abril de 2010. 

 
Cabe asimismo recordar que 

con las propuestas que se efectúan 
prácticamente concluye una 
reorganización de la administración 
municipal sin que de los 
expedientes tramitados se derive 
noticia del cumplimiento del 



Ajuntament té subscrit amb empresa 
externa per a l’ESTU DI DE LA 
SITUACIÓ ORGANITZATIVA DELS SERVEIS 
MUNICIPALS, DIAGNÒSTIC DE LA 
SITUACIÓ ACTUAL, PROPOSTES DE 
MILLORA DEL MODEL DE GESTIÓ DE 
L’ESTRUCTURA I DE L’ORGANITZACIÓ, 
ADEQUACIÓ DE L’ESTRUCTURA A LA NOVA 
ORGANITZACIÓ AMB PROJECCIÓ DE FUTUR, 
ELABORACIÓ I D ISSENY D’UNA RELACIÓ I 
VALORACIÓ DELS NOUS LLOCS DE TREBALL 
(RLT) AIXÍ COM, D’UN MANUAL DE 
VALORACIÓ, RETRIBUCIÓ, FORMACIÓ I 
GESTIÓ DE LLOCS I DE LES ACCIONS 
FORMATIVES PRECISES PER A LA SEUA 
IMPLANTACIÓ”. Segons el parer de qui 
subscriu hauria de verificar- se el 
compliment de l’esmentat contracte, 
recomanant- se no portar avant estes 
propostes, que han de ser 
reconduïdes en el marc del mateix 
contracte. 

 
 
D’altra banda, qui subscriu ha 

de manifestar que part de les 
propostes que s’efectuen afecten 
llocs de treball que a hores d’ara 
estan sota la direcció d’este 
funcionari, sense que se m’haja 
posat en coneixement ni atorgat 
audiència a fi d’emetre un informe 
amb caràcter previ, la qual cosa 
contravé allò que s’ha regulat pels 
arts. 13, 15 i 16 del vigent 
Reglament de Catalogació municipal. 

 
 

Paterna, 27 de maig de 2010. 
L’OFICIAL MAJOR 

 
 

Signat: JORGE VTE. VERA GIL” 
 

 
 
 
A la vista del que s’exposa i 

del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de Convivència 
de data 25 de maig de 2010, el Ple 
amb els vot s a favor del Grup 
Popular (14), en contra del Grup 
Socialista (6) i l’abstenció del 
Grup Compromís per Paterna (2) 
acorda: 

contrato que este Ayuntamiento 
tiene susc rito con empresa externa 
para el  “ESTUDIO DE LA SITUACIÓN 
ORGANIZATIVA DE LOS SERVICIOS 
MUNICIPALES, DIAGNÓSTICO DE LA 
SITUACIÓN ACTUAL, PROPUESTAS DE 
MEJORA DEL MODELO DE GESTIÓN DE LA 
ESTRUCTURA Y DE LA ORGANIZACIÓN, 
ADECUACIÓN DE LA ESTRUCTURA A LA 
NUEVA ORGANIZACIÓN CON PROYECCIÓN 
DE FUTURO, ELABORACIÓN Y DISEÑO DE 
UNA RELACIÓN Y VALORACIÓN DE LOS 
NUEVOS PUESTOS DE TRABAJO (RPT), 
ASÍ COMO DE UN MANUAL DE 
VALORACIÓN, RETRIBUCIÓN, FORMACIÓN 
Y GESTIÓN DE PUESTOS Y DE LAS 
ACCIONES FORMATIVAS PRECISAS PARA 
SU IMPLANTACIÓN”. A juicio de quien 
suscribe debería verificarse el 
cumplimiento del citado contrato, 
recomendándose no llevar adelante 
estas propuestas, que deben ser 
reconducidas en el marco del mismo. 

 
Por otro lado, quien suscribe 

debe manifestar que p arte de las 
propuestas que se efectúan afectan 
a puestos de trabajo que a día de 
hoy están bajo la dirección de este 
funcionario, sin que se me haya 
puesto en conocimiento ni otorgado 
audiencia con el fin de emitir 
informe con carácter previo, lo que 
contr aviene lo regulado por los 
arts. 13, 15 y 16 del vigente 
Reglamento de Catalogación 
municipal. 

 
En Paterna, a 27 de mayo de 

2010. 
 

EL OFICIAL MAYOR 
 
 

Fdo.: JORGE VTE. VERA GIL”  
 

 
A la vista de lo expuesto y 

del dictamen de la Comisión 
Informativa Permanent e de 
Convivencia de fecha 25 de mayo de 
2010, el Pleno con los votos a 
favor del Grupo Popular (14), en 
contra del Grupo Socialista (6) y 
la abstención del Grupo Compromís 
per Paterna (2) acuerda: 



 
  
PRIMER.- Crear la unitat 

administrativa de l’Àrea de Gestió 
Municipal referint- li el marc 
competencial assenyalat, que comprén 
le s dimanants de Gestió Tributària i 
Inspecció, Participació Ciutadana, 
Estadística i Padró, Patrimoni 
Municipal i el suport i 
responsabilitat administrativa a 
Esports.  
 
 

SEGON.- Aprovar l’organigrama 
de la dita Àrea, amb la creació, 
concreció i definició d els llocs de 
treball objecte d’este nou servici 
que hi ha en l’expedient en qüestió, 
i que es detallen en l’annex I i/o 
les seues corresponents fitxes 
descriptives.  

 
 
TERCER.- Designar per als 

llocs singularitzats la Sra. Carmen 
García Pérez, actualment c ap de 
Secció de Rendes i Inspecció, com a 
cap de la dita Àrea de nova creació.  

 
 
QUART.- Transformar el lloc de 

treball de “Cap de l’Oficina de la 
Canyada”, en “Coordinador Tècnic de 
Participació Ciutadana” segons la 
descripció i determinació del dit 
lloc que es troba en poder de 
l’expedient i amb adscripció de 
l’empleat Sr. Angel Serrano Torres; 
suprimint el lloc de Tècnic de 
Participació Ciutadana atés que les 
funcions d’este són assumides pel 
lloc que es transforma. 

 
 
 
QUINT.- Crear els llocs de 

Gestor C adastral i Tributari de 
l’IBI i de Gestor Tributari, segons 
la descripció i determinació dels 
dits llocs que es troba en poder de 
l’expedient i amb adscripció 
provisional dels empleats caps 
administratius Sra. Victòria Mora 
Esteve i Sr. Juan Albert Esteban , 
respectivament. 

 
  
PRIMERO.- Crear la unidad 

administrativa del Area de Ges tión 
Municipal refiriéndole el marco 
competencial señalado, que abarca 
las dimanantes de Gestión 
Tributaria e Inspección, 
Participación Ciudadana, 
Estadística y Padrón, Patrimonio 
Municipal y el soporte y 
responsabilidad administrativa a 
Deportes.  
 

SEGUNDO.- Aprobar el 
organigrama de dicha Area, con la 
creación, concreción y definición 
de los puestos de trabajo objeto de 
este nuevo servicio que obra en el 
expediente en cuestión, y que se 
detallan en el Anexo I y/o sus 
correspondientes fichas 
descriptivas.  

 
TERCERO.- Designar para los 

puestos singularizados a D.ª Carmen 
García Pérez, actualmente Jefe de 
Sección de Rentas e Inspección, 
como Jefa de dicha Area de nueva 
creación. 

 
CUARTO.- Transformar el 

puesto de trabajo de “Jefe de la 
Oficina de la Cañada”, en 
“Coordinador Técnico de 
Participación Ciudadana” según la 
descripción y determinación de 
dicho puesto obrante en el 
expediente y con adscripción del 
empleado D. Angel Serrano Torres; 
suprimiendo el puesto de Técnico de 
Participación Ciudadana dado que 
l as funciones del mismo son 
asumidas por el puesto que se 
transforma. 

 
QUINTO.- Crear  los puestos 

de Gestor Catastral y Tributario 
del IBI y de Gestor Tributario, 
según la descripción y 
determinación de dichos puestos 
obrante en el expediente y con 
adscrip ción provisional de los 
empleados Jefes Administrativos Dª 
Victoria Mora Esteve y D. Juan 
Albert Esteban, respectivamente. 



 
SISÉ.-  Transformar les 3 

Direccions Administratives 
actualment existents, en Direcció 
Administrativa de Procediments 
Cadastrals de l’IBI i Direcció 
Administrativa de Procediments 
Tributaris de l’IBI, ambdós 
dependents orgànicament del G estor 
Cadastral i tributari de l’IBI; i en 
una Direcció Administrativa 
d’Impostos i Taxes dependent 
orgànicament del Gestor Tributari, 
adscrivint provisionalment la Sra. 
Norma Meneses Oliver, Sra. Pilar 
Moscoso Daroz i Sra. Carmen García 
Martínez respectivament. 

 
 
SETÉ.- Mantindre les 

Direccions Administratives de 
Participació Ciutadana, i la 
d’Estadística, creant la  Direcció 
Administrativa d’informació i  
protocol, amb el consegüent suport 
administratiu; amb els recursos 
humans existents en la pròpia 
orga nització, amb adscripció 
provisional, A reserva de la ja 
existent d’Estadística i Padró, als 
Auxiliars Sra. Nuria Botiguer i Mar 
Alemany, esta última, almenys fins a 
la reincorporació de la titular, si 
és el cas de la Baixa prolongada 
d’IT o la declaració d’Incapacitat 
Permanent. 

 
 
OCTAU.- Incorporar a l’Àrea de 

Gestió Municipal, la Direcció 
Administrativa de Patrimoni, amb la 
transformació del lloc en Gestor del 
Patrimoni i amb adscripció de la 
seua titular Sra. Mercedes Lerin 
Gómez;  creant a este efecte la 
plaça d’Arquitecte de Patrimoni, 
així com la d’un Auxiliar 
Administratiu per al corresponent 
suport a Esports, donant caràcter 
definitiu a estes. 

 
 
Tots ells, sense cap increment 

econòmic, fins que almenys es 
realitze la corresponent adaptació, 
cataloga ció i valoració, si és el 

 
SEXTO.-  Transformar las 3 

Jefaturas Administrativas 
actualmente existentes, en Jefatura 
Administrativa de Procedimientos 
Catastrale s del IBI y Jefatura 
Administrativa de Procedimientos 
Tributarios del IBI, ambas 
dependientes orgánicamente del 
Gestor Catastral y tributario del 
IBI; y en una Jefatura 
Administrativa de Impuestos y Tasas 
dependiente orgánicamente del 
Gestor Tributario, ad scribiendo 
provisionalmente a Dª Norma Meneses 
Oliver, Dª Pilar Moscoso Daroz y 
Dª.Carmen García Martínez 
respectivamente. 

 
SÉPTIMO.- Mantener las 

Jefaturas Administrativas de 
Participación Ciudadana, y la de 
Estadística, creando la  Jefatura 
Administrativ a de información y  
protocolo, con el consiguiente 
soporte administrativo; con los 
recursos humanos existentes en la 
propia organización, con 
adscripción provisional, a salvo de 
la ya existente de Estadística y 
Padrón, a los Auxiliares D.ª Nuria 
Tendero y Mar Alemany, ésta última, 
al menos hasta la reincorporación 
de la titular, en su caso de la 
Baja prolongada de IT o la 
declaración de Incapacidad 
Permanente. 

 
OCTAVO.- Incorporar al Area 

de Gestión Municipal, la Jefatura 
Administrativa de Patrimonio, con 
l a transformación del puesto en 
Gestor del Patrimonio y con 
adscripción de su titular D.ª 
Mercedes Lerin Gómez;  creando a 
tal efecto la plaza de Arquitecto 
de Patrimonio, así como la de un 
Auxiliar Administrativo para el 
correspondiente soporte a Deportes,  
dando carácter definitivo a las 
mismas. 

 
Todos ellos, sin incremento 

económico alguno, hasta que al 
menos se realice la correspondiente 
adaptación, catalogación y 



cas, dels llocs de la dita àrea, per 
l’empresa adjudicatària de la RLT. 

 
 
NOVÉ.- Configurar els llocs de 

treball d’Auxiliars Administratius, 
que es concreten en esta proposta, 
que són necessaris per al 
funcionament de la nova àrea , amb 
els propis recursos humans amb què 
compte l’organització municipal, 
fora de perill del suport a Esports 
i amb adscripció d’un d’ells que en 
qualitat de Subaltern vénen ja 
exercint el lloc en el departament 
de Participació Ciutadana i 
Informació; així com l’adscripció 
dels dos Auxiliars d’assistència 
interdepartamental, que en qualitat 
de subalterns, realitzen les dites 
funcions auxiliars. 

 
  
 
DESÉ.- Notificar el dit acord 

a la Responsable designada en l’Àrea 
de Gestió Municipal, a la 
Intervenció de Fo ns Municipal, a 
l’Oficina de Secretaria, Registre, 
Servici d’Integració i Atenció al 
Ciutadà, Àrea de Modernització i als 
Representants dels Treballadors, als 
efectes oportuns.. 

 
 
  

 
7é.- SECCIÓ GESTIÓ DE 

PERSONAL.-CREACIÓ DE L’ÀREA DE 
GARANTIA SOCIAL I OCUPACIÓ.-  Donat 
compte de l’expedient iniciat per a 
la creació de l’Àrea de Garantia 
Social i Ocupació. 
 

VIST que pel Sr. tinent 
d’alcalde de Garantia Social i 
Ocupació, es dicta Providència per a 
la creació de la unitat 
administrativa de l’Àrea de Garantia  
Social i Ocupació, dotant- la d’un 
marc competencial concret que 
comprén d’una banda les dimanants de 
Desenrotllament i Promoció 
Econòmica, Ocupació, Atenció Social, 
Dependència, Sanitat i Consum, 
Cooperació i Relacions amb la Unió 

valoración, en su caso, de los 
puestos de dicha área, por la 
empresa adjudicataria de la RPT. 

 
NOVENO.- Configurar los 

puestos de trabajo de Auxiliares 
Administrativos, que se concretan 
en esta propuesta, que son 
necesarios para el funcionamiento 
de la nueva área, con los propios 
recursos humanos con los que cuenta 
la organización municipal, a sa lvo 
del soporte a Deportes y con 
adscripción de uno de ellos que en 
calidad de Subalterno vienen ya 
desempeñando el puesto en el 
departamento de Participación 
Ciudadana e Información; así como 
la adscripción de los dos 
Auxiliares de asistencia 
interdeparta mental, que en calidad 
de subalternos, vienen realizando 
dichas funciones auxiliares. 

  
DÉCIMO.- Notificar dicho 

acuerdo a la Responsable designada 
en el Area de Gestión Municipal, a 
la Intervención de Fondos 
Municipal, a la Oficina de 
Secretaría,  Registr o, Servicio de 
Integración y Atención al 
Ciudadano, Area de Modernización y 
a los Representantes de los 
Trabajadores, a los efectos 
oportunos.. 

  
 

7º.- SECCIÓN GESTIÓN DE 
PERSONAL.-CREACIÓN DEL ÁREA DE 
GARANTÍA SOCIAL Y EMPLEO.-  Dada 
cuenta del expediente iniciado para 
la creación del Area de Garantía 
Social y Empleo. 

 
RESULTANDO que por el Sr.. 

Teniente de Alcalde de Garantía 
Social y Empleo, se dicta 
Providencia para la creación de la 
unidad administrativa del Área de 
Garantía Social y Empleo, dotándola 
de un marco competencial concreto 
que abarca por una parte las 
dimanantes de Desarrollo y 
Promoción Económica, Empleo, 
Atención Social, Dependencia, 
Sanidad y Consumo, Cooperación y 



Europea, Dona i Llars, I mmigració i 
Servici d’Integració i Inserció 
Sociolaboral.  
 
 

VIST, que l’esmentada proposta 
de creació  “de l’Àrea de Garantia 
Social i Ocupació”, quant a la 
necessitat d’unir estructuralment i 
amb la jerarquització necessària, 
les diverses responsabilitat s i 
actuacions a càrrec seu, amb 
objectiu de racionalitzar i 
dinamitzar les tasques i prestar de 
millor mode els servicis 
corresponents, els quals es troben 
fins hui en part dispersos i no 
adequadament organitzats, a més 
d’infradotats; i d’altra banda, no 
es contempla en les actuals 
estructures activitats i servicis 
que resulta ja necessari organitzar 
i prestar en el Municipi de Paterna.  

 
 
 
 
VIST que d’esta manera la seua 

justificació, resulta especialment 
necessària si es contemplen ja 
concretament les mat èries que haurà 
de comprendre i que s’especifiquen 
clarament en la providència 
d’actuació que es troba en poder de 
l’expedient i de la que genera, 
donar caràcter definitiu a places 
que ja es troben dotades 
econòmicament en la Plantilla 
Pressupostària de Pe rsonal i altres 
que disperses a través dels distints 
programes i projectes, van ser 
creades mitjançant un acord plenari, 
a més de la conseqüent 
regularització en plantilla de les 
ja existents, davall la premissa de 
comptar amb els recursos humans de 
la prò pia l’organització municipal, 
al marge d’altres consideracions 
dels llocs de treball que en la 
mateixa es contemplen. 
 

 
VIST que per a l’adequat 

funcionament de la dita “Àrea de 
Garantia Social i Ocupació” resulta 
convenient i necessari establir 

Relaciones con la Unión Europea, 
Mujer y Hogares, Inmigración y 
Servicio de Integración e Inserción 
Socio-Laboral.  
 

RESULTANDO, que la citada 
propuesta de creación del “Área de 
Garantía Social y Empleo”, en razón 
de la necesidad de aunar 
estructuralmente y con la 
jerarquización necesaria, las 
diversas responsabilidades y 
actuaci ones a su cargo, con 
objetivo de racionalizar y 
dinamizar las tareas y prestar de 
mejor modo los servicios 
correspondientes, los cuales se 
encuentran hasta hoy en parte 
dispersos y no adecuadamente 
organizados, además de 
infradotados; y por otra parte, no 
se contempla en las actuales 
estructuras actividades y servicios 
que resulta ya necesario organizar 
y prestar en el Municipio de 
Paterna. 

 
RESULTANDO que de esta forma 

su justificación, resulta 
especialmente necesaria si se 
contemplan ya concretamente las 
materias que deberá abarcar y que 
se especifican claramente en la 
providencia de actuación obrante en 
el expediente y de la que genera, 
dar carácter definitivo a plazas 
que ya se encuentran dotadas 
económicamente en la Plantilla 
Presupuestaria de Personal y otras 
que dispersas a través de los 
distintos programas y proyectos, 
fueron creadas mediante acuerdo 
plenario, además de la consecuente 
regularización en plantilla de las 
ya existentes, bajo la premisa de 
contar con los recursos humanos de 
la propia la o rganización 
municipal, al margen de otras 
consideraciones de los puestos de 
trabajo que en la misma se 
contemplan. 
 

RESULTANDO que para el 
adecuado funcionamiento de dicha 
“Área de Garantía Social y Empleo” 
resulta conveniente y necesario 



l’estructu ra de Llocs i Tasques 
(així com l’Organigrama que 
s’acompanya) i la nova definició 
dels llocs de treball que la 
componen han de ser inclosos en la 
Relació de Llocs de Treball de 
l’Ajuntament de Paterna, com a 
instrument tècnic a través del qual 
es realitza l’ordenació del 
personal, d’acord amb les 
necessitats dels servicis i 
configurats com una autèntica 
reglamentació organitzativa de la 
Corporació Local, la competència de 
la qual per a la seua aprovació, 
està reservada al Ple, de tal forma 
que per a l’opti mització de 
resultats i la bona execució, ha de 
dividir- se en tres parts “Garantia 
Social, Ocupació i Desenrotllament 
Econòmic”, formades d’una banda 
tècnica, on es posen en marxa els 
diferents projectes que es volen 
portar a termes per les regidories i 
una part de gestió i impuls 
d’expedients, informes, aprovació 
projectes, davall una única 
direcció, les del Cap d’Àrea que 
coordinara i controlarà els 
diferents departaments tècnics i 
administratius.  

 
 
ATÉS, que l’article 11 de la 

Llei 30/1992 de 26 de nove mbre, de 
Règim Jurídic de les Administracions 
Públiques i del Procediment 
Administratiu Comú, "correspon a 
cada Administració Pública 
delimitar, en el seu propi àmbit 
competencial, les unitats 
administratives que configuren els 
òrgans administratius propis de les 
especialitats derivades de la seua 
organització". 

 
ATÉS que la Corporació 

Municipal, dins de la seua potestat 
autoorganitzativa pot definir 
l’estructura de les diferents Àrees 
Administratives, així com les 
descripcions dels diferents llocs de 
treba ll per a oferir una major i 
millor prestació dels servicis. 

 
 

establecer la  es tructura de 
Puestos y Tareas (así como el 
Organigrama que se acompaña) y la 
nueva definición de los puestos de 
trabajo que la componen deben ser 
incluidos en la Relación de Puestos 
de Trabajo del Ayuntamiento de 
Paterna, como instrumento técnico a 
través d el cual se realiza la 
ordenación del personal, de acuerdo 
con las necesidades de los 
servicios y configurados como una 
auténtica reglamentación 
organizativa de la Corporación 
Local, cuya competencia para su 
aprobación, está reservada al 
Pleno, de tal forma que para la 
optimización de resultados y la 
buena ejecución, debe dividirse en 
tres partes “Garantía Social, 
Empleo y Desarrollo Económico”, 
formadas por una parte técnica, 
donde se ponen en marcha los 
diferentes proyectos que se quieren 
llevar a términos por las 
concejalías y una parte de gestión 
e impulso de expedientes, informes, 
aprobación proyectos, bajo una 
única dirección, las del Jefe de 
Area que coordinara y controlará 
los diferentes departamentos 
técnicos y administrativos.  

 
CONSIDERANDO, que el artículo 

11 de la Ley 30/1992 de 26 de 
noviembre, de Régimen Jurídico de 
las Administraciones Públicas y del 
Procedimiento Administrativo Común, 
"corresponde a cada Administración 
Pública delimitar, en su propio 
ámbito competencial, las unidades 
administr ativas que configuran los 
órganos administrativos propios de 
las especialidades derivadas de su 
organización". 

 
CONSIDERANDO que la 

Corporación Municipal, dentro de su 
potestad autoorganizativa puede 
definir la estructura de las 
diferentes Areas Administra tivas, 
así como las descripciones de los 
diferentes puestos de trabajo para 
ofrecer una mayor y mejor 
prestación de los servicios. 

 



ATÉS, que la concreció i 
descripció de les funcions dels 
llocs afectats han sigut definits de 
forma provisional, almenys per a la 
imminent prestació del servici en la 
seua nova configuració.  
 
 
 ATÉS, que de la dita  
proposada s’ha informat i tractat 
amb caràcter general en diferents 
sessions de la Mesa General de 
Negociació. 
 
 ATÉS l’informe de 
fiscalització emés per la 
Intervenció de Fons Municipal. 
 
 ATÉS, l’informe emés pel cap 
de Personal de data 17 de maig de 
2010. 

 
 “OFICINA DE SECRETARIA 
OFICIALIA MAJOR 
CLASSIFICACIÓ: 
REGISTRE:52/2010 
REGISTRE ESPECIAL: INFORMES DE 

L’AJUNTAMENT 
 
 
El funcionari que subscriu, en 

relació amb els expedients tramitats 
per la secció de personal i inclosos 
en l’o rde del dia del pròxim Ple a 
celebrar, relatius a creació d’àrees 
de gestió municipal, garantia social 
i ocupació, i promoció i 
dinamització social, INFORMA: 

 
 
 
Que qui subscriu es ratifica 

en els arguments fonamentals que 
servixen de base als anteriors 
in formes ja evacuats en assumptes 
anàlegs als presents, emesos en 
dates 25 de maig de 2009, 28 de 
setembre de 2009, 16 de desembre de 
2009 o 26 d’abril de 2010. 

 
 
Cap així mateix recordar que 

amb les propostes que s’efectuen 
pràcticament conclou una 
reorgani tzació de l’administració 
municipal sense que dels expedients 

CONSIDERANDO, que la 
concreción y descripción de las 
funciones de los puestos afectados 
han sido definidos de forma 
provisio nal, al menos para la 
inminente prestación del servicio 
en su nueva configuración.  
 
 CONSIDERANDO, que de dicha  
propuesta se ha informado y tratado 
con carácter general en diferentes 
sesiones de la Mesa General de 
Negociación. 
 
 CONSIDERANDO el informe d e 
fiscalización emitido por la 
Intervención de Fondos Municipal. 
 
 CONSIDERANDO, el informe 
emitido por el Jefe de Personal de 
fecha 17 de mayo de 2010. 

 
 “OFICINA DE SECRETARÍA 
OFICIALÍA MAYOR 
CLASIFICACIÓN: 
REGISTRO:52/2010 
REGISTRO ESPECIAL: INFORMES 

DEL AYUNTAMIENTO 
 
 
El funcionario que suscribe, 

en relación con los expedientes 
tramitados por la sección de 
personal e incluidos en el orden 
del día del próximo Pleno a 
celebrar, relativos a creación de 
áreas de gestión municipal, 
garantía social y empleo, y 
promoción y dinamización social, 
INFORMA: 

 
Que quien suscribe se 

ratifica en los argumentos 
fundamentales que sirven de base a 
los anteriores informes ya 
evacuados en asuntos análogos a los 
presentes, emitidos en fechas 25 de 
mayo de 2009, 28 de septiemb re de 
2009, 16 de diciembre de 2009 ó 26 
de abril de 2010. 

 
Cabe asimismo recordar que 

con las propuestas que se efectúan 
prácticamente concluye una 
reorganización de la administración 
municipal sin que de los 



tramitats es derive notícia del 
compliment del contracte que este 
Ajuntament té subscrit amb empresa 
externa per a l’ESTUDIDE LA SITUACIÓ 
ORGANITZATIVA DELS SERVICIS 
MUNICIPALS, DIAGNÒSTIC DE LA  
SITUACIÓ ACTUAL, PROPOSTES DE 
MILLORA DEL MODEL DE GESTIÓ DE 
L’ESTRUCTURA I DE L’ORGANITZACIÓ, 
ADEQUACIÓ DE L’ESTRUCTURA A LA NOVA 
ORGANITZACIÓ AMB PROJECCIÓ DE FUTUR, 
ELABORACIÓ I DISSENY D’UNA RELACIÓ I 
VALORACIÓ DELS NOUS LLOCS DE TREBALL 
(RLT) AIXÍ CO M, D’UN MANUAL DE 
VALORACIÓ, RETRIBUCIÓ, FORMACIÓ I 
GESTIÓ DE LLOCS I DE LES ACCIONS 
FORMATIVES PRECISES PER A LA SEUA 
IMPLANTACIÓ Segons el”. parer de qui 
subscriu hauria de verificar- se el 
compliment de l’esmentat contracte, 
recomanant-se no portar avant estes 
propostes, que han de ser 
reconduïdes en el marc del mateix. 

 
 
 
D’altra banda, qui subscriu ha 

de manifestar que part de les 
propostes que s’efectuen afecten 
llocs de treball que a hores d’ara 
estan sota la direcció d’este 
funcionari, sense que se m ’haja 
posat en coneixement ni atorgat 
audiència a fi d’emetre un informe 
amb caràcter previ, la qual cosa 
contravé allò que s’ha regulat pels 
arts. 13, 15 i 16 del vigent 
Reglament de Catalogació municipal. 

 
 

A Paterna, 27 de maig de 2010.  
 
 

L’OFICIAL MAJOR 
 
 

Signat: JORGE VTE. VERA GIL” 
 

 
 
A la vista del que s’exposa i 

del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de Convivència 
de data 25 de maig de 2010, el Ple 
amb els vots a favor del Grup 
Popular (14), en contra del Grup 

expedientes tramitados se derive 
noticia del c umplimiento del 
contrato que este Ayuntamiento 
tiene suscrito con empresa externa 
para el  “ESTUDIO DE LA SITUACIÓN 
ORGANIZATIVA DE LOS SERVICIOS 
MUNICIPALES, DIAGNÓSTICO DE LA 
SITUACIÓN ACTUAL, PROPUESTAS DE 
MEJORA DEL MODELO DE GESTIÓN DE LA 
ESTRUCTURA Y DE LA ORGANIZACIÓN, 
ADECUACIÓN DE LA ESTRUCTURA A LA 
NUEVA ORGANIZACIÓN CON PROYECCIÓN 
DE FUTURO, ELABORACIÓN Y DISEÑO DE 
UNA RELACIÓN Y VALORACIÓN DE LOS 
NUEVOS PUESTOS DE TRABAJO (RPT), 
ASÍ COMO DE UN MANUAL DE 
VALORACIÓN, RETRIBUCIÓN, FORMACIÓN 
Y GESTI ÓN DE PUESTOS Y DE LAS 
ACCIONES FORMATIVAS PRECISAS PARA 
SU IMPLANTACIÓN”. A juicio de quien 
suscribe debería verificarse el 
cumplimiento del citado contrato, 
recomendándose no llevar adelante 
estas propuestas, que deben ser 
reconducidas en el marco del mismo. 

 
Por otro lado, quien suscribe 

debe manifestar que parte de las 
propuestas que se efectúan afectan 
a puestos de trabajo que a día de 
hoy están bajo la dirección de este 
funcionario, sin que se me haya 
puesto en conocimiento ni otorgado 
audiencia con e l fin de emitir 
informe con carácter previo, lo que 
contraviene lo regulado por los 
arts. 13, 15 y 16 del vigente 
Reglamento de Catalogación 
municipal. 

 
En Paterna, a 27 de mayo de 

2010. 
 

EL OFICIAL MAYOR 
 
 

Fdo.: JORGE VTE. VERA GIL” 
 

 
A la vista de lo exp uesto y 

del dictamen de la Comisión 
Informativa Permanente de 
Convivencia de fecha 25 de mayo de 
2010, el Pleno con los votos a 
favor del Grupo Popular (14), en 
contra del Grupo Socialista (6) y 



Socialista (6) i l’abstenci ó del 
Grup Compromís per Paterna (2) 
acorda: 

 
PRIMER.- Crear la unitat 

administrativa de l’Àrea de Garantia 
Social i Ocupació, dotant- la d’un 
marc competencial concret que 
comprén d’una banda les dimanants de 
Desenrotllament i Promoció 
Econòmica, Ocupació, Atenció Social, 
Dependència, Sanitat i Consum, 
Cooperació i Relacions amb la Unió 
Europea, Dona i Llars, Immigració i 
Servici d’Integració i Inserció 
Sociolaboral.  

 
 
SEGON.- Aprovar l’organigrama 

de la dita Àrea, amb la creació, 
concreció i definició del s llocs de 
treball objecte d’este nou servici 
que hi ha en l’expedient en qüestió, 
i que es detallen en l’annex I i/o 
les seues corresponents fitxes 
descriptives.  

 
 
TERCER.- Designar per al lloc 

singularitzat el Sr. Pedro Romero 
Almendros, actualment cap de Secció 
de Promoció Econòmica i Ocupació, 
com a cap de la dita Àrea de nova 
creació. 

 
QUART.- Transformar els 

següents llocs de treball que se 
singularitzen, segons la descripció 
i determinació dels dits llocs que 
es troben en l’expedient, mantenint-
se l a resta de llocs amb la mateixa 
denominació i característiques: 

 
 
a)  El lloc de treball de “Cap 

de Secció de Promoció 
Econòmica i Ocupació” en 
“Gestor d’Ordenació, 
Planificació Econòmic 
Administrativa i amb 
adscripció de l’empleada 
Sra. Carmen Alcorisa 
Pastor , amb supressió de  
la Direcció de Negociat de 
Promoció Econòmica i 
Ocupació. 

la abstención del Grupo Compromís 
per Paterna (2) acuerda: 

 
 
PRIMERO.- Crear la unidad 

administrativa del Área de Garantía 
Social y Empleo, dotándola de un 
marco competencial concreto que 
abarca por una parte las dimanantes 
de Desarrollo y Promoción 
Económica, Empleo, Atención Social, 
Dependencia, Sanidad y Consumo,  
Cooperación y Relaciones con la 
Unión Europea, Mujer y Hogares, 
Inmigración y Servicio de 
Integración e Inserción Socio-
Laboral.  

 
SEGUNDO.- Aprobar el 

organigrama de dicha Area, con la 
creación, concreción y definición 
de los puestos de trabajo objeto de  
este nuevo servicio que obra en el 
expediente en cuestión, y que se 
detallan en el Anexo I y/o sus 
correspondientes fichas 
descriptivas.  

 
TERCERO.- Designar para el 

puesto singularizado a D. Pedro 
Romero Almendros,  actualmente Jefe 
de Sección de Promoci ón Económica y 
Empleo, como Jefe de dicha  Area de 
nueva creación. 

 
CUARTO.- Transformar los 

siguientes puestos de trabajo que 
se singularizan, según la 
descripción y determinación de 
dichos puestos obrantes en el 
expediente, manteniéndose el resto 
de pues tos con la misma 
denominación y características: 

 
a)  El puesto de trabajo de 

“Jefe de Sección de 
Promoción Económica y 
Empleo” en “Gestor de 
Ordenación, Planificación 
Económico Administrativa y 
con adscripción de la 
empleada D.ª Carmen 
Alcorisa Pastor, con 
su presión de  la Jefatura 
de Negociado de Promoción 
Económica y Empleo. 



b)  El lloc de treball de “Cap 
de Secció de Benestar 
Social” en “Gestor 
d’Ordenació, planificació 
economicoadministrativa de 
Garantia Social”, i amb 
adscripció de l’empleada 
Sra. Mª Antonia Zapata 
Sánchez. 

c)  El lloc de treball de 
“Treballador Social” en 
“Director Tècnic de 
Planificació, Programació i 
Organització de Serveis 
Socials” i amb adscripció 
de l’empleada Sra. Ana 
Civera Perxa. 

d)  El lloc de treball de 
“Psicòleg Tècnic de 
Formació” en “Coordinador 
de Formació i amb 
adscripció de l’empleada 
Sra. Amparo Ferrer 
Castelló. 

e)  El lloc de treball  
“d’Educador Social de 
Menors” en “Coordinador de 
Menors i Programes, i amb 
adscripció de l’empleat Sr. 
Joaquín Gómez Cutillas. 

f)  f)El lloc de treball de 
“Coordinador de Serveis 
Socioculturals” en 
“Coordinador de Convivència 
i Sanitat” i amb adscripció 
de l’empleat Sr. Xavier 
Valls Valero. 

g)  g)El lloc de treball de 
“Tècnic Assessorament i 
Relacions Empresarials” en 
“Coordinador de Promoció 
Econòmica” i am b adscripció 
provisional de l’empleat D. 
José María Martínez 
Santamaría. 

h)  El lloc de treball de 
“Tècnic d’Intermediació 
Laboral” en “Coordinador 
d’Intermediació i 
Orientació Laboral i amb 
adscripció provisional de 
l’empleada Sra. Patricia 
Ramón Galindo.  

 
 
 

b)  El puesto de trabajo de 
“Jefe de Sección de 
Bienestar Social” en 
“Gestor de Ordenación, 
planificación económico-
administrativa de Garantía 
Social”, y con adscripción 
de la empleada D.ª M ª 
Antonia Zapata Sánchez. 

c)  El puesto de trabajo de 
“Trabajador Social” en 
“Director Técnico de 
Planificación, 
Programación y 
Organización de Servicios 
Sociales” y con 
adscripción de la empleada 
D.ª Ana Civera Percha. 

d)  El puesto de trabajo de 
“Psicólogo Técni co de 
Formación” en “Coordinador 
de Formación y con 
adscripción de la empleada 
D.ª Amparo Ferrer 
Castelló. 

e)  El puesto de trabajo de 
“Educador Social de 
Menores” en “Coordinador 
de Menores y Programas, y 
con adscripción del 
empleado D. Joaquín Gómez 
Cutillas.. 

f)  El puesto de trabajo de 
“Coordinador de Servicios 
Socio- Culturales” en 
“Coordinador de 
Convivencia y Sanidad” y 
con adscripción del 
empleado D. Xavier Valls 
Valero. 

g)  El puesto de trabajo de 
“Técnico Asesoramiento y 
Relaciones Empresariales” 
en “Coordinad or de 
Promoción Económica” y con 
adscripción provisional 
del empleado D. José María 
Martínez Santamaría. 

h)  El puesto de trabajo de 
“Técnico de Intermediación 
Laboral” en “Coordinador 
de Intermediación y 
Orientación Laboral y con 
adscripción provisional de 
la empleada D. Patricia 
Ramón Galindo.  



 
Tots ells, sense cap increment 

econòmic, fins que almenys es 
realitze la corresponent adaptació, 
catalogació i valoració, si és el 
cas, dels llocs de la dita àrea, per 
l’empresa adjudicatària de la RLT. 

 
 
QUINT.- Donar caràcter 

definitiu a les següents p laces 
incloses i consignades degudament en 
la plantilla pressupostària de 
personal, al marge dels ja creats i 
configurats per al servici 
d’integració i Inserció Socio-
Laboral comprensius d’1 Insertor 
Laboral, 1 Orientador Laboral, 1 
Tècnic en Formació i un Tècnic en 
Immigració, amb la consegüent 
redistribució econòmica sense 
augment del Capítol I de Personal i 
la regularització en plantilla de 
les ja existents: 

 
• Tècnic d’Intermediació i 

Orientació Laboral 
• 2 Treballadors Socials 

(Llei de Dependència) 
• 1 Treba llador Social 

d’Immigració 
• 2 Treballadors Socials  
• 3 Educadors Socials (Menors 

en situació de risc) 
• 1 Educador Social  
• 1 Tècnic de Dinamització 

Social 
• 1 Tècnic de Relacions 

Europees 
 
SISÉ.- Configurar els llocs de 

treball d’Auxiliars Administratius, 
que es concreten en esta proposta, 
que són necessaris per al 
funcionament de la nova àrea, amb 
els propis recursos humans amb què 
compta l’organització municipal i 
amb adscripció de dos d’ells que en 
qualitat de Subaltern vénen ja 
exercint-los, així com els lloc s de 
treball de Treballador Familiar en 
llocs de Monitors de Dinamització 
Social.  

 

 
Todos ellos, sin incremento 

económico alguno, hasta que al 
menos se realice la correspondiente 
adaptación, catalogación y 
valoración, en su caso, de los 
puestos de dicha área, por la 
empresa adjudicataria de la RPT. 

 
QUINTO.- Dar carácter 

definitivo a las siguientes plazas 
incluidas y consignadas debidamente 
en la plantilla presupuestaria de 
personal, al margen de los ya 
creados y configurados para el 
servicio de integración e Inserción 
Socio- Laboral comprensivos de 1 
Insertor Laboral, 1 Orientador 
Laboral, 1 Técnico en Formación y 
un Técnico en Inmigración, con la 
consiguiente redistribución 
económica sin aumento del Capitulo 
I de Personal y la regularización 
en plantilla de las ya existentes: 

 
• Técnico de Intermediació n 

y Orientación Laboral 
• 2 Trabajadores Sociales (Ley de 

Dependencia) 
• 1 Trabajador Social de 

Inmigración 
• 2 Trabajadores Sociales  
• 3 Educadores Sociales (Menores 

en situación de riesgo) 
• 1 Educador Social  
• 1 Técnico de Dinamización Social 
• 1 Técnico de Relaciones Europeas 

 
 
SEXTO.- Configurar los 

puestos de trabajo de Auxiliares 
Administrativos, que se concretan 
en esta propuesta, que son 
necesarios para el funcionamiento 
de la nueva área, con los propios 
recursos humanos con los que cuenta 
la organización muni cipal y con 
adscripción de dos de ellos que en 
calidad de Subalterno vienen ya 
desempeñándolos, así como los 
puestos de trabajo de Trabajador 
Familiar en puestos de Monitores de 
Dinamización Social.  

 



SETÉ.- Notificar el dit acord 
al Responsable designat en l’Àrea de 
Garantia Social i Ocupació, a la 
Intervenció de Fons Municipal, a 
l’Oficina de Secretaria, Registre, 
Serv ici d’Integració i Atenció al 
Ciutadà, Àrea de Modernització i als 
Representants dels Treballadors, als 
efectes oportuns. 

 
 
 
 
8é.- SECCIÓ GESTIÓ DE 

PERSONAL.- CREACIÓ DE L’ÀREA DE 
PROMOCIÓ I DINAMITZACIÓ SOCIAL .-  
Donat compte de l’expedient iniciat 
per a l a creació de l’Àrea de 
Promoció i Dinamització Municipal. 

 
VIST, que per la Sra. tinenta 

d’alcalde de Promoció i Dinamització 
Municipal, es formula providència 
per a l’adequació dels servicis 
administratius i tècnics a la 
divisió funcional prevista per a 
l ’Àrea de Promoció i Dinamització 
Municipal, dotant- la d’un marc 
competencial concret que comprén les 
matèries de Cultura, Joventut, Fires 
i Festejos, Promoció, Protocol, 
Turisme, Museu, Patrimoni Cultural, 
Política Lingüística,  Coordinació 
de Barris i el suport i la 
responsabilitat 
juridicoadministrativa a l’Àrea de 
Modernització. 

 
 
VIST, que l’esmentada proposta 

de creació  “de l’Àrea de Promoció i 
Dinamització Municipal”, quant a la 
necessitat d’unir estructuralment i 
amb la jerarquització necessària, 
le s diverses responsabilitats i 
actuacions a càrrec seu, amb 
objectiu de racionalitzar i 
dinamitzar les tasques i prestar de 
millor mode els servicis 
corresponents, els quals es troben 
fins hui en part dispersos i no 
adequadament organitzats, a més 
d’infrado tats; i d’altra banda, no 
es contempla en les actuals 
estructures activitats i servicis 
que resulta ja necessari organitzar 

SÉPTIMO.- Notificar dicho 
acuerdo al Responsable design ado en 
el Area de Garantía Social y 
Empleo, a la Intervención de Fondos 
Municipal, a la Oficina de 
Secretaría,  Registro, Servicio de 
Integración y Atención al 
Ciudadano, Area de Modernización y 
a los Representantes de los 
Trabajadores, a los efectos 
oportunos. 

 
 
8º.- SECCIÓN GESTIÓN DE 

PERSONAL.-CREACIÓN DEL ÁREA DE 
PROMOCIÓN Y DINAMIZACIÓN SOCIAL.-  
Dada cuenta del expediente iniciado 
para la creación del Area de 
Promoción y Dinamización Municipal. 

 
RESULTANDO, que por la Sra. 

Teniente de Alcalde de Promoc ión y 
Dinamización Municipal, se formula 
providencia para la adecuación de 
los servicios administrativos y 
técnicos a la división funcional 
prevista para el Area de Promoción 
y Dinamización Municipal, dotándola 
de un marco competencial concreto 
que abarca las materias de Cultura, 
Juventud, Ferias y Festejos, 
Promoción, Protocolo, Turismo, 
Museo, Patrimonio Cultural, 
Política Lingüística,  Coordinación 
de Barrios y el soporte y la 
responsabilidad jurídico-
administrativa al Area de 
Modernización. 

 
RESULTANDO, que la citada 

propuesta de creación del “Área de 
Promoción y Dinamización 
Municipal”, en razón de la 
necesidad de aunar estructuralmente 
y con la jerarquización necesaria, 
las diversas responsabilidades y 
actuaciones a su cargo, con 
objetivo de racionaliz ar y 
dinamizar las tareas y prestar de 
mejor modo los servicios 
correspondientes, los cuales se 
encuentran hasta hoy en parte 
dispersos y no adecuadamente 
organizados, además de 
infradotados; y por otra parte, no 
se contempla en las actuales 



i prestar en el Municipi de Paterna.  
 
 
 
 
VIST que del contingut 

funcional  és obvi una diferenciació 
de competències relatives a Gestió  i 
impuls d’expedients i  competències 
relatives a Control   de qualitat 
dels Servicis, funció que es 
realitza pels diferents Tècnics 
encarregats de la posada en marxa i 
desenrotllament dels projectes. A 
més esta funció de control està 
lligada amb una fa cultat inspectora 
tendent a optimitzar els servicis 
prestats al ciutadà. 

 
 
VIST que d’esta manera la seua 

justificació, resulta especialment 
necessària si es contemplen ja 
concretament les matèries que haurà 
de comprendre i que s’especifiquen 
clarament en la providència 
d’actuació que es troba en poder de 
l’expedient i de la que genera 
creació de cap plaça, sinó una 
regularització en plantilla de les 
ja existents, davall la premissa de 
comptar amb els recursos humans de 
la mateixa l’organització municipal, 
al marge d’altres consideracions 
dels llocs de treball que en la 
mateixa es contemplen. 
 
 

VIST que per a l’adequat 
funcionament de la dita “Àrea de 
Promoció i Dinamització Municipal” 
resulta convenient i necessari 
establir l’estructura de Llocs i 
Tasques ( així com l’Organigrama que 
s’acompanya) i la nova definició 
dels llocs de treball que la 
componen han de ser inclosos en la 
Relació de Llocs de Treball de 
l’Ajuntament de Paterna, com a 
instrument tècnic a través del qual 
es realitza l’ordenació del 
person al, d’acord amb les 
necessitats dels servicis i 
configurats com una autèntica 
reglamentació organitzativa de la 
Corporació Local, la competència de 

estructuras ac tividades y servicios 
que resulta ya necesario organizar 
y prestar en el Municipio de 
Paterna. 

 
RESULTANDO que del contenido 

funcional  es obvio una 
diferenciación de competencias 
relativas a Gestión  e impulso de 
expedientes y  competencias 
relativas a Control   de calidad de 
los Servicios, función que se 
realiza por los diferentes Técnicos 
encargados de la puesta en marcha y 
desarrollo de los proyectos. Además 
esta función de control está ligada 
con una facultad inspectora 
tendente a optimizar los servicios  
prestados al ciudadano. 

 
RESULTANDO que de esta forma 

su justificación, resulta 
especialmente necesaria si se 
contemplan ya concretamente las 
materias que deberá abarcar y que 
se especifican claramente en la 
providencia de actuación obrante en 
el expedien te y de la que genera 
creación de plaza alguna, sino una 
regularización en plantilla de las 
ya existentes, bajo la premisa de 
contar con los recursos humanos de 
la propia la organización 
municipal, al margen de otras 
consideraciones de los puestos de 
traba jo que en la misma se 
contemplan. 
 

RESULTANDO que para el 
adecuado funcionamiento de dicha 
“Área de Promoción y Dinamización 
Municipal” resulta conveniente y 
necesario establecer la  estructura 
de Puestos y Tareas (así como el 
Organigrama que se acompaña) y la 
nueva definición de los puestos de 
trabajo que la componen deben ser 
incluidos en la Relación de Puestos 
de Trabajo del Ayuntamiento de 
Paterna, como instrumento técnico a 
través del cual se realiza la 
ordenación del personal, de acuerdo 
con las neces idades de los 
servicios y configurados como una 
auténtica reglamentación 
organizativa de la Corporación 



la qual per a la seua aprovació, 
està reservada al Ple.  

 
 
ATÉS, que l’article 11 de la 

Llei 30/1992 de 26 d e novembre, de 
Règim Jurídic de les Administracions 
Públiques i del Procediment 
Administratiu Comú, "correspon a 
cada Administració Pública 
delimitar, en el seu propi àmbit 
competencial, les unitats 
administratives que configuren els 
òrgans administratius propis de les 
especialitats derivades de la seua 
organització". 

 
ATÉS que la Corporació 

Municipal, dins de la seua potestat 
autoorganitzativa pot definir 
l’estructura de les diferents Àrees 
Administratives, així com les 
descripcions dels diferents llocs de  
treball per a oferir una major i 
millor prestació dels servicis. 

 
 
ATÉS, que la concreció i 

descripció de les funcions dels 
llocs afectats han sigut definits de 
forma provisional, almenys per a la 
imminent prestació del servici en la 
seua nova configuració.  
 
 
 ATÉS, que de la dita  proposta 
s’ha informat i tractat amb caràcter 
general en diferents sessions de la 
Mesa General de Negociació. 
 
 ATÉS l’informe de 
fiscalització emés per la 
Intervenció de Fons Municipal. 
 
 ATÉS, l’informe emés pel cap 
de Person al de data 17 de maig de 
2010. 
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Local, cuya competencia para su 
aprobación, está reservada al 
Pleno.  

 
CONSIDERANDO, que el artículo 

11 de la Ley 30/1992 de 26 de 
noviembre, de Régimen Jurídico de 
las Administraciones Públicas y del 
Procedimiento Administrativo Común, 
"corresponde a cada Administración 
Pública delimitar, en su propio 
ámbito competencial, las unidades 
administrativas que configuran los 
órganos administrativos propios de 
las especialidades derivadas de su 
organización". 

 
CONSIDERANDO que la 

Corporación Municipal, dentro de su 
potestad autoorganizativa puede 
definir la estructura de las 
diferentes Areas Administrativas, 
así como las descripciones de los 
diferentes puestos d e trabajo para 
ofrecer una mayor y mejor 
prestación de los servicios. 

 
CONSIDERANDO, que la 

concreción y descripción de las 
funciones de los puestos afectados 
han sido definidos de forma 
provisional, al menos para la 
inminente prestación del servicio 
en su nueva configuración.  
 
 CONSIDERANDO, que de dicha  
propuesta se ha informado y tratado 
con carácter general en diferentes 
sesiones de la Mesa General de 
Negociación. 
 
 CONSIDERANDO el informe de 
fiscalización emitido por la 
Intervención de Fondos Municipal. 
 
 CONSIDERANDO, el informe 
emitido por el Jefe de Personal de 
fecha 17 de mayo de 2010. 
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El funcionari que subscriu, en 

relació amb els expedients tramitats 
per la secció de personal i inclosos 
en l’orde del dia del pròxim Ple a 
celebrar, relatius a creació d’àrees 
de gestió municipal, garantia social 
i ocupació, i promoció i 
dinamització social, INFORMA: 

 
 
 
Que qui subscriu es ratifica 

en els arguments fonamentals que 
servixen de base als anteri ors 
informes ja evacuats en assumptes 
anàlegs als presents, emesos en 
dates 25 de maig de 2009, 28 de 
setembre de 2009, 16 de desembre de 
2009 o 26 d’abril de 2010. 

 
 
Cap així mateix recordar que 

amb les propostes que s’efectuen 
pràcticament conclou una 
re organització de l’administració 
municipal sense que dels expedients 
tramitats es derive notícia del 
compliment del contracte que este 
Ajuntament té subscrit amb empresa 
externa per a l’ESTUDIDE LA SITUACIÓ 
ORGANITZATIVA DELS SERVICIS 
MUNICIPALS, DIAGNÒSTIC DE LA 
SITUACIÓ ACTUAL, PROPOSTES DE 
MILLORA DEL MODEL DE GESTIÓ DE 
L’ESTRUCTURA I DE L’ORGANITZACIÓ, 
ADEQUACIÓ DE L’ESTRUCTURA A LA NOVA 
ORGANITZACIÓ AMB PROJECCIÓ DE FUTUR, 
ELABORACIÓ I DISSENY D’UNA RELACIÓ I 
VALORACIÓ DELS NOUS LLOCS DE TREBALL 
( RPT ) AIXÍCOM, D’UN MANUAL DE 
VALORACIÓ, RETRIBUCIÓ, FORMACIÓ I 
GESTIÓ DE LLOCS I DE LES ACCIONS 
FORMATIVES PRECISES PER A LA SEUA 
IMPLANTACIÓ Segons el”. parer de qui 
subscriu hauria de verificar- se el 
compliment de l’esmentat contracte, 
recomanant-se no portar avant estes 
propostes, que han de ser 
reconduïdes en el marc del mateix 
contracte. 

 
 
D’altra banda, qui subscriu ha 

de manifestar que part de les 
propostes que s’efectuen afecten 

 
El funcionario que suscribe, 

en relación con los expedientes 
tramitados por la sección de 
personal e incluidos en el orden 
del día del próximo Pleno a 
celebrar, relativos a creación de 
áreas de gestión municipal, 
garantía social y empleo, y 
promoción y dinamización social, 
INFORMA: 

 
Que quien suscri be se 

ratifica en los argumentos 
fundamentales que sirven de base a 
los anteriores informes ya 
evacuados en asuntos análogos a los 
presentes, emitidos en fechas 25 de 
mayo de 2009, 28 de septiembre de 
2009, 16 de diciembre de 2009 ó 26 
de abril de 2010. 

 
Cabe asimismo recordar que 

con las propuestas que se efectúan 
prácticamente concluye una 
reorganización de la administración 
municipal sin que de los 
expedientes tramitados se derive 
noticia del cumplimiento del 
contrato que este Ayuntamiento 
tiene suscrito con empresa externa 
para el  “ESTUDIO DE LA SITUACIÓN 
ORGANIZATIVA DE LOS SERVICIOS 
MUNICIPALES, DIAGNÓSTICO DE LA 
SITUACIÓN ACTUAL, PROPUESTAS DE 
MEJORA DEL MODELO DE GESTIÓN DE LA 
ESTRUCTURA Y DE LA ORGANIZACIÓN, 
ADECUACIÓN DE LA ESTRUCTURA A LA 
NUEVA ORGANIZACIÓN CON PROYECCIÓN 
DE FUTURO, ELABORACIÓN Y DISEÑO DE 
UNA RELACIÓN Y VALORACIÓN DE LOS 
NUEVOS PUESTOS DE TRABAJO (RPT), 
ASÍ COMO DE UN MANUAL DE 
VALORACIÓN, RETRIBUCIÓN, FORMACIÓN 
Y GESTIÓN DE PUESTOS Y DE LAS 
ACCIONES FORMATIVAS PRECISAS PARA 
SU I MPLANTACIÓN”. A juicio de quien 
suscribe debería verificarse el 
cumplimiento del citado contrato, 
recomendándose no llevar adelante 
estas propuestas, que deben ser 
reconducidas en el marco del mismo. 

 
Por otro lado, quien suscribe 

debe manifestar que parte de las 
propuestas que se efectúan afectan 



llocs de treball que a hores d’ara 
estan sota la direcció d’este 
funcionari, sense que se m’haja 
posat en coneixement ni atorgat 
audiència a fi d’emetre un informe 
amb caràcter previ, la qual cosa 
contravé allò que s’ha regulat pels 
arts. 13, 15 i 16 del vigent 
Reglament de Catalogació municipal. 

 
 

A Paterna, a 27 de maig de 
2010. 

L’OFICIAL MAJOR 
 
 

Signat: JORGE VTE. VERA GIL” 
 
 
 
A la vista del que exposa i 

del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de Convivència 
de data 25 de maig de 2010, el Ple 
amb els vots a favor del Grup 
Popular (14), en contra del Grup 
Socialista (6) i l’abstenció del 
Grup Compromís per Paterna (2) 
acorda: 

 
PRIMER.- Crear la unitat 

administrativa de l’Àrea de Promoció 
i Dinamització Municipal, dotant- la 
d’un marc competencial concret que 
comprén les matèries de Cultura, 
Joventut, Fires i Festejos, 
Pro moció, Protocol, Turisme, Museu, 
Patrimoni Cultural, Política 
Lingüística, Coordinació de Barris i 
el suport i la responsabilitat 
juridicoadministrativa a l’Àrea de 
Modernització. 

 
 
SEGON.- Aprovar l’organigrama 

de la dita Àrea, amb la creació, 
concreció i definició dels llocs de 
treball objecte d’este nou servici 
que hi ha en l’expedient en qüestió, 
i que es detallen en l’annex I i/o 
les seues corresponents fitxes 
descriptives.  

 
 
TERCER.- Designar per al lloc 

singularitzat la Sra. Gloria Galvany 

a puestos de trabajo que a día de 
hoy están bajo la dirección de este 
funcionario, sin que se me haya 
puesto en conocimiento ni otorgado 
audiencia con el fin de emitir 
informe con carácter previo, lo que 
contravie ne lo regulado por los 
arts. 13, 15 y 16 del vigente 
Reglamento de Catalogación 
municipal. 

 
En Paterna, a 27 de mayo de 

2010. 
 

EL OFICIAL MAYOR 
 
 

Fdo.: JORGE VTE. VERA GIL” 
 
 
A la vista de lo expuesto y 

del dictamen de la Comisión 
Informativa Permanente de  
Convivencia de fecha 25 de mayo de 
2010, el Pleno con los votos a 
favor del Grupo Popular (14), en 
contra del Grupo Socialista (6) y 
la abstención del Grupo Compromís 
per Paterna (2) acuerda: 

 
PRIMERO.- Crear la unidad 

administrativa del Area de 
Promoción y Dinamización Municipal, 
dotándola de un marco competencial 
concreto que abarca las materias de 
Cultura, Juventud, Ferias y 
Festejos, Promoción, Protocolo, 
Turismo, Museo, Patrimonio 
Cultural, Política Lingüística, 
Coordinación de Barrios y el 
soporte y la responsabilidad 
jurídico- administrativa al Area de 
Modernización. 

 
SEGUNDO.- Aprobar el 

organigrama de dicha Area, con la 
creación, concreción y definición 
de los puestos de trabajo objeto de 
este nuevo servicio que obra en el 
expediente en cuestión, y que se 
detallan en el Anexo I y/o sus 
correspondientes fichas 
descriptivas.  

 
TERCERO.- Designar para el 

puesto singularizado a Dª. Gloria 



Castillo,  actualment cap de Secció 
de Promoció i Dinamització 
Municipal, com a cap de la dita  
Àrea de nova creació. 

 
QUART.- Transformar el lloc de 

treball  “d’Animador de Dinamització 
Social” en “Coordinador de 
Joventut”, segons la descripció i 
determinació del dit lloc que es 
troba en poder de l’expedient, i amb 
adscripció de l’empleada Mª Carmen 
Pérez Rubio.  

 
QUINT.- Transformar els llocs 

de treball Tècnics Auxiliars de 
Biblioteca, en responsables de 
biblioteca, en el seu vessant 
tècnic, com a conseqüència d’e ixa 
responsabilitat i del compliment de 
les normes d’ús i el manteniment de 
l’orde en la biblioteca, a més dels 
torns de matí, vesprada i jornada 
partida. 

 
SISÉ.- Crear el lloc de  

Direcció Administrativa d’Oci, 
Turisme i Esplai, segons la 
descripció i det erminació del dit 
lloc que es troba en poder de 
l’expedient, adscrivint 
provisionalment a l’Auxiliar 
Administrativa Sra. Elvira Moliner, 
sense perjuí de procedir a la seua 
cobertura definitiva per mitjà del 
corresponent sistema de provisió de 
llocs de treb all entre els empleats 
que complisquen els requisits i 
condicions per al seu accés. 

 
SÈPTIM.- Transformar el Lloc 

de Treball de “Directora de Serveis 
Culturals”, en “Coordinador de 
Serveis Culturals” segons la 
descripció i determinació del dit 
lloc que es troba en poder de 
l’expedient, amb adscripció de què 
ocupa el lloc de Directora, Sra. Mª 
José Gimeno Roselló.  

 
 
 
HUITÉ.- Incorporar a l’Àrea de 

Promoció i Dinamització Municipal, 
els llocs de treball de  Promoció 
Lingüística. 

Galvany Castillo,  actualmente Jefe 
de Sección de Promoción y 
Dinamización Municipal, como Jefe 
de dicha  Area de nueva creación. 

 
CUARTO.- Transformar el 

puesto de trabajo de “Animador de 
Dinamización Social” en 
“Coordinador de Juventud”, según la 
descripción y determinación de 
dicho puesto obrante en el 
expediente, y con adscripción de la 
empleada Mª Carmen Pérez Rubio.  

 
QUINTO.- Transformar los 

puestos de trabajo Técnicos 
Auxiliares de Biblioteca, en 
responsables de biblioteca, en su 
vertiente técnica, como 
consecuencia de esa responsabilidad 
y del cumplimiento de las normas de 
uso y el mantenimiento del orden en 
la b iblioteca, además de los turnos 
de mañana, tarde y jornada partida. 

 
SEXTO.- Crear el puesto de  

Jefatura Administrativa de Ocio, 
Turismo y Esparcimiento, según la 
descripción y determinación de 
dicho puesto obrante en el 
expediente, adscribiendo 
provision almente a la Auxiliar 
Administrativo D.ª Elvira Moliner, 
sin perjuicio de proceder a la 
cobertura definitiva del mismo 
mediante el correspondiente sistema 
de provisión de puestos de trabajo 
entre los empleados que cumplan los 
requisitos y condiciones para su 
acceso. 

 
SÉPTIMO.- Transformar el 

puesto de Trabajo de “Directora de 
Servicios Culturales”, en 
“Coordinador de Servicios 
Culturales” según la descripción y 
determinación de dicho puesto 
obrante en el expediente, con 
adscripción de la que ocupa el 
puesto de Directora, D.ª Mª José 
Gimeno Roselló.  

 
OCTAVO.- Incorporar al Area 

de Promoción y Dinamización 
Municipal, los puestos de trabajo 
de  Promoción Lingüística. 



 
Tots ells, sense cap increme nt 

econòmic, fins que almenys es 
realitze la corresponent adaptació, 
catalogació i valoració, si és el 
cas, dels llocs de la dita àrea, per 
l’empresa adjudicatària de la RLT. 

 
 
NOVÉ.- Notificar el dit acord 

a la Responsable designada en l’Àrea 
de Promoció i Dinamització 
Municipal, a la Intervenció de Fons 
Municipal, a l’Oficina de 
Secretaria, Registre, Servici 
d’Integració i Atenció al Ciutadà, 
Àrea de Modernització i als 
Representants dels Treballadors, als 
efectes oportuns. 
 
 
 

9é.- SECCIÓ PLANEJAMENT 
URBANÍSTICO.- PROPUESTA DE CONVENI 
PLANTEJADA PEL SENYOR SANTIAGO ÁLEX 
BETLEM, EN REPRESENTACIÓ DEL SENYOR 
VICENTE MANUEL, SENYORA CONCEPCIÓ, 
SENYORA FRANCISCA I SENYORA MARÍA 
DESAMPARADOS SALVADOR LIERN, I DEL 
SENYOR FRANCISCO EDUARDO, SENYORA 
MARÍA DESAMPARADOS, SENYORA 
INMACULADA CONCEPCIÓN, SENYOR 
EDUARDO AURELIO I SENYORA ISABEL 
RAIMUNDA SALVADOR VILA, AIXÍ COM LA 
PROPOSTA DE MODIFICACIÓ PUNTUAL DEL 
PLA GENERAL QUE S’ACOMPANYA: 
SOTMETIMENT A INFORMACIÓ PÚBLICA.-  
Donat compte del conveni urbanístic 
presentad a pel senyor Santiago Álex 
Betlem, en representació del senyor 
Vicente Manuel, Senyora Concepció, 
la senyora Francisca i la senyora 
María Desamparados Salvador Liern, i 
del senyor Francisco Eduardo, la 
senyora María Desamparados, la 
senyora Immaculada Conc epción, el 
senyor Eduardo Aurelio i la senyora 
Isabel Raimunda Salvador Vila, i, 
 

VIST.- Que els interessats són 
propietaris registrals de la illa 
compresa pels carrers Mare de Déu de 
Montiel, núm. 38, Santa Llúcia, 
Mariana Colás i Sant Andreu, amb 
referèn cia cadastral 
0164901YJ2706S0001GW; així com de 

 
Todos ellos, sin incremento 

económico alguno, hasta que al 
menos se realice la correspondient e 
adaptación, catalogación y 
valoración, en su caso, de los 
puestos de dicha área, por la 
empresa adjudicataria de la RPT. 

 
NOVENO.- Notificar dicho 

acuerdo a la Responsable designada 
en el Area de Promoción y 
Dinamización Municipal, a la 
Intervención de F ondos Municipal, a 
la Oficina de Secretaría,  
Registro, Servicio de Integración y 
Atención al Ciudadano, Area de 
Modernización y a los 
Representantes de los Trabajadores, 
a los efectos oportunos. 

 
 

9º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 
URBANÍSTICO.-PROPUESTA DE CONVENIO 
PLANTEADA POR DON SANTIAGO ÁLEX 
BELÉN, EN REPRESENTACIÓN DE DON 
VICENTE MANUEL, DOÑA CONCEPCIÓN, 
DOÑA FRANCISCA Y DOÑA MARÍA 
DESAMPARADOS SALVADOR LIERN, Y DE 
DON FRANCISCO EDUARDO, DOÑA MARÍA 
DESAMPARADOS, DOÑA INMACULADA 
CONCEPCIÓN, DON EDUARDO AURELIO Y 
DOÑA ISABEL RAIMUNDA SALVADOR VILA, 
ASÍ COMO LA PROPUESTA DE 
MODIFICACIÓN PUNTUAL DEL PLAN 
GENERAL QUE SE ACOMPAÑA: 
SOMETIMIENTO A INFORMACIÓN 
PÚBLICA.-  Dada cuenta del convenio 
urbanístico presentada por Don 
Santiago Álex Belén, en 
representación de D on Vicente 
Manuel, Doña Concepción, Doña 
Francisca y Doña María Desamparados 
Salvador Liern, y de Don Francisco 
Eduardo, Doña María Desamparados, 
Doña Inmaculada Concepción, Don 
Eduardo Aurelio y Doña Isabel 
Raimunda Salvador Vila, y, 
 

RESULTANDO.- Que los  
interesados son propietarios 
registrales de la manzana 
comprendida por las calles Mare de 
Déu de Montiel, n.º 38, Santa 
Llúcia, Mariana Colás y Sant 
Andreu, con referencia catastral 



part dels vials que la circumden. 
 
 
 
VIST.- Que la illa té una 

superfície, segons cadastre, de 
3.020 m2, i la qualificació 
d’equipament dotacional educatiu; 
d’acord amb el que establix el Pla 
General Municipa l d’Ordenació 
Urbana, aprovat per la Comissió 
Territorial d’Urbanisme de València, 
en sessió celebrada el 15 de 
novembre de 1990. 
 
 

VIST.- Que la propietat ha 
proposat a l’Ajuntament la 
subscripció d’un conveni per mitjà 
del qual, l’Ajuntament varie el 
pla nejament urbanístic referit a 
part de la seua parcel·la, 
possibilitant la implantació de l’ús 
residencial: vivendes subjectes a 
algun règim de protecció pública. 

 
 
VIST.- Que, amb la firma del 

conveni, la illa quedaria dividida 
en tres parcel·les, a saber: 
- una parcel·la de 1.259,10 m2 de 

sòl privatiu residencial, 
- una parcel·la de 1.175,15 m2 de 

sòl dotacional públic, a cedir a 
l’Ajuntament, i 

- una parcel·la de 685,22 m2 de 
superfície pública, a cedir a 
l’Ajuntament, i subsòl d’ús 
privatiu. 

 
 
 VIST.- Que, a m és, la 
propietat cediria de forma gratuïta 
la resta de les finques registrals 
números 5.141 i 5.142 destinades a 
vials públics, i 30 places de 
l’aparcament subterrani que es 
construïra en la parcel·la privativa 
i en el subsòl de la parcel·la 
pública de 685,22 m2. 
 
 VIST.- Que també abonarien a 
l’Ajuntament una compensació 
econòmica per la participació d’este 
en l’aprofitament privatiu creat, 

0164901YJ2706S0001GW; así como de 
parte de los viales que la 
circundan. 

 
RESULTANDO.- Que la manzana 

tiene una superficie, según 
catastro, de 3.020 m2, y la 
calificación de equipamiento 
dotacional educativo; de acuerdo 
con lo establecido en el Plan 
General Municipal de Ordenación 
Urbana, aprobado por la Comisión 
Territorial de Urbanismo de 
Valencia, en sesión celebrada el 15 
de noviembre de 1990. 
 

RESULTANDO.- Que la propiedad 
ha propuesto al Ayuntamiento la 
suscripción de un convenio mediante 
el cual, el Ayuntamiento varíe el 
planeamiento urbanístico referido a 
parte de su parc ela, posibilitando 
la implantación del uso 
residencial: viviendas sujetas a 
algún régimen de protección 
pública. 

 
RESULTANDO.- Que, con la 

firma del convenio, la manzana 
quedaría dividida en tres parcelas, 
a saber: 
- una parcela de 1.259,10 m2 de 

suelo privativo residencial, 
- una parcela de 1.175,15 m2 de 

suelo dotacional público, a 
ceder al Ayuntamiento, y 

- una parcela de 685,22 m2 de 
superficie pública, a ceder al 
Ayuntamiento, y subsuelo de uso 
privativo. 

 
 RESULTANDO.- Que, además, la 
propiedad cedería de f orma gratuita 
el resto de las fincas registrales 
números 5.141 y 5.142 destinadas a 
viales públicos, y 30 plazas del 
aparcamiento subterráneo que se 
construyese en la parcela privativa 
y en el subsuelo de la parcela 
pública de 685,22 m2. 
 
 RESULTANDO.- Que también 
abonarían al Ayuntamiento una 
compensación económica por la 
participación de éste en el 



per un muntant de 152.802,00 euros. 
 
 
 

ATÉS.- Que la modificació 
presentada s’entén com una 
modificació de l’ordenaci ó 
estructural, d’acord amb el que 
establix l’article 36 de la Llei 
Urbanística Valenciana, 16/2005, de 
30 de desembre, de la Generalitat 
Valenciana (LUV d’ara en avant); 
corresponent l’aprovació definitiva 
de l’ordenació a la Generalitat. 

 
 
 
ATÉS.- Que el règim jurídic 

aplicable a la subscripció de 
convenis urbanístics entre 
l’Ajuntament i particulars ve 
establit pel que disposa la 
Disposició Addicional Quarta de la 
LUV i els articles 555 i següents 
del Reglament d’Ordenació i Gestió 
Territorial i Urbanísti ca (d’ara en 
avant ROGTU). I en concret en 
l’apartat 4 de l’esmentada 
Disposició Addicional, es disposa: 
 
 

“ 4.Els convenis urbanístics 
que se subscriguen amb motiu i 
en relació amb la formulació i 
aprovació dels plans i de 
qualssevol altres instruments 
d’o rdenació o gestió 
urbanística se subjectaran a 
les regles següents: 

 

1ª Respectaran el règim de 
facultats i iniciatives per a 
promoure’ls que s’establixen 
en la legislació urbanística. 

 

2ª Contindran una part 
expositiva en què es 
justificarà la conveniènci a 
d’allò que s’ha estipulat per 
a l’interés general i la seua 
coherència amb el model i 
estratègia territorial del 

aprovechamiento privativo creado, 
por un montante de 152.802,00 
euros. 
 

CONSIDERANDO.- Que la 
modificación presentada se entiende 
como una modificación de la 
ordenación estructural, de acuerdo 
con lo establecido en el artículo 
36 de la Ley Urbanística 
Valenciana, 16/2005, de 30 de 
diciembre, de la Generalitat 
Valenciana (LUV en adelante); 
correspondiendo la aprobación 
definitiva de la ordenación a la 
Generalitat. 

 
CONSIDERANDO.- Que el régimen 

jurídico aplicable a la suscripción 
de convenios urbanísticos entre el 
Ayuntamiento y particulares viene 
establecido por lo dispuesto en la 
Disposición Adicional Cuarta de la 
LUV y los artículos 555 y 
siguientes del Reglame nto de 
Ordenación y Gestión Territorial y 
Urbanística (en adelante ROGTU). Y 
en concreto en el apartado 4 de la 
citada Disposición Adicional, se 
dispone: 
 

“4. Los convenios 
urbanísticos que se suscriban 
con motivo y en relación con 
la formulación y aprobación 
de los planes y de 
cualesquiera otros 
instrumentos de ordenación o 
gestión urbanística se 
sujetarán a las siguientes 
reglas: 

1ª Respetarán el régimen de 
f acultades e iniciativas para 
promoverlos que se establecen 
en la legislación 
urbanística. 

2ª Contendrán una parte 
expositiva en la que se 
justificará la conveniencia 
de lo estipulado para el 
interés general y su 
coherencia con el modelo y 
estrategia territ orial del 



Municipi, així com, si és el 
cas, amb la programació 
prevista en el planejament o 
instrument urbanístic en 
tramitació. 

3ª Se sotmetran a info rmació 
pública, junt amb el 
corresponent instrument de 
planejament o gestió 
urbanística, si se subscriu 
abans d’acordar- se aquella, o 
a un tràmit autònom 
d’informació pública, de vint 
dies de duració, quan la del 
planejament ja s’haguera 
culminat. Els conv enis que se 
subscriguen per a la 
implantació d’actuacions 
subjectes a Declaració de 
Singular Interés Comunitari se 
subjectaran al règim previst 
per a elles. 

 

4ª Seran nul·les les 
estipulacions i compromisos 
contraris a normes imperatives 
legals i reglament àries, així 
com a determinacions de 
planejament de rang superior o 
d’esta Llei i, en tot cas, les 
que suposen disminució de 
deures i càrregues 
definitòries del dret de 
propietat del sòl. 

 

5ª Allò que s’ha convingut amb 
particulars s’entén sense 
perjuí de l ’exercici amb 
plenitud per part de 
l’administració de la potestat 
de planejament, i sempre 
estarà sotmés a la condició 
suspensiva de què el pla o 
instrument corresponent faça 
possible el seu compliment. 
L’incompliment d’esta condició 
no donarà lloc, en cap cas, a 
responsabilitat de 
l’administració que haguera 
subscrit el conveni, llevat 
que el canvi de criteri que 
determinara la impossibilitat 

Municipio, así como, en su 
caso, con la programación 
prevista en el planeamiento o 
instrumento urbanístico en 
tramitación. 

3ª Se someterán a información 
pública, junto con el 
correspondiente instrumento 
de planeamiento o gestión 
urbanística, si s e suscribe 
antes de acordarse aquélla, o 
a un trámite autónomo de 
información pública, de 
veinte días de duración, 
cuando la del planeamiento ya 
se hubiera culminado. Los 
convenios que se suscriban 
para la implantación de 
actuaciones sujetas a 
Declaración de Singular 
Interés Comunitario se 
sujetarán al régimen previsto 
para ellas. 

4ª Serán nulas las 
estipulaciones y compromisos 
contrarios a normas 
imperativas legales y 
reglamentarias, así como a 
determinaciones de 
planeamiento de rango 
superior o de esta Ley y, en 
todo caso, las que supongan 
disminución de deberes y 
cargas definitoria s del 
derecho de propiedad del 
suelo. 

5ª Lo convenido con 
particulares se entiende sin 
perjuicio del ejercicio con 
plenitud por parte de la 
administración de la potestad 
de planeamiento, y siempre 
estará sometido a la 
condición suspensiva de que 
el plan o instrumento 
correspondiente haga posible 
su cumplimiento. El 
incumplimiento de esta 
condición no dará lugar, en 
ningún caso, a 
responsabilidad de la 
administración que hubiere 
suscrito el convenio, salvo 



de compliment li fora 
imputable i no es justificara 
prou en raons objectives 
d’interés públic. 

…”. 
 

 
 
ATÉS.- Que l’ article 223.1 del 

ROGTU, establix que les 
modificacions dels Plans es duran a 
terme segons el procediment establit 
per a cada tipus de Pla, sense 
necessitat de reiterar aquelles 
actuacions pròpies de l’exposició al 
públic dels Programes, i això sense 
perju í que qui tinga adjudicada la 
gestió indirecta puga tramitar pels 
seus propis mitjans la publicació i 
la notificació d’eixa exposició al 
públic. I, en el seu apartat 5, 
especifica que les modificacions de 
plans generals referides únicament a 
elements d’ord enació detallada es 
tramitaran conforme al procediment 
previst per a l’aprovació de plans 
parcials. 
 
 
 
 
 ATÉS.- Que l’article 22.2 de 
la Llei 7/85, Reguladora de les 
Bases del Règim Local, determina que 
correspon al Ple l’aprovació inicial 
del planejament general i 
l’aprovació que pose fi a la 
tramitació municipal dels plans i la 
resta d’instruments d’ordenació 
previstos en la legislació 
urbanística. 
 
 
 ATÉS.- Que, amb més motiu, 
l’article 158.2 del Reglament de 
Planejament de la Generalitat 
Valenciana, est ablix que l’òrgan 
municipal competent per a sotmetre a 
informació pública els Plans 
Generals és el Ple, llevat que el 
Reglament Orgànic Municipal 
atribuïsca la competència a 
l’Alcalde o a la Comissió de Govern.  
 
 

que el cambio de criterio que 
determinara la imposib ilidad 
de cumplimiento le fuera 
imputable y no se justificara 
suficientemente en razones 
objetivas de interés público. 

…”.  
 

CONSIDERANDO.- Que el 
artículo 223.1 del ROGTU, establece 
que las modificaciones de los 
Planes se llevarán a cabo según el 
procedimi ento establecido para cada 
tipo de Plan, sin necesidad de 
reiterar aquellas actuaciones 
propias de la exposición al público 
de los Programas, y ello sin 
perjuicio de que quien tenga 
adjudicada la gestión indirecta 
pueda tramitar por sus propios 
medios la p ublicación y la 
notificación de esa exposición al 
público. Y, en su apartado 5, 
especifica que las modificaciones 
de planes generales referidas 
únicamente a elementos de 
ordenación pormenorizada se 
tramitarán conforme al 
procedimiento previsto para la 
aprobación de planes parciales. 
 
 CONSIDERANDO.- Que el 
artículo 22.2 de la Ley 7/85, 
Reguladora de las Bases del Régimen 
Local, determina que corresponde al 
Pleno la aprobación inicial del 
planeamiento general y la 
aprobación que ponga fin a la 
tramitación mu nicipal de los planes 
y demás instrumentos de ordenación 
previstos en la legislación 
urbanística. 
 
 CONSIDERANDO.- Que, a mayor 
abundamiento, el artículo 158.2 del 
Reglamento de Planeamiento de la 
Generalitat Valenciana, establece 
que el órgano municipal c ompetente 
para someter a información pública 
los Planes Generales es el Pleno, 
salvo que el Reglamento Orgánico 
Municipal atribuya la competencia 
al Alcalde o a la Comisión de 
Gobierno. 
 



 A la vista de tot això, de 
l’informe del C ap de l’Àrea de 
Sostenibilitat i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Sostenibilitat i Política 
Territorial, de data 25 de maig de 
2010, el Ple per unanimitat acorda: 

 
 

 PRIMER.- Sotmetre a informació 
pública, pel termini d’un mes, la 
propo sta de conveni plantejada pel 
senyor Santiago Álex Belén, en 
representació del senyor Vicente 
Manuel, senyora Concepción, la 
senyora Francisca i la senyora María 
Desamparados Salvador Liern, i del 
senyor Francisco Eduardo, la senyora 
María Desamparados, se nyora 
Immaculada Concepción, el senyor 
Eduardo Aurelio i la senyora Isabel 
Raimunda Salvador Vila, així com la 
proposta de Modificació Puntual del 
Pla General que s’acompanya, i que 
la conté. 
 
 La dita informació es produirà 
en els termes legalment disposats. 
 
 
 SEGON.- Notificar- ho als 
interessats, als efectes oportuns. 
 
 
 

10é.- SECCIÓ PLANEJAMENT 
URBANÍSTIC.- MODIFICACIÓ PUNTUAL 
NÚM. 57 DEL PLA GENERAL: SOTMETIMENT 
A INFORMACIÓ PÚBLICA.-  Donat compte 
de la Modificació Puntual núm. 57 
del Pla General, reda ctada pels 
Servicis Tècnics Municipals, a fi 
d’incloure, amb caràcter general, 
l’ús comercial, que permeta la venda 
directa al públic, com compatible en 
la zona d’ordenació Clau 06: 
Industrial, del Pla General, i,  

 
 
 

 VIST.- Que pels Srs. 
Arquitectes Muni cipals de l’Àrea de 
Sostenibilitat s’ha preparat la 
documentació corresponent i que és 
prou per a exposar-la al públic. 
 

 A la vista de todo lo cual, 
del informe del Jefe del Área de 
Sosteni bilidad y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Sostenibilidad y Política 
Territorial, de fecha 25 de mayo de 
2010, el Pleno por unanimidad 
acuerda: 

 
 PRIMERO.- Someter a 
información pública, por el plazo 
de un mes, la propuesta de convenio  
planteada por Don Santiago Álex 
Belén, en representación de Don 
Vicente Manuel, Doña Concepción, 
Doña Francisca y Doña María 
Desamparados Salvador Liern, y de 
Don Francisco Eduardo, Doña María 
Desamparados, Doña Inmaculada 
Concepción, Don Eduardo Aurelio y 
Doña Isabel Raimunda Salvador Vila, 
así como la propuesta de 
Modificación Puntual del Plan 
General que se acompaña, y que la 
contiene. 
 
 Dicha información se 
producirá en los términos 
legalmente dispuestos. 
 
 SEGUNDO.- Notificar a los 
interesados, a los efectos 
oportunos. 
 
 

10º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 
URBANÍSTICO.- MODIFICACIÓN PUNTUAL 
N.º 57 DEL PLAN GENERAL: 
SOMETIMIENTO A INFORMACIÓN 
PÚBLICA.-  Dada cuenta de la 
Modificación Puntual n.º 57 del 
Plan General, redactada por los 
Servicios Técnicos Municipales , con 
el fin de incluir, con carácter 
general, el uso comercial, que 
permita la venta directa al 
público, como compatible en la zona 
de ordenación Clave 06: Industrial, 
del Plan General, y,  
 
 RESULTANDO.- Que por los 
Sres. Arquitectos Municipales del 
Área de Sostenibilidad se ha 
preparado la documentación 
correspondiente y que es suficiente 
para exponerla al público. 



 
 VIST.- Que el municipi de 
Paterna compta amb un Pla General 
Municipal d’Ordenació, aprovat per 
la Comissió Territorial d’Urbanisme 
de València, en sessió celebrada el 
15 de novembre de 1990. 
 
 
 VIST.- Que tant el Polígon 
Industrial Font del Gerro, com el 
Polígon Industrial Municipal, 
Polígon Industrial´L’Andana i 
Polígon Industrial del Molí del 
Testar, establixen les seues 
condicions d’ ús a través del que 
disposa la zona d’ordenació Clau 06: 
Industrial, del PGOU. I que el règim 
d’usos compatibles no arreplega l’ús 
comercial com compatible. 
 
 
 VIST.- Que este fet suposa un 
greuge comparatiu per a captar 
empreses que busquen nova 
implantac ió, ja que limita les 
condicions d’ús per a la seua 
ubicació. I, d’altra banda, no 
pareix tindre raó de ser que en dos 
polígons industrials fronterissos, 
en un d’ells es permeta l’ús 
comercial com compatible i en un 
altre no. 
 

ATÉS.- Que, a més, el nostre 
Pla General establix en l’article 
119 el magatzematge i comerç 
majorista com a ús industrial. Este 
comerç majorista s’ha implantat en 
estos sectors industrials de forma 
extensa, realitzant també, en molts 
casos, la distribució al detall. 
 
 
 
 ATÉS.- Que la modificació 
preparada s’entén com una 
modificació de l’ordenació 
detallada, en quant que no afecta la 
xarxa estructural del municipi, 
englobant- se dins de l’apartat 1.e) 
de l’art. 37 de la Llei 16/2005 
Urbanística Valenciana (LUV) 
“Assignació d’usos i tipu s detallats 
en desplegament de les previstes per 
l’ordenació estructural”, i articles 

 
 RESULTANDO.- Que el municipio 
de Paterna cuenta con un Plan 
General Municipal de Ordenación, 
aprobado por la Comisión 
Territorial de Urbani smo de 
Valencia, en sesión celebrada el 15 
de noviembre de 1990. 
 
 RESULTANDO.- Que tanto el 
Polígono Industrial Font del Gerro, 
como el Polígono Industrial 
Municipal, Polígono Industrial 
L´Andana y Polígono Industrial del 
Molí del Testar, establecen sus 
condiciones de uso a través de lo 
dispuesto en la zona de ordenación 
Clave 06: Industrial, del PGOU. Y 
que el régimen de usos compatibles 
no recoge el uso comercial como 
compatible. 
 
 RESULTANDO.- Que este hecho 
supone un agravio comparativo para 
captar emp resas que busquen nueva 
implantación, puesto que limita las 
condiciones de uso para su 
ubicación. Y, por otro lado, no 
parece tener razón de ser que en 
dos polígonos industriales 
lindantes, en uno de ellos se 
permita el uso comercial como 
compatible y en otro no. 
 

CONSIDERANDO.- Que, además, 
nuestro Plan General establece en 
su artículo 119 el almacenaje y 
comercio mayorista como uso 
industrial. Este comercio mayorista 
se ha implantado en estos sectores 
industriales de forma extensa, 
realizando también, en muchos 
casos, la distribución al por 
menor. 
 
 CONSIDERANDO.- Que la 
modificación preparada se entiende 
como una modificación de la 
ordenación pormenorizada, en cuanto 
que no afecta a la red estructural 
del municipio, englobándose dentro 
del apartado 1.e) d el art. 37 de la 
Ley 16/2005 Urbanística Valenciana 
(LUV) “Asignación de usos y tipos 
pormenorizados en desarrollo de las 
previstas por la ordenación 



concordants del Reglament 
d’Ordenació. 
 
 
 ATÉS.- Que l’article 37.2 de 
la LUV estipula: "Les  decisions 
sobre l’ordenació detallada 
corresponen al Municipi. La 
competència per a l’aprovació 
definitiva dels plans que només es 
referisquen a l’ordenació detallada 
correspon a l’Ajuntament. ". 
 
 
 ATÉS.- Que l’article 223.1 del 
Reglament d’Ordenació i Gestió 
Territorial i Urbanística (ROGTU), 
de la Generalitat Valenciana, 
establix que les modificacions dels 
Plans es duran a terme segons el 
procediment establit per a cada 
tipus de Pla, sense necessitat de 
reiterar aquelles actuacions pròpies 
de l’exposició al públic dels 
Programes, i això sense perjuí que 
qui tinga adjudicada la ges tió 
indirecta puga tramitar pels seus 
propis mitjans la publicació i la 
notificació d’eixa exposició al 
públic. I, en el seu apartat 5, 
especifica que les modificacions de 
plans generals referides únicament a 
elements d’ordenació detallada es 
tramitaran co nforme al procediment 
previst per a l’aprovació de plans 
parcials. 
 
 
 
 
 ATÉS.- Que l’article 90.2 de 
la citada LUV establix que quan els 
documents no siguen promoguts amb 
motiu d’un programa d’actuació 
integrada se sotmetran a informació 
pública pel termin i d’un mes en les 
condicions de publicitat establides 
en l’article 83.2.a) de la Llei per 
als plans generals. 
 
 
 
 ATÉS.- Que l’article 22.2 de 
la Llei 7/85, Reguladora de les 
Bases del Règim Local, determina que 
correspon al Ple l’aprovació inicial 

estructural”, y artículos 
concordantes del Reglamento de 
Ordenación. 
 
 CONSIDERANDO.- Que el 
artículo 37.2 de la LUV estipula: 
" Las decisiones sobre la ordenación 
pormenorizada corresponden al 
Municipio. La competencia para la 
aprobación definitiva de los planes 
que sólo se refieran a la 
ordenación pormenorizada 
corresponde al Ayuntamiento. ". 
 
 CONSIDERANDO.- Que el 
artículo 223.1 del Reglamento de 
Ordenación y Gestión Territorial y 
Urbanística (ROGTU), de la 
Generalitat Valenciana, establece 
que las modificaciones de los 
Planes se llevarán a cabo según el 
procedimiento establecido para cada 
tipo de Plan, sin n ecesidad de 
reiterar aquellas actuaciones 
propias de la exposición al público 
de los Programas, y ello sin 
perjuicio de que quien tenga 
adjudicada la gestión indirecta 
pueda tramitar por sus propios 
medios la publicación y la 
notificación de esa exposición al 
público. Y, en su apartado 5, 
especifica que las modificaciones 
de planes generales referidas 
únicamente a elementos de 
ordenación pormenorizada se 
tramitarán conforme al 
procedimiento previsto para la 
aprobación de planes parciales. 
 
 CONSIDERANDO.- Que el 
artículo 90.2 de la citada LUV 
establece que cuando los documentos 
no sean promovidos con motivo de un 
programa de actuación integrada se 
someterán a información pública por 
el plazo de un mes en las 
condiciones de publicidad 
establecidas en el artíc ulo 83.2.a) 
de la Ley para los planes 
generales. 
 
 CONSIDERANDO.- Que el 
artículo 22.2 de la Ley 7/85, 
Reguladora de las Bases del Régimen 
Local, determina que corresponde al 



del pla nejament general i 
l’aprovació que pose fi a la 
tramitació municipal dels plans i la 
resta d’instruments d’ordenació 
previstos en la legislació 
urbanística. 
 
  
 A la vista de tot això, de 
l’informe del cap de l’Àrea de 
Sostenibilitat i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Sostenibilitat i Política 
Territorial, de data 25 de maig de 
2010, el Ple per unanimitat acorda: 

 
 
PRIMER.- Sotmetre a informació 

pública, per període d’un mes, 
d’acord amb el que establix 
l’article 83 de la Llei 16/2005 
Ur banística Valenciana, la 
Modificació Puntual núm. 57, del Pla 
General d’Ordenació Urbana de 
Paterna, redactada pels tècnics de 
l’Àrea de Sostenibilitat; que té com 
a objecte incloure, amb caràcter 
general, l’ús comercial, que permeta 
la venda directa al pú blic, com 
compatible en la zona d’ordenació 
Clau 06: Industrial, del Pla 
General; de manera que no es 
produïsquen diferències, quant a la 
compatibilitat de l’ús comercial, 
existents actualment entre polígons 
industrials.  
 
 
 SEGON.- Publicar el 
sotmetiment a informació pública en 
el DOCV, en un diari d’informació 
general editat a la Comunitat 
Valenciana i en el Tauler d’Anuncis 
de la Casa Consistorial, advertint 
de la possibilitat de formular 
al·legacions, per un termini d’un 
mes, comptats des de l’última 
publicació de l’edicte. 
 
 

 
11é.- SECCIÓ PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- MODIFICACIÓ PUNTUAL NÚM. 
4 DEL PLA PARCIAL DEL PARC 
TECNOLÒGIC: SOTMETIMENT A INFORMACIÓ 
PÚBLICA.- Donat compte de la 

Pleno la aprobación inicial del 
planeamiento general y la 
aprobación que ponga fi n a la 
tramitación municipal de los planes 
y demás instrumentos de ordenación 
previstos en la legislación 
urbanística. 
  
 A la vista de todo lo cual, 
del informe del Jefe del Área de 
Sostenibilidad y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Sostenibilidad y Política 
Territorial, de fecha 25 de mayo de 
2010, el Pleno por unanimidad 
acuerda: 

 
PRIMERO .- Someter a 

información pública, por período de 
un mes, de acuerdo con lo 
establecido en el artículo 83 de la 
Ley 16/2005 Urbanística Valenciana, 
l a Modificación Puntual n.º 57, del 
Plan General de Ordenación Urbana 
de Paterna, redactada por los 
técnicos del Área de 
Sostenibilidad; que tiene por 
objeto incluir, con carácter 
general, el uso comercial, que 
permita la venta directa al 
público, como comp atible en la zona 
de ordenación Clave 06: Industrial, 
del Plan General; de forma que no 
se produzcan diferencias, en cuanto 
a la compatibilidad del uso 
comercial, existentes actualmente 
entre polígonos industriales.  
 
 SEGUNDO.- Publicar el 
sometimiento a información pública 
en el D.O.C.V., en un diario de 
información general editado en la 
Comunidad Valenciana y en el Tablón 
de Anuncios de la Casa 
Consistorial, advirtiendo de la 
posibilidad de formular 
alegaciones, por plazo de un mes, 
contados desde la últ ima 
publicación del edicto. 
 
 

11º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 
URBANÍSTICO.- MODIFICACIÓN PUNTUAL 
N.º 4 DEL PLAN PARCIAL DEL PARC 
TECNOLÒGIC: SOMETIMIENTO A 
INFORMACIÓN PÚBLICA.- Dada cuenta 



proposta de Modificació Puntual núm. 
4 del Pla Parcial del Parc 
Tecnològic, preparada pels tècnics 
de l’Àrea de Sostenibilitat, i,  
 
 
 VIST.- Que dins de les zones 
edificables, el Parc Tecnològic 
dividix en tres zones diferenciades 
l’ús industrial, establint una zona 
d’indústria blana, una zona de parc 
empresarial i una zona d’I+D.  

 

ATÉS.- Que els usos permesos 
en cada zona s’establixen en 
l’article 43 del Pla Parcial, sent 
estos usos molt específics del 
caràcter tecnològic de l’àmbit de 
planejament. De la mateixa manera, 
el pla parcial establix en cada 
zona, uns usos compatibles molt 
concrets, que s’arrepleguen en 
l’art. 44 del mateix pla. 

VIST.- Que esta 
caracterització dels usos, gràcies a 
la qual s’ha dotat al Parc de la 
seua naturalesa i condició de viver 
d’empreses relacionades amb la 
investigació, la tecnologia i la 
innovac ió en l’àmbit industrial, ha 
restringit, amb la seua 
especificitat, la possibilitat 
d’ubicació de servicis per a atendre 
les demandes dels treballadors que 
acudixen diàriament al Polígon. 

VIST.- Que açò ha produït una 
realitat social, que demanda la 
ubicac ió d’estos servicis pròxims al 
lloc de treball, com són guarderies, 
mútues, etc… i que el planejament, 
ara com ara vigent, no permet 
desenrotllar en condicions d’ús 
compatibles, dins del sector. 

 

VIST.- Que la Modificació 
Puntual preparada pretén la inclus ió 
de l’ús dotacional privat com 
compatible en la zona d’ordenació 
Parc empresarial i la zona I+D.  

 

de la propuesta de Modificación 
Puntual n.º 4 del Plan Parcial del 
Parc Tecnològic, preparada por los 
técnicos del Área de 
Sostenibilidad, y,  
 
 RESULTANDO.- Que dentro de 
las zonas edificables, el Parc 
Tecnològic divide en tres zonas 
diferenciadas el uso industrial, 
estableciendo una zona de industria 
blanda, una zona de parq ue 
empresarial y una zona de I+D.  

CONSIDERANDO.- Que los usos 
permitidos en cada zona se 
establecen en el artículo 43 del 
Plan Parcial, siendo estos usos muy 
específicos del carácter 
tecnológico del ámbito de 
planeamiento. Del mismo modo, el 
plan parcial establece en cada 
zona, unos usos compatibles muy 
concretos, que se recogen en el 
art. 44 del mismo. 

RESULTANDO.- Que esta 
caracterización de los usos, 
gracias a la cual se ha dotado al 
Parque de su naturaleza y condición 
de vivero de empresas relacionadas  
con la investigación, la tecnología 
y la innovación en el ámbito 
industrial, ha restringido, con su 
especificidad, la posibilidad de 
ubicación de servicios para atender 
las demandas de los trabajadores 
que acuden diariamente al Polígono. 

RESULTANDO.- Que esto ha 
producido una realidad social, que 
demanda la ubicación de estos 
servicios próximos al lugar de 
trabajo, como son guarderías, 
mutuas, etc… y que el planeamiento, 
hoy por hoy vigente, no permite 
desarrollar en condiciones de uso 
compatibles, dentro del sector. 

RESULTANDO.- Que la 
Modificación Puntual preparada 
pretende la inclusión del uso 
dotacional privado como compatible 
en la zona de ordenación Parque 
empresarial y la zona I+D.  

RESULTANDO.- Que en la zona 



VIST.- Que en la zona 
indústria blana no cal la inclusió 
d’este ús com compatible, ja que en 
ella figuren com compatibles la 
Indústria I+D i Parc empresari al, és 
a dir, el règim d’usos permesos i 
compatibles en les altres dos zones 
d’ordenació existents dins del 
sector. 

 

VIST.- Que, a més, s’aprofita 
esta modificació puntual per a 
unificar el criteri de 
compatibilitat d’ús de l’ús 
Hostaleria i Restaurants, p ermés com 
a ús compatible en la zona 
d’indústria blana i parc empresarial 
i no permés com a ús compatible en 
la zona I+D. En la present 
modificació s’introduïx l’ús 
Hostaleria i Restaurant com a ús 
compatible també en la zona I+D, de 
manera que puga desenrotllar- se 
independent d’una activitat I+D. 

 

VIST.- Que, per tant, el fi de 
la modificació puntual és modificar 
les determinacions contingudes en el 
mencionat pla respecte als usos 
compatibles en les diferents zones 
del pla, incloent- hi l’ús dotacional 
priv at, en les categories 
d’esportiu, educatiu- cultural, 
assistencial, administratiu-
institucional com a ús com 
compatible en l’àmbit del Pla 
Parcial del Parc Tecnològic. 

 

VIST.- Que s’inclouen en esta 
modificació les condicions de 
l’edificació necessàries per al 
desenrotllament d’estos usos, que 
permeten garantir un espai exterior 
en condicions suficients de 
seguretat per a l’exercici de 
l’activitat, quan la seua normativa 
específica d’aplicació així ho 
requerisca. 

VIST.- Que també s’inclou en 
esta modificació puntual l’ús 
Hostaleria i Restaurant com a ús 
compatible també en la zona I+D, de 

industria blanda no es necesario la 
incl usión de este uso como 
compatible, ya que en ella figuran 
como compatibles la Industria I+D y 
Parque empresarial, es decir, el 
régimen de usos permitidos y 
compatibles en las otras dos zonas 
de ordenación existentes dentro del 
sector. 

RESULTANDO.- Que, ade más, se 
aprovecha esta modificación puntual 
para unificar el criterio de 
compatibilidad de uso del uso 
Hostelería y Restaurantes, 
permitido como uso compatible en la 
zona de industria blanda y parque 
empresarial y no permitido como uso 
compatible en la zon a I+D. En la 
presente modificación se introduce 
el uso Hostelería y Restaurante 
como uso compatible también en la 
zona I+D, de forma que pueda 
desarrollarse independiente de una 
actividad I+D. 

RESULTANDO.- Que, por tanto, 
el fin de la modificación puntual 
es modificar las determinaciones 
contenidas en el mencionado plan 
respecto a los usos compatibles en 
las diferentes zonas del plan, 
incluyendo el uso dotacional 
privado, en las categorías de 
deportivo, educativo- cultural, 
asistencial, administrativo-
instit ucional como uso como 
compatible en el ámbito del Plan 
Parcial del Parc Tecnològic. 

RESULTANDO.- Que se incluyen 
en esta modificación las 
condiciones de la edificación 
necesarias para el desarrollo de 
estos usos, que permitan garantizar 
un espacio exterior en condiciones 
suficientes de seguridad para el 
ejercicio de la actividad, cuando 
su normativa específica de 
aplicación así lo requiera. 

RESULTANDO.- Que también se 
incluye en esta modificación 
puntual el uso Hostelería y 
Restaurante como uso compatible 
t ambién en la zona I+D, de forma 



manera que puga desenrotllar- se 
independent d’una activitat I+D, i 
s’unifique el criteri de 
compatibilitat d’ús amb la resta del 
sector. 

 

ATÉS.- Que l’article 126 del 
Reglam ent d’Ordenació i Gestió 
Territorial i Urbanística (ROGTU), 
establix la classificació general i 
funcional dels dotacionals, sent 
possibles les categories següents: 
recreatiu-esportiu, educatiu-
cultural, assistencial, 
administratiu-institucional, 
infraestru ctura i servicis urbans, 
dotacional residencial i dotacional 
múltiple, dels quals, es proposa en 
esta modificació puntual establir 
com a usos compatibles dotacional 
privat en l’àmbit del Pla Parcial 
del Parc Tecnològic les categories 
següents: esportiu, educatiu-
cultural, assistencial, 
administratiuvoinstitucional. 

 

ATÉS.- Que en el seu 
desenrotllament, i en compliment de 
la seua normativa específica, estos 
nous usos poden necessitar la 
delimitació d’àmbits de l’espai 
lliure de parcel·la, la qual cosa 
actua lment no està permés pel Pla 
Parcial. Respecte d’això, es proposa 
incloure un aclariment en l’article 
40 de les ordenances del Pla 
Parcial, de manera que es permeta, 
la delimitació d’àmbits de l’espai 
lliure de parcel·la, que no 
recaiguen a via pública i f ora de 
l’àmbit de reculada a límit frontal, 
per mitjà d’elements de protecció, a 
fi de garantir la seguretat de les 
activitats que així ho requerisquen 
per normativa específica. 

 
 
 ATÉS.- Que el municipi de 
Paterna compta amb Pla General 
d’Ordenació, aprovat el 15/11/1990. 
 
 

VIST.- Que la documentació 

que pueda desarrollarse 
independiente de una actividad I+D, 
y se unifique el criterio de 
compatibilidad de uso con el resto 
del sector. 

CONSIDERANDO.- Que el 
artículo 126 del Reglamento de 
Ordenación y Gestión Territorial y 
Urbanística (ROGTU), establece la 
clasificación general y funcional 
de los dotacionales, siendo 
posibles las siguientes categorías: 
recreativo-deportivo, educativo-
cultural, asistencial, 
administrativo-institucional, 
infraestructura y servicios 
urbanos, do tacional residencial y 
dotacional múltiple, de los cuales, 
se propone en esta modificación 
puntual establecer como usos 
compatibles dotacional privado en 
el ámbito del Plan Parcial del Parc 
Tecnològic las siguientes 
categorías: deportivo, educativo-
cultura l, asistencial, 
administrativo-institucional. 

CONSIDERANDO.- Que en su 
desarrollo, y en cumplimiento de su 
normativa específica, estos nuevos 
usos pueden necesitar la 
delimitación de ámbitos del espacio 
libre de parcela, lo que 
actualmente no está permitid o por 
el Plan Parcial. Al respecto, se 
propone incluir una aclaración en 
el artículo 40 de las ordenanzas 
del Plan Parcial, de forma que se 
permita, la delimitación de ámbitos 
del espacio libre de parcela, que 
no recaigan a vía pública y fuera 
del ámbito d e retranqueo a linde 
frontal, mediante elementos de 
protección, con el fin de 
garantizar la seguridad de las 
actividades que así lo requieran 
por normativa específica. 

 
 CONSIDERANDO.- Que el 
municipio de Paterna cuenta con 
Plan General de Ordenación, 
aprobado el 15/11/1990. 
 

RESULTANDO.- Que la 
documentación técnica preparada 



tècnica preparada reunix els 
requisits necessaris per a la seua 
exposició al públic. 

 
ATÉS.- Que la modificació no 

afecta cap paràmetre dels continguts 
en el planejament general, amb la 
qual cosa constituïx un a modificació 
de l’ordenació detallada, i que 
l’article 37.2 de la Llei 16/2005, 
Urbanística Valenciana (LUV), de 31 
de desembre, establix que: "Les  
decisions sobre l’ordenació 
detallada corresponen al Municipi. 
La competència per a l’aprovació 
definitiva dels plans que només es 
referisquen a l’ordenació detallada 
correspon a l’Ajuntament.", i, amb 
més motiu, l’article 57 de la 
mateixa Llei disposa L’ordenació 
detallada comprén les determinacions 
enunciades en l’article 37. Pot ser 
establida, en sòl urbà, p els Plans 
Generals o per Plans de Reforma 
Interior o estudis de detall i, en 
urbanitzable, per mitjà de Pla 
Parcial. Les decisions sobre 
l’ordenació detallada són 
competència municipal, … ". 

 
 
 
 
ATÉS.- Que l’article 90 de la 

LUV regula les condicions per a  
l’elaboració i tramitació de plans 
parcials, plans de reforma interior 
i estudis de detall, i especifica 
que quan els Plans Parcials, de 
Reforma Interior i els Estudis de 
Detall no siguen promoguts amb motiu 
d’un programa d’actuació integrada 
se sotmetran a informació pública 
pel termini d’un mes en les 
condicions de publicitat establides 
en l’article 83.2.a) de la Llei per 
als plans generals. 

  
 
 
ATÉS.- Que l’article 83.2 de 

la reiterada LUV, establix que 
l’òrgan competent de l’administració 
que promoga l a redacció del Pla, 
conclosa esta, ho sotmetrà 
simultàniament a informació pública, 

reúne los requisitos necesarios 
para su exposición al público. 

 
CONSIDERANDO.- Que la 

modificación no afecta a ningún 
parámetro de los contenidos en el 
planeamiento general, con lo qu e 
constituye una modificación de la 
ordenación pormenorizada, y que el 
artículo 37.2 de la Ley 16/2005, 
Urbanística Valenciana (LUV), de 31 
de diciembre, establece que: " Las 
decisiones sobre la ordenación 
pormenorizada corresponden al 
Municipio. La compete ncia para la 
aprobación definitiva de los planes 
que sólo se refieran a la 
ordenación pormenorizada 
corresponde al Ayuntamiento.", y, a 
mayor abundamiento, el artículo 57 
de la misma Ley dispone "La 
ordenación pormenorizada comprende 
las determinaciones en unciadas en 
el artículo 37. Puede ser 
establecida, en suelo urbano, por 
los Planes Generales o por Planes 
de Reforma Interior o estudios de 
detalle y, en urbanizable, mediante 
Plan Parcial. Las decisiones sobre 
la ordenación pormenorizada son 
competencia municipal, … ". 

 
CONSIDERANDO.- Que el 

artículo 90 de la LUV regula las 
condiciones para la elaboración y 
tramitación de planes parciales, 
planes de reforma interior y 
estudios de detalle, y especifica 
que cuando los Planes Parciales, de 
Reforma Interior y los Estudios de 
Detalle no sean promovidos con 
motivo de un programa de actuación 
integrada se someterán a 
información pública por el plazo de 
un mes en las condiciones de 
publicidad establecidas en el 
artículo 83.2.a) de la Ley para los 
planes generales. 

  
CONSIDERANDO.- Que el 

artículo 83.2 de la reiterada LUV, 
establece que el órgano competente 
de la administración que promueva 
la redacción del Plan, concluida 
ésta, lo someterá simultáneamente a 
información pública, por un período 



per un període mínim d’un mes, 
anunciada en el «Diari Oficial de La 
Generalitat Valenciana» i en un 
diari no oficial d’àmplia difusió en 
la localitat.  

 
  
ATÉS.- Que l’article 22- c de 

la Llei 7/1985, Reguladora de les 
Bases del Règim Local establix que 
correspon al Ple l’aprovació inicial 
del planejament general i 
l’aprovació que pose fi a la 
tramitació municipal dels plans i la 
resta d’instruments d’ordenació 
previstos en l a legislació 
urbanística. 
  

 
A la vista de tot això, de 

l’informe del cap de l’Àrea de 
Sostenibilitat i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Sostenibilitat i Política 
Territorial, de data 25 de maig de 
2010, el Ple per unanimitat acorda: 

 
 
PRIMER.- Sotmetre a informació 

pública, per un termini d’un mes, la 
Modificació núm. 4 del Pla Parcial 
del Parc Tecnològic, redactada pels 
tècnics de l’Àrea de Sostenibilitat.  

 
 
SEGON.- Publicar el 

sotmetiment a informació pública, 
per mitjà de la inserció del 
corresponent anunci en el «Diari 
Oficial de la Comunitat Valenciana» 
i en un diari no oficial d’àmplia 
difusió en la localitat, per a la 
consulta i presentació 
d’al·legacions, si és el cas. 
 

 
12é.- SECCIÓ PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- EXPT. RETAXACIÓ DE 
CÀRREGUES DEL PROGRAMA D’ACTUACIÓ 
INTEGRADA, DEL SECTOR SANTA RITA, 
PRESENTAT PER LA SUMPA: RESOLUCIÓ 
AL·LEGACIONS PRESENTADES I 
APROVACIÓ.- Donat compte de la 
proposta presentada per SUMPA en 
matèria de retaxació de càrregues 
del PAI del sector Sta. Rita, i 

mínimo de un mes, anunc iada en el 
«Diari Oficial de La Generalitat 
Valenciana» y en un diario no 
oficial de amplia difusión en la 
localidad.  

 
CONSIDERANDO.- Que el 

artículo 22- c de la Ley 7/1985, 
Reguladora de las Bases del Régimen 
Local establece que corresponde al 
Pleno la a probación inicial del 
planeamiento general y la 
aprobación que ponga fin a la 
tramitación municipal de los planes 
y demás instrumentos de ordenación 
previstos en la legislación 
urbanística. 
  

A la vista de todo lo cual, 
del informe del Jefe del Área de 
Sostenibilidad y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Sostenibilidad y Política 
Territorial, de fecha 25 de mayo de 
2010, el Pleno por unanimidad 
acuerda: 

 
PRIMERO.- Someter a 

información pública, por plazo de 
un mes, la Modificación n.º 4 de l 
Plan Parcial del Parc Tecnològic, 
redactada por los técnicos del Área 
de Sostenibilidad. 

 
SEGUNDO.- Publicar el 

sometimiento a información pública, 
mediante la inserción del 
correspondiente anuncio en el 
«Diari Oficial de la Comunitat 
Valenciana» y en un diario no 
oficial de amplia difusión en la 
localidad, para la consulta y 
presentación de alegaciones, en su 
caso. 
 

12º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 
URBANÍSTICO.- EXPTE. RETASACIÓN DE 
CARGAS DEL PROGRAMA DE ACTUACIÓN 
INTEGRADA, DEL SECTOR SANTA RITA, 
PRESENTADO POR LA SUMPA: RESOLUCIÓN 
ALEGACIONES PRESENTADAS Y 
APROBACIÓN.- Dada cuenta de la 
propuesta presentada por SUMPA en 
materia de retasación de cargas del 
PAI del sector Sta. Rita, y vista 
la propuesta  de programación sobre 



vista la proposta  de programació 
sobre l’àmbit de les Unitats 
d’Execució 1 i 2 del Pla de Reforma 
Interior de Santa Rita, que incloïa 
Projecte d’Homologació Modificativa 
del Sector Santa Rita, Pla de 
Reforma Interior de Millora i 
Projecte d’urbanització, i,  
 

VIST.- Que per acord plenari 
de 25/5/2006, es van resoldre les 
al·legacions presentats, i es va 
aprovar provisionalment el Projecte 
d’Homologació Modificativa del 
Sector Santa Rita i el Pla de 
Reforma Interior de Millora 
presentats, remetent-se l’exped ient 
a la Conselleria de Medi Ambient, 
Aigua, Urbanisme i Transports, 
instant la seua aprovació 
definitiva. 
 

 
VIST.- Que en el mateix acord 

també es va decidir la programació 
del Sector delimitat, i, en 
conseqüència, aprovar el Programa 
d’Actuació Integrad a presentat per 
la SUMPA, disposant la gestió 
directa com a forma de gestió de la 
programació i designant a SUMPA com 
a Agent Urbanitzador. 
 

ATÉS.- Que per resolució de 
l’Hble. Sr. Conseller de Medi 
Ambient, Aigua, Urbanisme i 
Transports, de 25/11/2008, es va 
aprovar definitivament l’Homologació 
i Pla de Reforma Interior del Sector 
Santa Rita, U.E. 1 i 2 del Pla 
General de Paterna. 
 
  
 VIST.- Que, per tant, queda 
patent que l’aprovació definitiva es 
va demorar per un llarg període de 
temps. 
 
 VIST.- Que una vegada 
recaiguda la dita aprovació, SUMPA, 
ha presentat l’expedient oportú de 
retaxació de càrregues, en la qual 
s’actualitza l’import de les 
càrregues d’urbanització, sobre la 
base del temps transcorregut, i a 
este efecte: 

el ámbito de las Unidades de 
Ejecuci ón 1 y 2 del Plan de Reforma 
Interior de Santa Rita, que incluía 
Proyecto de Homologación 
Modificativa del Sector Santa Rita, 
Plan de Reforma Interior de Mejora 
y Proyecto de urbanización, y,  
 

RESULTANDO.- Que por acuerdo 
plenario de 25/5/2006, se 
resolvi eron las alegaciones 
presentados, y se aprobó 
provisionalmente el Proyecto de 
Homologación Modificativa del 
Sector Santa Rita y el Plan de 
Reforma Interior de Mejora 
presentados, remitiéndose el 
expediente a la Conselleria de 
Medio Ambiente, Agua, Urbanism o y 
Transportes, instando su aprobación 
definitiva. 
 

RESULTANDO.- Que en el mismo 
acuerdo también se decidió la 
programación del Sector delimitado, 
y, en consecuencia, aprobar el 
Programa de Actuación Integrada 
presentado por la SUMPA, 
disponiendo la gesti ón directa como 
forma de gestión de la programación 
y designando a SUMPA como Agente 
Urbanizador. 
 

CONSIDERANDO.- Que por 
resolución del Hble. Sr. Conseller 
de Medio Ambiente, Agua, Urbanismo 
y Transportes, de 25/11/2008, se 
aprobó definitivamente la 
Homologación y Plan de Reforma 
Interior del Sector Santa Rita, 
U.E. 1 y 2 del Plan General de 
Paterna. 
 
 RESULTANDO.- Que, por lo 
tanto, queda patente que la 
aprobación definitiva se demoró por 
un largo período de tiempo. 
 
 RESULTANDO.- Que una vez 
recaída dich a aprobación, SUMPA, ha 
presentado el oportuno expediente 
de retasación de cargas, en la que 
se actualiza el importe de las 
cargas de urbanización, sobre la 
base del tiempo transcurrido, y a 
tal efecto: 



- establix un valor definitiu 
del sòl, que servix per al 
càlcul dels coeficients i 
aspectes vinculats al valor 
del sòl de la proposta, 
- ajusta els coeficients per a 
poder redactar el projecte de 
reparcel·lació segons els 
valors de mercat existents, 
 
 
- aporta cost estimatiu 

actualitzat de l’actuació, 
- modifica la manera de 
retribució, establint- se que 
el pagament serà exclusivament 
en metàl·lic, 
- aporta justificació de la 
conversió de l’aprofitament en 
metres quadrats a unitats 
d’aprofitament, tenint en 
compte que l’aprofitament 
tipus qued arà definitivament 
establit en el projecte de 
reparcel·lació, i 
- sol·licita la modificació de 
l’acord adoptat en data 
25/5/2006, pel que fa a 
l’alienació de l’aprofitament 
municipal a l’empresa pública.  

 
  
 
 VIST.- Que la documentació 
presentada es va cons iderar prou per 
a la seua exposició al públic. 
 
 
 ATÉS.- Que per acord plenari 
de 26/10/2009, es va resoldre 
sotmetre a informació pública 
l’expedient; publicant- se el 
corresponent edicte en el DOCV núm. 
6.157, de 2/12/2009, periòdic 
Levante de 26/11/2009 i tauler 
d’anuncis de la Casa Consistorial, a 
més de remetre’s les corresponents 
notificacions als interessats. 
 
 
 VIST.- Que durant el període 
obert es van presentar al·legacions 
per: 
 
-Sra. Mª Amparo Pérez Silvestre en 
representació del senyor Gaspar 

- establece un valor 
definitivo del suelo, que 
sirve para el cálculo de los 
coeficientes y aspectos 
vinculados al valor del suelo 
de la propuesta, 
- ajusta los coeficientes 
para poder redactar el 
proyecto de reparcelación 
según los valores de mercado 
existentes, 
- aporta coste estimativo 

actualizado de la actuación, 
- modifica el modo de 
retribución, estableciéndose 
que el pago será 
exclusivamente en metálico, 
- aporta justificación de la 
conversión del 
aprovechamiento en metros 
cuadrados a unidades de 
aprovechamiento, teniendo en 
cuenta que el aprovechamient o 
tipo quedará definitivamente 
establecido en el proyecto de 
reparcelación, y 
- solicita la modificación 
del acuerdo adoptado en fecha 
25/5/2006, en lo referente a 
la enajenación del 
aprovechamiento municipal a 
la empresa pública. 

 
 RESULTANDO.- Que la 
doc umentación presentada se 
consideró suficiente para su 
exposición al público. 
 
 CONSIDERANDO.- Que por 
acuerdo plenario de 26/10/2009, se 
resolvió someter a información 
pública el expediente; publicándose 
el correspondiente edicto en el 
D.O.C.V. n.º 6.157, de 2/12/2009, 
periódico Levante de 26/11/2009 y 
tablón de anuncios de la Casa 
Consistorial, además de remitirse 
las correspondientes notificaciones 
a los interesados. 
 
 RESULTANDO.- Que durante el 
período abierto se presentaron 
alegaciones por: 
 
- D.ª M.ª Amparo Pérez Silvestre en 
representación de Don Gaspar Pérez 



Pérez Pérez , sol·licitant aclariment 
a diversos aspectes de l’expedient i 
que se suspenga cautelar i/o 
definitivament el projecte de PAI de 
Santa Rita, desestimant l’expedient 
de retaxació de càrregues, per no 
resultar procedent seguir amb un 
projecte de tals característiques en 
l’actual context econòmic i social. 
I que si és el cas se sotmeta a 
consideració la possibilitat 
d’acollir- se al Pla econòmic del 
Govern Central o altres, a favor 
d’una millora i revitalització 
integrades del Sector Santa Rita més 
sostenibles. 
 
 
-Sra. Dolores López Huerta , en 
idèntics termes a l’anterior. 
 
-Sra. Mª Teresa Barres Benlloch, en 
representació de Sra. Mª Teresa 
Benlloch Lerma , en idèntics termes a 
les anteriors. 
 
-Sra. Sonia Borruey Montolio, en 
representació del Grup Munici pal 
PSPV-PSOE, manifestant la seua 
oposició. 
 
-El senyor Miguel Ángel Sanz Rubio, 
en el seu propi nom i en 
representació de la Sra. Amparo Sanz 
Rubio, senyora Consuelo, senyor 
Francisco i senyora Josefa Miralles 
Sanz, senyor Juan Rogelio i senyor 
José Mª Fernando Sanz Rubio , 
al·legant la improcedència de la 
retaxació de càrregues. 
 
-El senyor Ricardo Rosillo Torres, 
en representació de REYAL URBIS, 
S.A. , al·legant la improcedència de 
la retaxació de càrregues i 
sol·licitant que es desestime la 
proposta. 
 
-El senyor José Luis Ramos Segarra, 
en representació del senyor Gaspar 
García Pérez , manifestant la seua 
oposició i sol·licitant es desestime 
la retaxació de càrregues. 
 
 ATÉS.- Que pel Sr. Pastor, 
Director Tècnic de l’Àrea de 

Pérez , solicitando aclaración a 
diversos aspectos del expediente y 
que se suspenda cautelar y/o 
definitivamente el proyecto de PAI 
de Santa Rita, desestimando el 
expediente de retasación de carga s, 
por no resultar procedente seguir 
con un proyecto de tales 
características en el actual 
contexto económico y social. Y que 
en su caso se someta a 
consideración la posibilidad de 
acogerse al Plan económico del 
Gobierno Central u otros, a favor 
de una mej ora y revitalización 
integradas del Sector Santa Rita 
más sostenibles. 
 
- D.ª Dolores López Huerta , en 
idénticos términos a la anterior. 
 
- D.ª M.ª Teresa Barres Benlloch, 
en representación de D.ª M.ª Teresa 
Benlloch Lerma , en idénticos 
términos a las anteriores. 
 
- D.ª Sonia Borruey Montolio, en 
representación del Grupo Municipal 
PSPV-PSOE, manifestando su 
oposición. 
 
- Don Miguel Ángel Sanz Rubio, en 
su propio nombre y en 
representación de D.ª Amparo Sanz 
Rubio, Doña Consuelo, Don Francisco 
y Doña Josefa Miralles Sanz, Don 
Juan Rogelio y Don José M.ª 
Fernando Sanz Rubio , alegando la 
improcedencia de la retasación de 
cargas. 
 
- Don Ricardo Rosillo Torres, en 
representación de REYAL URBIS, 
S.A. , alegando la improcedencia de 
la retasación de cargas y 
solicita ndo que se desestime la 
propuesta. 
 
- Don José Luis Ramos Segarra, en 
representación de Don Gaspar García 
Pérez , manifestando su oposición y 
solicitando se desestime la 
retasación de cargas. 
 
 CONSIDERANDO.- Que por el Sr. 
Pastor, Director Técnico del Área  



Sostenibilitat s’ha emés l’info rme 
següent: 

de Sostenibilidad se ha emitido el 
siguiente informe: 
 

“ 
 
Registre especial: 

 
78/2005 

Secció: Planejament 
Interessat: SUMPA s.a. 
Emplaçament: UE 1 i 2, PRI Santa Rita. 
Objecte: Modificació proposició economicofinancera.   
 
 
 “ 
 
Registro especial:  

 
78/2005 

Sección: Planeamiento 
Interesado: SUMPA s.a. 
Emplazamiento: UE 1 y 2, PRI Santa Rita. 
Objeto: Modificación proposición económico-financie ra.  
 
 
El tècnic que subscriu, en relació 
amb la modificació de la proposició 
econòmic financera  del progra ma de 
les unitats e execució núm. 1 i 2 
del PRI de Santa Rita, presentada 
per SUMPA en data 8 d’octubre de 
2009,  informe: 
 
Respecte a la proposició 
juridicoeconòmica presentada. 
 
Es proposa modificar la proposició 
juridicoeconòmica en els aspectes 
següents: 
 
1.  Modificació mode de retribució 
exclusivament en metàl·lic. 
 
L’article 167 Retribució “a 
l’Urbanitzador de” la Llei 
Urbanística Valenciana ( LUV)definix 
que la retribució a l’agent 
urbanitzador per la seua labor, 
podrà  materialitzar- se a través de 
parcel·les edificables o en 
metàl·lic. 
 
Article 167. Retribució a 
l’Urbanitzador 
 

1.  El urbanitzador serà retribuït 
amb parcel·les edificables, 
llevat que el Programa dispose 

 El técnico que s uscribe, en 
relación con la modificación de la 
proposición económico financiera  
del programa de las unidades e 
ejecución nº 1 y 2 del PRI de Santa 
Rita, presentada por SUMPA en fecha 
8 de octubre de 2.009,  informo: 
 
Respecto a la proposición jurídico-
económica presentada. 
 
Se propone modificar la proposición 
jurídico- económica en los 
siguientes aspectos: 
 
1.  Modificación modo de 
retribución exclusivamente en 
metálico. 
 
El artículo 167 “Retribución al 
Urbanizador” de la Ley Urbanística 
Valenciana (LUV) de fine que la 
retribución al agente urbanizador 
por su labor,  podrá materializarse 
a través de parcelas edificables o 
en metálico. 
 
Artículo 167. Retribución al 
Urbanizador 
 

1.  El urbanizador será 
retribuido con parcelas 
edificables, salvo que el 



la retribució en metàl·lic o 
esta procedisca per aplicació 
dels números següents o e n 
virtut d’acord entre el 
propietari i l’Urbanitzador. 
Si el Programa disposa que 
part de la retribució siga en 
metàl·lic i part en 
parcel·les, el relatiu a cada 
part es regirà per les seues 
respectives regles legals. 

2.  …. 
 
 
Al seu torn, els articles 381 i 
següents del Reglament d’Ordenació i 
Gestió Territorial i Urbanística ( 
ROGTU) articulen la forma de 
retribució possibilitant el pagament 
exclusiu en metàl·lic ( art. 385.1 
ROGTU)), haurà d’emetre’s informe 
jurídic respecte a este aspecte. 
 
 
2. Justificació de la conversió 
d’aprofitament tipus de metres 
quadrats a unitats e aprofitament. 
 
 
Es proposa una modificació en el 
calcule de l’aprofitament tipus, per 
la modificació dels coeficients 
correctors d’ús i tipologia, a 
l’adaptar- los al moment en què es 
pres enta la proposició. En este 
moment, este ajust és orientatiu, ja 
que segons establix l’article 119.c 
del ROGTU, els coeficients 
correctors s’establiran de forma 
definitiva en el moment a què han de 
referir- se les valoracions, sent en 
este cas el projecte d e 
reparcel·lació. 
 
 
Per tant, la modificació dels 
coeficients correctors i la 
conversió de l’aprofitament tipus a 
unitats d’aprofitament no té 
influència en el tramite 
procedimental ( si en la fase de 
reparcel·lació, en la que s’haurà 
d’emetre un informe s obre este 
aspecte). Mes inclús, a l’haver 
desaparegut la retribució en sòl, 
sistema de retribució en què si 

Programa disp onga la 
retribución en metálico o 
ésta proceda por aplicación 
de los números siguientes o 
en virtud de acuerdo entre el 
propietario y el Urbanizador. 
Si el Programa dispone que 
parte de la retribución sea 
en metálico y parte en 
parcelas, lo relativo a cada  
parte se regirá por sus 
respectivas reglas legales. 

2.  …. 
 
A su vez, los artículos 381 y 
siguientes del Reglamento de 
Ordenación y Gestión Territorial y 
Urbanística ( ROGTU) articulan la 
forma de retribución posibilitando 
el pago exclusivo en metálico ( 
art. 385.1 ROGTU)), deberá emitirse 
informe jurídico respecto a este 
aspecto. 
 
2. Justificación de la conversión 
de aprovechamiento tipo de metros 
cuadrados a unidades e 
aprovechamiento. 
 
Se propone una modificación en el 
calculo del aprovechamiento tipo, 
por la modificación de los 
coeficientes correctores de uso y 
tipología, al adaptarlos al momento 
en el que se presenta la 
proposición. En este momento, este 
ajuste es orientativo, ya que según 
establece el artículo 119.c del 
ROGTU, los coeficientes correctores  
se establecerán de forma definitiva 
en el momento al que deben 
referirse las valoraciones, siendo 
en este caso el proyecto de 
reparcelación. 
 
Por lo tanto, la modificación de 
los coeficientes correctores y la 
conversión del aprovechamiento tipo 
a unidades de aprovechamiento no 
tiene influencia en el tramite 
procedimental ( si en la fase de 
reparcelación, en la que se deberá 
emitir informe sobre este aspecto). 
Mas aun, al haber desaparecido la 
retribución en suelo, sistema de 
retribución en el que si influi ría 



influiria en esta fase una variació 
de l’aprofitament tipus ponderat, 
resta importància a esta modificació 
del les condicions de la proposició 
jurídic econòmica.  
 
En informe tècnic municipal emés en 
data 15 de maig de 2.006 ja 
s’indicava que el moment de fixació 
dels coeficients correctors d’ús i 
tipologia era en la reparcel·lació, 
aspecte arreplegat en l’aprovació 
autonòmica dels instruments de 
planejament.  
 
 
3. Modificació de l’acord municipal 
de data 25-5- 2007 relatiu a 
l’obligació d’alienació de 
l’aprofitament municipal a l’empresa 
pública. 
 
L’acord municipal de data 25 5-2007-
establia l’alienació  de 
l’aprofitament municipal a SUMPA 
s.l., basant- se en la sol·licitud 
d’adquisició realitzada per a 
l’esmentada empresa.  De la mateixa 
manera, que en el seu moment la 
Corporació va optar per l’alienació 
de l’aprofitament municipal a SUMPA 
amb l’objectiu de promoure vivenda 
protegida en el municipi, en este 
moment haurà d’optar pel criteri que  
considere convenient. 
 
 
Respecte a la modificació de 
càrregues d’urbanització. 
 
En la proposició jurídic econòmica 
presentada per SUMPA s’incorporen el 
següent quadro de càrregues 
urbanístiques: 
 

en esta fase una variación del 
aprovechamiento tipo ponderado, 
resta importancia a esta 
modificación del las condiciones de 
la proposición jurídico económica.  
 
En informe técnico municipal 
emitido en fecha 15 de mayo de 
2.006 ya se indicaba que el mom ento 
de fijación de los coeficientes 
correctores de uso y tipología era 
en la reparcelación, aspecto 
recogido en la aprobación 
autonómica de los instrumentos de 
planeamiento.  
 
3. Modificación del acuerdo 
municipal de fecha 25-5- 2007 
relativo a la obligaci ón de 
enajenación del aprovechamiento 
municipal a la empresa pública. 
 
El acuerdo municipal de fecha 25-5-
2007 establecía la  enajenación  
del aprovechamiento municipal a 
SUMPA s.l., en base a la solicitud 
de adquisición realizada por al 
citada empresa.  D el mismo modo, 
que en su momento la Corporación 
optó por la enajenación del 
aprovechamiento municipal a SUMPA 
con el objetivo de promover 
vivienda protegida en el municipio, 
en este momento deberá optar por el 
criterio que  considere 
conveniente. 
 
Respecto a la modificación de 
cargas de urbanización. 
 
En la proposición jurídico 
económica presentada por SUMPA se 
incorporan el siguiente cuadro de 
cargas urbanísticas  

Proposició 
jurídico 

econòmica 
juliol-05 

Modificació 
proposició 
retaxació 
càrregues 

Diferèncie
s 

Obra d’urbanització 
Pressupost d’execució 
material 

1.932.900,09  2.116.166,
35 

183.266,26  9,48%  

Gastos generals  13% 251.277,01 275.101,63  23.824,61   
Benefici 6% 115.974,01 126.969,98  10.995,98   



industrial 
Total pressupost de 
contracta 

2.300.151,11  2.518.237,
96 

218.086,85  9,48%  

    
Gastos de gestió     

Costos honoraris 
tècnics 

260.000,00 260.000,00  0,00  

Costos 
indirectes 

8% 204.812,09 249.133,12  44.321,03   

Total 464.812,09 509.133,12  44.321,03   
    

Benefici empresarial 
urbanitzador 

    

Benefici 
urbanitzador 

7% 193.547,42 193.547,42  0,00  

Total 193.547,42 193.547,42  0,00  
    

Altres conceptes     
Cànon col·lector de 
pluvials 

647.140,00  647.140,00   

Extensió xarxa 
elèctrica 

300.000,00  300.000,00   

Cànon de connexió sanejament EPSAR 35.926,00  35.926,00   
Cànon de 
suplement 
infraestructures 
EPSAR 

a 
determinar  

0,00 0,00  

Total 983.066,00  983.066,00   

   
COSTOS TOTALS URBANITZACIÓ ( 
sense IVA) 

2.958.510,62  4.203.984,
50 

1.245.473,
88 

 

 

: 
    Proposición 

jurídico 
económica 
julio-05 

Modificación 
proposición 
retasación 

cargas 

Diferencia
s 

 

          
Obra de urbanización          

 Presupuesto de ejecución 
material 

1.932.900,0
9 

 2.116.166,
35 

 183.266,26  9,48%  

 Gastos generales 13%  251.277,01  275.101,63   23.824,61   
 Beneficio 
industrial 

6%  115.974,01  126.969,98   10.995,98   

 Total presupuesto de 
contrata 

 2.300.151,1
1 

 2.518.237,
96 

 218.086,85  9,48%  

          
Gastos de gestión         

 Costes honorarios 
técnicos 

 260.000,00  260.000,00   0,00  

 Costes 
indirectos 

8%  204.812,09  249.133,12   44.321,03   

 Total   464.812,09  509.133,12   44.321,03   



          
Beneficio empresarial 
urbanizador 

       

 Beneficio 
urbanizador 

7%  193.547,42  193.547,42   0,00  

 Total   193.547,42  193.547,42   0,00  
          

Otros conceptos         
 Canon colector de 
pluviales 

   647.140,00   647.140,00   

 Extensión red 
eléctrica 

    300.000,00   300.000,00   

 Canon de conexión saneamiento EPSAR  35.926,00   35.926,00   
 Canon de 
suplemento 
infraestructuras 
EPSAR 

a 
determina
r 

  0,00  0,00  

 Total     983.066,00   983.066,00   
          

COSTES TOTALES URBANIZACIÓN ( 
sin IVA) 

2.958.510,6
2 

 4.203.984,
50 

 1.245.473,
88 

 

 
 
Respecte a la present taula s’han 
d’aclarir els conceptes i motivació 
de les distintes partides o 
increments plantejats, per a 
analitzar si és procedent la seua 
incorporació a les càrregues del 
programa. 
 
a.  Adequació dels costos de l’obra 

d’urbanització. Es planteja u na 
adequació dels preus del 
projecte d’urbanització, d’acord 
amb el que establix l’article 
389.1 del ROGTU, a l’haver 
transcorregut mes de 2 anys des 
de la presentació de la 
proposició jurídic econòmica.  

 
 
L’expedient inici la seua 
tramitació el 7 d’abril de 2.005, 
havent- se produït la seua 
aprovació definitiva en data 2 de 
desembre de 2.008, per la qual 
cosa han transcorregut més de 2 
anys, entenent que no es pot 
imputar a l’agent urbanitzador 
responsabilitat a este efecte, ja 
que si considerem exclusivam ent 
la tramitació en seu autonòmica, 
s’ha produït entre el 4 d’agost 

 Respecto a la presente tabla se 
deben aclarar los conceptos y 
motivación de las distintas 
partidas o incrementos planteados, 
para anal izar si procede su 
incorporación a las cargas del 
programa. 
 
a.  Adecuación de los costes de 

la obra de urbanización. Se 
plantea una adecuación de los 
precios del proyecto de 
urbanización, conforme a lo 
establecido en el artículo 
389.1 del ROGTU, al haber 
tran scurrido mas de 2 años 
desde la presentación de la 
proposición jurídico económica.  

 
El expediente inicio su 
tramitación el 7 de abril de 
2.005, habiéndose producido su 
aprobación definitiva en fecha 2 
de diciembre de 2.008, por lo 
que han transcurrido más de 2 
años, entendiendo que no se 
puede imputar al agente 
urbanizador responsabilidad al 
efecto, ya que si consideramos 
exclusivamente la tramitación en 
sede autonómica, se ha producido 



de 2.006 al 2 de desembre de 
2008, complint- se ja els 2 anys 
en esta fase de la tramitació. 
 
 
L’increment proposat pel 
transcurs del temps a l’obra 
d’urbanització és d’un 9,48 
%Haurà de. Completar- se la 
documentació aportant la 
documentació integra del projecte 
e urbanització presentat junt amb 
la proposta de retaxació i 
modificació del programa.  
 
 
No obstant això, ha d’analitzar-
se pel promotor la possibilitat 
de realitzar un ajust en el s 
costos d’urbanització, des d’un 
ajust en la qualitat de l’obra 
d’urbanització proposada o en els 
costos generals de l’actuació, 
propostes que suposen un ajust en 
la repercussió de la urbanització 
per unitat d’aprofitament.  
 
 
El projecte presentat, 
conju ntament a l’actualització de 
preus motivada pel transcurs del 
temps, proposa una adequació dels 
mesuraments del projecte per a 
intentant plantejar un ajust 
econòmic en l’actuació, esta 
línia de treball hauria 
d’estendre’s a una anàlisi 
general dels costos del projecte 
d’urbanització a fi de complir la 
proposta realitzada en el 
paràgraf anterior. 

 
 

b.  Increment dels costos per 
aplicació d’acords municipals.  

 
 
b1.1. Canon col·lector pluvials. 
L’Ajuntament de Paterna en sessió 
plenària de 24 de setembre de 
2.007 va aprovar l’ordenança 
cànon per al finançament de 
l’emissari d’aigües pluvials al 
Riu Túria, establint per als 
distints àmbits de planejament 
afectats el cost que ha d’assumir 

entre el 4 de agosto de 2.006 al 
2 de diciembre de 2.008, 
cumpliéndose ya los 2 años en 
esta fase de la tramitación. 
 
El incremento propuesto por el 
transcurso del tiempo a la obra 
de urbanización es de un 9,48%. 
Deberá completarse la 
documentación aportando la 
documentación integra del 
proyecto e urbanización 
presentado jun to a la propuesta 
de retasación y modificación del 
programa.  
 
No obstante, debe analizarse por 
el promotor la posibilidad de 
realizar un ajuste en los costes 
de urbanización, desde un ajuste 
en la calidad de la obra de 
urbanización propuesta o en los 
cost es generales de la 
actuación, propuestas que 
supongan un ajuste en la 
repercusión de la urbanización 
por unidad de aprovechamiento.  
 
El proyecto presentado, 
conjuntamente a la actualización 
de precios motivada por el 
transcurso del tiempo, propone 
una ade cuación de las mediciones 
del proyecto para intentando 
plantear un ajuste económico en 
la actuación, esta línea de 
trabajo debería extenderse a un 
análisis general de los costes 
del proyecto de urbanización con 
el fin de cumplir la propuesta 
realizada en e l párrafo 
anterior. 

 
b.  Incremento de los costes por 

aplicación de acuerdos 
municipales. 

 
b1.1.Canon colector pluviales. 
El Ayuntamiento de Paterna en 
sesión plenaria de 24 de 
septiembre de 2.007 aprobó la 
ordenanza canon para la 
financiación del emisario de 
aguas pluviales al Río Turia, 
estableciendo para los distintos 
ámbitos de planeamiento 



per l’esmentada infraestructura, 
corresponent a les Unitats 
d’Execució 1 i 2 un import de 
617.033 € + IVA. Quantitat que 
haurà d’incorporar- se com a 
càrrega al programa. Este cost no 
suposa una retaxació de les 
càrregues d’urbanització, sinó 
l’aplicació d’un acord municipal 
aplicable sobre el programa. 
 
 
 
c.  Increment d’altres costos. 
 
c.1.1. Extensió xarxa elèctrica. 
La proposició jurídic econòmica 
incorpora una partida alçada en 
concepte de “previsió prolongació 
elèctrica al sector” de 
300.000,00 euros, sense que es 
justifique en el document ( ni en 
el Text refós del projecte 
d’urbanit zació ) la seua 
necessitat i quantificació.  
 
 
El projecte d’urbanització de les 
unitats d’execució UE1 i  2 
redactat al gener del 2.005 
preveia l’extensió de la xarxa de 
mitja tensió situada en el carrer 
Fuente del jarro, al nou 
transformador a executar e n 
l’àmbit d’actuació. La concreció 
d’esta solució tècnica ha d’estar 
basada en els informes emesos (o 
almenys que s’haurien d’haver 
sol·licitat) en la fase de 
redacció de projecte. Per tant, 
si el projecte inicial resolia el 
subministrament elèctric, haurà  
de justificar- se la modificació 
del punt de connexió amb 
l’informe d’Iberdrola, en el que 
s’expresse el canvi de criteri 
mostrat per la companyia, 
enquadrant- se en este lladregot 
en els motius de retaxació 
desenrotllats en l’article 389 
del ROGTU. 
 
 
c.1.2 . Cànon de connexió al 
sanejament per EPSAR.  
En l’acord aprovatori per part de 

afectados el coste que debe 
asumir por la citada 
infraestructura, correspondiendo 
a las Unidades de Ejecución 1 y 
2 un importe de 617.033 € + IVA. 
Cantidad que deberá in corporarse 
como carga al programa. Este 
coste no supone una retasación 
de las cargas de urbanización, 
sino la aplicación de un acuerdo 
municipal aplicable sobre el 
programa. 
 
c.  Incremento de otros costes. 
 
c.1.1. Extensión red eléctrica. 
La proposición juríd ico 
económica incorpora una partida 
alzada en concepto de “previsión 
prolongación eléctrica al 
sector” de 300.000,00 euros, sin 
que se justifique en el 
documento ( ni en el texto 
refundido del proyecto de 
urbanización ) su necesidad y 
cuantificación.  
 
El proyecto de urbanización de 
las unidades de ejecución UE1 y  
2 redactado en enero del 2.005 
preveía la extensión de la red 
de media tensión situada en la 
calle Fuente del Jarro, al nuevo 
transformador a ejecutar en el 
ámbito de actuación. La 
concreción de esta solución 
técnica debe estar basada en los 
informes emitidos (o al menos 
que se deberían haber 
solicitado) en la fase de 
redacción de proyecto. Por lo 
tanto, si el proyecto inicial 
resolvía el suministro 
eléctrico, deberá justificarse 
la modificación d el punto de 
conexión con el informe de 
Iberdrola, en el que se exprese 
el cambio de criterio mostrado 
por la compañía, encuadrándose 
en este caco en los motivos de 
retasación desarrollados en el 
artículo 389 del ROGTU. 
 
c.1.2. Canon de conexión al 
saneamiento por EPSAR.  
En el acuerdo aprobatorio por 



la Generalitat Valenciana dels 
instruments de planejament de les 
unitats d’execució 1 i 2 
s’arreplega: 
 

“Haurà de constar en la 
fitxa de planejament i 
gestió les condicions 
est ablides en l’informe 
emés per EPSAR sobre la 
capacitat del sistema de 
sanejament i depuració de 
Paterna-Font del Gerro”,  

 
 
El qual expressa, entre altres 
determinacions que “Amb 
anterioritat a l’execució de la 
connexió al sistema públic de 
sanejament i de puració, s’haurà 
d’ingressar a l’Entitat de 
Sanejament d’Aigües la quantitat 
de 35.926 €, …..”, apareixent 
imposada esta càrrega per les 
administracions afectades, 
complint els requisits definits 
en l’article 389.2. Sent per tant 
un cost retaxable. 

 
 

c.1.3 . Cànon de suplement 
d’infraestructures EPSAR.  
La proposició juridicoeconòmica 
presentada no incorpora el 
possible cànon de per al 
suplement de les 
infraestructures de sanejament i 
depuració a favor de l’EPSAR. 
Haurà de justificar- se la seua 
innecessariet at o en cas 
contrari, incorporar- se als 
costos del programa. 

 
Les càrregues d’urbanització a 
considerar haurien de ser: 
 

parte de la Generalitat 
Valenciana de los instrumentos 
de planeamiento de las unidades 
de ejecución 1 y 2 se recoge: 
 

“ Deberá constar en la 
ficha de planeamiento y 
gestión las condiciones 
establecidas en el 
in forme emitido por EPSAR 
sobre la capacidad del 
sistema de saneamiento y 
depuración de Paterna-
Fuente del Jarro”,  

 
El cual expresa, entre otras 
determinaciones que “Con 
anterioridad a la ejecución de 
la conexión al sistema público 
de saneamiento y depuraci ón, se 
deberá ingresar a la Entidad de 
Saneamiento de Aguas la cantidad 
de 35.926 €, …..”, apareciendo 
impuesta esta carga por las 
administraciones afectadas, 
cumpliendo los requisitos 
definidos en el artículo 389.2. 
Siendo por lo tanto un coste 
retasable. 

 
c.1.3. Canon de suplemento de 
infraestructuras EPSAR.  
La proposición jurídico-
económica presentada no 
incorpora el posible canon de 
para el suplemento de las 
infraestructuras de saneamiento 
y depuración a favor del EPSAR. 
Deberá justificarse su 
innecesa riedad o en caso 
contrario, incorporarse a los 
costes del programa. 

 
Las cargas de urbanización a 
considerar deberían ser: 
 

 
Proposició 

jurídic 
econòmica 
juliol-05 

Modificació 
proposició 
retaxació 
càrregues 

Diferèncie
s 

Obra d’urbanització 
Pressupost d’execució 
material 

1.932.900,09  2.116.166,
35 

183.266,26  9,48%  



Gastos generals  13% 251.277,01 275.101,63  23.824,61   
Benefici 
industrial 

6% 115.974,01 126.969,98  10.995,98   

Total pressupost de 
contracta 

2.300.151,11  2.518.237,
96 

218.086,85  9,48%  

    
Gastos de gestió     

Costos honoraris 
tècnics 

260.000,00 260.000,00  0,00  

Costos 
indirectes 

8% 204.812,09 222.259,04  17.446,95   

Total 464.812,09 482.259,04  17.446,95   
    

Benefici empresarial 
urbanitzador 

    

Benefici 
urbanitzador 

7% 193.547,42 193.547,42  0,00  

Total 193.547,42 193.547,42  0,00  
    

Altres conceptes     
Cànon col·lector de 
pluvials 

647.140,00  647.140,00   

Extensió xarxa 
elèctrica* 

300.000,00  300.000,00   

Cànon de connexió sanejament EPSAR 35.926,00  35.926,00   
Cànon de suplement infraestructures 
EPSAR ** 

0,00 0,00  

Total 983.066,00  983.066,00   
   

COSTOS TOTALS URBANITZACIÓ ( 
sense IVA) 

2.958.510,62  4.177.110,
42 

1.218.599,
80 

 

 
 

    Proposición 
jurídico 

económica 
julio-05 

Modificación 
proposición 
retasación 

cargas 

Diferencia
s 

 

          
Obra de urbanización          

 Presupuesto de ejecución 
material 

1.932.900,0
9 

 2.116.166,
35 

 183.266,26  9,48%  

 Gastos genera les 13%  251.277,01  275.101,63   23.824,61   
 Beneficio 
industrial 

6%  115.974,01  126.969,98   10.995,98   

 Total presupuesto de 
contrata 

 2.300.151,1
1 

 2.518.237,
96 

 218.086,85  9,48%  

          
Gastos de gestión         

 Costes honorarios 
técnicos 

 260.000,00  260.000,00   0,00  

 Costes 
indirectos 

8%  204.812,09  222.259,04   17.446,95   

 Total   464.812,09  482.259,04   17.446,95   



          
Beneficio empresarial 
urbanizador 

       

 Beneficio 
urbanizador 

7%  193.547,42  193.547,42   0,00  

 Total   193.547,42  193.547,42   0,00  
          

Otros conceptos         
 Canon colector de 
pluviales 

   647.140,00   647.140,00   

 Extensión red 
eléctrica* 

   300.000,00   300.000,00   

 Canon de conexión saneamiento EPSAR  35.926,00   35.926,00   
 Canon de suplemento infraestructuras 
EPSAR ** 

 0,00  0,00  

 Total     983.066,00   983.066,00   
          

COSTES TOTALES URBANIZACIÓN ( 
sin IVA) 

2.958.510,6
2 

 4.177.110,
42 

 1.218.599,
80 

 

 
 

Per l’Ajuntament de Paterna    Per  l’ONG SAHARA LL IURE 
 
 
     
 
Signat. Lorenzo Agustí Pons.   Fdo: José Enrique Ma drid López. 
 
 

Davant meu: 
La Secretària 

 
 
 

Signat: Teresa Morán Paniagua” 
 

 
 
 

Por el Ayuntamiento de Paterna    Por  la ONG SAHAR A LLIURE 
 
 
Fdo. Lorenzo Agustí Pons.   Fdo: José Enrique Madri d López. 
 
 
 

Ante Mí: 
La Secretaria  

 
 

Fdo: Teresa Morán Paniagua” 
 



* Els costos d’extensió de la 
xarxa de subministrament elèctric 
hauran de ser justificats amb els 
corresponents informes de la 
companyia subministradora. 
** Haurà de justificar- se el 
càlcul del Cànon de suple ment 
d’infraestructures de PESAR 
incloent- se si és procedent en 
els costos del programa. 

 
Retaxació de càrregues. 
 
Es consideren com partides a 
incloure en la retaxació de 
càrregues proposada les següents: 
 

a.  Actualització de preus ( 
segons art. 389.1 ROGTU)
 218.086,85 € 

b.  Extensió de la xarxa elèctrica
    
 300.000,00 € 

c.  Cànon connexió EPSAR  
     
35.926,00 € 

d.  Cànon infraestructures EPSAR  
   a determinar 
 
e.  Costos indirectes per les 

partides anteriors        
17.446,95 € 

Total     
         571.459,80 €  

 
 
L’incremen t proposat per la 
retaxació plantejada és del 19,31 %  
.  
La partida corresponent al 
col·lector de pluvials no 
s’incorpora al concepte de retaxació 
al ser compliment d’un acord 
municipal en la programació de les 
unitats d’execució. 
 
Amb caràcter general hau rà de 
completar- se la memòria 
justificativa aportada amb els 
aclariments, càlculs i documentació 
justificativa i informes emesos pels 
organismes que suposen increment en 
les càrregues d’urbanització.  
 
 

 * Los costes de extensión de la 
red de suministro eléctrico 
deberán ser justificados con los 
correspondientes informes de la 
compañía suministradora. 
** Deberá justificarse el 
calculo del Canon de suplemento 
de infraestructuras de PESAR 
incluyéndose si procede en los 
costes del programa. 

 
Retasación de cargas. 
 
Se consideran c omo partidas a 
incluir en la retasación de cargas 
propuesta las siguientes: 
 

a.  Actualización de precios ( 
según art. 389.1 ROGTU)
 218.086,85 € 

b.  Extensión de la red eléctrica 
   
 300.000,00 € 

c.  Canon conexión EPSAR  
     
35.926,00 € 

d.  Canon infraestructuras EPSAR 
   a 
determinar 

e.  Costes indirectos por las 
partidas anteriores        
17.446,95 € 

Total     
         571.459,80 
€ 

 
El incre mento propuesto por la 
retasación planteada es del 19,31%.  
 
La partida correspondiente al 
colector de pluviales no se 
incorpora al concepto de retasación 
al ser cumplimiento de un acuerdo 
municipal en la programación de las 
unidades de ejecución. 
 
Con car ácter general deberá 
completarse la memoria 
justificativa aportada con las 
aclaraciones, cálculos y 
documentación justificativa e 
informes emitidos por los 
organismos que suponen incremento 
en las cargas de urbanización.  
 



Respecte a les al·legacions 
presentades. 
 
S’han prese ntat escrits sol·licitant 
la incorporació o adequació dels 
drets dels interessats en 
l’expedient expropiatori, segons es 
detalla en el quadro següent:  
 
 
1. Sr. Gaspar Pérez Pérez (R.E. 
2009036735), Sra. Dolores Lopéz 
Huerta (R.E. 2009036757), Sra. 
Teresa Barres Benlloch (R.E. 
2009037845), al·legacions amb el 
mateix contingut, sobre les quals 
s’informa: 

 
1.1.  La voluntat de SUMPA és 

modificar l’acord 
d’alienació de 
l’aprofitament municipal a 
la dita empresa, havent de 
decidir la Corporació en 
este moment el crit eri que 
considere més oportú. 

1.2.  El valor del sòl 
considerat tant en el 
programa com en el projecte 
de reparcel·lació és únic, 
la dualitat de valors que 
planteja l’al·legació 
referint- se a valor per 
metre quadrat de sostre o 
per unitat d’aprofitament, 
és el r esultat de la figura 
urbanística de ponderació 
dels aprofitaments, però 
l’aplicació final serà única 
i equivalent tant en les 
adquisicions com a 
alienacions d’excedents, 
així com en la compensació 
per no adjudicació. 

1.3.  En el present tràmit 
s’incorpora una mo dificació 
del projecte d’urbanització 
i una adequació dels costos 
d’urbanització derivat del 
tràmit administratiu del 
mateix. 

1.4.  Se referix al pagament 
dels costos d’urbanització 
de les parcel·les. 

1.5.  La proposta de gestió de 

Respecto a las alegaciones 
presentadas. 
 
Se han presentado escritos 
solicitando la incorporación o 
adecuación de los derechos de los 
interesados en el expediente 
expropiatorio, según se detalla en 
el cuadro siguiente:  
 
1. D. Gaspar Pérez Pérez (R.E. 
2009036735) , Dª Dolores Lopéz 
Huerta (R.E. 2009036757), Dª Teresa 
Barres Benlloch (R.E. 2009037845), 
alegaciones con el mismo contenido, 
sobre las que se informa: 

 
 

1.1.  La voluntad de SUMPA es 
modificar el acuerdo de 
enajenación del 
aprovechamiento municipal a 
dicha empresa, debiendo 
decidir la C orporación en 
este momento el criterio que 
considere más oportuno. 

1.2.  El valor del suelo 
considerado tanto en el 
programa como en el proyecto 
de reparcelación es único, 
la dualidad de valores que 
plantea la alegación 
refiriéndose a valor por 
metro cuadrado de techo o 
por unidad de 
aprovechamiento, es el 
resultado de la figura 
urbanística de ponderación 
de los aprovechamientos, 
pero la aplicación final 
será única y equivalente 
tanto en las adquisiciones 
como enajenaciones de 
excedentes, así como en la 
compensac ión por no 
adjudicación. 

1.3.  En el presente tramite 
se incorpora una 
modificación del proyecto de 
urbanización y una 
adecuación de los costes de 
urbanización derivado del 
tramite administrativo del 
mismo. 

1.4.  Se refiere al pago de 



les unitats 1 i 2 de Santa 
Rita pret én requalificar un 
entorn degradat en el nucli 
urbà, dotant a l’entorn 
d’unes adequades condicions 
d’habitabilitat i gaudi 
urbà, per la qual cosa no 
pareix convenient suspendre 
la proposta d’ordenació, un 
altre tema, és que en la 
conjuntura actual haja de 
gestionar- se amb la màxima 
economia i eficàcia.  

1.6.  No enquadra en els 
objectius dels plans 
estatals este tipus 
d’actuacions urbanístiques, 
per la qual cosa no és 
possible acollir-se a ells. 

 
 
 
 
 
2. Grup Socialista Municipal (R.E. 
2009037034), respecte a les 
al·legacions presentades, informe: 
 

2.1  La tramitació de 
l’expedient ha seguit en 
tràmit temporal normal, 
i donada la complexitat 
administratiu que 
comporten estos 
expedients, és habitual 
que la seua tramitació 
dure més de 2 anys. Com 
a nota d’exemple ha de 
mencionar- se que 
únicament la tramitació 
en l’àmbit autonòmic, en 
la Conselleria de Medi 
Ambient, Aigua , 
Urbanisme i Vivenda, 
s’ha produït entre en 4 
d’agost de 2.006 al 2 de 
desembre de 2.008, 
termini ja superior a 
què establix l’article 
389 del ROGTU.  Pe r 
tant, la proposta 
d’actualització de preus 
és admissible. 

2.2  Respecto al límit 
en l’increment de les 
càrregues 

los costes de urbanización 
de las parcelas. 

1.5.  La propuesta de gestión 
de las unidades 1 y 2 de 
Santa Rita pretende 
recualificar un entorno 
degradado en el casco 
urbano, dotando al entorno 
de unas adecuadas 
condiciones de habitabilidad 
y disfrute urbano, por lo 
que no parece conveniente 
susp ender la propuesta de 
ordenación, otro tema, es 
que en la coyuntura actual 
deba gestionarse con la 
máxima economía y eficacia.  

1.6.  No encuadra en los 
objetivos de los planes 
estatales este tipo de 
actuaciones urbanísticas, 
por lo que no es posible 
acogerse a los mismos. 

 
2. Grupo Socialista Municipal (R.E. 
2009037034), respecto a las 
alegaciones presentadas, informo: 
 

2.1  La tramitación del 
expediente ha seguido en 
tramite temporal normal, y 
dada la complejidad 
administrativo que 
conllevan estos 
expedientes, es ha bitual 
que la tramitación de los 
mismos dure más de 2 años. 
Como nota de ejemplo debe 
mencionarse que únicamente 
la tramitación en el 
ámbito autonómico, en la 
Conselleria de Medio 
Ambiente, Agua , Urbanismo 
y Vivienda, se ha 
producido entre en 4 de 
agosto de 2.006 al 2 de 
diciembre de 2.008, plazo 
ya superior al que 
establece el artículo 389 
del ROGTU.  Por lo tanto, 
la propuesta de 
actualización de precios 
es admisible. 

2.2  Respecto al límite en 
el incremento de las 
cargas de urbanización. Se 



d’urbanització. S’han de 
diferenciar dos aspectes 
en l’increment de 
càrregues, d’una banda, 
el límit que establix 
l’article 393.4, d’una 
banda, la retaxació de 
càrregues que es 
planteja es limita 
exclusivament a 
l’actualització de preus 
conforme a l’article 
389.1 del ROGTU. La 
resta de conceptes 
incorporats a la nova 
proposició 
juridicoeconòmica en 
tramite es desprenen de 
les imposicions 
establides per ores 
administracions en el 
tràmit d’aprovació ( 
condicions de connexió i 
cànon de sanejament per 
EPSAR, emissari de 
pluvials per Ajuntament 
de Paterna, excavacions 
arqueològiques per 
Conselleria de 
Cultura,..). Per la qual 
cosa, la retaxació de 
càrregu es no suposa un 
increment del 20% 
respecte a la proposta 
inicial presentada. 

2.3  Respecto al canvi 
de criteri en la forma 
de retribució, es 
presenta per a la seua 
tramitació un document 
denominat “Retaxació 
Adecuación- Rectificación 
Proposició Jurídic 
Econòmica d’actuació 
integrada…..”, pel que 
SUMPA proposa 
simultàniament la 
retaxació de càrregues i 
la modificació del 
programa i proposició 
juridicoeconòmica, 
adequant- la a un nou 
criteri de gestió. 
Havent d’emetre’s 
informe jurídic sobre la 
seua procedència. 

han de diferencia r dos 
aspectos en el incremento 
de cargas, por una parte, 
el límite que establece el 
artículo 393.4, por una 
parte, la retasación de 
cargas que se plantea se 
limita exclusivamente a la 
actualización de precios 
conforme al artículo 389.1 
del ROGTU. El resto de 
conceptos incorporados a 
la nueva proposición 
jurídico- económica en 
tramite se desprenden de 
las imposiciones 
establecidas por oras 
administraciones en el 
trámite de aprobación ( 
condiciones de conexión y 
canon de saneamiento por 
EPSAR, emisario de 
plu viales por Ayuntamiento 
de Paterna, excavaciones 
arqueológicas por 
Conselleria de 
Cultura,..). Por lo que, 
la retasación de cargas no 
supone un incremento del 
20% respecto a la 
propuesta inicial 
presentada. 

 
 

2.3  Respecto al cambio de 
criterio en la forma de 
r etribución, se presenta 
para su tramitación un 
documento denominado 
“Retasación Adecuación-
Rectificación Proposición 
Jurídico Económica de 
actuación integrada…..”, 
por lo que SUMPA propone 
simultáneamente la 
retasación de cargas y la 
modificación del progr ama 
y proposición jurídico-
económica, adecuándola a 
un nuevo criterio de 
gestión. Debiendo emitirse 
informe jurídico sobre su 
procedencia. 

 
 
 



 
3. Miguel Ángel Sanz Rubio (R.E. 
2009037972). 
 

3.1. Com s’ha detallat en 
l’apartat relatiu a la 
modificació de les càrregues 
d’urbanització, els 
increments de cost de 
l’actuació vénen justificats 
pel compliment dels acords 
municipals, l’actualització 
de preu s prevista en 
l’article 389.1 del ROGTU, i 
per la imposició per les 
administracions públiques 
d’unes condicions 
especifiques per a 
l’execució de les 
infraestructures, segons 
possibilita l’article 389.2. 
Per tant, queda justificada 
la retaxació de càrregues  
proposada. 

 
 
3.2. En relació amb l’afirmació 

de l’aparició de noves 
partides alçades, en 
referència a la previsió de 
prolongació de la línia 
elèctrica al sector, s’ha 
detallat en l’apartat b.1.2 
del present informe la 
necessitat de justificar la 
modificac ió de les seues 
característiques  imposada 
per la companyia 
subministradora. 

 
3.3. Incompliment del limite de 
càrregues, al ser superior al 
20% establit. 

Tal com es justifica en 
l’apartat  “Retaxació de 
càrregues” el percentatge 
incrementat és el 19,31%. 

 
3.4. Improcedència dels 

coeficients correctors d’ús 
i tipologia. S’ha informat 
este apartat en el punt “2. 
Justificació de la conversió 
d’aprofitament tipus de 
metres quadrats a unitats 
d’aprofitament” del present 

 
3. Miguel Ángel Sanz Rubio (R.E. 
2009037972). 
 

3.1. Como se ha detallado en el 
apartado relativo a la 
modificació n de las cargas 
de urbanización, los 
incrementos de coste de la 
actuación vienen 
justificados por el 
cumplimiento de los acuerdos 
municipales, la 
actualización de precios 
prevista en el artículo 
389.1 del ROGTU, y por la 
imposición por las 
administraciones públicas de 
unas condiciones especificas 
para la ejecución de las 
infraestructuras, según 
posibilita el artículo 
389.2. Por lo tanto, queda 
justificada la retasación de 
cargas propuesta. 

 
3.2. En relación con la 

afirmación de la aparición 
de nuevas partid as alzadas, 
en referencia a la previsión 
de prolongación de la línea 
eléctrica al sector, se ha 
detallado en el apartado 
b.1.2 del presente informe 
la necesidad de justificar 
la modificación de sus 
características  impuesta 
por la compañía 
suministradora. 

 
3.3. Incumplimiento del limite 
de cargas, al ser superior al 
20% establecido. 

Tal como se justifica en el 
apartado “Retasación de 
cargas” el porcentaje 
incrementado es el 19,31%. 

 
3.4. Improcedencia de los 

coeficientes correctores de 
uso y tipología. Se h a 
informado este apartado en 
el punto “2. Justificación 
de la conversión de 
aprovechamiento tipo de 
metros cuadrados a unidades 



informe. 
 
 

3.5. Improcedència de modificar  
el mode de retribució 
previst en el PAI. S’ha 
informat este apartat en el 
punt “ 1. Modificació mode 
de retribució exclusivament 
en metàl·lic” del present 
informe. 

 
4. Ricardo Rosillo Torres en 
representació de. Reyal Urbis s.a 
(R.E. 2010001835). 
 

4.1. Fa lta de concurrència de 
les causes de retaxació. Queda 
contestada l’al·legació en els 
apartats inclosos en l’epígraf 
“Respecte a la modificació de 
càrregues d’urbanització” del 
present informe. 

 
 

4.2.  Calculo erroni del cànon 
de sanejament. En la 
documentació en tramite no 
s’incorpora el càlcul de 
cànon de sanejament relatiu 
al suplement 
d’infraestructures d’EPSAR, 
recordant ene l present 
informe la seua 
obligatorietat i necessitat 
d’inclusió com un cost més de 
l’actuació urbanística, tal 
com es desenrotlla en 
l’ apartat c.1.3 “Cànon de 
suplement d’infraestructures 
EPSAR”. 

 
4.3.  Modificaciones derivades 

dels condicionants imposats 
per la Comissió Territorial 
d’Urbanisme. La retaxació 
motivada per la rotonda i 
cànon d’EPSAR citats en 
l’escrit han sigut analitzats 
en el p unt anterior. En 
relació amb la modificació 
dels coeficients correctors 
s’ha informat en l’apartat 2 
del present informe, no 
obstant este aspecte no 
afecta la retaxació de 

de aprovechamiento” del 
presente informe. 

 
3.5. Improcedencia de modificar 

el modo de retribución 
previsto en el PAI. Se ha 
info rmado este apartado en 
el punto “ 1. Modificación 
modo de retribución 
exclusivamente en metálico” 
del presente informe. 

 
4. Ricardo Rosillo Torres en 
representación de. Reyal Urbis s.a 
(R.E. 2010001835). 
 

4.1. Falta de concurrencia de 
las causas de retasac ión. 
Queda contestada la alegación 
en los apartados incluidos en 
el epígrafe “Respecto a la 
modificación de cargas de 
urbanización” del presente 
informe. 

 
4.2.  Calculo erróneo del 

canon de saneamiento. En la 
documentación en tramite no 
se incorpora el cálculo d e 
canon de saneamiento 
relativo al suplemento de 
infraestructuras de EPSAR, 
recordando ene l presente 
informe su obligatoriedad y 
necesidad de inclusión como 
un coste más de la actuación 
urbanística, tal como se 
desarrolla en el apartado 
c.1.3 “Canon de su plemento 
de infraestructuras EPSAR”. 

 
4.3.  Modificaciones 

derivadas de los 
condicionantes impuestos por 
la Comisión Territorial de 
Urbanismo. La retasación 
motivada por la rotonda y 
canon de EPSAR citados en el 
escrito han sido analizados 
en el punto anterior. En 
relación con la modificación 
de los coeficientes 
correctores se ha informado 
en el apartado 2 del 
presente informe, no 
obstante este aspecto no 



càrregues proposada. 
 
 

4.4.  Sobre la pretensió de 
nova valoració del sòl i 
establiment de coeficients 
correctors. Tal com s’ha 
expressat en l’apartat 2 del 
present informe: 

 
Es proposa una modificació 
en el calcule de 
l’aprofitament tipus, per 
la modificació dels 
coeficients correctors 
d’ús i tipologia, a 
l’adaptar- los al moment en 
què es pres enta la 
proposició. En este 
moment, este ajust és 
orientatiu, ja que segons 
establix l’article 119.c 
del ROGTU, els coeficients 
correctors s’establiran de 
forma definitiva en el 
moment a què han de 
referir- se les 
valoracions, sent en este 
cas el projecte d e 
reparcel·lació. 

 
 
 

4.5.  Modalidad de retribució 
de càrregues d’urbanització 
aplicable, improcedència de 
la revisió extemporània de la 
modalitat de retribució. 
Haurà d’emetre’s informe 
jurídic respecte d’això de la 
present al·legació. 

 
 
5. D. José Luis Ramos Segarra. 
 

5.1. Respecte a l’increment del 
pressupost, pel transcurs de 
dos anys. S’ha informat la 
present al·legació en 
l’apartat  “Adequació dels 
costos de l’obra 
d’urbanització” del present 
informe. 

 
5.2. Respecte a les 

circumstàncies sobrevingudes 

afecta a la retasación de 
cargas propuesta. 

 
4.4.  Sobre la pretensión de 

nueva valoración del suelo y 
establecimie nto de 
coeficientes correctores. 
Tal como se ha expresado en 
el apartado 2 del presente 
informe: 

 
Se propone una 
modificación en el 
calculo del 
aprovechamiento tipo, por 
la modificación de los 
coeficientes correctores 
de uso y tipología, al 
adaptarlos al m omento en 
el que se presenta la 
proposición. En este 
momento, este ajuste es 
orientativo, ya que según 
establece el artículo 
119.c del ROGTU, los 
coeficientes correctores 
se establecerán de forma 
definitiva en el momento 
al que deben referirse 
las valoraci ones, siendo 
en este caso el proyecto 
de reparcelación. 

 
4.5.  Modalidad de 

retribución de cargas de 
urbanización aplicable, 
improcedencia de la revisión 
extemporánea de la modalidad 
de retribución. Deberá 
emitirse informe jurídico al 
respecto de la presente 
alegación. 

 
5. D. José Luis Ramos Segarra. 
 

5.1. Respecto al incremento del 
presupuesto, por el 
transcurso de dos años. Se 
ha informado la presente 
alegación en el apartado 
“Adecuación de los costes de 
la obra de urbanización” del 
presente informe. 

 
5.2. Resp ecto a las 

circunstancias sobrevenidas 



imposa des per les 
administracions públiques.  
Queda contestada l’al·legació 
en els apartats inclosos en 
l’epígraf “Respecte a la 
modificació de càrregues 
d’urbanització” del present 
informe. 

 
Paterna, a  27 d’abril de 2.010.- El 
Cap Tècnic de l’Àrea 
d’Infraestructures.- Signat José 
Luis Pastor Bono. ”. 
 
 ATÉS.- Que respecte a la 
possibilitat de modificar la fórmula 
de retribució a l’Agent 
Urbanitzador, des de la inicial 
fórmula de retribució en espècie, a 
la proposta actual de retribució en 
metàl·lic, ha d’assenyalar- se que la 
dita modificació s’inscriu dins  “de 
l’Ius variandi” que assistix a les 
decisions de les Administracions 
Públiques. Ha d’assenyalar- se, 
igualment, en el dit sentit que esta 
variació en la fórmula retributiva 
no suposa un demèrit de les 
condic ions que se li imposen al 
propietari dau l’equivalència 
d’ambdós formes de retribució), i 
que la seua previsió està continguda 
en l’article 162 de la Llei 
Urbanística Valenciana i l’article 
372 del Reglament d’Ordenació i 
Gestió Territorial i Urbanística d e 
la Comunitat Valenciana (ROGTU), 
quedant expedita la possibilitat que 
pels propietaris i l’Agent 
Urbanitzador es pacte fórmula 
ajustada a Dret. 
 
 

ATÉS.- Que el procediment per 
a la retaxació de càrregues ve 
regulat en l’article 390 del 
Reglament d’Ordena ció i Gestió 
Territorial i Urbanística de la 
Comunitat Valenciana (ROGTU), que 
establix: 
 

<El procediment pel qual 
hauran de tramitar- se, si és 
el cas, els expedients de 
retaxació de càrregues que 
tinguen el seu origen en 

impuestas por las 
administraciones públicas.  
Queda contestada la alegación 
en los apartados incluidos en 
el epígrafe “Respecto a la 
modificación de cargas de 
urbanización” del presente 
informe. 

 
Paterna, a  27 de abril de 2.010.-  
El Jefe Técnico del Área de 
Infraestructuras.- Fdo. José Luis 
Pastor Bono. ”. 
 
 CONSIDERANDO.- Que respecto a 
la posibilidad de modificar la 
fórmula de retribución al Agente 
Urbanizador, desde la inicial 
fórmula de retribución en especie, 
a la propuesta actual de 
retribución en metálico, debe 
señalarse que dicha modificación se 
inscribe dentro del “Ius variandi” 
que asiste a las decisiones de las 
Administraciones Públicas. Debe 
señalarse, igualmente, en dicho 
sentido que esta variación en la 
fó rmula retributiva no supone un 
demérito de las condiciones que se 
le imponen al propietario (dado la 
equivalencia de ambas formas de 
retribución), y que su previsión 
está contenida en el artículo 162 
de la Ley Urbanística Valenciana y 
el artículo 372 del R eglamento de 
Ordenación y Gestión Territorial y 
Urbanística de la Comunidad 
Valenciana (ROGTU), quedando 
expedita la posibilidad de que por 
los propietarios y el Agente 
Urbanizador se pacte fórmula 
ajustada a Derecho. 
 

CONSIDERANDO.- Que el 
procedimiento p ara la retasación de 
cargas viene regulado en el 
artículo 390 del Reglamento de 
Ordenación y Gestión Territorial y 
Urbanística de la Comunidad 
Valenciana (ROGTU), que establece: 
 

<El procedimiento por el que 
deberán tramitarse, en su 
caso, los expedientes de 
retasación de cargas que 
tengan su origen en el 



l’article anterior, serà el 
següent: 
1. Es redactarà per part de 
l’Urbanitzador una memòria de 
la retaxació de càrregues que 
haurà de justificar: 
a) La concurrència d’alguna de 
les causes legals que 
habiliten la tramitació d’este 
tipus d’expedients, previstes 
en l’article anterior d’este 
Reglament. 
b) La nova taxació de les 
càrregues l’exacció de la qual 
es pretén. 
2. La memòria així redactada 
serà presentada davant de 
l’Administració actuant i se 
sotmetrà a informació pública 
per mitjà de: 
a) Notificació als que figuren 
com interessats en l’expedient 
i, en tot cas, als titulars 
registrals de drets reals 
inscrits sobre finques 
afectades. 
b) Publicació d’anunci en el 
«Diari Oficial de la 
Generalitat». 
 

2.  L’anunci publicat en el «Diari 
Oficial de la Generalitat» 
determinarà l’inici del còmput 
de termini de quinze dies hàbils 
per a formular al·legacions a la 
retaxació tramitada.> 

 
 

Obert el torn de 
deliberacions, la Sra. Borruey 
anuncia el vot en contra del Grup 
Socialista. Ja van advertir en una 
sessió anterior que el document que 
s’exposa al púb lic no reunix els 
requisits de la Llei Urbanística 
Valenciana. Continua explicant que 
van presentar al·legacions en el 
mateix sentit que les manifestacions 
del Ple, que es van corroborar en el 
posterior informe del Director 
Tècnic de l’Àrea de Sostenibilit at, 
encara que les desestimara en la 
seua totalitat. Reconeix que s’han 
esmenat algunes coses, però pensa 
que s’hauria d’haver portat a 
l’aprovació pel Ple un Text refós 

artículo anterior, será el 
siguiente: 
1. Se redactará por parte del 
Urbanizador una memoria de la 
retasación de cargas que 
deberá justificar: 
a) La concurrencia de alguna 
de las causas legales que 
habilita n la tramitación de 
este tipo de expedientes, 
previstas en el artículo 
anterior de este Reglamento. 
b) La nueva tasación de las 
cargas cuya exacción se 
pretende. 
2. La memoria así redactada 
será presentada ante la 
Administración actuante y se 
someterá a in formación 
pública mediante: 
a) Notificación a quienes 
figuren como interesados en 
el expediente y, en cualquier 
caso, a los titulares 
registrales de derechos 
reales inscritos sobre fincas 
afectadas. 
b) Publicación de anuncio en 
el «Diari Oficial de la 
Generalitat». 

2.  El anuncio publicado en el 
«Diari Oficial de la 
Generalitat» determinará el 
inicio del cómputo de plazo de 
quince días hábiles para 
formular alegaciones a la 
retasación tramitada.> 

 
Abierto el turno de 

deliberaciones, la Sra. Borruey 
anuncia el v oto en contra del Grupo 
Socialista. Ya advirtieron en una 
sesión anterior que el documento 
que se expone al público no reúne 
los requisitos de la Ley 
Urbanística Valenciana. Sigue 
explicando que presentaron 
alegaciones en el mismo sentido que 
las manifesta ciones del Pleno, que 
se corroboraron en el posterior 
informe del Director Técnico del 
Área de Sostenibilidad, aunque las 
desestimase en su totalidad. 
Reconoce que se han subsanado 
algunas cosas, pero piensa que se 
debería haber traído a la 



que arreplegara les modificacions i 
incorporara els annexos que ha 
d’aportar la SUMPA. 

 
 
A més d’açò, continua dient 

que votarà en contra per tres 
motius: no considera adequat el mode 
de retribuir a l’urbanitzador a 
estes altures de la tramitació del 
programa, que perjudica els 
propietaris; es deixa sense efecte 
l’alienació a SUMPA dels ter renys 
vists dels aprofitaments municipals; 
i finalment destaca el fet de que 
l’increment que patiran els 
propietaris en les càrregues 
d’urbanització d’este programa és 
d’un 42% respecte al que aprova 
inicialment en 2006.  

 
Pren la paraula el Sr. 

Gabarda, d ient que este és un tema 
delicat que es remunta a 2005. Vol 
diferenciar dos parts en la 
retaxació, una ve imposada pel 
mateix temps transcorregut, amb la 
consegüent variació dels preus, i 
d’altra banda estan aquells aspectes 
que no estan condicionats a 
l’a ctuació de l’Ajuntament, citant 
com a exemple l’extensió del nou 
línia elèctrica d’Iberdrola. Es 
referix a l’àmplia motivació de 
l’acord en els informes tècnics 
evacuats, relacionant els gastos 
indicats.  

 
 
Quant a la repercussió de 

l’alienació del Sòl, qu e estava 
previst com a ingrés, diu que no 
passa res: explica que el patrimoni 
continua existint, per la qual cosa 
pot ser venut en qualsevol moment. 
Assenyala que l’opció que s’ha triat 
respon a allò que s’ha exposat en 
els distints informes tècnics, 
d’acord amb el que la llei establix.  

 
 
Torna a fer ús de la paraula 

la Sra. Borruey, dient- li al Sr. 
Gabarda en relació amb la seua 
intervenció respecte a l’alienació 
que sí que passa. Explica que si no 

aprobación por el Pleno un texto 
refundido que recogiera las 
modificaciones e incorporara los 
anexos que debe aportar la SUMPA. 

 
Además de esto, sigue 

diciendo que votará en contra por 
tres motivos: no considera adecuado 
el modo de retribuir al urbanizador 
a estas altura s de la tramitación 
del programa, que perjudica a los 
propietarios; se deja sin efecto la 
enajenación a SUMPA de los terrenos 
resultantes de los aprovechamientos 
municipales; y finalmente destaca 
el hecho de que el incremento que 
van a sufrir los propietar ios en 
las cargas de urbanización de este 
programa es de un 42% respecto a lo 
aprobado inicialmente en 2006.  

 
Toma la palabra el Sr. 

Gabarda, diciendo que este es un 
tema delicado que se remonta a 
2005. Quiere diferenciar dos partes 
en la retasación, una viene 
impuesta por el mismo tiempo 
transcurrido, con la consiguiente 
variación de los precios, y por 
otra parte están aquellos aspectos 
que no están condicionados a la 
actuación del Ayuntamiento, citando 
como ejemplo la extensión del nuevo 
tendido eléctric o de Iberdrola. Se 
refiere a la amplia motivación del 
acuerdo en los informes técnicos 
evacuados, relacionando los gastos 
indicados.  

 
En cuanto a la repercusión de 

la enajenación del Suelo, que 
estaba previsto como ingreso, dice 
que no pasa nada: explica que el 
patrimonio sigue existiendo, por lo 
que puede ser vendido en cualquier 
momento. Señala que la opción que 
se ha elegido responde a lo 
expuesto en los distintos informes 
técnicos, de acuerdo a lo que la 
ley establece. 

 
Vuelve a hacer uso de la 

palabra la Sra. Borruey, diciéndole 
al Sr. Gabarda en relación con su 
intervención respecto a la 
enajenación que sí que pasa. 



s’aliena a la SUMPA continua havent-
hi patrimoni, però no diners per a 
finançar inversions, per la qual 
cosa no s’executarien. Quant a la 
quantia de la retaxació, li recorda 
que va dir en l’anterior Ple que 
l’augment era entorn del 8%, quan en 
realitat és del 42% sobre la 
proposició juridicoeconòmica firmada 
en 2 006. Insistix en les carències 
formals del document de retaxació 
presentat. 

 
 
El Sr. Gabarda contesta que 

els documents esmentats s’han de 
presentar en el projecte de 
reparcel·lació, no en este moment. 
Insistix en el fet que no desapareix 
res del patrimoni de l’Ajuntament, 
amb la qual cosa seguirà com a 
ingrés i algun promotor haurà 
interessat. 

 
A la vista d’allò que s’ha 

exposat, de l’informe del Cap de 
l’Àrea i del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de 
Sostenibilitat i Política 
Territorial, de data 25 de maig de 
2010, el Ple amb els vots a favor 
del Grup Popular (14) i en contra 
del Grup Socialista (6) i del Grup 
Compromís per Paterna (2), acorda: 

 
PRIMER.- Desestimar les 

al·legacions presentades a 
l’expedient de retaxació de 
càrregues del Progr ama d’Actuació 
Integrada, del Sector Santa Rita, 
presentat per la SUMPA, d’acord amb 
allò que s’ha exposat en el cos del 
present. 
 
 SEGON.- Modificar l’acord 
d’aprovació de la programació del 
Sector, en el sentit de: 
- Disposar la retaxació de 

càrregues del mateix, en la forma 
i condicions establides en 
l’informe del tècnic transcrit. 

- Incloure en la proposta 
juridicoeconòmica de l’actuació 
la fórmula de retribució a 
l’Agent Urbanitzador en 

Explica que si no se enajena a la 
SUMPA sigue habiendo patrimonio, 
pero no dinero para financiar 
inversiones, por lo que no se 
ejecutaría n. En cuanto a la cuantía 
de la retasación, le recuerda que 
dijo en el anterior Pleno que el 
aumento era en torno al 8%, cuando 
en realidad es del 42% sobre la 
proposición jurídico- económica 
firmada en 2006. Insiste en las 
carencias formales del documento de 
retasación presentado. 

 
El Sr. Gabarda contesta que 

los documentos citados se tienen 
que presentar en el proyecto de 
reparcelación, no en este momento. 
Insiste en que no desaparece nada 
del patrimonio del Ayuntamiento, 
con lo que seguirá como ingreso y 
algún promotor habrá interesado. 

 
 
A la vista de lo expuesto, 

del informe del Jefe del Área y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Sostenibilidad y 
Política Territorial, de fecha 25 
de mayo de 2010, el Pleno con los 
votos a favor del Grupo Popular 
(14) y en contra del Grupo 
Socialista (6) y del Grupo 
Compromís per Paterna (2), acuerda: 

 
PRIMERO.- Desestimar las 

alegaciones presentadas al 
expediente de retasación de cargas 
del Programa de Actuación 
Integrada, del Sector Santa Rita, 
presentad o por la SUMPA, de acuerdo 
con lo expuesto en el cuerpo del 
presente. 
 
 SEGUNDO.- Modificar el 
acuerdo de aprobación de la 
programación del Sector, en el 
sentido de: 
- Disponer la retasación de cargas 

del mismo, en la forma y 
condiciones establecidas en el 
informe del técnico transcrito. 

- Incluir en la propuesta 
jurídico- económica de la 
actuación la fórmula de 



metàl·lic. 
- Deixar sense efecte l’alienació 

directa a SUMPA dels terren ys en 
què es concreten els 
aprofitaments municipals. 

 
 

TERCER.- Notificar a tots els 
interessats en l’expedient amb 
expressió dels recursos que poden 
presentar. 
 
 QUART.- Publicar l’acord en 
els termes establits en la 
legislació urbanística vigent. 
 
 

13é.- SECCIÓ BENESTAR SOCIAL.-
CREACIÓ OFICINA MUNICIPAL D’ATENCIÓ 
AL MAJOR.- Donat compte de 
l’expedient número 07/10, 
classificació 2.4.4.3 iniciat per a 
la creació de  “l’Oficina Municipal 
d’Atenció al Major”, després de 
Providència de la Regidor del Major 
de data 28 d’abril de 2010. 
 
 VIST que es pretén crear una 
Oficina Municipal d’Atenció al Major 
de Paterna (OMAM) com a vehicle 
informador de totes les iniciatives 
dirigides a este important 
col·lectiu, oferint al mateix temps 
un llit de participació i 
sugge riments que arreplegue les 
seues demandes i  aspiracions i 
possibilite un envelliment actiu. 

 
VIST que la justificació ve 

donada, pel procés accelerat 
d’envelliment, que està patint la 
societat actual. La millora de la 
qualitat de vida, els avanços mèdics 
en atenció i tractaments, i la baixa 
taxa de natalitat han provocat que 
el nombre de persones majors de 65 
anys s’haja incrementat fins cotes 
mai conegudes. Esta tendència, 
segons projeccions demogràfiques 
s’ira incrementant en el futur. 

 
 
 
VIST que des de la secció de 

Benestar Social s’aposta per 

retribución al Agente 
Urbanizador en metálico. 

- Dejar sin efecto la enajenación 
directa a SUMPA de los terrenos 
en que se concreten los 
aprovechamientos municipales. 

 
TERCERO.- Notificar a todos 

los interesados en el expediente 
con expresión de los recursos que 
pueden presentar. 
 
 CUARTO.- Publicar el acuerdo 
en los términos establecidos en la 
legislación urbanística vigente. 
 
 

13º.- SECCIÓN BIENESTAR 
SOCIAL.- CREACIÓN OFICINA MUNICIPAL 
DE ATENCIÓN AL MAYOR.- Dada cuenta 
del expediente número 07/10, 
clasificación 2.4.4.3 iniciado para 
la creación de la “Oficina 
Municipal de Atención al Mayor”, 
tras Providencia de la Concejal del 
Mayor de fecha 28 de abril de 2010. 
 
 RESULTANDO que se pretende 
crear una Oficina Municipal de 
Atención al Mayor de Paterna (OMAM) 
como vehículo informador de todas 
las iniciativas dirigidas a este 
importante colectivo, ofreciendo a 
la vez un cauce de participación y 
sugerencias que recoja sus demandas 
y  aspiraciones y posibilite un 
envejecimiento activo. 

 
RESULTANDO que la 

justificación viene dada, por el 
proceso acelerado de 
envejecimiento, que está sufriendo 
la sociedad actual. La mejora de la 
calidad de vida, los avances 
médicos en atención y tratamientos, 
y la baja tasa de natalidad han 
provocado que el número de personas 
mayores de 65 años se haya 
incrementado hasta cotas nunca 
conocidas. Esta tendencia, según 
proyecciones demográficas se ira 
incrementando en el futuro. 

 
RESULTANDO que desde la 

sección de Bienestar Social se 



impulsar una vellesa activa i 
saludable a través de la 
participació efectiva de les 
persones majors en els servicis que 
presta. 
 

VIST que els objectius 
específics per a la creació de 
l’OMAM, són fonamentalment: 
 
� Donar resposta a les noves 

inquietuds dels majors del nostre 
municipi, impulsant la seua 
participació ciutadana i 
millorant la seua qualitat de 
vida, a través de la supressió de 
barreres en la  comunicació, la 
informació, com a requisit bàsic 
per a aconsegu ir la plena 
incorporació social de les 
persones majors en la vida de la 
nostra ciutat. 

 
� Servir de nexe entre les persones 

majors i els distints recursos 
del nostre municipi, facilitant 
una informació general del seu 
interés, completa i periòdicament 
actual itzada, tot això de forma 
personalitzada. 

 
 
� Orientar i/o derivar a les 

persones majors en situacions 
concretes a recursos 
especialitzats per al seu estudi 
i valoració. 

 
� Col·laborar amb altres 

Administracions i Entitats 
Públiques (Generalitat 
Valenciana, RE NFE….) per mitjà de 
la informació de les seues 
activitats i servicis 

 
� Afavorir l’autoestima, la 

satisfacció personal i el 
benestar físic i psíquic de les 
persones majors,  a  través  del  
reconeixement  social  
d’envelliment  actiu  i  la  
participació  en programes 
culturals, esportius i d’oci. 

 
 

apuesta por impulsar una vejez 
activa y saludable a través de la 
participación efectiva de las 
personas mayores en los servicios 
que presta. 
 

RESULTANDO que los objetivos 
específicos para la creación de la 
OMAM, son fundamentalmente: 
 
� Dar respuesta a las nuevas 

inquietudes de los mayores de 
nuestro municipio, impulsando su 
participación ciudadana y 
mejorando su calidad de vida, a 
través de la supresión de 
barreras en la  comunicación, la 
información, como requ isito 
básico para lograr la plena 
incorporación social de las 
personas mayores en la vida de 
nuestra ciudad. 

 
� Servir de nexo entre las 

personas mayores y los distintos 
recursos de nuestro municipio, 
facilitando una información 
general de su interés, comple ta 
y periódicamente actualizada, 
todo ello de forma 
personalizada. 

 
� Orientar y/o derivar a las 

personas mayores en situaciones 
concretas a recursos 
especializados para su estudio y 
valoración. 

 
� Colaborar con otras 

Administraciones y Entidades 
Públicas (Gen eralitat 
Valenciana, RENFE….) mediante la 
información de sus actividades y 
servicios 

 
� Favorecer la autoestima, la 

satisfacción personal y el 
bienestar físico y psíquico de 
las personas mayores,  a  través  
del  reconocimiento  social  de  
envejecimiento  a ctivo  y  la  
participación  en programas 
culturales, deportivos y de 
ocio. 

 



� Fomentar i potenciar un canvi de 
consciència ciutadana cap als 
majors, reconeixent- los la 
importància i la rellevància que 
es mereixen. 

 
� Avançar en la millora dels 

sistemes de treball dels serveis 
municipals de Be nestar Social, de 
cara a atendre les demandes de la 
població major, oferint uns 
servicis públics eficients per a 
tots els ciutadans sense 
exclusió, perseguint sempre la 
seua qualitat. 

 
 
VIST que les actuacions i 

servicis bàsics inicials i que 
consten en la memòria serien: 

 
 

� Informació i orientació general a 
les persones majors empadronades 
en el municipi. 

 
� Informació sobre determinades 

activitats lúdiques i culturals 
que s’oferixen als majors des de 
Benestar Social: 

 
o Homenatges a la tercera 

edat 
o Dia interna cional de les 

persones majors 
o Animació musical en els 

llars 
o Clausura de tallers 
o Bodes d’or 
o Biennal cultural del 

major… 
 
� Informació de viatges i 

termalisme social per a majors 
 
� Informació d’activitats d’oci, 

convivència i promoció social 
 
 
� Informació sobre accions 

formatives i esportives 
instrumentades a través de cursos 
i tallers (Tall i confecció, 
Ioga, Dibuix, Gimnàstica, Judo, 
informàtica…) 

� Fomentar y potenciar un cambio 
de conciencia ciudadana hacia 
los mayores, reconociéndoles la 
importancia y la relevancia que 
se merecen. 

 
� Avanzar en la mejora de los 

sistemas de trabajo de los 
servicios municipales de 
Bienestar Social, de cara a 
atender las demandas de la 
población mayor, ofreciendo unos 
servicios públicos eficientes 
para todos los ciudadanos sin 
exclusión, persiguiendo siempre 
la calidad de los mismos. 

 
RESULTANDO que las 

actuaciones y servicios básicos 
iniciales y que constan en la 
memoria serían: 

 
� Información y orientación 

general a las personas mayores 
empadronadas en el municipio. 

 
� Información sobre determinadas 

actividades lúdicas y culturales 
que se ofertan a los mayores 
desde Bienestar Social: 

 
o Homenajes a la tercera 

edad 
o Día internacional de 

las personas mayores 
o Animación musical en 

los hogares 
o Clausura de talleres 
o Bodas de oro 
o Bienal cultural del 

mayor… 
 
� Información de viajes y 

termalismo social para mayores 
 
� Información de actividades de 

ocio, convivencia y promoción 
social 

 
� Información sobre acciones 

formativas y deportivas 
instrumentadas a través de 
cursos y talleres (Corte y 
confección, Yoga, Dibujo, 
Gimnasia, Yudo, informática…) 



 
� Informació d’activitats 

recreatives, culturals i 
esdeveniments generals de la 
ciutat 

 
� Difusió de campanyes informa tives 

i de sensibilització 
 
� Informació, orientació en l’acció 

comunitària dirigida als majors 
 
� Informació de les activitats de 

les llars de jubilats  
 
 
� Informació del catàleg de 

servicis específics d’interés, 
entre altres del Menjar a casa, 
SAD, Targeta d’ estacionament per 
a persones amb mobilitat reduïda, 
Teleassistència, Targeta 
Daurada…, amb remissió per a la 
seua tramitació al servici 
corresponent. 

 
� Derivació dels usuaris amb 

problemàtica específica al recurs 
especialitzat corresponent per a 
la seua val oració, orientació i 
assessorament (servicis socials, 
oficina de la dependència…) 

 
 
 
� Bústia de suggeriments. 

 
VIST que els servicis de 

l’Oficina són l’articulació natural 
de les actuacions que ja es venien 
prestant des de la Secció de 
Benestar Social  i qu e per tant és 
assumit pel personal adscrit a 
l’àrea del major i a la secció de 
Benestar Social, un auxiliar 
administratiu i/o subaltern i la 
supervisió del coordinador de 
Servicis Soci Culturals. 

 
 
VIST que l’OMAM  s’ubicarà en 

l’Ajuntament de Paterna, din s de la 
Secció de Benestar Social. 

 
 
VIST que la creació de l’OMAM  

 
� Información de activida des 

recreativas, culturales y 
eventos generales de la ciudad 

 
� Difusión de campañas 

informativas y de 
sensibilización 

 
� Información, orientación en la 

acción comunitaria dirigida a 
los mayores 

 
� Información de las actividades 

de los hogares de jubilados  
 
� Inf ormación del catálogo de 

servicios específicos de 
interés, entre otros del Menjar 
a casa, SAD, Tarjeta de 
estacionamiento para personas 
con movilidad reducida, 
Teleasistencia, Tarjeta Dorada…, 
con remisión para su tramitación 
al servicio correspondiente. 

 
� Derivación de los usuarios con 

problemática específica al 
recurso especializado 
correspondiente para su 
valoración, orientación y 
asesoramiento (servicios 
sociales, oficina de la 
dependencia…) 

 
� Buzón de sugerencias. 

 
RESULTANDO que los servicios 

de la Ofic ina son la articulación 
natural de las actuaciones que ya 
se venían prestando desde la 
Sección de Bienestar Social  y que 
por tanto es asumido por el 
personal adscrito al área del mayor 
y a la sección de Bienestar Social, 
un auxiliar administrativo y/o 
sub alterno y la supervisión del 
coordinador de Servicios Socio 
Culturales. 

 
RESULTANDO que la OMAM  se 

ubicará en el Ayuntamiento de 
Paterna, dentro de la Sección de 
Bienestar Social. 

 
RESULTANDO que la creación de 



no requeria de mitjans personals ni 
materials nous per al seu inici. 

 
 
ATÉS que la Constitució 

espanyola de 1978: En el marc 
general dels drets i deures dels 
ciutadans, l’art. 50 disposa q ue 
“els poders públics garantiran, per 
mitjà de pensions adequades i 
periòdicament actualitzades la 
suficiència econòmica de les 
persones que arriben a la Tercera 
Edat. Així mateix, promouran el seu 
benestar per mitjà d’un sistema de  
servicis socials que atenga els seus 
problemes específics de salut, 
vivenda, cultura i oci”. 

 
 
ATÉS que per la seua banda, 

l’Article 25 de la llei 7/1985, de 2 
abril Llei de Bases de Règim Local 
relatiu a les competències  
assenyala: 
 
1. El Municipi, per a la gestió dels 
seus interessos i en l’àmbit de les 
seues competències, pot promoure 
qualsevol classe d’activitats i 
prestar quants servicis públics 
contribuïsquen a satisfer les 
necessitats i aspiracions de la 
comunitat veïnal. 
 
2. El Municipi exercirà en tot cas, 
competèncie s, en els termes de la 
legislació de l’Estat i de les 
comunitats autònomes, assabente 
altres, en les matèries següents: 

 
k) Prestació dels servicis 
socials i de promoció i 
reinserció social. 
m) Activitats o instal·lacions 
culturals i esportives: ocupació 
del temps lliure; turisme. 
 
 
ATÉS que  també cal ressenyar, 

que l’article 6 de la Llei 5/1997, 
de 25 de juny, de la Generalitat 
Valenciana, per la qual es regula el 
Sistema de Servicis Socials en 
l’Àmbit de la Comunitat Valenciana  
establix com a competènci es de les 

la OMAM  no requería de medios 
personales ni materiales nuevos 
para su inicio. 

 
CONSIDERANDO que la 

Constitución Española de 1978: En 
el marco general de los derechos y 
deberes de los ciudadanos, el art. 
50 dispone que “los poderes 
públicos garantizarán, mediante 
pensiones adecuadas y 
periódicamente actualizadas la 
suficiencia económica de las 
personas que lleguen a la Tercera 
Edad. Así mismo, promoverán su 
bienestar mediante un sistema de  
servicios sociales que atienda sus 
problemas específicos de salud, 
vivienda, cultura y ocio”. 

 
CONSIDERANDO que por su 

parte, el Artículo 25 de la ley 
7/1985, de 2 abril Ley de Bases de 
Régimen Local relativo a las 
competencias  señala: 
 
1. El Municipio, para la gestión de 
sus intereses y en el ámbito de sus 
competencias, puede promover toda 
clase de actividades y prestar 
cuantos servicios públicos 
contribuyan a satisfacer las 
necesidades y aspiraciones de la 
comunidad vecinal. 
 
2. El Municipio ejercerá en todo 
caso, competencias, en los términos 
de la legislación del Estado y de 
las Comunidades Autónomas, entere 
otras, en las siguientes materias: 

 
k) Prestación de los servicios 
sociales y de promoción y 
reinserción social. 
m) Actividades o instalaciones 
culturales y deportivas: 
ocupación del tiempo libre; 
turismo. 
 
CONSIDERANDO que  también cabe 

reseñar, que el artí culo 6 de la 
Ley 5/1997, de 25 de junio, de la 
Generalitat Valenciana, por la que 
se regula el Sistema de Servicios 
Sociales en el Ámbito de la 
Comunidad Valenciana  establece 



administracions locals d’acord en el 
seu apartat 1.c que “Correspon a les 
entitats locals municipals… sense 
perjuí de les obligacions establides 
per la legislació de règim local, 
les actuacions següents: 

c) La programació d’activitats 
en el seu c amp social, …, en 
l’àmbit del seu territori. 

 
 
 
 
 ATÉS que l’article 11 de la 
Llei 30/1992 de 26 de novembre, de 
Règim Jurídic de les Administracions 
Públiques i del Procediment 
Administratiu Comú, que indica que 
“correspon a cada Administració 
Publica del imitar, en el seu propi 
àmbit competencial, les unitats 
administratives que configuren els 
òrgans administratius propis de les 
especialitats derivades de la seua 
organització”. 
 
 
 A la vista de tot allò que 
s’ha exposat, de l’informe del Cap 
de Secció de B enestar Social i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Garantia Social i 
Ocupació, de 25 de maig de 2010, el 
Ple per unanimitat acorda: 
 
 ÚNIC.- Aprovar la creació de  
“l’Oficina Municipal d’Atenció al 
Major de Paterna”, adscrita a l’Àrea 
de Benestar Social, la proposta 
inicial d’actuacions de la qual 
s’inclou en l’expedient 
corresponent. 
 
 

14é.- PROMOCIÓ I DINAMITZACIÓ 
MUNICIPAL.- CONCEDER SUBVENCIÓ PER 
IMPORT DE 25.375,00 € A L’ENTITAT 
ONG SÀHARA LLIURE  PATERNA.- Vist  
l’expedient tramitat per la Secció a 
fi de concedir subvenció a la ONG 
Sàhara Lliure de la localitat. 
 
 
 VIST que l’associac ió ha 
obtingut subvenció de l’Ajuntament 
durant diversos exercicis per al 

como competencias de las 
administraciones locales de acuerdo 
en su apartado 1.c que “Corresponde 
a las entidades locales 
municipales… sin perjuicio de las 
obligaciones establecidas por la 
legislación de régimen local, las 
siguientes actuaciones: 

c) La programación de 
actividades en su campo social, 
…, en el ámbito de su 
territorio.  

 
 CONSIDERANDO que el artículo 
11 de la Ley 30/1992 de 26 de 
noviembre, de régimen jurídico de 
las Administraciones Públicas y del 
Procedimiento Administrativo Común, 
que indica que “corresponde a cada 
Administración Publica delimitar, 
en su propio ámbito co mpetencial, 
las unidades administrativas que 
configuran los órganos 
administrativos propios de las 
especialidades derivadas de su 
organización”. 
 
 A la vista de todo lo 
expuesto, del informe de la Jefa de 
Sección de Bienestar Social y del 
dictamen de la Co misión Informativa 
Permanente de Garantía Social y 
Empleo, de 25 de mayo de 2010, el 
Pleno por unanimidad acuerda: 
 
 ÚNICO.- Aprobar la creación 
de la “Oficina Municipal de 
Atención al Mayor de Paterna”, 
adscrita al Area de Bienestar 
Social, cuya propuesta inicial de 
actuaciones se incluye en el 
expediente correspondiente.  
 
 

14º.- PROMOCIÓN Y 
DINAMIZACIÓN MUNICIPAL.- CONCEDER 
SUBVENCIÓN POR IMPORTE DE 25.375,00 
€ A LA ENTIDAD ONG SAHARA LLIURE  
PATERNA.- Visto el expediente 
tramitado por la Sección a fin de 
conceder subvención a la ONG Sahara 
Lliure de la localidad. 
 
 RESULTANDO que la asociación 
ha obtenido subvención del 
Ayuntamiento durante varios 



desenrotllament de diversa accions, 
en la que tradicionalment es troba 
el programa de Vacances a Pau. 
 
 
 VIST que ha justificat les 
subvencions d’exercicis anteriors. 
 
 
 VIST que l’a ssociació presenta 
documentació assenyalant que estan 
al corrent tant de la Seguretat 
Social com amb l’Agència Tributària.  
 
 
 VIST que tant el departament 
de rendes com el de participació 
ciutadana han emés un informe sobre 
compliment de requisits per a la  
concessió de subvencions. 
 
 
 ATÉS l’article 25 i 28 de la 
Llei 7/85, de 2 d’abril, Reguladora 
de les Bases de Règim Local, en 
referència  a les competències de 
les entitats locals. 
 
 
 ATÉS l’article 22 de la Llei 
38/2003, de 17 de novembre, General 
de Sub vencions i l’article  65 del 
Reial Decret 887/2006, de 21 de 
juliol, pel qual s’aprova el 
Reglament de la Llei 38/2003, de 17 
de novembre, General de Subvencions, 
en referència a la concessió de 
subvencions de forma directa. 
 
 
 ATÉS la base 34 de les Bases  
d’Execució del Pressupost Municipal 
quant a l’òrgan competent per a la 
concessió de subvencions en què no 
es donen criteris de publicitat i 
concurrència. 
 
 
 ATÉS l’article 16 i 28 de la 
Llei 38/2003, de 17 de novembre, en 
referència a la figura del conveni. 
 
 
 ATÉS l’informe d’Intervenció 
sobre l’existència de crèdit en 
l’aplicació 2323-48201 RC 12208 

ejercicios para el desarrollo de 
diversa acciones, en la que 
tradicionalmente se encuentra el 
programa de Vacances en Pau. 
 
 RESULTANDO que ha justificado 
las subvenciones de ejercicios 
anteriores. 
 
 RESULTANDO que la asociación 
presenta documentación señalando 
que están al corriente tanto de la 
Seguridad Social como con la 
Agencia Tributaria. 
 
 RESULTANDO que tan to el 
departamento de rentas como el de 
participación ciudadana han emitido 
informe sobre cumplimiento de 
requisitos para la concesión de 
subvenciones. 
 
 CONSIDERANDO el artículo 25 y 
28 de la Ley 7/85, de 2 de abril, 
Reguladora de las Bases de Régimen 
Loc al, en referencia  a las 
competencias de las entidades 
locales. 
 
 CONSIDERANDO el artículo 22 
de la Ley 38/2003, de 17 de 
noviembre, General de Subvenciones 
y el artículo  65 del Real Decreto 
887/2006, de 21 de julio, por el 
que se aprueba el Reglamento de la 
Ley 38/2003, de 17 de noviembre, 
General de Subvenciones, en 
referencia a la concesión de 
subvenciones de forma directa. 
 
 CONSIDERANDO la base 34 de 
las Bases de Ejecución del 
Presupuesto Municipal en cuanto al 
órgano competente para la concesión 
de s ubvenciones en las que no se 
dan criterios de publicidad y 
concurrencia. 
 
 CONSIDERANDO el artículo 16 y 
28 de la Ley 38/2003, de 17 de 
noviembre, en referencia a la 
figura del convenio. 
 
 CONSIDERANDO el informe de 
Intervención sobre la existencia de 
crédito en la aplicación 2323- 48201 



 
 
 ATÉS l’article 34 de la Llei 
38/2003, de 17 de novembre i 
l’article 88 del Reial Decret 
887/2006, de 21 de juny, en 
referència a la bestreta del 
pagament de la subvenció. 
 
 ATÉS la base 34 de les Bases 
d’Execució del Pressupost Municipal, 
en referència a la justificació de 
les subvencions per part dels 
interessats. 
 
 
 ATÉS els articles 213 i 
següents del Reial Decret Legislatiu 
2/2004, de 5 de març, pel qua l 
s’aprova el Text Refós de la Llei 
Reguladora de les Hisendes Locals, 
en referència a la fiscalització 
d’actes susceptibles de produir 
obligacions de contingut econòmic 
per part de l’entitat local, tot 
això en concordança amb la base 59 
de les Bases d’Exe cució del 
Pressupost Municipal. 
 
 
 ATÉS l’article 8 de la Carta 
de Participació Ciutadana aprovada 
definitivament pel Ple de 
l’Ajuntament en sessió ordinària de 
data vint-i- sis de juny de dos mil 
u, contemplat la subvenció a 
associacions de la localitat. 
 
 
 ATÉS el Pla Municipal de 
Cooperació al Desenrotllament, 
aprovat en sessió ordinària de 
l’Ajuntament Ple de data trenta de 
març de dos mil nou, amb una duració 
fins a l’exercici 2012, tenint en 
compte les prioritats de població, 
àrees geogràfiques  als ef ectes de 
les distintes accions a desenrotllar 
per l’Ajuntament. 
 
 
 ATÉS l’informe elaborat pel 
tècnic de Cooperació en què 
assenyala la quantitat de 25.375’00 
Euros, a subvencionar i el pagament 
anticipat una vegada realitzada 

RC 12208 
 
 CONSIDERANDO el artículo 34 
de la Ley 38/2003, de 17 de 
noviembre y el artículo 88 del Real 
Decreto 887/2006, de 21 de junio, 
en referencia al anticipo del pago 
de la subvención. 
 
 CONSIDERANDO la base 34 de 
las B ases de Ejecución del 
Presupuesto Municipal, en 
referencia a la justificación de 
las subvenciones por parte de los 
interesados. 
 
 CONSIDERANDO los artículos 
213 y siguientes del Real Decreto 
Legislativo 2/2004, de 5 de marzo, 
por el que se aprueba el Texto  
Refundido de la Ley Reguladora de 
las Haciendas Locales, en 
referencia a la fiscalización de 
actos susceptibles de producir 
obligaciones de contenido económico 
por parte de la entidad local, todo 
ello en concordancia con la base 59 
de las Bases de Ejecuci ón del 
Presupuesto Municipal. 
 
 CONSIDERANDO el artículo 8 de 
la Carta de Participación Ciudadana 
aprobada definitivamente por el 
Ayuntamiento Pleno en sesión 
ordinaria de fecha veintiséis de 
junio de dos mil uno, contemplado 
la subvención a asociaciones d e la 
localidad. 
 
 CONSIDERANDO el Plan 
Municipal de Cooperación al 
Desarrollo, aprobado en sesión 
ordinaria del Ayuntamiento Pleno de 
fecha treinta de marzo de dos mil 
nueve, con una duración hasta el 
ejercicio 2012, teniendo en cuenta 
las prioridades de p oblación, áreas 
geográficas  a los efectos de las 
distintas acciones a desarrollar 
por el Ayuntamiento. 
 
 CONSIDERANDO el informe 
elaborado por el técnico de 
Cooperación en el que señala la 
cantidad de 25.375’00 Euros, a 
subvencionar y el pago anticipado 



l’aprovació de la proposta. 
 
 
 A la vista d’allò que s’ha 
exposat, de l’informe del Cap de 
Secció de Promoció i Dinamització 
Municipal i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Garantia Social i Ocupació, de data 
25 de maig de 2010, el Ple per 
unanimitat acorda: 
 

PRIMER.- Concedir subvenció a 
l’entitat ONG SÀHARA LLIURE PATERNA, 
amb número de NIF G 97417703 (número 
de compte: 2077/0128/25/1102878895) 
d’esta localitat, per import de 
25.375’00 Euros, per al 
desenrotllament del programa 
elaborat pel Tècnic de Cooperació  
dura nt l’exercici 2010, a realitzar 
en un únic pagament. 
 
 
 SEGON.- Que el gasto es 
realitze amb càrrec a l’aplicació 
2323-48201, RC 12.208 
 
 TERCER.- Aprovar el model de 
conveni a subscriure amb 
l’associació, el text del qual es 
transcriu: 
 

“ CONVENI DE COL·LABORACIÓ ENTRE 
L’AJUNTAMENT DE PATERNA I 

L’ORGANITZACIÓ NO GOVERNAMENTAL 
D’AJUDA AL POBLE SAHRAUÍ “SÀHARA 

LLIURE” DE PATERNA. 
 
  Paterna,     de                              
2010. 
  REUNITS 

 
 
D’una part, el Sr. Lorenzo 

Agustí Pons, en qualitat Alcalde-
Presi dente de l’Ajuntament de 
Paterna, que intervé en nom i 
representació de este i en execució 
d’acord adoptat en sessió ordinària 
pel Ple de l’Ajuntament de data 
_____________________, assistit per 
la secretària general de la 
Corporació, Sra. Teresa Moran 
Paniagua, en exercici de les 

una vez realizada la aprobación de 
la propuesta. 
 
 A la vista de lo expuesto, 
del informe de la Jefa de Sección 
de Promoción y Dinamización 
Municipal y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Garantía Social y Empleo, de fecha 
25 de mayo de 20 10, el Pleno por 
unanimidad acuerda: 
 

PRIMERO.- Conceder subvención 
a la entidad ONG SAHARA LLIURE 
PATERNA, con número de NIF G 
97417703 (número de cuenta: 
2077/0128/25/1102878895) de esta 
localidad, por importe de 25.375’00 
Euros, para el desarrollo del 
programa elaborado por el Técnico 
de Cooperación  durante el 
ejercicio 2010, a realizar en un 
único pago. 
 
 SEGUNDO.- Que el gasto se 
realice con cargo a la aplicación 
2323-48201, RC 12.208 
 
 TERCERO.- Aprobar el modelo 
de convenio a suscribir con la 
asocia ción, cuyo texto se 
transcribe: 
 
“ CONVENIO DE COLABORACIÓN ENTRE EL 

AYUNTAMIENTO DE PATERNA Y LA 
ORGANIZACIÓN NO GUBERNAMENTAL DE 
AYUDA AL PUEBLO SAHARAUI “SAHARA 

LLIURE” DE PATERNA.  
 
  En Paterna, a    de                              
2010. 
 
    REUNIDOS 
 

De una parte, D. Lorenzo 
Agustí Pons, en calidad Alcalde-
Presidente del Ayuntamiento de 
Paterna, que interviene en nombre y 
representación de este y en 
ejecución de acuerdo adoptado en 
sesión ordinaria por el 
Ayuntamiento Pleno de fecha 
___________________ __, asistido por 
la Secretaria General de la 
Corporación, Dña. Teresa Moran 



funcions de fe pública que li 
atribuïx la Disposició Addicional 
Segona, 1, de la Llei 7/2007, de 12 
d’abril, de l’Estatut Bàsic de 
l’Empleat Públic. 
 
 

D’una altra part, el Sr. José 
Enrique Madrid López, en qualitat de 
President de l’Organització No 
governamental d’ajuda al poble 
sahrauí SÀHARA LLIURE, amb domicili 
social en c/ Mestre Canós núm. 2  de 
Paterna amb CIF G 97417703, inscrita 
en el registre municipal 
d’associacions de Paterna amb el 
núm. 265, actuant en nom i 
representació d’esta. 
 
 
 Ambdós parts es reconeixen 
recíprocament la capacitat legal 
necessària per a este acte, i en 
conseqüència 
 
   EXPOSEN 
 

PRIMER: Que l’Ajuntament de 
Paterna, a través de la Regidoria de 
Cooperació  es marca com a missió 
mantindre i impulsar un línia de 
treball en el marc del Pla Director 
de Cooperació Internacional (2009-
2012) dirigida a incrementar les 
seues accions a favor de la promoció 
del poble sahrauí. 
 
 

1. - Potenciar les accions de 
sensibilització entre les habitants 
del municipi de Pater na per mitjà de 
la difusió de la realitat passada i 
actual del poble sahrauí 
 

2.- Recolzar el programa 
VACANCES ER PAU promovent l’arribada 
i estada del nombre més gran 
possible de xiquets i xiquetes 
sahrauís durant els mesos d’estiu. 
 

3.- Afavorir i poten ciar la 
col·laboració i participació 
d’altres entitats socials del 
municipi en els projectes objecte 
del present conveni. 
 

Paniagua, en ejercicio de las 
funciones de fe pública que le 
atribuye la Disposición Adicional 
Segunda, 1, de la Ley 7/2007, de 12 
de abril, del Estatuto Básico del 
Empleado Público. 
 

De otra parte, D. José 
Enrique Madrid López, en calidad de 
Presidente de la Organización No 
gubernamental de ayuda al pueblo 
saharaui SAHARA LLIURE, con 
domicilio social en c/ Maestro 
Canós nº2  de Paterna con CIF  G 
97417703, inscrita en el registro 
municipal de asociaciones de 
Paterna con el nº 265  actuando 
nombre y representación de la 
misma. 
 
 Ambas partes se reconocen 
recíprocamente la capacidad legal 
necesaria para este acto, y en 
consecuencia 
 
    EXPONEN 
 

PRIMERO: Que el Ayuntamiento 
de Paterna , a través de la 
Concejalía de Cooperación  se marca 
como misión mantener e impulsar un 
línea de trabajo en el marco del 
Plan Director de Cooperación 
Internacional (2009- 2012) dirigida 
a incrementar sus acciones a favor 
de la promoción del pueblo 
saharaui. 
 

1. - Potenciar las acciones de 
sensibilización entre las 
habitantes del municipio de Paterna 
mediante la difusión de la realidad 
pasada y actual del pueblo saharaui 
 

2.- Apoyar el programa 
VACANCES EN PAU promoviendo la 
llegada y estancia del mayor número  
posible de niños y niñas saharauis 
durante los meses de verano. 
 

3.- Favorecer y potenciar la 
colaboración y participación de 
otras entidades sociales del 
municipio en los proyectos objeto 
del presente convenio. 
 



SEGON: Que l’Organització No 
Governamental SÀHARA LLIURE de 
Paterna, constituïda a Paterna l’any 
2003 es proposa, entre altres els 
fins següents: 
 

1.- Difondre i donar a 
conéixer la cultura sahrauí.. 

 
2.- Participar en el teixit 

associatiu de Paterna. 
 
3.- Sensibilitzar a la 

societat espanyola sobre la realitat 
del conflicte sahrauí 

 
4.- Promoure iniciatives que 

faciliten una millora en les 
condicions del poble sahrauí. 

 
5.- Participar en temes de 

codesenrotllament i cooperació 
internacional junt amb l’Ajuntament 
de Paterna i altres Organitzacions 
no governamentals interessades. 
 
 

TERCER: Que les parts 
firmants, conscients de compartir  
els mateixos objectius i compromesos 
a aprofundir en el desenrotllament 
d’estos, decidixen concretar- ho  en 
el present conveni que es regirà per 
les següents 
 
 
  CLÀUSULES 
 

PRIMERA:  Objecte del conveni.  
 
 
És objecte del present conveni 
establir la col·lab oració concreta 
de les parts en un marc estable que 
responga tant als objectius de l’ONG 
SÀHARA LLIURE de Paterna, com els 
contemplats per l’Ajuntament de 
Paterna en  la matèria  
 
 

SEGONA:  Programa de treball i 
activitats. 
 

1.- L’Organització No 
govername ntal  SÀHARA LLIURE de 
Paterna  es compromet a través del  

SEGUNDO: Que la Organización 
No Gubernamen tal SAHARA LLIURE de 
Paterna, constituida en Paterna en 
el año 2003 se propone, entre otros 
los siguientes fines: 
 

1.- Difundir y dar a conocer 
la cultura saharaui.. 

 
2.- Participar en el tejido 

asociativo de Paterna. 
 
3.- Sensibilizar a la 

sociedad españo la sobre la realidad 
del conflicto saharaui 

 
4.- Promover iniciativas que 

faciliten una mejora en las 
condiciones del pueblo saharaui. 

 
5.- Participar en temas de 

codesarrollo y cooperación 
internacional junto con el 
Ayuntamiento de Paterna y otras 
Organiz aciones no gubernamentales 
interesadas. 
 

TERCERO: Que las partes 
firmantes, conscientes de compartir  
los mismos objetivos y 
comprometidos a profundizar en el 
desarrollo de los mismos, deciden 
concretarlo  en el presente 
convenio que se regirá por las 
siguientes 
 
    CLÁUSULAS 
 

PRIMERA:  Objeto del 
convenio. 
 

Es objeto del presente 
convenio establecer la colaboración 
concreta de las partes en un marco 
estable que responda tanto a los 
objetivos de la ONG SAHARA LLIURE 
de Paterna, como los contemplados 
por el Ayuntamiento de Paterna en  
la materia  
 

SEGUNDA:  Programa de trabajo 
y actividades. 
 

1.- La Organización No 
gubernamental  SAHARA LLIURE de 
Paterna  se compromete a través del  



present conveni:  
 

• Mantindre una seu estable de la 
seua associació en el municipi de 
Paterna i  la seua inscripció en 
el Registre municipal d’entitats 
i associacions de l’Ajuntament de 
Paterna. 

 
• Compromís de dinamització  de la 

població a qui van dirigides els 
seus fins en el municipi de 
Paterna, amb la posada a 
disposició de la ciutadania dels 
diferents servicis i programes 
que presta habitualment en el 
desenrotllament de la seua 
activitat  

 
• Desenro tllar una programació 

d’activitats consensuada amb 
l’Ajuntament de Paterna que 
fomenten els objectius del 
present conveni, integrant- se en 
les estructures de participació i 
en aquelles activitats que 
l’entitat local promoga per a una 
millor i efectiva mobi lització 
social. 

 
• Prestar funcions d’assessorament 

a l’Ajuntament de Paterna en 
aquells temes en què el seu 
coneixement de la realitat i la 
seua posició els faça disposar 
d’informació específica i 
privilegiada en la matèria 

 
 

• Fer constar en lloc visible  e n 
totes aquelles activitats que  
l’associació desenrotlle en el 
municipi  de Paterna i compte amb 
el seu suport explícit, ja siga 
tècnic, econòmic o 
d’infraestructures, del patrocini 
de les mateixes per part de 
l’Ajuntament de Paterna a través 
de la Regido ria de Cooperació i 
Immigració. 

 
2. - L’Ajuntament de Paterna es 

compromet a 
 
• Designar un tècnic municipal 

presente convenio:  
 

• Mantener una sede estable de su 
asociación en el municip io de 
Paterna y  su inscripción en el 
Registro municipal de entidades 
y asociaciones del Ayuntamiento 
de Paterna. 

 
• Compromiso de dinamización  de 

la población a la que van 
dirigidas sus fines en el 
municipio de Paterna, con la 
puesta a disposición de la 
ci udadanía de los diferentes 
servicios y programas que presta 
habitualmente en el desarrollo 
de su actividad  

 
• Desarrollar una programación de 

actividades consensuada con el 
Ayuntamiento de Paterna que 
fomenten los objetivos del 
presente convenio, integrándo se 
en las estructuras de 
participación y en aquellas 
actividades que la entidad local 
promueva para una mejor y 
efectiva movilización social. 

 
• Prestar funciones de 

asesoramiento al Ayuntamiento de 
Paterna en aquellos temas en los 
que su conocimiento de la 
realidad y su posición les haga 
disponer de información 
específica y privilegiada en la 
materia 

 
• Hacer constar en lugar visible  

en todas aquellas actividades 
que  la asociación desarrolle en 
el municipio  de Paterna y 
cuente con su apoyo explícito, 
ya sea técnico, económico o de 
infraestructuras, del patrocinio 
de las mismas por parte del 
Ayuntamiento de Paterna a través 
de la Concejalía de Cooperación 
e Inmigración. 

 
2. - :El Ayuntamiento de Paterna 

se compromete a 
 
• Designar a un técnico municipal 



responsable com enllaç entre les 
activitats programades per 
l’associació en el municipi i 
l’Ajuntament de Paterna per a un 
millor compliment dels seus fins.  
 
 

• Facilitar espais públics adequats 
i estables perquè l’associació 
puga desenrotllar de manera 
adequada les seues activitats en 
el municipi de Paterna.  
 

• Recolzar econòmicament la 
programació presentada per 
l’associació en l’exercici 2010 
per un valo r total de 25.375 
euros.  

 
TERCERA: Seguiment i vigència. 
 
 
El present conveni serà vigent des 
del moment de la seua firma i es 
mantindrà durant anualitats excepte 
denúncia explícita per alguna de les 
parts. En este supòsit, l’entitat 
que prenga la iniciat iva de 
denunciar l’acord haurà de 
comunicar- ho per mitjà d’un escrit 
raonat a l’altra part, en un termini 
no inferior a dos mesos previs a la 
finalització i, en tot cas, ambdós 
parts estaran obligades a finalitzar 
les tasques i compromisos en curs 
d’execució. 
 

A la finalització de 
l’exercici l’associació haurà de 
presentar una memòria financera i 
d’activitats en què es relacione el 
grau de compliment dels objectius 
fixats. 
 
QUARTA:  Rescissió. 

 
L’incompliment d’algunes de 

les clàusules específiques donarà 
l loc a la rescissió del conveni i a 
les accions que si és el cas 
corresponguen. Donada la naturalesa 
administrativa del present conveni, 
les qüestions litigioses que 
pogueren suscitar- se en la seua 
execució es resoldran davant de 

responsab le como enlace entre 
las actividades programadas por 
la asociación en el municipio y 
el Ayuntamiento de Paterna para 
un mejor cumplimiento de sus 
fines. 
 

• Facilitar espacios públicos 
adecuados y estables para que la 
asociación pueda desarrollar de 
manera ad ecuada sus actividades 
en el municipio de Paterna.  
 

•  Apoyar económicamente la 
programación presentada por la 
asociación en el ejercicio 2010 
por un valor total de 25.375 
euros.  

 
TERCERA: Seguimiento y 

vigencia. 
 

El presente convenio será 
vigente desde el momento de su 
firma y se mantendrá durante 
anualidades excepto denuncia 
explícita por alguna de las partes. 
En este supuesto, la entidad que 
tome la iniciativa de denunciar el 
acuerdo deberá comunicarlo mediante 
escrito razonado a la otra parte, 
en un pla zo no inferior a dos meses 
previos a la finalización y, en 
todo caso, ambas partes estarán 
obligadas a finalizar las tareas y 
compromisos en curso de ejecución. 
 

A la finalización del 
ejercicio la asociación deberá 
presentar una memoria financiera y 
de act ividades en la que se 
relacione el grado de cumplimiento 
de los objetivos fijados. 
 

CUARTA:  Rescisión. 
 

El incumplimiento de algunas 
de las cláusulas específicas dará 
lugar a la rescisión del convenio y 
a las acciones que en su caso 
correspondan. Dada la naturaleza 
administrativa del presente 
convenio, las cuestiones litigiosas 
que pudieran suscitarse en su 
ejecución se resolverán ante el 



l’orde jurisdiccional contenciós-
administratiu 
 
 

I en prova de conformitat amb 
tot el que antecedix, ambdós 
entitats firmen el present Conveni 
per triplicat, en el lloc i la data 
indicats en l’encapçalament. 

 
 

orden jurisdiccional contencioso-
administrativo 
 

Y en prueba de conformidad 
con cuanto antecede, ambas 
entidades firman el presente 
Convenio por triplicado, en el 
lugar y fecha indicados en el 
encabezamiento. 
 

 
 
Per l’Ajuntament de Paterna    Per  l’ONG SÀHARA LL IURE 

 
 
    Davant  Meu: 
    La Secretària 
 
Signat Lorenzo Agustí Pons.   Signat José Enrique M adrid López. 
 
 

Signat Teresa Morán Paniagua 
 

 
Por el Ayuntamiento de Paterna    Por  la ONG SÀHAR A LLIURE 

 
 
     
 
Fdo. Lorenzo Agustí Pons.   Fdo: José Enrique Madri d López. 
 
 
    Ante mi : 
    La Secretària  

 
 

Fdo. Teresa Morán Paniagua 
 
 
QUART.- Autoritzar al Sr. 

Alcalde Pr esident tan àmpliament com 
en dret procedisca per a la firma de 
l’esmentat conveni administratiu i 
de quants documents siguen 
necessaris per a l’efectivitat dels 
drets i obligacions que es deriven 
de l’acord adoptat. 
 
 

QUINT.- Obligacions de 
l’entitat subvencionada: 

 
a)  Realizar l’activitat o adoptar el 

comportament que fonamenta la 
concessió de la subvenció, per al 

 CUARTO.- Autorizar al Sr. 
Alcalde Presidente tan ampliamente 
como en derecho proceda para la 
firma del citado convenio 
administrativo y de cuantos 
documentos sean precisos para la 
efectividad de los derechos y 
obligaciones que se derivan del 
acuerdo adoptado. 
 

QUINTO.- Obligaciones de la 
entidad subvencionada: 

 
a)  Real izar la actividad o adoptar 

el comportamiento que fundamenta 
la concesión de la subvención, 



coneixement i control de la qual 
per part de l’Ajuntament, hauran 
de presentar prèviament a la 
concessió de la subvenció una 
memòria explicativa d e les 
activitats a realitzar en la que 
s’incloga pressupost detallat de 
les dites activitats. 

b)  b)Acreditar davant de 
l’Ajuntament la realització de 
l’activitat o l’adopció del 
comportament, així com el 
compliment dels requisits i 
condicions que determinen l a 
concessió o gaudi d’ajuda. 

c)  El sotmetiment a les actuacions 
de control financer que 
corresponen a la Intervenció, en 
relació amb les subvencions i 
ajudes concedides. 

 
d)  Comunicar a l’Ajuntament la 

concessió de subvencions o ajudes 
per a la mateixa finalitat , 
procedent de qualsevol 
Administració o Ens públic. 

e)  Forma de justificació: Còpia 
diligenciada o original de les 
factures, no obstant quan el 
receptor de la subvenció siga una 
entitat pública o privada, la 
dita justificació podrà 
substituir- se per l’acord 
d’aprovació de la liquidació del 
pressupost que va servir de base 
per a la seua concessió, per 
l’òrgan competent segons els seus 
estatuts. 

Les factures presentades hauran 
de ser estampillades de manera que 
conste el percentatge subvencionat 
per l’Ajuntamen t de Paterna. En el 
cas que es presente acord 
d’aprovació de la liquidació, o 
certificacions de gastos, s’hauran 
de presentar conjuntament, 
declaració que la dita activitat no 
ha vingut subvencionada per un altre 
organisme públic o si és el cas en 
què perc entatge. Incloent el 
compromís de comunicar a 
l’Ajuntament la percepció d’ajudes 
futures basant- se en la mateixa 
justificació 
f)  f)Plazo de justificació: Dins de 

l’any en què es van atorgar 

para cuyo conocimiento y control 
por parte del Ayuntamiento, 
deberán presentar previamente a 
la concesión de la subvención 
una memoria explicativa de las 
actividade s a realizar en la que 
se incluya presupuesto detallado 
de dichas actividades. 

b)  Acreditar ante el Ayuntamiento 
la realización de la actividad o 
la adopción del comportamiento, 
así como el cumplimiento de los 
requisitos y condiciones que 
determinen la conces ión o 
disfrute de ayuda. 

c)  El sometimiento a las 
actuaciones de control 
financiero que corresponden a la 
Intervención, en relación con 
las subvenciones y ayudas 
concedidas. 

d)  Comunicar al Ayuntamiento la 
concesión de subvenciones o 
ayudas para la misma finalid ad, 
procedente de cualquier 
Administración o Ente público. 

e)  Forma de justificación: Copia 
diligenciada u original de las 
facturas, no obstante cuando el 
receptor de la subvención sea 
una entidad pública o privada, 
dicha justificación podrá 
sustituirse por e l acuerdo de 
aprobación de la liquidación del 
presupuesto que sirvió de base 
para su concesión, por el órgano 
competente según sus estatutos. 

 
Las facturas presentadas deberán 
ser estampilladas de manera que 
conste el porcentaje subvencionado 
por el Ayunta miento de Paterna. En 
el caso de que se presente acuerdo 
de aprobación de la liquidación, o 
certificaciones de gastos, se 
deberán presentar conjuntamente, 
declaración de que dicha actividad 
no ha venido subvencionada por otro 
organismo público o en su caso en 
que porcentaje. Incluyendo el 
compromiso de comunicar al 
Ayuntamiento la percepción de 
ayudas futuras en base a la misma 
justificación 
f)  Plazo de justificación: Dentro 

del año en que se otorgaron 



hauran de justificar l’aplicació 
dels fons rebuts davant del 
Servici que gestione el gasto, 
incorporant- se a l’expedient de 
la seua concessió. Les 
subvencions atorgades en l’últim 
trimestre podran justificar- se 
dins dels tres primers mesos del 
pròxim exercici econòmic. 

Justificada esta, s’expedirà 
pel cap del Servici que co rresponga 
certificació que així ho acredite, i 
que es remetrà a la Intervenció en 
el termini d’un mes per a la seua 
fiscalització. En el supòsit que els 
fons rebuts no hagueren sigut 
utilitzats per a la finalitat 
prevista, el servici gestor exigirà 
el rein tegrament de l’import no 
justificat, iniciat l’oportú 
expedient. 

Quan la justificació total siga 
prou, però hi ha xicotetes 
diferències entre les partides 
pressupostàries en la sol·licitud de 
la subvenció i les factures 
presentades, amb un informe previ 
del servici gestor podrà aprovar- se 
la justificació pel mateix òrgan que 
va concedir la subvenció. 

 
No es concedirà subvenció a 

aquells particulars o entitats que 
tingueren pendents de justificar una 
altra anterior. 
g)  Per al no previst en estes bases 

caldrà ajustar- se a allò que s’ha 
disposat per la Llei 38/2003, de 
17 de novembre, i el Reial Decret 
Legislatiu 887/2006, de 21 de 
juny, pel qual s’aprova el 
Reglament de la Llei 38/2003, de 
17 de novembre, General de 
Subvencions. 

 
SISÉ.- Comunicar a Intervenció, 

Tresoreria, al Tècnic de Cooperació 
Internacional i interessats. 
 
 
 

15é.- PROMOCIÓ I DINAMITZACIÓ 
MUNICIPAL.- SUBVENCIÓN A ONG  "MOTORS 
SENSE FRONTERES".- elaborat pel 
Tècnic de Cooperació referent a 
concessió de subvenció a la ONG 

deberán justificar la aplicación 
de los fondos recibidos a nte el 
Servicio que gestione el gasto, 
incorporándose al expediente de 
su concesión. Las subvenciones 
otorgadas en el último trimestre 
podrán justificarse dentro de 
los tres primeros meses del 
próximo ejercicio económico. 

Justificada la misma, se 
expedirá pro el Jefe del Servicio 
que corresponda certificación que 
así lo acredite, y que se remitirá 
a la Intervención en el plazo de un 
mes para su fiscalización. En el 
supuesto que los fondos recibidos 
no hubieran sido utilizados para la 
finalidad prevista, el servicio 
gestor exigirá el reintegro del 
importe no justificado, iniciado el 
oportuno expediente. 

Cuando la justificación total 
sea suficiente, pero existen 
pequeñas diferencias entre las 
partidas presupuestarias en la 
solicitud de la subvención y las 
fact uras presentadas, previo 
informe del servicio gestor podrá 
aprobarse la justificación por el 
mismo órgano que concedió la 
subvención. 

No se concederá subvención a 
aquellos particulares o entidades 
que tuviesen pendientes de 
justificar otra anterior. 
g)  Para l o no previsto en estas 

bases se estará a lo dispuesto 
por la Ley 38/2003, de 17 de 
noviembre, y el Real Decreto 
Legislativo 887/2006, de 21 de 
junio, por el que se aprueba el 
Reglamento de la Ley 38/2003, de 
17 de noviembre, General de 
Subvenciones. 

 
SEXTO.- Comunicar a 

Intervención, Tesorería, al Técnico 
de Cooperación Internacional e 
interesados. 
 
 

15º.- PROMOCIÓN Y DINAMIZACIÓN 
MUNICIPAL.- SUBVENCIÓN A ONG  
"MOTORES SIN FRONTERAS".- elaborado 
por el Técnico de Cooperación 
referente a concesión de subvenci ón 



Motors sense Fronteres dur ant 
l’exercici 2010. 
 
 VIST que s’han concedit 
subvenció a la dita entitat en dos 
ocasions, exercicis 2007 i 2008, per 
a desenvolupar projectes en la 
mateixa localitat. 
 
 
 VIST que tant per la Regidor 
com pel tècnic de Cooperació s’han 
realitzat visites a la localitat per 
a realitzar avaluació i seguiment 
del projecte. 
 
 
 VIST que les subvencions 
concedides es troben justificades. 
 
 

VIST que el projecte es 
realitza en cooperació amb la ONG 
Terra Amiga, per al desenrotllament  
de programes de formació i 
capa citació de dones Tara Bouaré de 
Niono (República de Mali) 
 
 VIST que entre els objectius 
del present projecte es troben els 
següents: 

- la lluita contra la pobresa 
en la zona, 

- projecte dirigit cap a la 
dona, com a població 
desfavorida, i intentant 
treballar en la igualtat de 
genere. 

 
VIST que s’arreplega la 

República de Mali en el Pla 
Municipal de Cooperació al 
Desenrotllament aprovat per 
Ajuntament Ple com a país amb 
atenció especifica. 

 
VIST que en el mateix Pla 

Municipal, per a l’exercici 2010, es 
preveu l ’agermanament amb el 
municipi de Niono, lloc on es 
desenrotlla el projecte de 
cooperació. 

 
VIST que són poques les ongs 

que desenrotllen el seu treball 

a la ONG Motores sin Fronteras 
durante el ejercicio 2010. 
 
 RESULTANDO que se han 
concedido subvención a dicha 
entidad en dos ocasiones, 
ejercicios 2007 y 2008, para 
desarrollar proyectos en la misma 
localidad. 
 
 RESULTANDO que tanto por la 
Concejal com o por el técnico de 
Cooperación se han realizado 
visitas a la localidad para 
realizar evaluación y seguimiento 
del proyecto. 
 
 RESULTANDO que las 
subvenciones concedidas se 
encuentran justificadas. 
 

RESULTANDO que el proyecto se 
realiza en cooperación con la ONG 
Tierra Amiga, para el desarrollo  
de programas de formación y 
capacitación de mujeres Tara Bouaré 
de Niono (República de Malí) 
 
 RESULTANDO que entre los 
objetivos del presente proyecto se 
encuentran los siguientes: 

- la lucha contra la pobreza 
en la zona, 

- proyecto dirigido hacia la 
mujer, como población 
desfavorecida, e 
intentando trabajar en la 
igualdad de genero. 

 
RESULTANDO que se recoge la 

República de Malí en el Plan 
Municipal de Cooperación al 
Desarrollo aprobado por 
Ayuntamiento Pleno como país con 
atención especifica. 

 
RESULTANDO que en el mismo 

Plan Municipal, para el ejercicio 
2010, se prevé el hermanamiento con 
el municipio de Niono, lugar donde 
se desarrolla el proyecto de 
cooperación. 

 
RESULTANDO que son pocas las 

ongs que desarrollan su t rabajo 



especifique en el dit municipi, sent 
una d’elles Motors sense Fronteres, 
a través del seu filien malines a 
MSAF-MALI. 

 
 ATÉS l’article 25 i 28 de la 
Llei 7/85, de 2 d’abril, Reguladora 
de les Bases de Règim Local, en 
referència  a les competències de 
les entitats locals. 
 
  
 ATÉS l’article 22 de la Llei 
38/2003, de 17 de novembre, General 
de Subvencions i l’a rticle  65 del 
Reial Decret 887/2006, de 21 de 
juliol, pel qual s’aprova el 
Reglament de la Llei 38/2003, de 17 
de novembre, General de Subvencions, 
en referència a la concessió de 
subvencions de forma directa. 
 
 
 ATÉS la base 34 de les Bases 
d’Execució de l Pressupost Municipal 
quant a l’òrgan competent per a la 
concessió de subvencions en què no 
es donen criteris de publicitat i 
concurrència. 
 
 
 ATÉS l’article 16 i 28 de la 
Llei 38/2003, de 17 de novembre, en 
referència a la figura del conveni. 
 
 
 ATÉS l’i nforme d’Intervenció 
sobre l’existència de crèdit en 
l’aplicació 2323-48201 RC  13.470 
 
 
 ATÉS l’article 34 de la Llei 
38/2003, de 17 de novembre i 
l’article 88 del Reial Decret 
887/2006, de 21 de juny, en 
referència a la bestreta del 
pagament de la subvenció. 
 
 ATÉS la base 34 de les Bases 
d’Execució del Pressupost Municipal, 
en referència a la justificació de 
les subvencions per part dels 
interessats. 
 
 
 ATÉS els articles 213 i 

especifico en dicho municipio, 
siendo una de ellas Motores sin 
Fronteras, a través de su filian 
maliense MSAF-MALI. 

 
 CONSIDERANDO el artículo 25 y 
28 de la Ley 7/85, de 2 de abril, 
Reguladora de las Bases de Régimen 
Local, en referencia  a las 
competencias de las entidades 
locales. 
 
 CONSIDERANDO el artículo 22 
de la Ley 38/2003, de 17 de 
noviembre, General de Subvenciones 
y el artículo  65 del Real Decreto 
887/2006, de 21 de julio, por el 
que se aprueba el Reglamento de la 
Ley 38/2003, de 17 de nov iembre, 
General de Subvenciones, en 
referencia a la concesión de 
subvenciones de forma directa. 
 
 CONSIDERANDO la base 34 de 
las Bases de Ejecución del 
Presupuesto Municipal en cuanto al 
órgano competente para la concesión 
de subvenciones en las que no se 
dan criterios de publicidad y 
concurrencia. 
 
 CONSIDERANDO el artículo 16 y 
28 de la Ley 38/2003, de 17 de 
noviembre, en referencia a la 
figura del convenio. 
 
 CONSIDERANDO el informe de 
Intervención sobre la existencia de 
crédito en la aplicación 2323-482 01 
RC  13.470 
 
 CONSIDERANDO el artículo 34 
de la Ley 38/2003, de 17 de 
noviembre y el artículo 88 del Real 
Decreto 887/2006, de 21 de junio, 
en referencia al anticipo del pago 
de la subvención. 
 
 CONSIDERANDO la base 34 de 
las Bases de Ejecución del 
Presu puesto Municipal, en 
referencia a la justificación de 
las subvenciones por parte de los 
interesados. 
 
 CONSIDERANDO los artículos 



següents del Reial Decret Legislatiu 
2/2004, de 5 de març, pel qual 
s’aprova e l Text Refós de la Llei 
Reguladora de les Hisendes Locals, 
en referència a la fiscalització 
d’actes susceptibles de produir 
obligacions de contingut econòmic 
per part de l’entitat local, tot 
això en concordança amb la base 59 
de les Bases d’Execució del 
Pressupost Municipal. 
 
 
 ATÉS el Pla Municipal de 
Cooperació al Desenrotllament, 
aprovat en sessió ordinària de 
l’Ajuntament Ple de data trenta de 
març de dos mil nou, amb una duració 
fins a l’exercici 2012, tenint en 
compte les prioritats de població, 
àrees geogràfiques  als efectes de 
les distintes accions a desenrotllar 
per l’Ajuntament. 
 
 
 ATÉS l’informe elaborat pel 
tècnic de Cooperació en què 
assenyala la quantitat de 20.600’00 
Euros, a subvencionar i el pagament 
anticipat una vegada realitzada 
l’aprovació de la proposta. 
 
 
 A la vista d’allò que s’ha 
exposat, de l’informe del Cap de 
Secció de Promoció i Dinamització 
Municipal i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Garantia Social i Ocupació, de data 
25 de maig de 2010, el Ple per 
unanimitat acorda: 
 

PRIMER.- Concedir subvenció a 
l’entitat MOTORS SENSE FRONTERES, 
amb número de NIF G96573993, per 
import de 20.600’00 Euros, per al 
desenrotllament del programa de 
formació i capacitació de dones de 
Tara Bouaré de Niomo (República de 
Mali) dura nt l’exercici 2010, a 
realitzar en un únic pagament. 
 
 SEGON.- Que el gasto es 
realitze amb càrrec a l’aplicació 
2323-48201, RC 13.470 
 

213 y siguientes del Real Decreto 
Legislativo 2/2004, de 5 de marzo, 
por el que se aprueba el Texto 
Refundido de la Ley Regula dora de 
las Haciendas Locales, en 
referencia a la fiscalización de 
actos susceptibles de producir 
obligaciones de contenido económico 
por parte de la entidad local, todo 
ello en concordancia con la base 59 
de las Bases de Ejecución del 
Presupuesto Municipal. 
 
 CONSIDERANDO el Plan 
Municipal de Cooperación al 
Desarrollo, aprobado en sesión 
ordinaria del Ayuntamiento Pleno de 
fecha treinta de marzo de dos mil 
nueve, con una duración hasta el 
ejercicio 2012, teniendo en cuenta 
las prioridades de población, áre as 
geográficas  a los efectos de las 
distintas acciones a desarrollar 
por el Ayuntamiento. 
 
 CONSIDERANDO el informe 
elaborado por el técnico de 
Cooperación en el que señala la 
cantidad de 20.600’00 Euros, a 
subvencionar y el pago anticipado 
una vez realiz ada la aprobación de 
la propuesta. 
 
 A la vista de lo expuesto, 
del informe de la Jefa de Sección 
de Promoción y Dinamización 
Municipal y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Garantía Social y Empleo, de fecha 
25 de mayo de 2010, el Pleno por 
unanimidad acuerda: 
 

PRIMERO.- Conceder subvención 
a la entidad MOTORES SIN FRONTERAS, 
con número de NIF G96573993, por 
importe de 20.600’00 Euros, para el 
desarrollo del programa de 
formación y capacitación de mujeres 
de Tara Bouaré de Niomo (Repúblic a 
de Malí) durante el ejercicio 2010, 
a realizar en un único pago. 
 
 SEGUNDO.- Que el gasto se 
realice con cargo a la aplicación 
2323-48201, RC 13.470 
 



 TERCER.- Aprovar el model de 
conveni a subscriure amb 
l’associació, el text del qual es 
transcriu: 
 

“CONVENI DE COL·LABORACIÓ ENTRE 
L’AJUNTAMENT DE PATERNA I 

L’ORGANITZACIÓ NO GOVERNAMENTAL DE 
DESENROTLLAMENT MOTORS SENSE 

FRONTERES. 
 
 

  A Paterna, a ___ de 
____________ del 2010.  

 
 
    REUNITS 

D’una part, el Sr. Lorenzo 
Agustí Pons, en qualitat Alcalde-
Presidente de l’Ajunt ament de 
Paterna, que intervé en nom i 
representació de este i en execució 
d’acord adoptat en sessió ordinària 
pel Ple de l’Ajuntament de data 
_____________________, assistit per 
la secretària general de la 
Corporació, Sra. Teresa Moran 
Paniagua, en exerci ci de les 
funcions de fe pública que li 
atribuïx la Disposició Addicional 
Segona, 1, de la Llei 7/2007, de 12 
d’abril, de l’Estatut Bàsic de 
l’Empleat Públic. 
 
 

D’una altra part, Enrique 
Aparisi Andrés, en qualitat de 
president de la ONG MOTORS SENSE 
FRONTERES, amb domicili social a 
València, en Avinguda Dr. Tomás Sala 
núm. 45 baix A, amb CIF  G-
96.573.993,  actuant en nom i 
representació d’esta. 
 
 Ambdós parts es reconeixen 
recíprocament la capacitat legal 
necessària per a este acte, i en 
conseqüència 
 
  EXPOSEN 
 

PRIMER: Que l’Ajuntament de 
Paterna, a través de la Regidoria de 
Cooperació  es marca com a missió  
en el marc del seu Pla Director de 
Cooperació Internacional per a 

 TERCERO.- Aprobar el modelo 
de convenio a suscribir con la 
asociación, cuyo texto se 
transcribe: 
 
“CONVENIO DE COLABORACIÓN ENTRE EL 

AYUNTAMIENTO DE PATERNA Y LA 
ORGANIZACIÓN NO GUBERNAMENTAL DE 

DESARROLLO MOTORES SIN FRONTERAS. 
 
 

  En Paterna, a ___ de 
____________ del 2010.  

 
 
    REUNIDOS 
 

De una parte, D. Lorenzo 
Agustí Pons, en calidad Alcalde-
President e del Ayuntamiento de 
Paterna, que interviene en nombre y 
representación de este y en 
ejecución de acuerdo adoptado en 
sesión ordinaria por el 
Ayuntamiento Pleno de fecha 
_____________________, asistido por 
la Secretaria General de la 
Corporación, Dña. Ter esa Moran 
Paniagua, en ejercicio de las 
funciones de fe pública que le 
atribuye la Disposición Adicional 
Segunda, 1, de la Ley 7/2007, de 12 
de abril, del Estatuto Básico del 
Empleado Público. 
 

De otra parte, Enrique 
Aparisi Andrés, en calidad de 
president e de la ONG MOTORES SIN 
FRONTERAS, con domicilio social en 
Valencia, en Avenida Dr. Tomás Sala 
nº 45 Bajo A, con CIF  G-
96.573.993,  actuando en nombre y 
representación de la misma. 
 
 Ambas partes se reconocen 
recíprocamente la capacidad legal 
necesaria pa ra este acto, y en 
consecuencia 
 
    EXPONEN 
 

PRIMERO: Que el Ayuntamiento 
de Paterna, a través de la 
Concejalía de Cooperación  se marca 
como misión  en el marco de su Plan 
Director de Cooperación 



África desenrotllar l’agermanament 
d’este municipi amb la localitat de 
Niono (República de Mali).  
 
 

SEGON: Que la ONG MOTORS SENSE 
FRONTERES creada com ONG en 1996 es 
marca com a objectius: 
 

1.- Exercir totes les 
activitats relacionades amb l’ajuda 
humanitària i amb organitzacions de 
Protecció Civil i semblants davant 
de situacions d’e mergència o 
catàstrofes naturals o humanes. 
 
 

2.- Desenrotllar projectes de 
cooperació al desenrotllament i 
ajuda humanitària amb les poblacions 
més desfavorides dels països del 
Sud, ajudant al desenrotllament i 
l’evolució de la personalitat pròpia 
de cada una de les ètnies, pobles i 
nacions en què s’intervé sense 
pretendre, en cap cas, modificar ni 
suplantar la seua idiosincràsia. 
 
 

3.- Organitzar activitats de 
protecció de l’entorn i el patrimoni 
natural. 
 

4.- Promoure activitats de 
sensibilització i pres a de 
consciència dels col·lectius socials 
amb la realitat dels Països del Sud.  
 
 

TERCER:  Que fruit de la 
voluntat de l’Ajuntament de Paterna 
de desenrotllar un dels seus eixos 
d’actuació en matèria de cooperació 
internacional a Mali, hi ha 
l’experiència d e col·laboració de 
dos projectes realitzats  amb la ONG 
MOTORS SENSE FRONTERES. Els 
projectes van ser executats a 
sencera satisfacció de les parts tal 
com va testificar la documentació 
presentada i les posteriors visites 
de seguiment.  
 

Que eixes experiènc ies van 
assentar les bases per a la firma 
d’un acord d’agermanament entre les 

Internacional para África 
desarrollar el hermanamiento de 
este municipio con la localidad de 
Niono (República de Mali).  
 

SEGUNDO: Que la ONG MOTORES 
SIN FRONTERAS creada como ONG en 
1996 se marca como objetivos: 
 

1.- Desempeñar todas las 
actividades relacionadas con la 
ayuda humanitaria y con 
organizaciones de P rotección Civil 
y similares ante situaciones de 
emergencia o catástrofes naturales 
o humanas. 
 

2.- Desarrollar proyectos de 
cooperación al desarrollo y ayuda 
humanitaria con las poblaciones más 
desfavorecidas de los países del 
Sur, ayudando al desarrollo y la 
evolución de la personalidad propia 
de cada una de las etnias, pueblos 
y naciones en los que se interviene 
sin pretender, en ningún caso, 
modificar ni suplantar su 
idiosincrasia. 
 

3.- Organizar actividades de 
protección del entorno y el 
patrimonio natural. 
 

4.- Promover actividades de 
sensibilización y toma de 
conciencia de los colectivos 
sociales con la realidad de los 
Países del Sur. 
 

TERCERO:  Que fruto de la 
voluntad del Ayuntamiento de 
Paterna de desarrollar uno de sus 
ejes de actuación en materia de 
cooperación internacional en Malí, 
existe la experiencia de 
colaboración de dos proyectos 
realizados  con la ONG MOTORES SIN 
FRONTERAS. Los proyectos fueron 
ejecutados a entera satisfacción de 
las partes tal y como atestiguó la 
documentación presentada y las 
posteriores visitas de seguimiento.  
 

Que esas experiencias 
sentaron las bases para la firma de 
un acuerdo de hermanamiento entre 



poblacions de Niono (República de 
Mali) i Paterna (Espanya) per a la 
qual cosa es van iniciar els tràmits 
i procediments pertinents per a 
concretar la col·laboració estable 
entre ambdós comunitats. 
 

Que les parts firmants, 
conscients de compartir  els 
mateixos objectius i compromesos a 
aprofundir en el desenrotllament 
d’estos, decidixen concretar- ho  en 
el present conveni que es regirà per 
les següents 
 
   CLÀUSULES 
 

PRIMERA:  Objecte del conveni 
 
És objecte del present conveni 
establir la col·laboració concreta 
de les parts per mitjà de 
l’aprovació directa d’una subvenció 
per a sufragar en el marc de 
l’agermanament previst entre ambdós 
localitats un projecte identificat i 
consensu at amb les autoritats de la 
zona. 
 

SEGON:  Compromisos de les 
parts: 
 
1.- La  ONG MOTORS SENSE FRONTERES 
es compromet a través del  present 
conveni: 
 
• Integrar- se i participar en el 

Comité d’Agermanament amb el 
municipi de Niono (República de 
Mali) creat pe r l’Ajuntament de 
Paterna com a òrgan de 
participació social i espai de 
trobada d’aquelles entitats i 
col·lectius sensibles amb la 
realitat del poble sahrauís. 

 
• Servir de mediador entre 

l’Ajuntament de Paterna i la 
municipalitat de Niono a través 
de la seua filial maliense MSAF-
Mali, a l’hora d’identificar i 
prioritzar les seues necessitats 
concretant- les en projectes 
viables i identificables en 
coordinació amb les autoritats i 

las poblaciones de Niono (República 
de Malí) y Paterna (España) para lo 
cual se iniciaron los trámites y 
procedimientos pertinentes para 
concretar la colaboración estable 
entre ambas comunidades. 
 

Que las partes firmantes, 
conscientes de compartir  los 
mismos objetivos y comprometidos a 
profundizar en el desarrollo de los 
mismos, deciden concretarlo  en el 
presente convenio que se regirá por 
las siguientes 
 
    CLÁUSULAS 
 

PRIMERA:  Objeto del convenio 
 

Es objeto del presente 
convenio establecer la colaboración 
concreta de las partes mediante la 
aprobación directa de una 
subvención para sufragar en el 
marco del hermanamiento previsto 
entre ambas localidades un proyecto 
identificado y consensuado con las 
autoridades de la zona. 
 

SEGUNDO:  Compromisos de las 
partes: 
 
1.- La  ONG MOTORES SIN FRONTERAS 
se compromete a través del  
presente convenio: 
 
• Integrarse y participar en el 

Comité de Hermanamiento con el 
municipio de Niono (República de 
Malí) creado por el Ayuntamiento 
de Paterna como órgano de 
participación social y espacio 
de encuentro de aquellas 
entidades y colectivos sensibles 
con la realidad del pueblo 
saharauis. 

 
• Servir de mediador entre el 

Ayuntamiento de Paterna y la 
municipalidad de Niono a través 
de su filial maliense  MSAF-
Mali, a la hora de identificar y 
priorizar sus necesidades 
concretándolas en proyectos 
viables e identificables en 



moviments socials malienses. Així 
mateix gestionaran les ajudes que 
per mitjà de subvencions 
l’Ajuntament de Paterna destine a 
este agermanament sent 
responsables de la seua execució, 
supervisió i justificació.  

 
 
 

• Assessorar a l’Ajuntament de 
Paterna en aquells assumptes 
relacionats amb la realitat del 
poble maliense així com 
partici par activament en aquelles 
iniciatives que es projecten des 
de l’Ajuntament  de Paterna en el 
nostre municipi  en el compliment 
dels seus fins comuns. 

 
 

2.- L’Ajuntament de Paterna es 
compromet a 
 
• Destinar una quantitat anual en 

funció de les disponibilita ts 
pressupostàries a l’agermanament 
amb la localitat de Niono. 

 
• Designar un tècnic municipal 

responsable com enllaç entre les 
activitats programades per 
l’associació en el municipi i 
l’Ajuntament de Paterna per a un 
millor compliment dels seus fins 
així co m per a la supervisió del 
compliment dels termes del 
present conveni. 

 
 
TERCER: Pla de treball i 
finançament: 
 

Per a l’exercici en curs, s’ha 
identificat en el projecte denominat 
CENTRE DE FORMACIÓ I CAPACITACIÓ DE 
DONES TARA BOUARÉ DE NIONO 
(República de Mali)  sufragar part 
de l’equipament de l’esmentat centre  
per valor de 20.600 euros. El 
pagament del 100% de la quantitat es 
realitzarà en un únic pagament i una 
vegada s’haja procedit l’acord per 
l’òrgan competent. 
 

coordinación con las autoridad es 
y movimientos sociales 
malienses. Asimismo gestionarán 
las ayudas que mediante 
subvenciones el Ayuntamiento de 
Paterna destine a este 
hermanamiento siendo 
responsables de su ejecución, 
supervisión y justificación.  

 
• Asesorar al Ayuntamiento de 

Paterna e n aquellos asuntos 
relacionados con la realidad del 
pueblo maliense así como 
participar activamente en 
aquellas iniciativas que se 
proyecten desde el Ayuntamiento  
de Paterna en nuestro municipio  
en el cumplimiento de sus fines 
comunes. 

 
2.-:El Ayuntamien to de Paterna 

se compromete a 
 
• Destinar una cantidad anual en 

función de las disponibilidades 
presupuestarias al hermanamiento 
con la localidad de Niono. 

 
• Designar a un técnico municipal 

responsable como enlace entre 
las actividades programadas por 
la asoc iación en el municipio y 
el Ayuntamiento de Paterna para 
un mejor cumplimiento de sus 
fines así como para la 
supervisión del cumplimiento de 
los términos del presente 
convenio. 

 
TERCERO: Plan de trabajo y 

financiación: 
 

Para el ejercicio en curso, se 
ha id entificado en el proyecto 
denominado CENTRO DE FORMACIÓN Y 
CAPACITACIÓN DE MUJERES TARA BOUARÉ 
DE NIONO (República de Malí)  
sufragar parte del equipamiento del 
citado centro  por valor de 20.600 
euros. El pago del 100% de la 
cantidad se realizará en un ún ico 
pago y una vez se haya procedido el 
acuerdo por el órgano competente. 
 



QUART: Seguiment i vigència. 
 
El prese nt conveni serà vigent des 
del moment de la seua firma i es 
mantindrà durant anualitats excepte 
denúncia explícita per alguna de les 
parts. En este supòsit, l’entitat 
que prenga la iniciativa de 
denunciar l’acord haurà de 
comunicar-ho per mitjà d’un escrit  
raonat a l’altra part, en un termini 
no inferior a dos mesos previs a la 
finalització i, en tot cas, ambdós 
parts estaran obligades a finalitzar 
les tasques i compromisos en curs 
d’execució. 
 
 
QUINT:  Rescissió 
 

L’incompliment d’algunes de 
les clàusules e specífiques donarà 
lloc a la rescissió del conveni i a 
les accions que si és el cas 
corresponguen. Donada la naturalesa 
administrativa del present conveni, 
les qüestions litigioses que 
pogueren suscitar- se en la seua 
execució es resoldran davant de 
l’orde jurisdiccional contenciós-
administratiu 
 
I en prova de conformitat amb quant 
antecedix, ambdós entitats firmen el 
present Conveni per triplicat, en el 
lloc i la data indicats en 
l’encapçalament  

CUARTO: Seguimiento y 
vigencia. 
 

El presente convenio será 
vigente desde el momento de su 
firma y se mantendrá durante 
anualidades excepto denuncia 
explícita por alguna de las parte s. 
En este supuesto, la entidad que 
tome la iniciativa de denunciar el 
acuerdo deberá comunicarlo mediante 
escrito razonado a la otra parte, 
en un plazo no inferior a dos meses 
previos a la finalización y, en 
todo caso, ambas partes estarán 
obligadas a fin alizar las tareas y 
compromisos en curso de ejecución. 
 

QUINTO:  Rescisión 
 

El incumplimiento de algunas 
de las cláusulas específicas dará 
lugar a la rescisión del convenio y 
a las acciones que en su caso 
correspondan. Dada la naturaleza 
administrativa del presente 
convenio, las cuestiones litigiosas 
que pudieran suscitarse en su 
ejecución se resolverán ante el 
orden jurisdiccional contencioso-
administrativo 
 

Y en prueba de conformidad 
con cuanto antecede, ambas 
entidades firman el presente 
Convenio por tri plicado, en el 
lugar y fecha indicados en el 
encabezamiento  
 
 

 
Per l’Ajuntament de Paterna  Per  la ONG MOTORS SEN SE  
  FRONTERES 
 
 
Signat Lorenzo Agustí Pons.    Fdo: Enrique Aparisi  Andrés 

 
 

    Davant Meu: 
    La Secretària 
 
 
   Fdo: Teresa Moran Paniagua” 
 

 
------------------ 



 
 

Por el Ayuntamiento de Paterna   Por  la ONG MOTORE S SIN FRONTERAS 
 
 
Fdo. Lorenzo Agustí Pons.    Fdo: Enrique Aparisi A ndrés 

Ante Mí: 
La Secretaria  

 
 
   Fdo: Teresa Moran Paniagua”  
 
 

QUART.- Autoritzar al Sr. 
Alcalde President tan àmpliament com 
en dret procedisca per a la firma de 
l’esmentat conveni administratiu i 
de quants documents siguen 
necessaris per a l’efectivitat dels 
drets i obligacions que es deriven 
de l’acord adoptat. 
 
 

QUINT.- Obligacions de 
l’entitat subvencionada: 

 
 h) Realitzar l’activitat o 
adoptar el comportament que 
fonamenta la concessió de la 
subvenció, per al coneixement i 
control de la qual per part de 
l’Ajuntament, hauran de presentar 
prèviament a la concessió de la 
subvenció una memòria explicativa de 
les activitats a realitzar en la que 
s’incloga pressupost detallat de les 
dites activitats. 
 i) Acreditar davant de 
l’Ajuntament la realització de 
l’activitat o l’adopció del 
comportament, així com el compliment 
dels requisits i condicions que 
determinen l a concessió o gaudi 
d’ajuda. 
J)   El sotmetiment a les 

actuacions de control financer 
que corresponen a la Intervenció, 
en relació amb les subvencions i 
ajudes concedides. 

 k)Comunicar a l’Ajuntament 
la concessió de subvencions o ajudes 
per a la mateixa finali tat, 
procedent de qualsevol Administració 
o Ens públic. 
 l)Forma de justificació: 
Còpia diligenciada o original de les 

 CUARTO.- Autorizar al Sr. 
Alcalde Presidente tan ampliamente 
como en derecho proceda para la 
firma del citado convenio 
administrativo y de cuantos 
documentos sean precisos para la 
efectividad de los derechos y 
obligaciones que se derivan del 
acuerdo adoptado. 
 

QUINTO.- Obligaciones de la 
entidad subvencionada: 

 
h)  Realizar la actividad o 

adoptar el comportamiento que 
fundamenta la concesión de la 
subvención, para cuyo conocimiento 
y control por parte del 
Ayuntamiento, deberán presentar 
previamente a la concesión d e la 
subvención una memoria explicativa 
de las actividades a realizar en la 
que se incluya presupuesto 
detallado de dichas actividades. 

i)  Acreditar ante el 
Ayuntamiento la realización de la 
actividad o la adopción del 
comportamiento, así como el 
cumplimiento de los requisitos y 
condiciones que determinen la 
concesión o disfrute de ayuda. 

j)  El sometimiento a las 
actuaciones de control financiero 
que corresponden a la Intervención, 
en relación con las subvenciones y 
ayudas concedidas. 

k)  Comunicar al Ayuntamiento 
la concesión de subvenciones o 
ayudas para la misma finalidad, 
procedente de cualquier 
Administración o Ente público. 

l)  Forma de justificación: 
Copia diligenciada u original de 



factures, no obstant quan el 
receptor de la subvenció siga una 
entitat pública o privada, la dita 
justificació podrà substituir- se per 
l’ acord d’aprovació de la liquidació 
del pressupost que va servir de base 
per a la seua concessió, per l’òrgan 
competent segons els seus estatuts. 

 
Les factures presentades hauran 

de ser estampillades de manera que 
conste el percentatge subvencionat 
per l’Aj untament de Paterna. En el 
cas que es presente acord 
d’aprovació de la liquidació, o 
certificacions de gastos, s’hauran 
de presentar conjuntament, 
declaració que la dita activitat no 
ha vingut subvencionada per un altre 
organisme públic o si és el cas en 
què percentatge. Incloent el 
compromís de comunicar a 
l’Ajuntament la percepció d’ajudes 
futures basant- se en la mateixa 
justificació 

 
 m) Termini de justificació: 
Dins de l’any en què es van atorgar 
hauran de justificar l’aplicació 
dels fons rebuts davant del Servici 
que gestione el gasto, incorporant-
se a l’expedient de la seua 
concessió. Les subvencions atorgades 
en l’últim trimestre podran 
justificar- se dins dels tres primers 
mesos del pròxim exercici econòmic. 

 
Justificada esta, s’expedirà 

pro el cap de l Servici que 
corresponga certificació que així ho 
acredite, i que es remetrà a la 
Intervenció en el termini d’un mes 
per a la seua fiscalització. En el 
supòsit que els fons rebuts no 
hagueren sigut utilitzats per a la 
finalitat prevista, el servici 
gestor exigirà el reintegrament de 
l’import no justificat, iniciat 
l’oportú expedient. 

Quan la justificació total siga 
prou, però hi ha xicotetes 
diferències entre les partides 
pressupostàries en la sol·licitud de 
la subvenció i les factures 
presentades, amb un informe previ 
del servici gestor podrà aprovar- se 

las facturas, no obstante cuando el 
receptor de la subvención sea una 
entidad públi ca o privada, dicha 
justificación podrá sustituirse por 
el acuerdo de aprobación de la 
liquidación del presupuesto que 
sirvió de base para su concesión, 
por el órgano competente según sus 
estatutos. 

Las facturas presentadas 
deberán ser estampilladas de man era 
que conste el porcentaje 
subvencionado por el Ayuntamiento 
de Paterna. En el caso de que se 
presente acuerdo de aprobación de 
la liquidación, o certificaciones 
de gastos, se deberán presentar 
conjuntamente, declaración de que 
dicha actividad no ha veni do 
subvencionada por otro organismo 
público o en su caso en que 
porcentaje. Incluyendo el 
compromiso de comunicar al 
Ayuntamiento la percepción de 
ayudas futuras en base a la misma 
justificación 

m) Plazo de justificación: 
Dentro del año en que se otorgaron 
deberán justificar la aplicación de 
los fondos recibidos ante el 
Servicio que gestione el gasto, 
incorporándose al expediente de su 
concesión. Las subvenciones 
otorgadas en el último trimestre 
podrán justificarse dentro de los 
tres primeros meses del próximo  
ejercicio económico. 

Justificada la misma, se 
expedirá pro el Jefe del Servicio 
que corresponda certificación que 
así lo acredite, y que se remitirá 
a la Intervención en el plazo de un 
mes para su fiscalización. En el 
supuesto que los fondos recibidos 
no hubieran sido utilizados para la 
finalidad prevista, el servicio 
gestor exigirá el reintegro del 
importe no justificado, iniciado el 
oportuno expediente. 

Cuando la justificación total 
sea suficiente, pero existen 
pequeñas diferencias entre las 
partidas pre supuestarias en la 
solicitud de la subvención y las 
facturas presentadas, previo 
informe del servicio gestor podrá 



la justificació pel mateix òrgan que 
va concedir la subvenció. 

 
No es concedirà subvenció a 

aquells particulars o entitats que 
tingueren pendents de justificar una 
altra anterior. 
 n) Para el no previst en 
estes bases caldrà ajustar- se a allò 
que s’ha disposat per la Llei 
38/2003, de 17 de novembre, i el 
Reial Decret Legislatiu 887/2006, de 
21 de juny, pel qual s’aprova el 
Reglament de la Llei 38/2003, de 17 
de novembre, General de Subvencions.  
 

SISÉ.- Comun icar a Intervenció, 
Tresoreria, al Tècnic de Cooperació 
Internacional i interessats. 
 
 

16é.- PROMOCIÓ ECONÒMICA I 
OCUPACIÓ.-SUSCRIPCIÓN PRÒRROGA 
CONVENI COL·LABORACIÓ ENTRE 
L’AJUNTAMENT DE PATERNA I LA 
FUNDACIÓ SECRETARIAT GITANO PER A 
L’ANY 2010.-  Donat c ompte de la 
proposta de prorroga del Conveni de 
col·laboració entre l’Ajuntament de 
Paterna  i la Fundació Secretariat 
Gitano de la Comunitat Valenciana 
per a l’any 2010. 
 
 

VIST que l’Ajuntament  de 
Paterna  és conscient que la 
mediació en el mercat labora l i 
interacció social per part de les 
entitats locals o que actuen en 
l’àmbit local  és un element 
fonamental i necessari en 
l’articulació de les polítiques de 
foment d’ocupació i millora 
integració social i problemes de 
desigualtat . 

 
VIST l’interés mostr at per 

ambdós entitats a prorrogar el  
conveni de col·laboració subscrit 
entre ambdós entitats en data 23 de 
març de 2009  i la necessitat que 
existix  de mantindre interlocució 
amb els distints agents socials que 
possibiliten  l’optimització  de 
recursos, a fi de donar una resposta 
a la demanda que existix entre 

aprobarse la justificación por el 
mismo órgano que concedió la 
subvención. 

No se concederá subvención a 
aquellos particulares o entidades 
que tuviesen pendientes de 
justificar otra anterior. 

n)  Para lo no previsto en estas 
bases se estará a lo dispuesto por 
la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, 
y el Real Decreto Legislativo 
887/2006, de 21 de junio, por el 
que se aprueba el Reglamento de la 
Ley 38/2 003, de 17 de noviembre, 
General de Subvenciones. 
 

SEXTO.- Comunicar a 
Intervención, Tesorería, al Técnico 
de Cooperación Internacional e 
interesados. 
 

16º.- PROMOCIÓN ECONÓMICA Y 
EMPLEO.-SUSCRIPCIÓN PRÓRROGA 
CONVENIO COLABORACIÓN ENTRE EL 
AYUNTAMIENTO DE PATERNA Y LA 
FUNDACIÓN SECRETARIADO GITANO PARA 
EL AÑO 2010.-  Dada cuenta de la 
propuesta de prorroga del Convenio 
de colaboración entre el 
Ayuntamiento de Paterna  y la 
Fundación Secretariado Gitano de la 
Comunidad Valenciana para el año 
2010. 
 

RESULTANDO que el 
Ayuntamiento  de Paterna  es 
consciente de que la mediación en 
el mercado laboral e interacción 
social por parte de las entidades 
locales o que actúen en el ámbito 
local  es un elemento fundamental y 
necesario en la articulación de las 
políticas de fomento de empleo y 
mejora integración social y 
problemas de desigualdad . 

 
RESULTANDO el interés 

mostrado por ambas entidades en 
prorrogar el  convenio de 
colaboración suscrito entre ambas 
entidades en fecha 23 de marzo de 
2009  y la necesidad que existe  de 
mantener interlocución con los 
distintos agentes sociales que 
posibiliten  la optimización  de 
recursos, con el fin de dar una 



desocupats/as, empresaris/as, 
treballadors/as etc. 

 
 
 
VIST que és responsabilitat de 

les instàncies socials incloure la 
promoció de la integració i la 
lluita contra l’exclusió en totes 
les seues iniciatives i activitats 

 
 
VIST que la implantació de 

programes socials  i d’ocupació  és 
la millor i més segura salvaguarda 
contra l’exclusió social en la 
mesura que aquell és la principal 
font de percepció d’ingressos 
econòmics així com un important llit 
de normalització i comunicació 
social. 

 
VIST que les parts 

intervinents convenen en la 
necessitat de continuar establint 
una cooperació tendent a unir els 
seus esforços de cara a possibilitar 
una major inserció social i laboral 
de la comunitat gitana, que c omporte 
la posada en pràctica de les 
Directrius del Pla d’Acció per a 
l’Ocupació del Regne d’Espanya així 
com complir al que establix 
l’article 25 de la Llei 5/1997 de 25 
de Juny per la qual es regula el 
Sistema de Servicis Socials de la 
Comunitat Valencia na en què 
s’establix que hauran de dur- se a 
terme mesures que generen una 
igualtat social real i efectiva tant 
per als individus pertanyents a 
minories ètniques com per als grups 
en què estos s’integren. 

 
 

VIST que la present pròrroga 
al Conveni té com a objecte fixar 
els termes de col·laboració 
d’Ajuntament de Paterna per al 
finançament de les accions que es 
dirigiran a la Població Gitana en 
el marc d’un Programa 
d’intervenció  social integral  
durant l’any 2010  fins a l’any 
2012 i que és gestionat per la 
Fundació Secretariat Gitano  en 

respuesta a la demanda que existe 
entre desempleados/as, 
empresarios/as, trabajadores/as 
etc. 

 
RESULTANDO que es 

responsabil idad de las instancias 
sociales incluir la promoción de la 
integración y la lucha contra la 
exclusión en todas sus iniciativas 
y actividades 

 
RESULTANDO que la 

implantación de programas sociales  
y de empleo  es la mejor y más 
segura salvaguardia contra la  
exclusión social en la medida en 
que aquél es la principal fuente de 
percepción de ingresos económicos 
así como un importante cauce de 
normalización y comunicación social 

 
RESULTANDO que las partes 

intervinientes convienen en la 
necesidad de seguir establ eciendo 
una cooperación tendente a aunar 
sus esfuerzos de cara a posibilitar 
una mayor inserción social y 
laboral de la comunidad gitana, que 
conlleve la puesta en práctica de 
las Directrices del Plan de Acción 
para el Empleo del Reino de España 
así como d ar cumplimiento a lo 
establecido en el artículo 25 de la 
Ley 5/1997 de 25 de Junio por la 
que se regula el Sistema de 
Servicios Sociales de la Comunidad 
Valenciana en el que se establece 
que deberán llevarse a cabo medidas 
que generen una igualdad social 
r eal y efectiva tanto para los 
individuos pertenecientes a 
minorías étnicas como para los 
grupos en que éstos se integran. 

 
RESULTANDO que la presente 

prorroga al Convenio tiene como 
objeto fijar los términos de 
colaboración de Ayuntamiento de 
Paterna para la financiación de 
las acciones que se dirigirán a 
la Población Gitana en el marco 
de un Programa de intervención  
social integral  durante el año 
2.010  hasta el año 2.012 y que 
es gestionado por la Fundación 



el marc de les actuacions del 
Programa Operatiu de Lluita 
contra la Discriminació 2007-
2013. 

 

VIST que la Fundació 
Secretariat Gitano, desenrotlla 
des de l’any 2006 en el barri de 
la Coma accions en el camp de la 
salut i la Prevenció de 
Drogodependències que han sigut 
avaluades de forma molt 
positiva., i a partir  de l’any 
2008, les accions que es 
desenrotllen en el programa 
d’INTERVENCIÓ SOCIAL INTEGRAL,  
encaminades a facilitar la 
incorporació social  de la 
comunitat gitana. 

VIST que la subvenció 
concedida a la Fundació 
Secretariat Gitano per a l’any 
2009 ha sigut justificada 
correctament i consta en 
l’expedient. 

ATÉS el que disposa l’art. 
25.1 apartat k) de la Llei 7/85 
de 2 d’abril de Bases de Règim 
Local, modificat per la Llei 
11/99 de 21 d’abril pel qual el 
municipi, per a la gestió dels 
seus interessos i en l’àmbit de 
les seues competències, pot 
promoure qualsevol classe 
d’activitats i prestar quants 
servicis contribuïsquen a 
satisfer les necessitats i 
aspiracions de la comunitat 
veïnal. 

 
ATÉS allò que s’ha previngut en 

l’art. 88 de la Llei 30/92 de 26 de 
novembre de Règim Jurídic de les 
Administracions Públiques i del 
Procediment Administratiu Comú, 
modificat per la Llei 4/1999 de 13 
de gener en relació a la terminació 
convencional del procediment pel 
qual les Administracions Públiques 
podran celebrar acords, pactes, 
convenis, així com del contingut 
mínim d’estos i que els estos no 
suposaran alteració de les 

Secretariado Gitano  en el marco 
de las actuaciones del Programa 
Operativo de Lucha contra la 
Discriminación 2007-2013. 

 

RESULTANDO que la Fundación 
Secretariado Gitano, viene 
desarrollando desde el año 2.006 
en el barrio de la Coma acciones 
en el campo de la salud y la 
Prevención de Drogodependencias 
que han sido evaluadas de forma 
muy positiva., y a partir  del 
año 2008, las acciones que se 
desarrollan en el programa de 
INTERVENCIÓN SOCIAL INTEGRAL,  
encaminadas a facilitar la 
incorporación social  de la 
comunidad gitana. 

RESULTANDO que la subvención 
concedida a la Fundación 
Secretariado Gitano para el año 
2009 ha sido justificada 
correctamente y consta en el 
expediente. 

CONSIDERANDO lo dispuesto en 
el art. 25.1 apartado k) de la 
Ley 7/85 de 2 de abril de Bases 
de Régimen Local, modificado por 
la Ley 11/99 de 21 de abril por 
el que el municipio, para la 
gestión de sus intereses y en el 
ámbito de sus competencias, puede 
promover toda clase de 
actividades y prestar cuantos 
servicios contribuyan a 
satisfacer las necesidades y 
aspiraciones de la comunidad 
vecinal. 

 
CONSIDERANDO lo prevenido en 

el art. 88 de la Ley 30/92 de 26 de 
noviembre de Régimen Jurídico de 
las Administraciones Públicas y del 
Procedimiento Administrativo Común, 
modificado por la Ley 4/1999 de 13 
de enero en relación a la 
terminación con vencional del 
procedimiento por el que las 
Administraciones Públicas podrán 
celebrar acuerdos, pactos, 
convenios, así como del contenido 
mínimo de los mismos y que los 



competències atribuïdes als òrgans 
administratius. 

 
 
ATÉS  que el cost anual a 

sufragar per l’Ajuntament per a 
l’any 2010 ascendirà a 68.097.23 € 
anuals, fonamentalment per a la 
contractació d’un mediador i un 
orientador. 

 
 
ATÉS que hi ha consignació 

pressupostària en l’aplicació 4330-
48407. 

 
ATÉS l’informe de 

fiscalització de la Intervenció de 
Fons. 

 
 A la vista d’allò que s’ha 
exposat, informe del Cap de Secció 
de Promoció Econòmica i Ocupació i 
del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de Garantia 
Social i Ocupació, de data 25 de 
maig de 2010, el Ple per unanimitat 
acorda: 

 
PRIMER.-  Prorrogar el  

Conveni de col·laboració subscrit 
entre la Fundació Secretariat Gitano 
i l’Ajuntament de Paterna  fins al 
31 de desembre de 2010, segons el 
tenor literal següent:  

 
 
 

PRORROGA CONVENI DE 
COL·LABORACIÓ ENTRE L’AJUNTAMENT 
DE PATERNA  I LA FUNDACIÓ 
SECRETARIAT GITANO 
 

Paterna a  
 
 

INTERVENEN 
 
D’una banda, l’Excm. Sr.  
Lorenzo Agustí, Alcalde-
Presidente, en nom i 
representació de l’Ajuntament de 
Paterna, 
 
I d’altra banda, el Sr. Isidro 
Rodríguez, en qualitat de 

mismos no supondrán alteración de 
las competencias atribuidas a los 
órganos administrativos. 

 
CONSIDERANDO  que el 

coste anual a sufragar por el 
Ayuntamiento para el año 2010 
ascenderá a 68.097.23 € anuales, 
fundamentalmente para la 
contratación de un mediador y un 
orientador. 

 
CONSIDERANDO que existe 

consignación presupuestaria en la 
aplicación 4330-48407. 

 
CONSIDERANDO el informe de 

fiscalización de la Intervención de 
Fondos. 

 
 A la vista de lo expuesto, 
informe del Jefe de Sección de 
Promoción Económica y Empleo y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Garantía Social y 
Ocupación, de fecha 25 de mayo de 
2010, el Pleno por unanimidad 
acuerda: 

 
PRIMERO.-  Prorrogar el  

Convenio de colaboración suscrito 
entre la Fundación Secretariado 
Gitano y el  Ayuntamiento de 
Paterna  hasta el 31 de diciembre 
de 2010, según el tenor literal 
siguiente:  

 
 

PRORROGA CONVENIO DE 
COLABORACIÓN ENTRE EL 
AYUNTAMIENTO DE PATERNA  Y LA 
FUNDACIÓN SECRETARIADO GITANO 
 

        Paterna a  
 
 

INTERVIENEN 
 
Por una parte, el Excmo. Sr. D. 
Lorenzo Agustí, Alcalde-
Presidente, en nombre y 
representación del  
Ayuntamiento de Paterna, 
 
Y por otra parte, D. Isidro 
Rodríguez, en calidad de 



Director de la Fundació 
Secretariat Gitano, nomenat en 
Assemblea General Ordinària, 
l’11 de desembre de 1998. La 
Fundació Secretariat Gitano té 
com a fi fonamental la promoció 
integral de la comunitat gitana 
des del reconeixement de la seua 
identitat cultural. 
 
 

MANIFESTEN 
 
PRIMER.-  Que la construcció 
d’una Europa moderna, 
cohesionada i socialment 
integrada passa per l’extensió 
de la llibertat, la justícia, la 
igualtat i la solidaritat entre 
totes les persones, per a la 
qual cosa és necessari remoure i 
eliminar els obstacles de 
qualsevol classe que impedixen o 
limiten encara l’exercici dels 
drets dels ciutadans, la plena 
participació de tots en el curs 
ordinari de la vida social i 
l’accés en igualtat de 
condicions als Béns i servicis 
de la comunitat. 
 
SEGON.- Que és responsabilitat 
de les instàncies socials 
incloure la promoció de la 
integració i la lluita contra 
l’exclusió en totes les seues 
iniciatives i activitats, perquè 
la fractura social que suposa la 
marginació i la postergació de 
grups o comunitats de ciutadans 
constituïx una contradicció amb 
els principis i pràctiques que 
han d’informar les societats 
democràtiques avançades. 
 
 
 
TERCER.- Que la nova societat 
basada en el coneixement, com 
expressament es reconeix en el 
document de Conclusions del 
Consell Europeu de Lisboa de 23 
i 24 de març de 2000, oferix un 
enorme potencial per a reduir 
l’exclusió social, tant per 
mitjà de la creació de 

Director de la Fundación 
Secretariado Gitano, nombrado 
en Asamblea General Ordinaria, 
el 11 de diciembre de 1998. La 
Fundación Secretariado Gitano 
tiene como fin fundamental la 
promoción integral de la 
comunidad gitana desde el 
reconocimiento de su identidad 
cultural. 
 

MANIFIESTAN 
 
PRIMERO.-  Que la construcción 
de una Europa moderna, 
cohesionada y socialmente 
integrada pasa por la extensión 
de la libertad, la justicia, la 
igualdad y la solidaridad entre 
todas las personas, para lo 
cual es necesario remover y 
eliminar los obstáculos de toda 
clase que impiden o limitan 
todavía el ejercicio de los 
derechos de los ciudadanos, la 
plena participación de todos en 
el curso ordinario de la vida 
social y el acceso en igualdad 
de condiciones a los bienes y 
servicios de la comunidad. 
 
SEGUNDO.- Que es 
responsabilidad de las 
instancias sociales incluir la 
promoción de la integración y 
la lucha contra la exclusión en 
todas sus iniciativas y 
actividades, pues la fractura 
social que supone la 
marginación y la postergación 
de grupos o comunidades de 
ciudadanos constituye una 
contradicción con los 
principios y prácticas que 
deben informar las sociedades 
democráticas avanzadas. 
 
TERCERO.- Que la nueva sociedad 
basada en el conocimiento, como 
expresamente se reconoce en el 
documento de Conclusiones del 
Consejo Europeo de Lisboa de 23 
y 24 de marzo de 2000, ofrece 
un enorme potencial para 
reducir la exclusión social, 
tanto mediante la creación de 



condicions econòmiques que 
redunden en una major 
prosperitat de què no queden 
marginats cap grup o comunitat, 
com promovent noves formes de 
participació en la societat. 
 
 
QUART.- Que la societat del 
coneixement no garantix la 
igualtat i la participació 
social, per si sola, sinó que 
introduïx el risc que es 
produïsquen diferències cada 
vegada majors entre els que 
tenen accés als nous 
coneixements i els que, per 
partir d’una situació 
d’objectiva desavantatge, queden 
al marge de les noves 
oportunitats. Per a evitar este 
risc cert i aprofitar al màxim 
este nou potencial han de fer-se 
esforços per a millorar les 
qualificacions, promoure un 
accés ampli als coneixements i 
lluitar contra la desocupació. 
 
 
QUINT.-  Que la implantació de 
programes socials i d’ocupació  
és la millor i més segura 
salvaguarda contra l’exclusió 
social en la mesura que aquell 
és la principal font de 
percepció d’ingressos econòmics 
així com un important canal de 
normalització i comunicació 
social. Per als grups 
vulnerables o en risc d’exclusió 
l’ocupació i la formació 
constituïxen factors essencials 
per al seu procés d’integració i 
plena participació. 
 
 
 
SISÉ.-  Que les parts 
intervinents convenen en la 
necessitat d’establir una 
cooperació tendent a unir els 
seus esforços de cara a 
possibilitar una major inserció 
social i laboral de la comunitat 
gitana, que comporte la posada 
en pràctica de les Directrius 

condiciones económicas que 
redunden en una mayor 
prosperidad de la que no queden 
marginados ningún grupo o 
comunidad, como promoviendo 
nuevas formas de participación 
en la sociedad. 
 
CUARTO.- Que la sociedad del 
conocimiento no garantiza la 
igualdad y la participación 
social, por sí sola, sino que 
introduce el riesgo de que se 
produzcan diferencias cada vez 
mayores entre quienes tienen 
acceso a los nuevos 
conocimientos y los que, por 
partir de una situación de 
objetiva desventaja, quedan al 
margen de las nuevas 
oportunidades. Para evitar este 
riesgo cierto y aprovechar al 
máximo este nuevo potencial 
deben hacerse esfuerzos para 
mejorar las cualificaciones, 
promover un acceso amplio a los 
conocimientos y luchar contra 
el desempleo. 
 
QUINTO.-  Que la implantación de 
programas sociales  y de empleo  
es la mejor y más segura 
salvaguardia contra la 
exclusión social en la medida 
en que aquél es la principal 
fuente de percepción de 
ingresos económicos así como un 
importante cauce de 
normalización y comunicación 
social. Para los grupos 
vulnerables o en riesgo de 
exclusión el empleo y la 
formación constituyen factores 
esenciales para su proceso de 
integración y plena 
participación. 
 
SEXTO.-  Que las partes 
intervinientes convienen en la 
necesidad de establecer una 
cooperación tendente a aunar 
sus esfuerzos de cara a 
posibilitar una mayor inserción 
social y laboral de la 
comunidad gitana, que conlleve 
la puesta en práctica de las 



del Pla d’Acció per a l’Ocupació 
del Regne d’Espanya així com 
complir al que establix 
l’article 25 de la Llei 5/1997 
de 25 de Juny per la qual es 
regula el Sistema de Servicis 
Socials de la Comunitat 
Valenciana en què s’establix que 
hauran de dur-se a terme mesures 
que generen una igualtat social 
real i efectiva tant per als 
individus pertanyents a minories 
ètniques com per als grups en 
què estos s’integren. 
 
 
 
 
Les parts coincidixen en que la 
situació de la població gitana 
del Municipi de Paterna, amb 
baixos nivells d’instrucció i 
altes taxes de desocupació, 
requerix la posada en marxa de 
mesures actives en els camps de 
l’educació, el benestar social, 
la Promoció de la salut i la 
formació i l’ocupació per a una 
completa incorporació social. En 
este sentit, es considera les 
persones gitanes com un grup 
específic, el procés d’inserció 
laboral del qual requerix, 
segons manifesten els experts, i 
donades les seues peculiaritats 
i diferències culturals, un 
tractament especialitzat i 
integral, que ha de ser impulsat 
de forma positiva amb una 
política global, de manera que 
se superen actuacions parcials o 
fragmentades, així com el risc 
de la dispersió dels recursos 
disponibles. 
 
 
SETÉ.-  Que, en atenció a estes 
consideracions, atés que les 
parts esmentades compartixen els 
plantejaments fins ací exposats 
i estant interessades a unir 
esforços per a millorar la 
capacitat d’integració social de 
la comunitat gitana. 
 

 

Directrices del Plan de Acción 
para el Empleo del Reino de 
España así como dar 
cumplimiento a lo establecido 
en el artículo 25 de la Ley 
5/1997 de 25 de Junio por la 
que se regula el Sistema de 
Servicios Sociales de la 
Comunidad Valenciana en el que 
se establece que deberán 
llevarse a cabo medidas que 
generen una igualdad social 
real y efectiva tanto para los 
individuos pertenecientes a 
minorías étnicas como para los 
grupos en que éstos se 
integran. 
 
Las partes coinciden en que la 
situación de la población 
gitana del Municipio de 
Paterna, con bajos niveles de 
instrucción y altas tasas de 
desempleo, requiere la puesta 
en marcha de medidas activas en 
los campos de la educación, el 
bienestar social, la promoción 
de la salud y la formación y el 
empleo para una completa 
incorporación social. En este 
sentido, se considera a las 
personas gitanas como un grupo 
específico, cuyo proceso de 
inserción laboral requiere, 
según manifiestan los expertos, 
y dadas sus peculiaridades y 
diferencias culturales, un 
tratamiento especializado e 
integral, que debe ser 
impulsado de forma positiva con 
una política global, de modo 
que se superen actuaciones 
parciales o fragmentadas, así 
como el riesgo de la dispersión 
de los recursos disponibles. 
 
SÉPTIMO.-  Que, en atención a 
estas consideraciones, dado que 
las partes citadas comparten 
los planteamientos hasta aquí 
expuestos y estando interesadas 
en aunar esfuerzos para mejorar 
la capacidad de integración 
social de la comunidad gitana. 
 

 



ACORDEN 
 
 
Subscriure la  present Pròrroga 
del  conveni de Col·laboració, 
d’acord amb les següents  
 
 
TANQUES: 
 
 
PRIMERA.- La present Pròrroga 
del conveni té com a objecte 
fixar els termes de 
col·laboració d’Ajuntament de 
Paterna per al finançament de 
les accions que es dirigiran a 
la població gitana en el marc 
d’un programa d’intervenció  
social integral durant l’any 
2010  fins a l’any 2012 i que és 
gestionat per la Fundació 
Secretariat Gitano en el marc de 
les actuacions del Programa 
Operatiu de Lluita contra la 
Discriminació 2007-2013. 

SEGONA.- La Fundació Secretariat 
Gitano, desplega des de l’any 
2006 en el barri de la Coma 
accions en el camp de la salut i 
la Prevenció de 
Drogodependències que han sigut 
avaluades de forma molt 
positiva.  

 

TERCERA.- La Fundació 
Secretariat Gitano, en el  marc 
d’este programa desenrotlla en 
la ciutat de Paterna, i més 
concretament en el barri la Coma  
des de l’any 2008, les accions 
que es despleguen en el programa 
d’INTERVENCIÓ SOCIAL INTEGRAL,  
encaminades a facilitar la 
incorporació social  de la 
comunitat gitana, i les accions 
es concreten en:  

 

• Implantació del PROGRAMA 
D’ACCÉS A l’OCUPACIÓ,  
denominat “ACCEDIR”. Dins 
d’este programa s’implantaran 
les accions següents:  

ACUERDAN 
 
 
Suscribir la  presente prórroga 
del  Convenio de Colaboración, 
de acuerdo con las siguientes  
 
 
CLAÚSULAS: 
 
 
PRIMERA.- La presente prórroga 
del Convenio tiene como objeto 
fijar los términos de 
colaboración de Ayuntamiento de 
Paterna para la financiación de 
las acciones que se dirigirán a 
la población gitana en el marco 
de un programa de intervención  
social integral  durante el año 
2010  hasta el año 2012 y que 
es gestionado por la Fundación 
Secretariado Gitano en el marco 
de las actuaciones del Programa 
Operativo de Lucha contra la 
Discriminación 2007-2013. 

SEGUNDA.- La Fundación 
Secretariado Gitano, viene 
desarrollando desde el año 2006 
en el barrio de la Coma 
acciones en el campo de la 
salud y la Prevención de 
Drogodependencias que han sido 
evaluadas de forma muy 
positiva.  

TERCERA.- La Fundación 
Secretariado Gitano, en el  
marco de este programa 
desarrolla en la ciudad de 
Paterna, y más concretamente en 
el barrio la Coma  desde el año 
2008, las acciones que se 
desarrollan en el programa de 
INTERVENCIÓN SOCIAL INTEGRAL,  
encaminadas a facilitar la 
incorporación social  de la 
comunidad gitana, y las 
acciones se concretan en:  

• Implantación del PROGRAMA DE 
ACCESO AL EMPLEO, denominado 
“ACCEDER”. Dentro de este 
programa se implantarán las 
siguientes acciones:  



o ACCIONS PREACCEDIR: són 
aquelles accions 
d’intervenció social que 
incidixen sobre aquelles 
carències i necessitats 
d’una bona part de la 
població gitana que 
necessita una intervenció 
més integral i que d’una 
resposta a aquells 
aspectes més 
“prelaborals” i socials 
que influïxen notablement 
en els nivells 
d’ocupabilitat. 
(alfabetització, formació 
cultural tallers 
prelaborals, entrenament 
en habilitats socials,  
educació per a la salut, 
tutorizaciones,..) 

 

 

o ACCIONS “ACCEDIR”: 
accions encaminades a 
proporcionar formació 
professional ocupacional, 
prospecció, orientació 
laboral, acompanyament en 
l’accés a l’ocupació 
facilitant la 
incorporació de la 
població gitana a 
l’ocupació per compte 
d’altri. 

o ACCIONS SENSIBILITZACIÓ: 
accions de 
sensibilització dirigides 
a empresaris, ens 
públics, a la societat en 
general, estudis i 
investigacions i 
metodologies a aplicar  
als programes. 

 

• PROGRAMA DE PREVENCIÓ DE 
DROGUES I VIH/SIDA : accions de 
sensibilització i prevenció de 
Drogues i de VIH/SIDA. Estes 
accions estaran canyadaitzades 
amb la creació d’un PUNT 

o ACCIONES PREACCEDER: son 
aquellas acciones de 
intervención social que 
inciden sobre aquellas 
carencias y necesidades 
de una buena parte de la 
población gitana que 
necesita una 
intervención más 
integral y que de una 
respuesta a aquellos 
aspectos más 
“prelaborales” y 
sociales que influyen 
notablemente en los 
niveles de 
empleabilidad. 
(alfabetización, 
formación cultural 
talleres prelaborales, 
entrenamiento en 
habilidades sociales,  
educación para la salud, 
tutorizaciones,..) 

o ACCIONES “ACCEDER”: 
acciones encaminadas a 
proporcionar formación 
profesional ocupacional, 
prospección, orientación 
laboral, acompañamiento 
en el acceso al empleo 
facilitando la 
incorporación de la 
población gitana al 
empleo por cuenta ajena. 

o ACCIONES 
SENSIBILIZACIÓN: 
acciones de 
sensibilización 
dirigidas a empresarios, 
entes públicos, a la 
sociedad en general, 
estudios e 
investigaciones y 
metodologías a aplicar  
a los programas. 

• PROGRAMA DE PREVENCIÓN DE 
DROGAS Y VIH/SIDA : acciones de 
sensibilización y prevención 
de Drogas y de VIH/SIDA. Estas 
acciones estarán canalizadas 
con la creación de un  PUNTO 



D’INFORMACIÓ DE SALUT  situat 
en el barri la Coma. 

• PROGRAMA DE SUPORT A LA 
FAMÍLIA I LA INFÀNCIA 
DESFAVORIDA: Es tracta 
d’Accions de suport  i 
seguiment a les famílies en 
situacions desfavorides amb 
memores amb accions de suport 
que van des d’ajudes per a 
alimentació i higiene, roba 
escolar o suport psicològic. 

o PROGRAMA D’EDUCACIÓ I 
REFORÇ ESCOLAR: Són 
accions  de suport els 
menors que presenten 
retard escolar, 
absentisme escolar, 
fracàs escolar, etc. Les 
accions es 
desenrotllarien tant en 
els centres i IES com en 
els locals de la 
Fundació. 

o PROGRAMA D’ATENCIÓ 
BÀSICA: Accions de suport 
i seguiment a qualsevol 
demanda que les persones 
presenten. 

• Per a la realització de tots 
estos programes es formarà un 
equip bàsic de treball format 
pels següents professionals: 

o Un  treballador  social. 

o Un orientador laboral 

o Un mediador laboral i de 
salut 

o Un psicòleg. 

o Un  mestre. 

o Un coordinador de 
programa. 

 
CUARTA .- Els local on 
s’implantaran els programes són 
de titularitat de   
…………………………………………………………. situats 

DE INFORMACIÓN DE SALUD  
situado en el barrio la Coma. 

• PROGRAMA DE APOYO A LA FAMILIA 
Y LA INFANCIA DESFAVORECIDA : 
Se trata de Acciones de apoyo  
y seguimiento a las familias 
en situaciones desfavorecidas 
con memores con acciones de 
apoyo que van desde ayudas 
para alimentación e higiene, 
ropa escolar o apoyo 
psicológico. 

o PROGRAMA DE EDUCACIÓN Y 
REFUERZO ESCOLAR: Son 
acciones  de apoyo los 
menores que presentan 
retraso escolar, 
absentismo escolar, 
fracaso escolar, etc. 
Las acciones se 
desarrollarían tanto en 
los centros e IES como 
en los locales de la 
Fundación. 

o PROGRAMA DE ATENCIÓN 
BÁSICA: Acciones de 
apoyo y seguimiento a 
cualquier demanda que 
las personas presentan. 

• Para la realización de todos 
estos programas se formará un 
equipo básico de trabajo 
formado por los siguientes 
profesionales: 

o Un  trabajador  Social. 

o Un orientador Laboral 

o Un mediador Laboral y de 
salud 

o Un psicólogo. 

o Un  maestro. 

o Un coordinador de 
programa. 

CUARTA .- Los locales donde se 
implantarán los programas son de 
titularidad de   
…………………………………………………………. situados 



en el carrer …………………………………………………. 
barri la Coma. Paterna. 
L’Ajuntament s’encarregarà de 
dotar de tot el que és necessari 
per al desenrotllament del 
Programa. 
QUINTA.- L’Ajuntament aportarà 
per a l’any 2010 per al 
desenrotllament del projecte  un 
total de 68.097,23€. 
 
Així mateix l’Ajuntament 
facilitarà a través dels seus 
Centres i Programes Municipals la 
col·laboració necessària per a 
dur a terme en les millors 
condicions les actuacions d’este 
conveni. Per a portar totes estes 
actuacions és necessària la 
coordinació amb la xarxa 
municipal de centres de servicis 
socials de l’Ajuntament de 
Paterna. 

 
SISENA.- L’import de la Pròrroga 
del conveni s’abonarà anualment 
del Pressupost Municipal, en els 
termes següents: 

 
 

60% que s’alliberara 
immediatament, a la firma 
del conveni. 
Un 25% s’abonarà després de 
l’aportació i comprovació de 
la documentació 
justificativa de la suma 
alliberada. 
El 15% restant s’abonarà tan 
bon punt es justifique el 
compliment del conveniado. 

 
 

SETENA.- S’incentivarà per les 
parts firmants la promoció 
d’aquelles iniciatives que 
tinguen la finalitat de la 
inserció de les persones gitanes 
jóvens desocupades i en situació 
d’exclusió social. Es prestarà 
especial importància al foment 
dels servicis de proximitat i a 
les ocupacions i ocupacions 
lligades a estes activitats. 

 
HUITENA.- La Fundació Secretariat 

en la calle …………………………………………………. 
barrio la Coma. Paterna. El 
Ayuntamiento se encargará de 
dotar de todo lo necesario para 
el desarrollo del Programa. 
  
QUINTA.- El Ayuntamiento aportará 
para el año 2010  para el 
desarrollo del proyecto  un total 
de 68.097,23€. 
 
Así mismo el Ayuntamiento 
facilitará a través de sus 
Centros y Programas Municipales 
la colaboración necesaria para 
llevar a cabo en las mejores 
condiciones las actuaciones de 
este convenio. Para llevar todas 
estas actuaciones es necesaria la 
coordinación con la red municipal 
de centros de servicios sociales 
del Ayuntamiento de Paterna. 

 
 

SEXTA.- El importe de la prórroga 
del convenio se abonará 
anualmente del Presupuesto 
Municipal, en los siguientes 
términos: 

 
60% que se librara de 
inmediato, a la firma del 
convenio. 
Un 25% se abonará tras la 
aportación y comprobación de 
la documentación 
justificativa de la suma 
librada. 
El 15% restante se abonará 
en cuanto se justifique el 
cumplimiento de lo 
conveniado. 

 
SÉPTIMA.- Se incentivará por las 
partes firmantes la promoción de 
aquellas iniciativas que tengan 
la finalidad de la inserción de 
las personas gitanas jóvenes 
desempleadas y en situación de 
exclusión social. Se prestará 
especial importancia al fomento 
de los servicios de proximidad y 
a los empleos y ocupaciones 
ligadas a estas actividades. 

 
OCTAVA.- La Fundación 



Gitano, amb subjecció a la 
normativa aplicable i en els 
termes d’esta Pròrroga del 
conveni, s’obliga a l’estricte 
compliment de les instruccions de 
l’Ajuntament de Paterna i del 
Fons Social Europeu en matèria de 
control, seguiment, avaluació i 
justificació de l’activitat i els 
resultats d’esta. 

 
 

NOVENA.- les parts establiran 
iniciatives de divulgació i 
difusió dels continguts d’esta 
Pròrroga del conveni i de les 
seues actuacions, amb l’objecte 
de garantir el major grau de 
coneixement d’estos projectes per 
la societat i en particular pels 
propis interessats. La 
identificació de tals projectes 
es durà a terme de manera que la 
identitat corporativa dels 
firmants es respecte en tot 
moment i el caràcter públic de la 
iniciativa siga conegut per part 
dels seus usuaris. 

 
 

DESENA.- A l’efecte de vetlar pel 
compliment general de les 
clàusules de la pròrroga  i 
coordinar les accions prestades, 
es crearà una Comissió Mixta 
entre l’Ajuntament i la FSG 
composta: 

 
• Per part de l’Ajuntament 

de Paterna  Pedro Romero 
Almendros i Patricia Ramón 
Galindo. 

• Per part de la FSG, el 
responsable o persona en 
qui delegue i un tècnic. 

 
 
Seran competències d’esta 
Comissió l’avaluació del 
desenrotllament de la Pròrroga 
del conveni, la formulació de 
protocols addicionals per a noves 
situacions conjuntes, estudi i 
assessorament respecte a quantes 
qüestions siguen sotmeses a la 

Secretariado Gitano, con sujeción 
a la normativa aplicable y en los 
términos de esta prórroga del 
Convenio, se obliga al estricto 
cumplimiento de las instrucciones 
del Ayuntamiento de Paterna y del 
Fondo Social Europeo en materia 
de control, seguimiento, 
evaluación y justificación de la 
actividad y los resultados de la 
misma. 

 
NOVENA.- las partes establecerán 
iniciativas de divulgación y 
difusión de los contenidos de 
esta prórroga del Convenio y de 
sus actuaciones, con el objeto de 
garantizar el mayor grado de 
conocimiento de estos proyectos 
por la sociedad y en particular 
por los propios interesados. La 
identificación de tales proyectos 
se llevará a cabo de modo que la 
identidad corporativa de los 
firmantes se respete en todo 
momento y el carácter público de 
la iniciativa sea conocido por 
parte de los usuarios de la 
misma. 

 
DÉCIMA.- Al efecto de velar por 
el cumplimiento general de las 
cláusulas de la prórroga  y 
coordinar las acciones prestadas, 
se creará una Comisión Mixta 
entre el Ayuntamiento y la FSG 
compuesta: 

 
• Por parte del 

Ayuntamiento de Paterna  
Pedro Romero Almendros y 
Patricia Ramón Galindo. 

• Por parte de la FSG, el 
responsable o persona en 
quien delegue y un 
técnico. 

 
Serán competencias de esta 
Comisión la evaluación del 
desarrollo de la prórroga del 
Convenio, la formulación de 
protocolos adicionales para 
nuevas situaciones conjuntas, 
estudio y asesoramiento respecto 
a cuantas cuestiones sean 



Comissió per qualsevol de les 
parts. 
 
Esta Comissió es reunirà una 
vegada al trimestre i en les 
circumstàncies excepcionals que 
així ho aconsellen. 
 
ONZENA.- L’Ajuntament de Paterna 
no mantindrà amb els treballadors 
de la FSG cap relació laboral ni 
qualsevol altre tipus de 
dependència. 
 
DOTZENA.- La present pròrroga  
tindrà vigència fins al 31 de 
desembre  de 2010. 
 
Les parts, en prova de la seua 
conformitat, firmen la present 
pròrroga,  per triplicat exemplar, 
en el lloc i la data indicats en 
l’encapçalament. 
 
Per l’Ajuntament de Paterna 

 
Signat- Lorenzo Agustí   
Alcalde de Paterna 
 
 Per la Fundació Secretariat 
General Gitano 
 
Signat- Isidro Rodríguez 

 Director  FSG” 
 

SEGON .- Aprovar el gasto de 
68.097,23 amb càrrec a l’aplicació 
pressupostària 4330-48407. 
 

TERCER.-  Procedir a 
l’abonament  de la quantitat de 
40.858,34 € a la Fundació 
Secretariat Gitano, corresponent al 
60% de l’aportació total de 
l’Ajuntament, una vegada s’haja 
notificat a la Intervenció de la 
firma de la Pròrroga del conveni de 
Col·laboració. 

 
QUART.-  Donar compte a la 

Intervenció de Fons i a la Fun dació 
Secretariat Gitano als efectes 
oportuns. 
 
 

sometidas a la Comisión por 
cualquiera de las partes. 
 
Esta Comisión se reunirá una vez 
al trimestre y en las 
circunstancias excepcionales que 
así lo aconsejen. 
 
UNDÉCIMA.- El Ayuntamiento de 
Paterna no mantendrá con los 
trabajadores de la FSG relación 
laboral alguna ni cualquier otro 
tipo de dependencia. 
 
DOCEAVA.- La presente prórroga  
tendrá vigencia hasta el 31 de 
diciembre  de 2010. 
 
Las partes, en prueba de su 
conformidad, firman la presente 
prórroga,  en triplicado 
ejemplar, en el lugar y fecha 
indicados en el encabezamiento. 
 
Por el  Ayuntamiento de Paterna
  
Fdo.- Lorenzo Agustí 
Alcalde de Paterna 
 
Por la Fundación Secretariado 
General Gitano 

 
Fdo.- Isidro Rodríguez 

 Director  FSG” 
 

SEGUNDO .- Aprobar el gasto 
de 68.097,23 con cargo a la 
aplicación presupuestaria 4330-
48407. 
 

TERCERO.-  Proceder al abono  
de la cantidad de 40.858,34 € a la 
Fundación S ecretariado Gitano, 
correspondiente al 60% de la 
aportación total del Ayuntamiento, 
una vez se haya notificado a la 
Intervención de la firma de la 
prórroga del Convenio de 
Colaboración. 

 
CUARTO.-  Dar cuenta a la 

Intervención de Fondos y a la 
Fundación Sec retariado Gitano a los 
efectos oportunos. 
 
 



17é.- PROMOCIÓ ECONÒMICA I 
OCUPACIÓ.-DESIGNACIÓ  NOU SUPLENT 
DEL TITULAR DEL CONSELL RECTOR EN LA 
COMISSIÓ PERMANENT DEL CONSORCI 
PACTEM NORD I EN EL PACTE 
TERRITORIAL PER L’OCUPACIÓ PACTEM 
NORD.- Vista la P rovidència 
d’Alcaldia de data 13 de maig de 
2010 per la qual es disposa dur a 
terme els tràmits oportuns per a 
designar com a suplent del titular 
del Consell Rector, en la Comissió 
Permanent del Consorci PACTEM- NORD i 
en el Pacte Territorial per 
l’Ocupació “PACTEM- NORD” al tinent 
d’alcalde D. Miguel Sánchez Carmona.  
 
 
 ATÉS que per acord adoptat pel 
Ple de l’Ajuntament en sessió 
extraordinària de data 26 de juny de 
2007 es designa com a representants 
del Consell Rector, en la Comissió 
Permanent del Consorci PACTEM- NORD i 
en el Pacte Territorial per 
l’Ocupació “PACTEM- NORD” a Vicente 
Sales Sahuquillo com a suplent del 
titular. 
 
 ATÉS que per Decret d’Alcaldia 
núm. 2 de data 5 de gener de 2009 
s’anomena com a Tinent d’Alcalde a 
D. Miguel Sánchez Carmona, 
assignant- li competències en matèria 
de Garantia Social i Ocupació. 
 
 
 A la vista d’allò que s’ha 
exposat, de l’informe proposada del 
cap de Promoció Econòmica i Ocupació 
i del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de Garantia 
Social i Ocupació, de data 25 de 
maig de 2010, el Ple amb els vots a 
favor del Grup Popular (14) i 
l’abstenció del Grup Socialista (6) 
i del Grup Compromís per Paterna 
(2), acorda: 
 
 PRIMER.- Designar com a 
suplent del titular del Consell 
Rector, en la Comissió Permanent del 
Consorci PACTEM- NORD i en el Pacte 
Territorial per l’Ocupació “PACTEM-
NORD” al Tinent d’Alcalde de 
Garantia Social i Ocupació,  D. 

17º.- PROMOCIÓN ECONÓMICA Y 
EMPLEO.-DESIGNACIÓN  NUEVO SUPLENTE 
DEL TITULAR DEL CONSEJO RECTOR EN 
LA COMISIÓN PERMANENTE DEL 
CONSORCIO PACTEM NORD Y EN EL PACTO 
TERRITORIAL POR EL EMPLEO PACTEM 
NORD.- Vista la Pr ovidencia de 
Alcaldía de fecha 13 de mayo de 
2010 por la que se dispone llevar a 
cabo los trámites oportunos para 
designar como suplente del titular 
del Consejo Rector, en la Comisión 
Permanente del Consorcio PACTEM-
NORD y en el Pacto Territorial por 
el Empleo “PACTEM- NORD” al Teniente 
de Alcalde D. Miguel Sánchez 
Carmona. 
 
 CONSIDERANDO que por acuerdo 
adoptado por el Ayuntamiento Pleno 
en sesión extraordinaria de fecha 
26 de junio de 2007 se designa como 
representantes del Consejo Rector, 
en la Comisión P ermanente del 
Consorcio PACTEM- NORD y en el Pacto 
Territorial por el Empleo “PACTEM-
NORD” a Vicente Sales Sahuquillo 
como suplente del titular. 
 
 CONSIDERANDO que por Decreto 
de Alcaldía nº 2 de fecha 5 de 
enero de 2009 se nombra como 
Teniente de Alcalde a D. Miguel 
Sánchez Carmona, asignándole 
competencias en materia de Garantía 
Social y Empleo. 
 

A la vista de lo expuesto, 
del informe propuesta del Jefe de 
Promoción Económica y Empleo y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Garantía Social y 
Ocupación, de fecha 25 de mayo de 
2010, el Pleno con los votos a 
favor del Grupo Popular (14) y la 
abstención del Grupo Socialista (6) 
y del Grupo Compromís per Paterna 
(2), acuerda: 
 
 PRIMERO.- Designar como 
suplente del titular del Consejo 
Rector, en l a Comisión Permanente 
del Consorcio PACTEM- NORD y en el 
Pacto Territorial por el Empleo 
“PACTEM-NORD” al Teniente de 
Alcalde de Garantía Social y 



Miguel Sánchez Carmona. 
 
 SEGON.- Traslladar l’acord al 
Tinent d’Alcalde, Sr. Miguel Sánchez 
Carmona i al CONSORCI PACTEM-NORD. 
 
 
 

18é.- PROMOCIÓ ECONÒMICA I 
OCUPACIÓ.- APROVACIÓ RECTIFICACIÓ 
CONTINGUT CLÀUSULA QUARTA, APARTAT 
B) DE LES BASES REGULADORES PER A LA 
CONCESSIÓ DE SUBVENCIONS AL 
TREBALLADOR/A AUTÒNOM/A.- Donat 
compte  de l’expedient tramitat per 
la Secció Promoció Econòmic a i 
Ocupació, a fi de procedir a 
l’aprovació de les Bases per a la 
concessió de subvencions al 
treballador/a autònom/a. 
 
 VISTA l’aprovació del text de 
les mateixes, que va tindre lloc 
mitjançant un acord de l’Ajuntament 
en Ple, el dia 22 de febrer de l’an y 
en curs. 
 
 VIST que s’ha detectat error 
per omissió en la Clàusula QUARTA de 
les mateixes, referent a l’òrgan 
competent per a resoldre la 
concessió de les subvencions, atés 
que no hi ha referència expressa al 
mateix, així: 
 
 En l’apartat b) es transcriu 
el següent: ..”l’Àrea de Promoció 
Econòmica i Ocupació verificarà el 
compliment de les exigències 
arreplegues en les Bases per a 
adquirir la condició de 
beneficiari/a, realitzant entre 
altres les actuacions oportunes 
encaminades a comprovar que la 
sol·lici tud ha sigut presentada en 
termini, així com que la mateixa es 
troba degudament omplida i 
s’acompanya de la documentació 
exigida en l’apartat anterior.”… 
 
 VIST que l’omissió no afecta 
el contingut essencial de les Bases 
ni al procediment de concessió de 
les ajudes.  
 
 ATÉS que d’acord amb el que 

Empleo,  D. Miguel Sánchez Carmona. 
 
 SEGUNDO.- Dar traslado del 
acuerdo al Teniente de Alcalde, D. 
Miguel Sán chez Carmona y al 
CONSORCIO PACTEM-NORD. 
 
 

18º.- PROMOCIÓN ECONÓMICA Y 
EMPLEO.- APROBACIÓN RECTIFICACIÓN 
CONTENIDO CLÁUSULA CUARTA, APARTADO 
B) DE LAS BASES REGULADORAS PARA LA 
CONCESIÓN DE SUBVENCIONES AL 
TRABAJADOR/A AUTÓNOMO/A.- Dada 
cuenta  del expedie nte tramitado 
por la Sección Promoción Económica 
y Empleo, con el fin de proceder a 
la aprobación de las Bases para la 
concesión de subvenciones al 
trabajador/a autónomo/a. 
 
  RESULTANDO la aprobación del 
texto de las mismas, que tuvo lugar 
mediante acuerd o del Ayuntamiento 
en pleno, el día 22 de febrero del 
año en curso. 
 
 RESULTANDO que se ha 
detectado error por omisión en la 
Cláusula CUARTA de las mismas, 
referente al órgano competente para 
resolver la concesión de las 
subvenciones, dado que no hay 
referencia expresa al mismo, así: 
 
 En el apartado b) se 
transcribe lo siguiente: ..”el Área 
de Promoción Económica y Empleo 
verificará el cumplimiento de las 
exigencias recogidas en las Bases 
para adquirir la condición de 
beneficiario/a, realizando entre 
otras las actuaciones oportunas 
encaminadas a comprobar que la 
solicitud ha sido presentada en 
plazo, así como que la misma se 
encuentra debidamente cumplimentada 
y se acompaña de la documentación 
exigida en el apartado anterior.”… 
 
 RESULTANDO que la omisión n o 
afecta al contenido esencial de las 
Bases ni al procedimiento de 
concesión de las ayudas.  
 
 CONSIDERANDO que de acuerdo 



establix l’art. 105 de la Llei 
30/92, de Règim Jurídic de les 
Administracions Públiques i  del 
Procediment Administratiu Comú , 
modificada per la Llei 4/99 de 13 de 
gener “Les Administracions  
Públiques podran, aix í mateix, 
rectificar en qualsevol moment, 
d’ofici o a instància dels 
interessats, els errors o omissions 
materials, de fet o aritmètics 
existents en els seus actes.” 
 
 

A la vista d’allò que s’ha 
exposat, de l’informe del Cap de 
Secció de Promoció Econòmica i 
Ocupació i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Garantia Social i Ocupació, de data 
25 de maig de 2010, el Ple per 
unanimitat acorda: 
 
 PRIMER.- Rectificar el 
contingut de les Bases reguladores 
avantdites, aprovades per acord 
plenari de data 22 de febrer de 2010 
en el sentit següent: 
 

 On diu:  
 

 ..“b) L’Àrea de Promoció 
Econòmica i Ocupació verificarà el 
compliment de les exigències 
arreplegues en les Bases per a 
adquirir la condició de 
beneficiari/ària, realitzant entre 
altres les actua cions oportunes 
encaminades a comprovar que la 
sol·licitud ha sigut presentada en 
termini, així com que es troba 
degudament omplida i s’acompanya de 
la documentació exigida en l’apartat 
anterior.”… 
 
 Ha de  dir: 
 
 ..“b) L’Àrea de Promoció 
Econòmica i Ocupac ió verificarà el 
compliment de les exigències 
arreplegues en les Bases per a 
adquirir la condició de 
beneficiari/ària, realitzant entre 
altres les actuacions oportunes 
encaminades a comprovar que la 
sol·licitud ha sigut presentada en 

con lo establecido en el art. 105 
de la Ley 30/92, de Régimen 
Jurídico de las Administraciones 
Públicas y  del Procedimiento 
Administ rativo Común , modificada 
por la Ley 4/99 de 13 de enero  
“Las Administraciones  Públicas 
podrán, asimismo, rectificar en 
cualquier momento, de oficio o a 
instancia de los interesados, los 
errores u omisiones materiales, de 
hecho o aritméticos existentes e n 
sus actos.” 
 

A la vista de lo expuesto, 
del informe del Jefe de Sección de 
Promoción Económica y Empleo y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Garantía Social y 
Empleo, de fecha 25 de mayo de 
2010, el Pleno por unanimidad 
acuerda: 
 
 PRIMERO.- Rectificar el 
contenido de las Bases reguladoras 
antedichas, aprobadas por acuerdo 
plenario de fecha 22 de febrero de 
2010 en el siguiente sentido: 
 

 Donde dice:  
 

 ..“b) El Área de Promoción 
Económica y Empleo verificará el 
cumplimiento de las exige ncias 
recogidas en las Bases para 
adquirir la condición de 
beneficiario/a, realizando entre 
otras las actuaciones oportunas 
encaminadas a comprobar que la 
solicitud ha sido presentada en 
plazo, así como que la misma se 
encuentra debidamente cumplimentada 
y se acompaña de la documentación 
exigida en el apartado anterior.”… 
 
 Debe decir: 
 
 ..“b) El Área de Promoción 
Económica y Empleo verificará el 
cumplimiento de las exigencias 
recogidas en las Bases para 
adquirir la condición de 
beneficiario/a, realizando e ntre 
otras las actuaciones oportunas 
encaminadas a comprobar que la 
solicitud ha sido presentada en 



termini, així com que la mateixa es 
troba degudament omplida i 
s’acompanya de la documentació 
exigida en l’apartat anterior.  
 
 Una vegada examinada la 
documentació, i basant- se en 
l’informe emés pel Tècnic competent 
de l’Àrea, el òrgan instructor 
elaborarà proposta de resoluci ó 
provisional, que s’elevarà a la 
tinenta d’alcalde, amb competència 
per a resoldre, segons delegació 
aprovada per Resolució d’Alcaldia 
núm. 2 de data 5 de gener de 2009.” 
 
 

SEGON.- Fer efectives les 
esmenes efectuades.  

 
      TERCER.- Traslladar la 
resol ució a la Intervenció de Fons 
Municipal. 
 
 

19é.- PROMOCIÓ ECONÒMICA I 
OCUPACIÓ.-APROBACIÓN RECTIFICACIÓ 
ARTICLE 8, ÚLTIM PARÀGRAF DE LES  
BASES PER A LA CONCESSIÓ DE LES 
AJUDES MUNICIPALS A LA CONTRACTACIÓ 
DE DESOCUPATS/AS EN EL MUNICIPI DE 
PATERNA.- Donat compte de 
l’expedient tramitat per la Secció 
Promoció Econòmica i Ocupació, a fi 
de procedir a l’aprovació de les 
Bases per a la concessió de les 
ajudes municipals a la contractació 
de desocupats/as en el municipi de 
Paterna. 
 
 
 VISTA l’aprovació del text de 
les mateixes, que va tindre lloc 
mitjançant un acord de l’Ajuntament 
en Ple, el dia 22 de febrer de l’any 
en curs. 
 
 VIST que s’ha detectat error 
per omissió en l’article HUIT, últim 
paràgraf de les mateixes, en 
referència a l’òrgan competent per a 
res oldre la concessió, el contingut 
de la qual  és el que seguix: 
 
 
 …”La Instrucció del 

plazo, así como que la misma se 
encuentra debidamente cumplimentada 
y se acompaña de la documentación 
exigida en el apartado anterior.  
 
 Una vez examinada la 
documentación, y en base al informe 
emitido por el Técnico competente 
del Área, el órgano instructor 
elaborará propuesta de resolución 
provisional, que se elevará a la 
Teniente de Alcalde, con 
competencia para resolver, según 
delegación aprobada por Res olución 
de Alcaldía núm. 2 de fecha 5 de 
enero de 2009.” 
 

SEGUNDO.- Hacer efectivas las 
subsanaciones efectuadas.  

 
      TERCERO.-  Dar traslado de la 
resolución a la Intervención de 
Fondos Municipal. 
 
 

19º.- PROMOCIÓN ECONÓMICA Y 
EMPLEO.-APROBACIÓN RECTIFICACIÓN 
ARTÍCULO 8, ÚLTIMO PÁRRAFO DE LAS  
BASES PARA LA CONCESIÓN DE LAS 
AYUDAS MUNICIPALES A LA 
CONTRATACIÓN DE DESEMPLEADOS/AS EN 
EL MUNICIPIO DE PATERNA, .- Dada 
cuenta del expediente tramitado por 
la Sección Promoción Económica y 
Empleo, con el fin d e proceder a la 
aprobación de las Bases para la 
concesión de las ayudas municipales 
a la contratación de 
desempleados/as en el municipio de 
Paterna. 
 
 RESULTANDO la aprobación del 
texto de las mismas, que tuvo lugar 
mediante acuerdo del Ayuntamiento 
en ple no, el día 22 de febrero del 
año en curso. 
 
 RESULTANDO que se ha 
detectado error por omisión en el 
artículo OCHO, último párrafo de 
las mismas, en referencia al órgano 
competente para resolver la 
concesión, cuyo contenido  es el 
que sigue: 
 
 …”La instrucc ión del 



procediment de concessió i seguiment 
d’estes  subvencions correspondrà a 
l’Àrea de Promoció Econòmica i 
Ocupació de l’Ajuntament de 
Paterna.”… 
 
 VIST que l’omissió no afe cta 
el contingut essencial de les Bases 
ni al procediment de concessió de 
les ajudes.  
 
 ATÉS que d’acord amb el que 
establix l’art. 105 de la Llei 
30/92, de Règim Jurídic de les 
Administracions Públiques i  del 
Procediment Administratiu Comú , 
modificada per la Llei 4/99 de 13 de 
gener  “Les Administracions  
Públiques podran, així mateix, 
rectificar en qualsevol moment, 
d’ofici o a instància dels 
interessats, els errors o omissions 
materials, de fet o aritmètics 
existents en els seus actes.” 
 
 

A la vista d ’allò que s’ha 
exposat, de l’informe del Cap de 
Secció de Promoció Econòmica i 
Ocupació i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Garantia Social i Ocupació, de data 
25 de maig de 2010, el Ple per 
unanimitat acorda: 
 

PRIMER.- Rectificar el 
con tingut de les Bases reguladores 
avantdites, aprovades per acord 
plenari de data 22 de febrer de 2010 
en el sentit següent: 
 

 On diu:  
 

 ..“La Instrucció del 
procediment de concessió i seguiment 
d’estes subvencions correspondrà a 
l’Àrea de Promoció Econòmic a i 
Ocupació de l’Ajuntament de 
Paterna.”… 

 
 Ha de  dir: 
 
 ..“La Instrucció del 
procediment de concessió i seguiment 
d’estes subvencions correspondrà a 
l’Àrea de Promoció Econòmica i 

procedimiento de concesión y 
seguimiento de estas  subvenciones 
corresponderá al Área de Promoción 
Económica y Empleo del Ayuntamiento 
de Paterna.”… 
 
 RESULTANDO que la omisión no 
afecta al contenido esencial de las 
Bases ni al procedimiento de 
concesión de las ayudas.  
 
 CONSIDERANDO que de acuerdo 
con lo establecido en el art. 105 
de la Ley 30/92, de Régimen 
Jurídico de las Administraciones 
Públicas y  del Procedimiento 
Administrativo Común , modificada 
por la Ley 4/99 de 13 de enero  
“Las Adminis traciones  Públicas 
podrán, asimismo, rectificar en 
cualquier momento, de oficio o a 
instancia de los interesados, los 
errores u omisiones materiales, de 
hecho o aritméticos existentes en 
sus actos.” 
 

A la vista de lo expuesto, 
del informe del Jefe de Secc ión de 
Promoción Económica y Empleo y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Garantía Social y 
Empleo, de fecha 25 de mayo de 
2010, el Pleno por unanimidad 
acuerda: 
 

PRIMERO.- Rectificar el 
contenido de las Bases reguladoras 
antedichas, apro badas por acuerdo 
plenario de fecha 22 de febrero de 
2010 en el siguiente sentido: 
 

 Donde dice:  
 

 ..“La instrucción del 
procedimiento de concesión y 
seguimiento de estas subvenciones 
corresponderá al Área de Promoción 
Económica y Empleo del Ayuntamiento 
de Paterna.”… 

 
 Debe decir: 
 
 ..“La instrucción del 
procedimiento de concesión y 
seguimiento de estas subvenciones 
corresponderá al Área de Promoción 



Ocupació de l’Ajuntament de Paterna.  
 
 
 Una vegada examinada la 
documentació rebuda, i basant- se en 
l’informe emés pel Tècnic competent 
de l’Àrea, el òrgan instructor 
elaborarà proposta de resolució 
provisional, que s’elevarà a la 
tinenta d’alcalde, amb competència 
per a resoldre, segons delegació 
aprovada per Resolució d’Alcald ia 
núm. 2 de data 5 de gener de 2009.” 
 
 

SEGON.- Fer efectives les 
esmenes efectuades.  

 
      TERCERO.- Publicar la 
rectificació de les bases en el 
Butlletí Oficial de la Província de 
València. 
 
 

20é.- ÀREA D’INFRAESTRUCTURES.-
DACIÓ DE COMPTE ACORD J.G.L. DE 
17/03/2010 PUNT 7m SOBRE APROVACIÓ 
PROJECTE "COL·LECTOR D’AIGÜES 
PLUVIALS EN EL CARRER 
CIRCUMVAL·LACIÓ-BAIXADOR", INCLÒS EN 
EL PLA D’INVERSIONS.- Donat compte 
de l’acord de Junta de Govern Local 
de 17 de març de 2010 punt 7m sobre 
aprovació projecte “C OL·LECTOR 
D’AIGÜES PLUVIALS EN EL CARRER 
CIRCUNVALACIÓN-APEADERO”, inclòs en 
el Pla d’Inversions i del dictamen 
de la Comissió Informativa Permanent 
d’Infraestructures de data 25 de 
maig de 2010, el Ple per unanimitat 
se’n dóna per assabentat.  

 
 

 
21é.- ÀREA D’INFRAESTRUCTURES.-  

DACIÓ DE COMPTE DE LA MODIFICACIÓ 
DELS ESTATUTS DE LA SOCIETAT 
MERCANTIL LOCAL "GESTIÓ I SERVICIS 
DE PATERNA, S.L. (GESPA)" I LA SEUA 
INSCRIPCIÓ EN EL REGISTRE MERCANTIL, 
I  INCORPORACIÓ A l’EXPEDIENT DE 
CREACIÓ DE GESPA, S.L.-  Dona t compte 
del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent 
d’Infraestructures, de data 25 de 
maig de 2010, del següent tenor 

Económica y Empleo del Ayuntamiento 
de Paterna. 
 
 Una vez examinada la 
documentación recibida, y en base 
al informe emitido por el Técnico 
competente del Área, el órgano 
instructor elaborará propuesta de 
resolución provisional, que se 
elevará a la Teniente de Alcalde, 
con competencia para resolver, 
según delegación aprobada por 
Resolución de Alcaldía núm. 2 de  
fecha 5 de enero de 2009.” 
 

SEGUNDO.- Hacer efectivas las 
subsanaciones efectuadas.  

 
      TERCERO.- Publicar la 
rectificación de las bases en el 
Boletín Oficial de la Provincia de 
Valencia. 
 
 

20º.- ÁREA DE 
INFRAESTRUCTURAS.-DACIÓN CUENTA 
ACUERDO J.G.L. DE 17/03/2010 PUNTO 
7º SOBRE APROBACIÓN PROYECTO 
"COLECTOR DE AGUAS PLUVIALES EN LA 
CALLE CIRCUNVALACIÓN-APEADERO", 
INCLUIDO EN EL PLAN DE 
INVERSIONES.- Dada cuenta del 
acuerdo de Junta de Gobierno Local 
de 17 de marzo de 2010 punto 7º 
sobre aprobación pro yecto “COLECTOR 
DE AGUAS PLUVIALES EN LA CALLE 
CIRCUNVALACIÓN-APEADERO”, incluido 
en el Plan de Inversiones y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Infraestructuras de 
fecha 25 de mayo de 2010, el Pleno 
por unanimidad se da por enterado.  

 
 

21º.- ÁREA DE 
INFRAESTRUCTURAS.- DACIÓN CUENTA DE 
LA MODIFICACIÓN DE LOS ESTATUTOS DE 
LA SOCIEDAD MERCANTIL LOCAL 
"GESTIÓN Y SERVICIOS DE PATERNA, 
S.L. (GESPA)" Y SU INSCRIPCIÓN EN 
EL REGISTRO MERCANTIL, E  
INCORPORACIÓN AL EXPEDIENTE DE 
CREACIÓN DE GESPA, S.L.-  Dada 
cuenta del dictamen de la Comisión 
Informativa Permanente de 
Infraestructuras, de fecha 25 de 



literal: 
 

“DICTAMEN 
COMISSIÓ INFORMATIVA PERMANENT 

d’INFRAESTRUCTURES 
Dimarts, 25 de maig de 2010 

Comissió Ordinària 6/2010 
 
 

3r.- ÀREA D’INFRAESTRUCTURES.-  
DACIÓ DE COMPTE DE LA MODIFICACIÓ 
DELS ESTATUTS DE LA SOCIETAT 
MERCANTIL LOCAL “GESTIÓ I SERVICIS 
D’APTERNA S.L (GESPA)” I LA SEUA 
INSCRIPCIÓ EN EL REGISTRE MERCANTIL, 
I INCORPORACIÓ A l’EXPEDIENT DE 
CREACIÓ DE GESPA, S.L.- 

 
 
Vist l’expedient de registre 

núm. 2/2009, classificació 2.10.10, 
relatiu a aprovació de la Memòria de 
Municipalització de Servicis: 
Resolució d’al·legacions i 
Nomenament del Consell 
d’Administració de la Societat 
Mercantil Local de caràcter 
unipersonal “Gestió n y Servicios de 
Paterna, S.L. (Gespa)”. 

 
 
VIST que en sessió ordinària 

celebrada pel Ple de l’Ajuntament el 
dia 23 de desembre de 2008, es va 
acordar la constitució de la 
Societat Mercantil Local de caràcter 
unipersonal “Gestión y Servicios de 
Paterna, S.L. (Gespa)” 

 
 
ATÉS que en sessió celebrada 

pel Consell d’Administració de la 
dita Societat en data 24-09- 2009 i 
sessions celebrades per la Junta 
General de socis en dates 21-10- 2009 
i 2-12- 2009, es van acordar 
respectivament la modificació de 
l’objecte soc ial, el procediment de 
convocatòria del Consell 
d’Administració, i conseqüentment 
dels Articles 2n i 15é dels Estatuts 
Socials, el cessament de la senyora 
Sonia Borruey Montolio, com a 
Consellera del Consell 
d’Administració, i al nomenament de 
la senyora M aría José Climent 

mayo de 2010, del siguiente tenor 
literal: 

 
“DICTAMEN 

COMISSIÓ INFORMATIVA PERMANENT 
D’INFRAESTRUCTURES 

Martes, 25 de mayo de 2010 
Comisión Ordinaria 6/2010 

 
3º.- ÁREA DE 

INFRAESTRUCTURAS.- DACIÓN CUENTA DE 
LA MODIFICACIÓN DE LOS ESTATUTOS DE 
LA SOCIEDAD MERCANTIL LOCAL 
“GESTIÓN Y SERVICIOS DE APTERNA S.L 
(GESPA)” Y SU INSCRIPCIÓN EN EL 
REGISTRO MERCANTIL, E INCORPORACIÓN 
AL EXPEDIENTE DE CREACIÓN DE G ESPA, 
S.L.- 

 
Visto el expediente de 

registro nº 2/2009, clasificación 
2.10.10, relativo a aprobación de 
la Memoria de Municipalización de 
Servicios: Resolución de 
alegaciones y Nombramiento del 
Consejo de Administración de la 
Sociedad Mercantil Local de 
ca rácter unipersonal “Gestión y 
Servicios de Paterna, S.L. 
(Gespa)”. 

 
RESULTANDO que en sesión 

ordinaria celebrada por el 
Ayuntamiento Pleno el día 23 de 
Diciembre de 2008, se acordó la 
constitución de la Sociedad 
Mercantil Local de carácter 
unipersonal “Ges tión y Servicios de 
Paterna, S.L. (Gespa)” 

 
CONSIDERANDO que en sesión 

celebrada por el Consejo de 
Administración de dicha Sociedad en 
fecha 24-09- 2009 y sesiones 
celebradas por la Junta General de 
socios en fechas 21-10-2009 y 2-12-
2009, se acordaron resp ectivamente 
la modificación del objeto social, 
el procedimiento de convocatoria 
del Consejo de Administración, y 
consecuentemente de los Artículos 
2º y 15º de los Estatutos Sociales, 
el cese de Doña Sonia Borruey 
Montolio, como Consejera del 
Consejo de Adm inistración, y al 
nombramiento de Doña María José 



Mengual per a tal càrrec, tot això 
tal com s’acredita en escriptura 
pública que s’adjunta a l’expedient.  

 
 
ATÉS que la Junta General de 

socis, acorda la modificació de 
l’objecte social de la Mercantil 
Local de caràcter unipersonal 
“Gestió i Servicis de Paterna, S.L. 
(Gespa)” quedant com seguix: 

 
  
“La gestió i explotació dels 

servicis següents: 
 
a) L’organització de qualsevol 
tipus d’esdeveniments, 
realitzant les activitats 
complementàries per a la seua 
correcta execució. 
b) El servici d’e ntregues, 
enviaments, avisos i encàrrecs 
(notificacions). 
c) Servicis de neteja. 
d) Manteniment i conservació 
de jardins i parcs. 
e) Servicis de consergeria i 
servici d’atenció i informació 
al ciutadà. 
f) Gestió de qualsevol tipus 
de transports públics, en  
especial, els transports 
especials. 
g) Instal·lació, manteniment i 
conservació d’instal·lacions 
semafòriques i enllumenat 
públic. 
h) Gestió, construcció, 
manteniment i conservació 
d’obres i infraestructures. 
i) Construcció, manteniment, 
conservació, gesti ó i 
explotació de teatres. 
j) Construcció, manteniment, 
conservació, gestió i 
explotació de Centres Socials 
i Educatius. 
k) Construcció, manteniment, 
conservació, gestió i 
explotació de Centres 
d’arreplega d’animals de 
Companyia. 
l) Prestació de qualsevol 
tipus de servicis de suport 
informàtic, disseny, 

Climent Mengual para tal cargo, 
todo ello tal y como se acredita en 
escritura pública que se adjunta al 
expediente. 

 
CONSIDERANDO que la Junta 

General de socios, acuerda la 
modificación del objeto social de  
la Mercantil Local de carácter 
unipersonal “Gestión y Servicios de 
Paterna, S.L. (Gespa)” quedando 
como sigue: 

  
“ La gestión y explotación de 

los siguientes servicios: 
 
a) La organización de todo 
tipo de eventos, realizando 
las actividades 
complementaria s para su 
correcta ejecución. 
b) El servicio de entregas, 
envíos, avisos y recados 
(notificaciones). 
c) Servicios de limpieza. 
d) Mantenimiento y 
conservación de jardines y 
parques. 
e) Servicios de conserjería y 
servicio de atención e 
información al ciudadano. 
f) Gestión de todo tipo de 
transportes públicos, en 
especial, los transportes 
especiales. 
g) Instalación, mantenimiento 
y conservación de 
instalaciones semafóricas y 
alumbrado público. 
h) Gestión, construcción, 
mantenimiento y conservación 
de obras e infraestructuras. 
i) Construcción, 
mantenimiento, conservación, 
gestión y explotación de 
teatros. 
j) Construcción, 
mantenimiento, conservación, 
gestión y explotación de 
Centros Sociales y 
Educativos. 
k) Construcción, 
mantenimiento, conservación, 
gestión y explotación de 
Centros de recogida de 
animales de Compañía. 



instal·lació i manteniment de 
sistemes informàtics i 
compravenda, instal·lació i 
manteniment d’equips 
informàtics. 
ll) La prestació de servicis 
d’edició, maquetació, 
impressió i distribució de 
qualsevol tipu s de 
publicacions. 
m) Servicis d’integració i 
inserció sociolaboral i 
ocupació. 
n) Programes i recursos de 
servicis socials, generals i 
especialitzats. 
ñ) La prestació dels servicis 
de màrqueting i publicitat o 
altres assimilables; tot això 
dins del terme municipal de 
Paterna.  
 
 
 
La seua duració és indefinida 
i el seu domicili està a 
Paterna (València), plaça de 
l’Enginyer Castells, número 
1.” 
 
 
 
ATÉS que s’adjunta a 

l’expedient l’escriptura pública de 
formalització dels acords socials 
citats anteriorment, així com 
l’escriptura fundacional de la 
Societat Mercantil Local de caràcter 
unipersonal “Gestión y Servicios de 
Paterna, S.L.” 

 
ATÉS que l’aprovació de les 

formes de gestió dels servicis i 
dels expedients de municipalització 
correspon, segons el que disp osa 
l’article 22.2 de la Llei 7/85 de 2 
d’Abril, reguladora de les bases del 
règim local, al ple. 
 
 

A la vista d’allò que s’ha 
exposat, la COMISSIÓ INFORMATIVA 
PERMANENT d’INFRAESTRUCTURES amb el 
vot a favor del P.P, PSOE I 
Compromís per Paterna, emet el 
dictamen següent: 

l) Prestación de todo tipo de 
servicios de apoyo 
informático, diseño, 
instalación y mantenimiento 
de sistemas informáticos y 
compraventa, instalación y 
mantenimiento de equipos 
informáticos. 
ll) L a prestación de 
servicios de edición, 
maquetación, impresión y 
distribución de todo tipo de 
publicaciones. 
m) Servicios de integración e 
inserción socio- laboral y 
empleo. 
n) Programas y recursos de 
servicios sociales, generales 
y especializados. 
ñ) La pres tación de los 
servicios de marketing y 
publicidad u otros 
asimilables; todo ello dentro 
del término municipal de 
Paterna.  
 
Su duración es indefinida y 
su domicilio esta en Paterna 
(Valencia), plaza del 
Ingeniero Castells, número 
1.” 
 
CONSIDERANDO que se a djunta 

al expediente la escritura pública 
de formalización de los acuerdos 
sociales citados anteriormente, así 
como la escritura fundacional de la 
Sociedad Mercantil Local de 
carácter unipersonal “Gestión y 
Servicios de Paterna, S.L.” 

 
CONSIDERANDO que la 

aprobación de las formas de gestión 
de los servicios y de los 
expedientes de municipalización 
corresponde, según lo dispuesto en 
el artículo 22.2 de la Ley 7/85 de 
2 de Abril, reguladora de las bases 
del régimen local, al pleno. 
 

A la vista de lo expuesto, la 
COMISSIÓ INFORMATIVA PERMANENT 
D’INFRAESTRUCTURES con el voto a 
favor del P.P, PSOE Y Compromís per 
Paterna, emite el siguiente 
dictamen: 



 
PRIMER.- Ratificar l’acord 

estipulat pel Consell 
d’Administració de l’esmentada 
societat de data 24-09- 2009, així 
com els acords estipulats per la 
Junta General de socis de dates 21-
10-2009 i 2-12- 2009, relatius 
respectivament a la modifi cació de 
l’objecte social, el procediment de 
convocatòria del Consell 
d’Administració, i conseqüentment 
dels Articles 2n i 15é dels Estatuts 
Socials, al cessament de la senyora 
Sonia Borruey Montolio, com a 
Consellera del Consell 
d’Administració, i al nome nament de 
la senyora María José Climent 
Mengual per a tal càrrec. 

 
Quedant l’objecte social de la 

Societat Mercantil Local de caràcter 
unipersonal “Gestió i Servicis de 
Paterna, S.L. (Gespa)” com seguix: 

 
“La gestió i explotació dels 

servicis següents: 
 
a) L’organització de qualsevol 
tipus d’esdeveniments, 
realitzant les activitats 
complementàries per a la seua 
correcta execució. 
b) El servici d’entregues, 
enviaments, avisos i encàrrecs 
(notificacions). 
c) Servicis de neteja. 
d) Manteniment i conservació 
de jardins i parcs. 
e) Servicis de consergeria i 
servici d’atenció i informació 
al ciutadà. 
f) Gestió de qualsevol tipus 
de transports públics, en 
especial, els transports 
especials. 
g) Instal·lació, manteniment i 
conservació d’instal·lacions 
semafòriques i enllumenat 
públic. 
h) Gestió, construcció, 
manteniment i conservació 
d’obres i infraestructures. 
i) Construcció, manteniment, 
conservació, gestió i 

 
PRIMERO.- Ratificar el 

acuerdo estipulado por el Consejo 
de Administración de la citada 
sociedad de fecha 24-09-2 009, así 
como los acuerdos estipulados por 
la Junta General de socios de 
fechas 21-10-2009 y 2-12- 2009, 
relativos respectivamente a la 
modificación del objeto social, el 
procedimiento de convocatoria del 
Consejo de Administración, y 
consecuentemente de los Artículos 
2º y 15º de los Estatutos Sociales, 
al cese de Doña Sonia Borruey 
Montolio, como Consejera del 
Consejo de Administración, y al 
nombramiento de Doña María José 
Climent Mengual para tal cargo. 

 
Quedando el objeto social de 

la Sociedad Mercantil Lo cal de 
carácter unipersonal “Gestión y 
Servicios de Paterna, S.L. (Gespa)” 
como sigue: 

 
“ La gestión y explotación de 

los siguientes servicios: 
 
a) La organización de todo 
tipo de eventos, realizando 
las actividades 
complementarias para su 
correcta ejecución. 
b) El servicio de entregas, 
envíos, avisos y recados 
(notificaciones). 
c) Servicios de limpieza. 
d) Mantenimiento y 
conservación de jardines y 
parques. 
e) Servicios de conserjería y 
servicio de atención e 
información al ciudadano. 
f) Gestión de todo ti po de 
transportes públicos, en 
especial, los transportes 
especiales. 
g) Instalación, mantenimiento 
y conservación de 
instalaciones semafóricas y 
alumbrado público. 
h) Gestión, construcción, 
mantenimiento y conservación 
de obras e infraestructuras. 
i) Const rucción, 



explotació de teatres. 
j) Construcció, manteniment, 
conservació, gestió i 
explotació de Centres Socials 
i Educatius. 
k) Construcció, manteniment, 
conservació, gestió i 
explotació de Centres 
d’arreplega d’animals de 
Companyia. 
l) Prestació de qualsevol 
tipus de servicis de suport 
informàtic, disseny, 
instal·lació i manteniment de 
sistemes informàtics i 
compravend a, instal·lació i 
manteniment d’equips 
informàtics. 
ll) La prestació de servicis 
d’edició, maquetació, 
impressió i distribució de 
qualsevol tipus de 
publicacions. 
m) Servicis d’integració i 
inserció sociolaboral i 
ocupació. 
n) Programes i recursos de 
servi cis socials, generals i 
especialitzats. 
ñ) La prestació dels servicis 
de màrqueting i publicitat o 
altres assimilables; tot això 
dins del terme municipal de 
Paterna.  
 
 
 
 
 
La seua duració és indefinida 

i el seu domicili esta a Paterna 
(València), pla de l’ Enginyer 
Castells, número 1.” 

 
SEGON.- Notificar el present 

acord a la Societat Mercantil Local 
de caràcter unipersonal “Gestión y 
Servicios de Paterna, S.L.”, i totes 
les Àrees afectades.” (sic). 

 
 
A la vista de tot allò que 

s’ha exposat, de l’informe del cap 
de l’Àrea d’Infraestructures i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de l’Àrea 

mantenimiento, conservación, 
gestión y explotación de 
teatros. 
j) Construcción, 
mantenimiento, conservación, 
gestión y explotación de 
Centros Sociales y 
Educativos. 
k) Construcción, 
mantenimiento, conservación, 
gestión y explotación de 
Centros de recogida de 
animales de Compañía. 
l) Prestación de todo tipo de 
servicios de apoyo 
informático, diseño, 
instalación y mantenimiento 
de sistemas informáticos y 
compraventa, instalación y 
mantenimiento de equipos 
informáticos. 
ll) La prestación de 
servicios de edición, 
maquetación, impresión y 
distribución de todo tipo de 
publicaciones. 
m) Servicios de integración e 
inserción socio- laboral y 
empleo. 
n) Programas y recursos de 
servicios sociales, generales 
y especializados. 
ñ) La prestación de los 
servicios de marketing y 
publicidad u otros 
asimilables; todo ello dentro 
del término municipal de 
Paterna.  
 
Su duración es indefinida y 

su domicilio esta en Paterna 
(Valencia), pla del Ingeniero 
Castells, número 1.” 

 
SEGUNDO.- Notificar el 

presente acuerdo a la Soci edad 
Mercantil Local de carácter 
unipersonal “Gestión y Servicios de 
Paterna, S.L.”, y todas las Áreas 
afectadas.” (sic). 

 
A la vista de todo lo 

expuesto, del informe de la Jefa 
del Área de Infraestructuras y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanen te del Área de 



d’Infraestructures, de data 25 de 
maig de 2010, el Ple per unanimitat 
se’n dóna per assabentat. 

 
 

22é.- ÀREA 
D’INFRAESTRUCTURES.- PROPOSTA 
D’APROVACIÓ DE LA MODI FICACIÓ DEL 
Text refós DE LES MEMÒRIES PER A LA 
CREACIÓ DE LES SOCIETATS D’ECONOMIA 
MIXTA "DESENROTLLAMENT LOCAL DE 
PATERNA, S.A (SEM I)." I "GESTIÓ DE 
CENTRES MUNICIPALS DE PATERNA, S.A. 
(SEM II)" I SOTMETIMENT A INFORMACIÓ 
PÚBLICA.- Es  retira de l’orde d el 
dia per al seu millor estudi. 
 
 
 

23é.- SECCIÓ RENDES.-  
SOL·LICITUD DE BONIFICACIÓ DEL 95 
PER 100 DE L’ICIO FORMULADA PER FCC 
CONSTRUCCIÓ SA PER LA CONSTRUCCIÓ DE 
L’IES PATERNA- LA CANYADA, PER 
TRACTAR-SE D’UNA OBRA D’UTILITAT 
MUNICIPAL.-  Donat compte de 
l’expedient núm. 000256/2009 de 
l’Impost sobre Construccions, 
Instal·lacions i Obres a nom de la 
Conselleria de Cultura, Educació i 
Ciència   per a la construcció de 
l’Institut d’Educació Secundària en 
la C/ 434 i C/ 6 d’este municipi. 
 
 
 VIST.- Que en dat a 22 de gener 
de 2010, D. Leopoldo Marzal Sorolla, 
en representació de FCC Construcció, 
S.A., com a adjudicatària de les 
obres, sol·licita la rectificació de 
les liquidacions de la taxa i 
l’impost que se l’havien girat, 
perquè es detrayeran del pressupost 
determinades partides. 
 
 
 VIST.- Que en data 13 d’abril 
de 2010 es dicta una resolució 
d’Alcaldia núm. 1714, per la qual 
s’estima parcialment la sol·licitud 
formulada per FCC Construcció, S.A., 
s’anul·len les liquidacions 
impugnades i s’aproven unes noves 
liquidacions, a saber: 
 
 

Infraestructuras, de fecha 25 de 
mayo de 2010, el Pleno por 
unanimidad se da por enterado. 

 
 

22º.- ÁREA DE 
INFRAESTRUCTURAS.-PROPUESTA DE 
APROBACIÓN DE LA MODIFICACIÓN DEL 
TEXTO REFUNDIDO DE LAS MEMORIAS 
PARA LA CREACIÓN DE LAS SOCIEDADES 
DE ECONOMIA MIXTA "DESARROLLO LOCAL 
DE PATERNA, S.A (SEM I)." Y 
"GESTIÓN DE CENTROS MUNICIPALES DE 
PATERNA, S.A. (SEM II)" Y 
SOMETIMIENTO A INFORMACIÓN 
PÚBLICA.- Se retira del orden del 
día para su mejor estudio. 
 
 

23º.- SECCIÓN RENTAS.-  
SOLICITUD DE BONIFIC ACIÓN DEL 95 
POR 100 DEL ICIO FORMULADA POR FCC 
CONSTRUCCIÓN SA POR LA CONSTRUCCIÓN 
DEL IES PATERNA- LA CAÑADA, POR 
TRATARSE DE UNA OBRA DE UTILIDAD 
MUNICIPAL.-  Dada cuenta del 
expediente nº 000256/2009 del 
Impuesto sobre Construcciones, 
Instalaciones y Obr as a nombre de 
la Conselleria de Cultura, 
Educación y Ciencia   para la 
construcción del Instituto de 
Educación Secundaria en la C/ 434 y 
C/ 6 de este municipio. 
 
 RESULTANDO.- Que en fecha 22 
de enero de 2010, D. Leopoldo 
Marzal Sorolla, en representación  
de FCC Construcción, S.A., como 
adjudicataria de las obras, 
solicita la rectificación de las 
liquidaciones de la tasa y el 
impuesto que se la habían girado, 
para que se detrayeran del 
presupuesto determinadas partidas. 
 
 RESULTANDO.- Que en fecha 13 
de ab ril de 2010 se dicta 
resolución de Alcaldía nº 1714, por 
la que se estima parcialmente la 
solicitud formulada por FCC 
Construcción, S.A., se anulan las 
liquidaciones impugnadas y se 
aprueban unas nuevas liquidaciones, 
a saber: 
 



 Liquidació de l’Impost sobre 
Construccions. 
 
 Base Imposable   4.411.545,56 
 Tipus de gravamen:  4 %. 
 Quota líquida: 176.461,82 € 
 
 Liquidació de la taxa per 
concessió de llicències 
urbanístiques. 
 
 Base imposable: 4.411.545,56. 
 Tipus de gravamen: 0,50 %. 
 Quota líquida: 22.057,72 € 
 
 VIST.- Que la citada mercantil 
al recórrer les liquidacions ara 
anul·lades sol·licita també la 
bonificació del 95 per 100 de la 
quota de l’impost prevista en la 
Llei d’Hisendes Locals i en 
l’Ordenan ça Fiscal, donat el 
caràcter de l’obra de referència i 
l’especial utilitat que per a este 
municipi i per a la regió té la dita 
obra al concórrer circumstàncies 
socials, culturals, d’especial 
interés o utilitat municipal. 
 
 
 ATÉS.- Que al tractar- se d’una 
obra realitzada per l’Administració 
Pública (la Generalitat Valenciana, 
Conselleria de Cultura, Educació i 
Ciència) és indubtable que té una 
utilitat pública, ja que el fi de 
l’Administració és la consecució de 
l’interés públic i general, en este 
cas munici pal perquè seran els veïns 
de Paterna els que es beneficien del 
nou institut, ara ben no cal oblidar 
que la dita obra ha sigut adjudicada 
a un contractista privat per un preu 
determinat en el que no s’ha 
descomptat cap quantitat per la 
bonificació, per la qual cosa la 
concessió d’esta únicament 
afavoriria a l’interés privat de 
l’empresa contractista i no a 
l’interés general de l’Administració 
autonòmica, que en res es va a 
beneficiar d’esta bonificació. 
 
 
 
 

 Liquidación del Impuesto 
sobre Construcciones. 
 
 Base Imponible   4.411.545,56 
 Tipo de gravamen:  4 %. 
 Cuota líquida: 176.461,82 € 
 
 Liquidación de la tasa por 
concesión de licencias 
urbanísticas. 
 
 Base imponible: 4.411.545,56. 
 Tipo de gravamen: 0,50 %. 
 Cuota líquida: 22.057,72 € 
 
 RESULTANDO.- Que la citada 
mercantil al recurrir las 
liquidaciones ahora anuladas 
solicita también la bonificación 
del 95 por 100 de la cuota del 
impuesto contemplada en la Ley de 
Haciendas Locales y en la Ordenanza 
Fiscal, dado el carácter de la obra 
de referencia y la especial 
utilidad que para este municipio y 
para la regió n tiene dicha obra al 
concurrir circunstancias sociales, 
culturales, de especial interés o 
utilidad municipal. 
 
 CONSIDERANDO.- Que al 
tratarse de una obra realizada por 
la Administración Pública (la 
Generalitat Valenciana, Conselleria 
de Cultura, Educació n y Ciencia) es 
indudable que tiene una utilidad 
pública, ya que el fin de la 
Administración es la consecución 
del interés público y general, en 
este caso municipal porque serán 
los vecinos de Paterna quienes se 
beneficien del nuevo instituto, 
ahora bien n o hay que olvidar que 
dicha obra ha sido adjudicada a un 
contratista privado por un precio 
determinado en el que no se ha 
descontado cantidad alguna por la 
bonificación, por lo que la 
concesión de esta únicamente 
favorecería al interés privado de 
la empres a contratista y no al 
interés general de la 
Administración autonómica, que en 
nada se va a beneficiar de esta 
bonificación. 
 



 ATÉS.- Que, en tot cas, la 
declaració d’utilitat municipal 
s’havia d’haver sol·licitat per la 
Conselleria al presentar la 
corresponent llicència d’obres, per 
la qual cosa no és procedent la seua 
sol·licitud una vegada adjudicada 
l’obra. 
 
 ATÉS.-  El que disposa 
l’article  7 de l’ordenança fiscal de 
l’impo st sobre construccions, 
instal·lacions i obres, que establix 
que: les construccions, 
instal·lacions i obres que siguen 
declarades d’especial interés o 
utilitat municipal per concórrer 
circumstàncies socials, culturals, 
historicoartístiques o de foment de 
l ’ocupació gaudiran d’una 
bonificació del 50 per 100 de la 
quota de l’impost. 
 
 ATÉS.- Que segons el que 
disposa el número 2 de l’esmentat 
precepte: la declaració d’interés o 
utilitat municipal correspondrà al 
Ple de la Corporació, amb la 
sol·licitud prèvia del subjecte 
passiu, per vot favorable de la 
majoria simple dels seus membres. 
 
 En el mateix acord a què es 
referix el paràgraf anterior 
l’Ajuntament en Ple podrà augmentar 
el percentatge de bonificació fins 
al 95 per 100, atenent a la 
repercussió de l’o bra en el municipi 
de Paterna, havent de justificar 
esta en l’expedient que a este 
efecte es tramite. 

 
 
A la vista d’allò que s’ha 

exposat, de l’informe de la cap de 
Secció de Rendes i Inspecció, i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Gesti ó Municipal, de 
data 25 de maig de 2010, el Ple per 
unanimitat acorda: 
 
 PRIMER.- Desestimar la 
sol·licitud de bonificació del 95 
per 100 de l’Impost sobre 
Construccions, Instal·lacions i 
Obres, per tractar- se d’una obra 

 CONSIDERANDO.- Que, en todo 
caso, la declaración de utilidad 
municipal se debía haber solicitado 
por la Conselleria al presentar l a 
correspondiente licencia de obras, 
por lo que no procede su solicitud 
una vez adjudicada la obra. 
 
 CONSIDERANDO.-  Lo 
dispuesto en el artículo  7 de la 
ordenanza fiscal del impuesto sobre 
construcciones, instalaciones y 
obras, que establece que: las 
cons trucciones, instalaciones y 
obras que sean declaradas de 
especial interés o utilidad 
municipal por concurrir 
circunstancias sociales, 
culturales, histórico- artísticas o 
de fomento del empleo gozarán de 
una bonificación del 50 por 100 de 
la cuota del impuesto. 
 
 CONSIDERANDO.- Que según lo 
dispuesto en el número 2 del citado 
precepto: la declaración de interés 
o utilidad municipal corresponderá 
al Pleno de la Corporación, previa 
solicitud del sujeto pasivo, por 
voto favorable de la mayoría simple 
de sus miembros. 
 
 En el mismo acuerdo a que se 
refiere el párrafo anterior el 
Ayuntamiento Pleno podrá aumentar 
el porcentaje de bonificación hasta 
el 95 por 100, atendiendo a la 
repercusión de la obra en el 
municipio de Paterna, debiéndose 
justificar la misma en el  
expediente que al efecto se 
tramite. 

 
A la vista de lo expuesto, 

del informe de la Jefa de Sección 
de Rentas e Inspección, y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Gestión Municipal, de 
fecha 25 de mayo de 2010, el Pleno 
por unanimidad acuerda: 
 
 PRIMERO.- Desestimar la 
solicitud de bonificación del 95 
por 100 del Impuesto sobre 
Construcciones, Instalaciones y 
Obras, por tratarse de una obra de 



d’utilitat municipal, formulada pel  
Sr. Leopoldo Marzal Sorolla, en 
representació de FCC Construcción, 
S.A., com a adjudicatària de les 
obres de construcció de l’Institut 
d’Educació Secundària en la C/ 434 i 
C/ 6 d’este municipi. 
 
 SEGON.- Traslladar l’acord als 
interessats. 
 
 
 

24é.- SECCIÓ DE RENDES.-
SOLICITUD DE BONIFICACIÓ EN L’ICIO, 
PER TRACTAR-SE D’UNA OBRA D’UTILITAT 
MUNICIPAL, FORMULADA PER LA 
COMUNITAT DE REGANTS DE LA REAL 
SÉQUIA DE MONCADA DE L’OBRA DE 
MILLORA DE LA XARXA DE SÉQUIES DE 
REG EN LA SÉQUIA MARE.- Donat compte  
de l’escr it presentat el 14  d’abril 
de 2010 pel Sr. Francisco Vicente 
Romeu Rel, actuant com a Sequier 
Major i President, en representació 
de la COMUNITAT DE REGANTS DE LA 
REIAL SÉQUIA DE MONCADA, 
sol·licitant  l’exempció o 
bonificació en la liquidació de 
l’Impost sobre Construccions, 
Instal·lacions i Obres que recaiga 
sobre la llicència d’obres que té 
sol·licitada per a  la  “Millora de 
xarxa de séquies de reg, en la 
séquia denominada Séquia Mare” en la 
PARCEL·LA 306 POL- 12, FINS A PARC. 
66 POL.-11 d’este municipi.  
 
 VIST.-  Que l’interessat 
al·lega que es tracta d’una millora 
per als agricultors d’eixe municipi 
que no té tot anime de lucre i que 
òbviament redunda  únicament i 
exclusivament en els ciutadans de 
Paterna.  
   
 ATÉS.- Que l’article 7 de 
l’Ordenança Fi scal de l’Impost sobre 
Construccions, Instal·lacions i 
Obres establix : 
 

1. Les construccions, 
instal·lacions i obres que siguen 
declarades d’especial interés o 
utilitat municipal per concórrer 
circumstàncies socials , culturals, 

utilidad municipal, formulada por 
D. Leopoldo Marzal Sorolla, en 
representación de FCC Construcció n, 
S.A., como adjudicataria de las 
obras de construcción del Instituto 
de  Educación Secundaria en la C/ 
434 y C/ 6 de este municipio. 
 
 SEGUNDO.- Dar traslado del 
acuerdo a los interesados. 
 
 
 

24º.- SECCIÓN RENTAS.-
SOLICITUD DE BONIFICACIÓN EN EL 
ICIO, PO R TRATARSE DE UNA OBRA DE 
UTILIDAD MUNICIPAL, FORMULADA POR 
LA COMUNIDAD DE REGANTES DE LA REAL 
ACEQUIA DE MONCADA DE LA OBRA DE 
MEJORA DE LA RED DE ACEQUIAS DE 
RIEGO EN LA ACEQUIA MADRE.- Dada 
cuenta del escrito presentado el 14  
de abril de 2010 por D. F rancisco 
Vicente Romeu Rel, actuando como 
Acequiero Mayor y Presidente, en 
representación de la COMUNIDAD DE 
REGANTES DE LA REAL  ACEQUIA DE 
MONCADA, solicitando  la exención o 
bonificación en la liquidación del 
Impuesto sobre Construcciones, 
Instalaciones y Obras que recaiga 
sobre la licencia de obras que 
tiene solicitada para  la  “Mejora 
de red de acequias de riego, en la 
acequia denominada Acequia Madre” 
en la PARCELA 306 POL- 12, HASTA 
PARC. 66 POL.-11 de este municipio.  
 
 RESULTANDO.-  Que el 
interesa do alega que se trata de 
una mejora para los agricultores de 
ese municipio que carece de todo 
animo de lucro y que obviamente 
redunda  única y exclusivamente en 
los ciudadanos de Paterna.  
   
 CONSIDERANDO.- Que el 
articulo 7 de la Ordenanza Fiscal 
del Imp uesto sobre Construcciones, 
Instalaciones y Obras establece : 
 

1. Las construcciones, 
instalaciones y obras que sean 
declaradas de especial interés o 
utilidad municipal por concurrir 
circunstancias sociales , 



historicoartístiques o de f oment de 
l’ocupació gaudiran d’una 
bonificació en la quota de l’impost.  
  
 
 2. La declaració d’interés o 
utilitat municipal correspondrà al 
Ple de la Corporació, amb la 
sol·licitud prèvia del subjecte 
passiu, per vot favorable de la 
majoria simple dels seus membres. 
 

3. La bonificació en la quota 
serà: 
 
a) D’un 95 per 100 per a les 
construccions, instal·lacions o 
obres declarades d’interés o 
utilitat municipal per concórrer 
circumstàncies socials de danys 
catastròfics. 
 
b) D’un 95 per 100 per a les 
construc cions, instal·lacions o 
obres declarades d’interés o 
utilitat municipal per concórrer 
circumstàncies socials d’obres 
d’interés local, realitzades per 
altres Administracions perquè així 
ho haja sol·licitat el municipi. 
 
c) D’un 50 per 100 per a les 
construc cions, instal·lacions o 
obres declarades d’interés o 
utilitat municipal per concórrer 
circumstàncies historicoartístiques 
de rehabilitació d’immobles 
protegits o catalogats. 
 
d) D’un 50 per 100 per a les 
construccions, instal·lacions o 
obres declarades d’i nterés o 
utilitat municipal per concórrer 
circumstàncies socials d’aluminosi. 
 
 
e) D’un 50 per 100 per a les 
construccions, instal·lacions o 
obres declarades d’interés o 
utilitat municipal per concórrer 
circumstàncies culturals al ser 
obres promogudes per Associacions 
culturals sense ànim de lucre i en 
l’exercici de la seua pròpia 
activitat. 
 

culturales, histórico- artísticas o 
de fomento de l empleo gozarán de 
una bonificación en la cuota del 
impuesto. 
  
 2. La declaración de interés 
o utilidad municipal corresponderá 
al Pleno de la Corporación, previa 
solicitud del sujeto pasivo, por 
voto favorable de la mayoría simple 
de sus miembros. 
 

3. L a bonificación en la 
cuota será: 
 
a) De un 95 por 100 para las 
construcciones, instalaciones u 
obras declaradas de interés o 
utilidad municipal por concurrir 
circunstancias sociales de daños 
catastróficos. 
 
b) De un 95 por 100 para las 
construcciones, inst alaciones u 
obras declaradas de interés o 
utilidad municipal por concurrir 
circunstancias sociales de obras de 
interés local, realizadas por otras 
Administraciones porque así lo haya 
solicitado el municipio. 
 
c) De un 50 por 100 para las 
construcciones, in stalaciones u 
obras declaradas de interés o 
utilidad municipal por concurrir 
circunstancias histórico- artísticas 
de rehabilitación de inmuebles 
protegidos o catalogados. 
 
d) De un 50 por 100 para las 
construcciones, instalaciones u 
obras declaradas de inte rés o 
utilidad municipal por concurrir 
circunstancias sociales de 
aluminosis. 
 
e) De un 50 por 100 para las 
construcciones, instalaciones u 
obras declaradas de interés o 
utilidad municipal por concurrir 
circunstancias culturales al ser 
obras promovidas por Asociaciones 
culturales sin ánimo de lucro y en 
el ejercicio de su propia 
actividad. 
 



4. Esta enumeració no té 
caràcter exhaustiu, per la qual cosa 
si concorregueren les circumstàncies 
a què es referix l’apartat 1 i el 
Ple declarara la utilitat o interé s 
municipal de determinada 
construcció, instal·lació o obra 
esta disfrutaria d’una bonificació 
del 50 per 100. 
 

A la vista d’allò que s’ha 
exposat, de l’informe del Cap de 
Secció de Rendes i Inspecció i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Gestió Municipal, de 
data 25 de maig de 2010, el Ple per 
unanimitat acorda: 
 
 PRIMER.- Declarar la utilitat 
municipal de l’obra de “Millora de 
xarxa de séquies de reg, en la 
séquia denominada Séquia Mare” en la 
PARCEL·LA 306 POL- 12, FINS A PARC. 
66 POL.-11 d’este municipi, 
sol·licitada per la Comunitat de 
Regants de la Reial Séquia de 
Moncada i la bonificació del 50 per 
100 de l’Impost sobre Construccions, 
Instal·lacions i Obres de la 
mateixa. 
 
 SEGON.- Traslladar l’acord als 
interessats.  
  
 
 25é.- SECCIÓ DE RENDES.-  
APROVACIÓ DEFINITIVA DE LA IMPOSICIÓ 
DE LA TAXA PER UTILITZACIÓ PRIVATIVA 
O APROFITAMENT ESPECIAL DEL DOMINI 
PÚBLIC LOCAL PER EMPRESES QUE 
PRESTEN SERVICIS DE TELEFONIA MÒBIL 
I DE L’ORDENANÇA FISCAL REGULADORA 
D’ESTA I DESESTIMACIÓ DE LES 
AL·LE GACIONS FORMULADES PER REDTEL 
.-  PROPOSTA D’ACORD.- Donat compte 
de l’expedient 4/09 que s’està 
tramitant per a la imposició de la 
taxa per utilització privativa o 
aprofitament especial del domini 
públic local per empreses que 
presten servicis de telefonia mòbil 
i l’aprovació de l’ordenança fiscal 
que ho regula. 
 
 
 

4. Esta enumeración no tiene 
carácter exhaustivo, por lo que si 
concurriesen las circunstancias a 
que se refiere el apartado 1 y el 
Pleno declarase la utilidad o 
interés municipal de determinada 
construcción, instalación u obra 
esta disfrutaría de una 
bonificación del 50 por 100. 
 

A la vista de lo expuesto, 
del informe de la Jefa de Sección 
de Rentas e Inspección y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Ges tión Municipal, de 
fecha 25 de mayo de 2010, el Pleno 
por unanimidad acuerda: 
 
 PRIMERO.- Declarar la 
utilidad municipal de la obra de 
“Mejora de red de acequias de 
riego, en la acequia denominada 
Acequia Madre” en la PARCELA 306 
POL-12, HASTA PARC. 66 POL.- 11 de 
este municipio, solicitada por la 
Comunidad de Regantes de la Real 
Acequia de Moncada y la 
bonificación del 50 por 100 del 
Impuesto sobre Construcciones, 
Instalaciones y Obras de la misma. 
 
 SEGUNDO.- Dar traslado del 
acuerdo a los interesados.  
  
 

25º.-  SECCIÓN RENTAS.- 
APROBACIÓN DEFINITIVA DE LA 
IMPOSICIÓN DE LA TASA POR 
UTILIZACIÓN PRIVATIVA O 
APROVECHAMIENTO ESPECIAL DEL 
DOMINIO PÚBLICO LOCAL POR EMPRESAS 
QUE PRESTAN SERVICIOS DE TELEFONÍA 
MÓVIL Y DE LA ORDENANZA FISCAL 
REGULADORA DE LA MISMA Y 
DESESTIMACIÓN DE LAS ALEGACIONES 
FORMULADAS POR REDTEL .- PROPUESTA 
DE ACUERDO.- Dada cuenta del  
expediente 4/09 que se está 
tramitando para la imposición de la 
tasa por utilización privativa o 
aprovechamiento especial del 
dominio público local por empres as 
que prestan servicios de telefonía 
móvil y la aprobación de la 
ordenanza fiscal reguladora de la 
misma. 



 
 VIST.- Que en data 29 de març 
de 2010 es va aprovar 
provisionalment la imposició i 
establiment de la referida taxa, 
així com l’ordenança fiscal 
reguladora d’esta, sent exposat el 
públic per un termini de trenta dies 
als efectes de presentació de 
reclamacions o al·legacions, termini 
que va finalitzar el 14 de maig, 
havent- se presentat el dia 10 escrit 
d’al·legacions per Sra. Maria Teresa 
Arcs Sánchez, en representació de 
REDTEl, ASSOCIACIÓ D’OPER ADORS DE 
TELECOMUNICACIONS 
 
  
 VIST.- Que en primer lloc 
s’al·lega que s’ha d’afavorir el 
desenrotllament de les 
telecomunicacions sense imposar- los 
gravàmens amb una mera finalitat 
recaptatòria, citant les Directives 
Europees 2002/20/CE i 2002/21/CE, 
que determinen el règim màxim de 
tributació dels operadors de 
telecomunicacions, tant en l’àmbit 
de les taxes administratives que 
puguen imposar- se pel règim 
d’autoritzacions propi del sector 
com en relació amb la tributació per 
la utilització de recursos esca ssos 
necessaris per a la prestació de 
servicis de telecomunicacions; 
adduint que cap Estat membre, entre 
ells Espanya, pot permetre a les 
autoritats pertinents ( els 
Ajuntaments, en este cas) imposar 
cap tribut ( o cànon en els termes 
de la Directiva) dife rent dels 
anteriorment assenyalats, és a dir, 
els drets d’ús de radiofreqüències, 
drets d’ús de numeració i drets 
d’instal·lació de recursos en una 
propietat pública, o per damunt o 
per davall d’esta. 
 
 
 
 
 REDTEL al·lega com a motius de 
la seua anterior pretensió: 1.- que 
es tracta d’una nova càrrega fiscal; 
2.- que es tracta d’un servici útil 
i beneficiós per als ciutadans motiu 

 
 RESULTANDO.- Que en fecha 29 
de marzo de 2010 se aprobó 
provisionalmente la imposición y 
establecimiento de la referida 
tasa, así como la ordenanza fiscal 
reguladora de la misma, siendo 
expuesto al público por plazo de 
treinta días a efectos de 
presentación de reclamaciones o 
alegaciones, plazo que finalizó el 
14 de mayo, habiéndose presentado 
el día 10 escrito de alegaciones 
por Dª Maria Teresa Arco s Sánchez, 
en representación de REDTEl, 
ASOCIACIÓN DE OPERADORES DE 
TELECOMUNICACIONES 
  
 RESULTANDO.- Que en primer 
lugar se alega que se ha de 
favorecer el desarrollo de las 
telecomunicaciones sin imponerles 
gravámenes con una mera finalidad 
recaudatoria , citando las 
Directivas Europeas 2002/20/CE y 
2002/21/CE, que determinan el 
régimen máximo de tributación de 
los operadores de 
telecomunicaciones, tanto en el 
ámbito de las tasas administrativas 
que puedan imponerse por el régimen 
de autorizaciones propio del sector 
como en relación con la tributación 
por la utilización de recursos 
escasos necesarios para la 
prestación de servicios de 
telecomunicaciones; aduciendo que 
ningún Estado miembro, entre ellos 
España, puede permitir a las 
autoridades pertinentes ( los 
Ayuntamientos, en este caso) 
imponer ningún tributo ( o canon en 
los términos de la Directiva) 
distinto de los anteriormente 
señalados, es decir, los derechos 
de uso de radiofrecuencias, 
derechos de uso de numeración y 
derechos de instalación de recur sos 
en una propiedad pública, o por 
encima o por debajo de la misma. 
 
 REDTEL alega como motivos de 
su anterior pretensión: 1.- que se 
trata de una nueva carga fiscal; 
2.- que se trata de un servicio 
útil y beneficioso para los 



de foment i no de penalització 
fiscal; 3- es tracta d’una activitat 
que impacta en l’exercici del dret a 
difondre lliurement els pensaments, 
idees i opinions; 4- es tracta d’una 
activitat que ja contribuïx a les 
arques municipals per la via de 
l’Impost sobre Activitats 
Econòmiques; 5- que les empreses 
prestadores de servicis de telefonia 
mòbil ja estan gravades per l’Estat 
per la ut ilització del domini públic 
radioelèctric; 6- que este 
Ajuntament s’ha caracteritzat fins 
al moment per una actitud 
afavoridora del desenrotllament de 
noves tecnologies en general, i en 
concret de la telefonia mòbil, en 
particular i 7- l’absència 
d’acomoda ment a l’ordenament del 
tribut en qüestió. 
 
 
 
 VIST.- Que en segon lloc, 
aprofundix en la no- aplicació de la 
taxa per ocupació del domini públic 
local a la telefonia mòbil; citant 
la sentència del TSJ de Catalunya de 
14 de desembre de 2005, així com 
altres posteriors de diversos 
Tribunals Superiors de Justícia i la 
Sentència del Tribunal Suprem de 16 
de juliol de 2007; i inclús al·lega 
la interpretació errònia que fa el 
Tribunal Suprem en la Sentència de 
26 de juny de 2008, de l’article 
24.1.c del Text Refó s de la Llei 
Reguladora de les Hisendes Locals; 
ja que les Companyies de telefonia 
mòbil, al ser empreses de 
telecomunicació explotadores de 
servicis de subministraments que 
resulten d’interés general havien de 
sotmetre’s en la seua activitat 
general oblig atòriament i 
inexorablement a la modalitat de 
gravamen del 1,5 per 100 dels 
ingressos bruts, per la qual cosa la 
Llei 51/2002, i el Text Refós de la 
Llei Reguladora de les Hisendes 
Locals, la qual cosa fa és excloure-
les del gravamen i no de la 
modalitat especial del gravamen. 
 
 

ciudadanos motivo de fomento y no 
de penalización fiscal; 3- se trata 
de una actividad que impacta en el 
ejercicio del derecho a difundir 
libremente los pensamientos, ideas 
y opiniones; 4- se trata de una 
actividad que ya contribuye a las 
arcas municipales por la vía del 
Impuesto sob re Actividades 
Económicas; 5- que las empresas 
prestadoras de servicios de 
telefonía móvil ya están gravadas 
por el Estado por la utilización 
del dominio público radioeléctrico; 
6- que este Ayuntamiento se ha 
caracterizado hasta el momento por 
una actitud favorecedora del 
desarrollo de nuevas tecnologías en 
general, y en concreto de la 
telefonía móvil, en particular y 7-  
la ausencia de acomodo al 
ordenamiento del tributo en 
cuestión. 
 
 RESULTANDO.- Que en segundo 
lugar, profundiza en la no 
aplicación de la tasa por ocupación 
del dominio público local a la 
telefonía móvil; citando la 
sentencia del TSJ de Cataluña de 14 
de diciembre de 2005, así como 
otras posteriores de diversos 
Tribunales Superiores de Justicia y 
la Sentencia del Tribunal Supremo 
de 16 de ju lio de 2007; e incluso 
alega la interpretación errónea que 
hace el Tribunal Supremo en la 
sentencia de 26 de junio de 2008, 
del artículo 24.1.c del Texto 
Refundido de la Ley Reguladora de 
las Haciendas Locales; ya que las 
Compañías de telefonía móvil, al 
ser empresas de telecomunicación 
explotadoras de servicios de 
suministros que resulten de interés 
general debían someterse en su 
actividad general obligatoria e 
inexorablemente a la modalidad de 
gravamen del 1,5 por 100 de los 
ingresos brutos, por lo que la Ley 
51/2002, y el Texto Refundido de la 
Ley Reguladora de las Haciendas 
Locales, lo que hace es excluirlas 
del gravamen y no de la modalidad 
especial del gravamen. 
 



 Finalment al·lega que s’està 
incidint en un dels taxats vicis de 
nul·litat, com és el de vulneració 
del principi de jerarquia normativa, 
al ser l’ordenança aprovada 
contrària a la norma de rang 
superior, el Text refós de la Llei 
Reguladora de les Hisendes Locals, 
sol·licitant que fins que 
s’assentada jurisprudència per part 
del Tribunal Suprem la concreta 
qüestió del gravamen de les 
Companyies de telefonia mòbil, se 
suspenga o paralitze l’aprovació de 
l’ordenança i la taxa. 
 
 

ATÉS.- Que les disposicions 
comunitàries que s’invoquen van 
dirigides a l’exclusió de qualsevol 
duplicitat o sobreimposició sobre 
els servicis de telecomunicacions, 
però no cal interpretar- les com 
excloents de la satisfacció de la 
corresponent exacció quan s’uti litze 
o aprofite especialment el domini 
públic local, donat el caràcter 
sinal·lagmàtic o bilateral de la 
contraprestació per tal utilització 
o aprofitament, que res autoritza a 
entendre haja de ser gratuït per a 
les empreses de telefonia mòbil. No 
cal extr apolar a eixes taxes per 
utilització o aprofitament del 
domini públic local la 
jurisprudència comunitària relativa 
a exaccions en relació a la posada 
en funcionament del servici. 

 

 A este respecte la sentència 
del Tribunal Suprem, de 16 de juliol 
de 2007 , dictada en recurs de 
cassació en interés de llei, ha 
tingut ocasió d’assenyalar: "En tot 
cas, una de les qüestions suscitades 
en el debat processal de la 
instància, l’eventual contradicció 
entre l’article 24.1.c) LRHL i la 
LGTecom. no podia resoldre’s per  
mitjà de la consideració prevalent 
d’esta última, per la simple 
utilització dels principis de "lex 
specialis" i "lex posterior", 

 Finalmente alega que se está 
incidiendo en uno de los tasados 
vicios de nulidad, como es el de 
vulneración del principio de 
jerarquía normativa, al ser la 
ordenanza aprobada contraria a la 
norma de rango superior, el Texto 
refundido de la Ley Reguladora de 
las Haciendas Locales, solicitando 
que hasta que se sentada 
jurisprudencia por parte del  
Tribunal Supremo la concreta 
cuestión del gravamen de las 
Compañías de telefonía móvil, se 
suspenda o paralice la aprobación 
de la ordenanza y la tasa. 
 

CONSIDERANDO.- Que las 
disposiciones comunitarias que se 
invocan van dirigidas a la 
exclusión de cualq uier duplicidad o 
sobreimposición sobre los servicios 
de telecomunicaciones, pero no cabe 
interpretarlas como excluyentes de 
la satisfacción de la 
correspondiente exacción cuando se 
utilice o aproveche especialmente 
el dominio público local, dado el 
caráct er sinalagmático o bilateral 
de la contraprestación por tal 
utilización o aprovechamiento, que 
nada autoriza a entender haya de 
ser gratuito para las empresas de 
telefonía móvil. No cabe extrapolar 
a esas tasas por utilización o 
aprovechamiento del dominio público 
local la jurisprudencia comunitaria 
relativa a exacciones en relación a 
la puesta en funcionamiento del 
servicio. 

 A este respecto la sentencia 
del Tribunal Supremo, de 16 de 
julio de 2007 , dictada en recurso 
de casación en interés de ley, ha 
tenido ocasión de señalar: "En 
cualquier caso, una de las 
cuestiones suscitadas en el debate 
procesal de la instancia, la 
eventual contradicción entre el 
artículo 24.1.c) LRHL y la LGTecom. 
no podía resolverse mediante la 
consideración prevalente de esta 
últi ma, por la simple utilización 
de los principios de "lex 



oblidant l’especifica funció que la 
primera de les dites lleis té, com a 
llei bàsica, en el règim localment i 
singularment del règim jurídic 
financer de l’Administració local, 
dictada a l’empara de l’article 
149.1.18 CE EDL1978/3879 (Cfr . art. 
1 del Text refós de la LRHL )". 

 

 ATÉS.- Que els motius en què 
basa esta pretensió no poden ser 
tinguts en compte, perquè si bé és 
cert q ue es tracta d’un servici útil 
i beneficiós no ho és menys que la 
resta de companyies subministradores 
també estarien en semblants 
circumstàncies, per la qual cosa la 
pretesa gratuïtat de la utilització 
privativa o l’aprofitament especial 
del domini públic local per les 
empreses de telefonia mòbil seria 
inconstitucional; sent, d’altra 
banda, evident i innecessari 
aprofundir en este aspecte, des 
d’una perspectiva jurídica, que no 
pot haver- hi duplicitat ni cap 
solapament entre el IAE i la taxa en 
qüestió, do nada l’absoluta 
diversitat del fet imposable. 

 

 ATÉS: Que com diu la Sentència 
de la Sala Contenciosa 
Administrativa del Tribunal Suprem, 
de 16 de febrer de 2009, “en el pla 
legal, les empreses explotadores de 
servicis de telefonia mòbil no estan 
subjectes , per utilització privativa 
o aprofitaments especials 
constituïts en el sòl, subsòl o vol 
de les vies públiques municipals, al 
règim de quantificació de la taxa 
del 1,5 per 100 dels ingressos bruts 
procedents de la facturació que 
obtinguen anualment en cad a terme 
municipal. Així es disposa en l’art. 
24.1. c) paràgraf 3r de la L.H.L. 

 

 

 El problema és si la 

specialis" y "lex posterior", 
olvidando la especifica función que 
la primera de dichas leyes tiene, 
como ley básica, en el régimen 
local y singularmente del régimen 
jurídico financiero de la 
Administr ación local, dictada al 
amparo del artículo 149.1.18 CE 
EDL1978/3879 (Cfr . art. 1 del 
Texto Refundido de la LRHL )". 

 CONSIDERANDO.- Que los 
motivos en que basa esta pretensión 
no pueden ser tenidos en cuenta, 
porque si bien es cierto que se 
trata de un s ervicio útil y 
beneficioso no lo es menos que el 
resto de compañías suministradoras 
también estarían en semejantes 
circunstancias, por lo que la 
pretendida gratuidad de la 
utilización privativa o el 
aprovechamiento especial del 
dominio público local por la s 
empresas de telefonía móvil sería 
inconstitucional; siendo, por otro 
lado, evidente e innecesario 
ahondar en este aspecto, desde una 
perspectiva jurídica, que no puede 
haber duplicidad ni solapamiento 
alguno entre el IAE y la tasa en 
cuestión, dada la ab soluta 
diversidad del hecho imponible. 

 CONSIDERANDO: Que como dice 
la Sentencia de la Sala de lo 
Contencioso- Administrativo del 
Tribunal Supremo, de 16 de febrero 
de 2009, “en el plano legal, las 
empresas explotadoras de servicios 
de telefonía móvil no es tán 
sujetas, por utilización privativa 
o aprovechamientos especiales 
constituidos en el suelo, subsuelo 
o vuelo de las vías públicas 
municipales, al régimen de 
cuantificación de la tasa del 1,5 
por 100 de los ingresos brutos 
procedentes de la facturación q ue 
obtengan anualmente en cada término 
municipal. Así se dispone en el 
art. 24.1. c) párrafo 3º de la 
L.H.L. 

 El problema es si la 
determinación de la tasa podría 



determinació de la taxa podria 
quedar sotmesa al règim general 
establit en l’article 24.1 a) de la 
mateixa Llei. 

 Respecte d’això, hem de 
començar per re cordar que l’art. 
24.1. c) diu que no s’inclouran en 
este règim especial de quantificació 
de la taxa els servicis de telefonia 
mòbil; però el tenor literal del 
precepte l’única cosa que fa és 
excloure a les empreses de telefonia 
mòbil d’un dels règims poss ibles de 
determinació o quantificació de la 
quota de la taxa: el sistema 
especial del 1,5 % dels ingressos 
bruts procedents de la facturació, 
però no està excloent la 
possibilitat de subjectar els 
operadors de telefonia mòbil a la 
taxa municipal per utilit zació 
privativa o aprofitament especial 
del domini públic local. L’import de 
la taxa en este règim general de 
l’art. 24.1 a) es fixarà prenent com 
a referència el valor que tindria en 
el mercat la utilitat derivada de la 
dita utilització o aprofitament si 
els béns afectats no anessen de 
domini públic. De no aplicar- se el 
règim especial de quantificació i a 
falta d’una exempció objectivament 
justificada, establida pel 
legislador que introduïx la taxa a 
favor d’uns operadors determinats ( 
els de telefonia mòb il), ha de 
resultar d’aplicació el règim 
general de l’apartat a) de l’art. 
24.1 de la L.H.L.. No podem 
compartir el criteri que l’exclusió 
del règim especial de quantificació 
de la taxa de l’art. 24.1 c) dels 
servicis de telefonia mòbil 
significa l’exclusi ó per a tals 
servicis del règim general de 
quantificació de la taxa quan 
efectivament es produïsca el seu fet 
imposable i afecte el domini públic 
local, inclòs el sòl, subsòl i vol. 
De la Llei no resulta una exclusió 
del fet imposable de la taxa per 
aprofi tament especial del domini 
públic local per a la prestació dels 
servicis de telefonia mòbil. 

quedar sometida al régimen general 
establecido en el artículo 24.1 a) 
de la misma Ley. 

 Al re specto, debemos empezar 
por recordar que el art. 24.1. c) 
dice que no se incluirán en este 
régimen especial de cuantificación 
de la tasa los servicios de 
telefonía móvil; pero el tenor 
literal del precepto lo único que 
hace es excluir a las empresas de 
tel efonía móvil de uno de los 
regímenes posibles de determinación 
o cuantificación de la cuota de la 
tasa: el sistema especial del 1,5 % 
de los ingresos brutos procedentes 
de la facturación, pero no está 
excluyendo la posibilidad de 
sujetar a los operadores d e 
telefonía móvil a la tasa municipal 
por utilización privativa o 
aprovechamiento especial del 
dominio público local. El importe 
de la tasa en este régimen general 
del art. 24.1 a) se fijará tomando 
como referencia el valor que 
tendría en el mercado la uti lidad 
derivada de dicha utilización o 
aprovechamiento si los bienes 
afectados no fuesen de dominio 
público. De no aplicarse el régimen 
especial de cuantificación y a 
falta de una exención objetivamente 
justificada, establecida por el 
legislador que introdu ce la tasa a 
favor de unos operadores 
determinados ( los de telefonía 
móvil), debe resultar de aplicación 
el régimen general del apartado a) 
del art. 24.1 de la L.H.L.. No 
podemos compartir el criterio de 
que la exclusión del régimen 
especial de cuantifica ción de la 
tasa del art. 24.1 c) de los 
servicios de telefonía móvil 
significa la exclusión para tales 
servicios del régimen general de 
cuantificación de la tasa cuando 
efectivamente se produzca su hecho 
imponible y afecte al dominio 
público local, incluid o el suelo, 
subsuelo y vuelo. De la Ley no 
resulta una exclusión del hecho 
imponible de la tasa por 
aprovechamiento especial del 



 

 

 Si tant els operadors de 
xarxes i servicis de comunicacions 
electròniques disponibles al públic 
com els operadors de telefonia mòbil 
són operadors de comunicaci ons 
electròniques als efectes dels 
articles 5 a 8 de la Llei 32/2003, 
General de Telecomunicacions i del 
contingut del Reial Decret 424/2005, 
i el règim de l’art. 24.1.c) s’un 
règim especial respecte del règim 
general de l’art. 24.1.a), han 
d’incloure’s en este règim general 
als operadors expressament exclosos 
el règim especial. En cas contrari 
s’estaria fent una distinció entre 
operadors de comunicacions 
electròniques ( els de telefonia 
mòbil i la resta) que podria ser 
contrària al principi d’igualtat 
trib utària previst en l’art. 3.1 de 
la Llei 58/2003, General Tributària, 
i en l’art. 14, en relació amb 
l’art. 31.1, ambdós de la 
Constitució, principi d’igualtat que 
ha sigut defés per este Tribunal 
Suprem, en matèria de tributs 
locals, en sentències de 30 d’ abril 
de 2001 i 21 de novembre de 2006. 

 

 

 Quan es tracta d’igualtat 
davant de la Llei Tributària s’està 
fent una precisió rellevant perquè, 
com diu el tribunal Constitucional 
en sentència 193/2004, de 4 de 
novembre, la igualtat ha de valorar-
se, en cada c as, tement en compte el 
règim jurídic substantiu de l’àmbit 
de relacions en què es projecte. En 
la matèria tributària és la pròpia 
Constitució la que ha concretat i 
modulat l’abast del seu art. 14 en 
un precepte, l’art. 31.1, les 
determinacions del qual no poden 
deixar de ser tingudes ací en 
compte, perquè la igualtat davant de 
la llei tributària resulta 
indissociable dels principis de 

dominio público local para la 
prestación de los servicios de 
telefonía móvil. 

 Si tanto los operadores de 
redes y servicios de comunicaciones 
electrónicas disponibles al público 
como los operadores de telefonía 
móvil son operadores de 
comunicaciones electrónicas a 
efectos de los artículos 5 a 8 de 
la Ley 32/2003, General de 
Telecomunicaciones y del contenido 
del Real Decreto 424/2 005, y el 
régimen del art. 24.1.c) es un 
régimen especial respecto del 
régimen general del art. 24.1.a), 
deben incluirse en este régimen 
general a los operadores 
expresamente excluidos el régimen 
especial. De lo contrario se 
estaría haciendo una distinción  
entre operadores de comunicaciones 
electrónicas ( los de telefonía 
móvil y el resto) que podría ser 
contraria al principio de igualdad 
tributaria previsto en el art. 3.1 
de la Ley 58/2003, General 
Tributaria, y en el art. 14, en 
relación con el art. 31.1, ambos de 
la Constitución, principio de 
igualdad que ha sido defendido por 
este Tribunal Supremo, en materia 
de tributos locales, en sentencias 
de 30 de abril de 2001 y 21 de 
noviembre de 2006. 

 Cuando se trata de igualdad 
ante la Ley Tributaria se está 
haciendo una precisión relevante 
porque, como dice el tribunal 
Constitucional en sentencia 
193/2004, de 4 de noviembre, la 
igualdad ha de valorarse, en cada 
caso, temiendo en cuenta el régimen 
jurídico sustantivo del ámbito de 
relaciones en que se proyecte. En 
la materia tributaria es la propia 
Constitución la que ha concretado y 
modulado el alcance de su art. 14 
en un precepto, el art. 31.1, cuyas 
determinaciones no pueden dejar de 
ser tenidas aquí en cuenta, pues la 
igualdad ante la ley tributaria 
resulta i ndisociable de los 
principios de generalidad, 



generalitat, capacitat, justícia i 
progressivitat, que s’enuncien en 
l’últim precepte constitucional 
citat ( entre altres, SSTC237/1981, 
de 20 de juliol; FJ 4 i 46/2000, de 
17 de febrer, FJ 4). Efectivament, 
el dit precepte constitucional 
disposa que tots contribuiran al 
sosteniment dels gastos públics 
d’acord amb la seua capacitat 
econòmica per mitjà d’un sistema 
tributari ju st inspirat en els 
principis d’igualtat i 
progressivitat que, en cap cas, 
tindrà abast confiscatori. Esta 
recepció constitucioal del deure de 
contribuir al sosteniment dels 
gastos públics segons la capacitat 
econòmica de cada contribuent 
configura un manda t que vincula, no 
sols als ciutadans, sinó també als 
poders públics ( STC 76/1990, de 26 
d’abril FJ 3) ja que, si els uns 
estan obligats a contribuir d’acord 
amb la seua capacitat econòmica al 
sosteniment dels gastos públics, els 
altres estan obligats en p rincipi a 
exigir en condicions d’igualtat eixa 
contribució a tots els contribuents 
la situació dels quals pose de 
manifest una capacitat econòmica 
susceptible de ser sotmesa a 
tributació ( STC 96/2002, de 25 
d’abril, FJ 7) 

 

 Per totes estes raons, sens 
dub te, la Sala de la Jurisdicció del 
Tribunal Superior de Justícia de 
Catalunya s’ha mostrat favorable, en 
la sentència recorreguda, a 
confirmar la taxa imposada a les 
empreses explotadores de servicis de 
telefonia mòbil per la utilització 
privativa o l’aprof itament especial 
del domini públic municipal. Diu el 
Fonament de Dret Quart de la 
sentència recorreguda que les 
empreses que operen en el sector de 
la telefonia mòbil verifiquen un 
aprofitament indiscriminat de la 
xarxa fixa de telefonia que fa 
possible la permanent i efectiva 
prestació del servici per part 
d’aquelles, atés que en qualsevol 

capacidad, justicia y 
progresividad, que se enuncian en 
el último precepto constitucional 
citado ( entre otras, SSTC237/1981, 
de 20 de julio; FJ 4 y 46/2000, de 
17 de febrero, FJ 4). 
Efectivamente, dicho precep to 
constitucional dispone que todos 
contribuirán al sostenimiento de 
los gastos públicos de acuerdo con 
su capacidad económica mediante un 
sistema tributario justo inspirado 
en los principios de igualdad y 
progresividad que, en ningún caso, 
tendrá alcance confiscatorio. Esta 
recepción constitucioal del deber 
de contribuir al sostenimiento de 
los gastos públicos según la 
capacidad económica de cada 
contribuyente configura un mandato 
que vincula, no sólo a los 
ciudadanos, sino también a los 
poderes públicos ( STC 76/1990, de 
26 de abril FJ 3) ya que, si los 
unos están obligados a contribuir 
de acuerdo con su capacidad 
económica al sostenimiento de los 
gastos públicos, los otros están 
obligados en principio a exigir en 
condiciones de igualdad esa 
contribución a todos los 
contribuyentes cuya situación ponga 
de manifiesto una capacidad 
económica susceptible de ser 
sometida a tributación ( STC 
96/2002, de 25 de abril, FJ 7) 

 Por todas estas razones, sin 
duda, la Sala de la Jurisdicción 
del Tribunal Superior de Just icia 
de Cataluña se ha mostrado 
favorable, en la sentencia 
recurrida, a confirmar la tasa 
impuesta a las empresas 
explotadoras de servicios de 
telefonía móvil por la utilización 
privativa o el aprovechamiento 
especial del dominio público 
municipal. Dice el Fundamento de 
Derecho Cuarto de la sentencia 
recurrida que las empresas que 
operan en el sector de la telefonía 
móvil verifican un aprovechamiento 
indiscriminado de la red fija de 
telefonía que hace posible la 
permanente y efectiva prestación 



altre cas un important percentatge 
de comunicacions seria 
irrealitzable, al no poder- se 
verificar connexió entre telèfons 
mòbils i fixos. D e el que s’inferix 
que les di tes empreses realitzen 
sens dubte el fet imposable 
constitutiu de la taxa per 
utilització privativa o aprofitament 
especial del domini públic local, 
tant si són titulars de les 
corresponents xarxes com quan, no 
sent titulars d’estes últimes, ho 
són de dret s d’ús, accés o 
interconnexió a elles, en la mesura 
que el fet imposable, tal com es 
configura per l’Ordenança …està 
constituït, no tant per la 
utilització privativa del domini 
públic com per l’aprofitament 
especial d’este….” 

 

 

 ATÉS.- Finalment, que a la 
vista de la jurisprudència dalt 
citada, la imposició d’esta taxa és 
d’acord amb dret, no produint- se 
vulneració alguna del principi de 
jerarquia normativa, atés que 
l’ordenança s’ajusta plenament al 
Text Refós de la llei Reguladora de 
les Hisendes Locals, procedix 
desestimar les al·legacions 
presentades així com la sol·licitud 
de paralització d’aprovació de 
l’ordenança, atés que el Tribunal 
Suprem com ha quedat transcrit ja 
s’ha pronunciat a este respecte. 

 
 

ATÉS.- El que disposen els 
articles 15 i següents del citat 
Text refós, relatius a la imposició 
i ordenació de tributs locals, així 
com els articles 20 i següents 
relatius a les taxes. 
 
 

ATÉS.- Que segons el que 
establix l’article 15.1 de 
l’esmentat text legal, excepte en 
els supòsits previstos en l’arti cle 

del servicio por parte de aquellas, 
dado que en otro caso un importante 
porcentaje de comunicaciones sería 
irrealizable, al no poderse 
verificar conexión entre teléfonos 
móviles y fijos. D e lo que se 
infiere que dichas empresas 
realizan sin duda alguna el hecho 
impon ible constitutivo de la tasa 
por utilización privativa o 
aprovechamiento especial del 
dominio público local, tanto si son 
titulares de las correspondientes 
redes como cuando, no siendo 
titulares de estas últimas, lo son 
de derechos de uso, acceso o 
interco nexión a las mismas, en la 
medida en que el hecho imponible, 
tal y como se configura por la 
Ordenanza …está constituido, no 
tanto por la utilización privativa 
del dominio público como por el 
aprovechamiento especial del 
mismo….” 

 CONSIDERANDO.- Por último,  
que a la vista de la jurisprudencia 
arriba citada, la imposición de 
esta tasa es conforme a derecho, no 
produciéndose vulneración alguna 
del principio de jerarquía 
normativa, dado que la ordenanza se 
ajusta plenamente al Texto 
Refundido de la ley Regulado ra de 
las Haciendas Locales, procede 
desestimar las alegaciones 
presentadas así como la solicitud 
de paralización de aprobación de la 
ordenanza, dado que el Tribunal 
Supremo como ha quedado transcrito 
ya se ha pronunciado a este 
respecto. 

 
CONSIDERANDO.- Lo dispuesto 

en los artículos 15 y siguientes 
del citado Texto Refundido, 
relativos a la imposición y 
ordenación de tributos locales, así 
como los artículos 20 y siguientes 
relativos a las tasas. 
 

CONSIDERANDO.- Que según lo 
establecido en el artículo 15.1 del 
citado texto legal, salvo en los 
supuestos previstos en el artículo 



59.1 d’esta Llei (impostos 
obligatoris), les entitats locals 
hauran d’acordar la imposició i 
supressió dels seus tributs propis, 
i aprovar les corresponents 
ordenances fiscals reguladores 
d’estos. 

 
ATÉS.- Que quant al contingut 

de l’Ordenança, l’articl e 16.1 
d’eixa norma diu que les ordenances 
fiscals a què es referix l’apartat 1 
de l’article anterior contindran, 
almenys: 

 
a) La determinació del fet 
imposable, subjecte passiu, 
responsables, exempcions, 
reduccions i bonificacions, 
base imposable i liquid able, 
tipus de gravamen o quota 
tributària, període impositiu 
i rèdit. 
b) Els règims de declaració i 
d’ingrés. 
c) Les dates de la seua 
aprovació i del començament de 
la seua aplicació. 

 
 ATÉS.- Que segons l’article 
47.1.de la Llei 7/1985, de 2 
d’abril, Reg uladora de les Bases del 
Règim Local, els acords de les 
Corporacions Locals s’adopten, com a 
regla general, per majoria simple 
dels membres presents 
 
 

A la vista d’allò que s’ha 
exposat, de l’informe del Cap de 
Secció de Rendes i Inspecció i del 
dictamen d e la Comissió Informativa 
Permanent de Gestió Municipal, de 
data 25 de maig de 2010, el Ple per 
unanimitat acorda: 

 
PRIMER.- Desestimar les 

al·legacions presentades per SRA 
María Teresa Arcs Sánchez, en 
representació de REDTEl, ASSOCIACIÓ 
D’OPERADORS DE TELECOMUNICACIONS, 
basant- se en allò que s’ha exposat 
en els atéss 1 a 4 de la part 
expositiva d’este acord. 

 
 

59.1 de esta Ley (impuestos 
obligatorios), las entidades 
locales deberán acordar la 
imposición y supresión de sus 
tributos propios, y aprobar las 
correspondientes ordenanzas 
fiscales reguladoras de estos. 

 
CONSIDERANDO.- Que en cuanto 

al contenido de la Ordenanza, el 
artículo 16.1 de esa norma dice que 
las ordenanzas fiscales a que se 
refiere el apartado 1 del artículo 
anterior contendrán, al menos: 

 
a) La determinación del hecho 
imponi ble, sujeto pasivo, 
responsables, exenciones, 
reducciones y bonificaciones, 
base imponible y liquidable, 
tipo de gravamen o cuota 
tributaria, período 
impositivo y devengo. 
b) Los regímenes de 
declaración y de ingreso. 
c) Las fechas de su 
aprobación y del c omienzo de 
su aplicación. 

 
 CONSIDERANDO.- Que según el 
artículo 47.1.de la Ley 7/1985, de 
2 de abril, Reguladora de las Bases 
del Régimen Local, los acuerdos de 
las Corporaciones Locales se 
adoptan, como regla general, por 
mayoría simple de los miembros 
presentes 
 

A la vista de lo expuesto, 
del informe de la Jefa de Sección 
de Rentas e Inspección y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Gestión Municipal, de 
fecha 25 de mayo de 2010, el Pleno 
por unanimidad acuerda: 

 
PRIMERO.- Desestimar las  

alegaciones presentadas por Dª 
María Teresa Arcos Sánchez, en 
representación de REDTEl, 
ASOCIACIÓN DE OPERADORES DE 
TELECOMUNICACIONES, en base a lo 
expuesto en los considerandos 1 a 4 
de la parte expositiva de este 
acuerdo. 

 



SEGON.- Aprovar definitivament 
la imposició i establiment de la 
Taxa per utilització privativa o 
aprofitament especial del domini 
públic local per empreses que 
presten servicis de telefonia mòbil.  

 
 
 
TERCER.- Aprovar 

definitivament l’Ordenança Fiscal 
que la regule, en els termes 
següents: 
 
 

“ORDENANÇA FISCAL REGULADORA DE LA 
TAXA PER UTILITZACIÓ PRIVATIVA O 
APROFITAMENT ESPECIAL DEL DOMINI 

PÚBLIC LOCAL PER EMPRESES QUE 
PRESTEN SERVICIS DE TELEFONIA MÒBIL 

 
 

ART. 1r.- FONAMENT I NATURALESA.- 
 
A l’empara del que preveuen 

els articles 133.2 i 142 de la 
Constitució, en l’article 106 de la 
Llei 7 85/de 2 d’abril, Reguladora 
de les Bases del Règim Local, i e n 
l’article 57 del Text refós de la 
Llei Reguladora de les Hisendes 
Locals, aprovat per Reial Decret 
Legislatiu 2 2004/de 5 de març, i de 
conformitat amb el que disposen els 
articles, 20 i 24.1 d’estea) últim 
cos legal, s’establix i regula la 
taxa per util ització privativa o 
aprofitament especial del domini 
públic local per empreses que 
presten servicis de telefonia mòbil.  
 
 
 
 
ART. 2n.- FET IMPOSABLE.- 
 
 1.- El fet imposable de la 
taxa ve constituït per la 
utilització privativa o 
l’aprofitament especial per  
qualsevol títol, constituït sobre el 
sòl, subsòl o vol de béns d’ús 
públic municipal, amb independència 
de la titularitat de les xarxes, a 
favor d’empreses que presten 
servicis de telefonia mòbil, que 

SEGUNDO.- Aprobar 
definitivam ente la imposición y 
establecimiento de la Tasa por 
utilización privativa o 
aprovechamiento especial del 
dominio público local por empresas 
que prestan servicios de telefonía 
móvil. 

 
TERCERO.- Aprobar 

definitivamente la Ordenanza Fiscal 
reguladora de la mi sma en los 
términos siguientes: 
 
 
“ORDENANZA FISCAL REGULADORA DE LA 

TASA POR UTILIZACIÓN PRIVATIVA O 
APROVECHAMIENTO ESPECIAL DEL 

DOMINIO PÚBLICO LOCAL POR EMPRESAS 
QUE PRESTAN SERVICIOS DE TELEFONÍA 

MÓVIL 
 

ART. 1º.- FUNDAMENTO Y NATURALEZA.- 
 

Al amparo d e lo previsto en 
los artículos 133.2 y 142 de la 
Constitución, en el artículo 106 de 
la Ley 7/85 de 2 de abril, 
Reguladora de las Bases del Régimen 
Local, y en el artículo 57 del 
Texto refundido de la Ley 
Reguladora de las Haciendas 
Locales, aprobado por R eal Decreto 
Legislativo 2/2004 de 5 de marzo, y 
de conformidad con lo dispuesto en 
los artículos, 20 y  24.1.a) de 
este último cuerpo legal, se 
establece y regula la tasa por 
utilización privativa o 
aprovechamiento especial del 
dominio público local por em presas 
que prestan servicios de telefonía 
móvil. 
 
ART. 2º.- HECHO IMPONIBLE.- 
 
 1.- El hecho imponible de la 
tasa viene constituido por la 
utilización privativa o el 
aprovechamiento especial por 
cualquier título, constituido sobre 
el suelo, subsuelo o vuel o de 
bienes de uso público municipal, 
con independencia de la titularidad 
de las redes, a favor de empresas 
que presten servicios de telefonía 



resulten d’interés general o afecten 
una part importan t dels habitants 
del municipi. 
 
 
 2.- Es produïx el fet 
imposable de la taxa per la 
utilització privativa o 
l’aprofitament especial del domini 
públic municipal, tant si les 
empreses que presten servicis de 
telefonia mòbil són titulars de les 
xarxes a travé s de les quals es 
presten aquells servicis, com si són 
titulars únicament dels drets d’ús, 
accés o interconnexió a elles. 
 
 
ART. 3r.- SUBJECTES PASSIUS.- 
 
 Estan  obligats al pagament de 
la taxa regulada en esta Ordenança 
les empreses explotadores que 
aprof iten el domini públic local per 
a la prestació dels servicis de 
telefonia  mòbil, ja siga sobre 
xarxes o instal·lacions pròpies o 
alienes. 
 
 A estos efectes, s’inclouen 
entre les empreses explotadores dels 
esmentats servicis, les empreses 
distribuïdores i comercialitzadores 
dels mateixos. 
 
ART. 4.- EXEMPCIONS, REDUCCIONS I 
BONIFICACIONS. 
 
 No es reconeix cap exempció, 
reducció o bonificació. 
 
ART. 5.- RESPONSABLES. 
 

La Responsabilitat solidària i 
subsidiària s’exigirà en els termes 
que estable la Llei 58/20 03, de 17 
de desembre, General Tributària i la 
Normativa que la complementa. 
 
 
ART. 6é.- RÈDIT I PERÍODE 
IMPOSITIU.- 
 
 1.- El període impositiu 
coincidix amb l’any natural excepte 
els supòsits d’inici o cessament en 

móvil, que resulten de interés 
general o afecten a una parte 
importante de los habitantes del 
municipio. 
 
 2.- Se produce el hecho 
imponible de la tasa por la 
utilización privativa o el 
aprovechamiento especial del 
dominio público municipal, tanto si 
las empresas que prestan servicios 
de telefonía móvil son titulares de 
las redes a través de las cuales se 
prestan aqu ellos servicios, como si 
son titulares únicamente de los 
derechos de uso, acceso o 
interconexión a las mismas. 
 
ART. 3º.- SUJETOS PASIVOS.- 
 
 Están obligados al pago de la 
tasa regulada en esta Ordenanza las 
empresas explotadoras que 
aprovechen el dominio público local 
para la prestación de los servicios 
de telefonía  móvil, ya sea sobre 
redes o instalaciones propias o 
ajenas. 
 
 A estos efectos, se incluyen 
entre las empresas explotadoras de 
los citados servicios, las empresas 
distribuidoras y comercializad oras 
de los mismos. 
 
ART. 4.- EXENCIONES, REDUCCIONES Y 
BONIFICACIONES. 
 
 No se reconoce ninguna 
exención, reducción o bonificación. 
 
ART. 5.- RESPONSABLES. 
 

La responsabilidad solidaria 
y subsidiaria se exigirá en los 
términos que estable la Ley 
58/2003, de 17 de diciembre, 
General Tributaria y la normativa 
que la complementa. 
 
ART. 6º.- DEVENGO Y PERIODO 
IMPOSITIVO.- 
 
 1.- El periodo impositivo 
coincide con el año natural salvo 
los supuestos de inicio o cese en 



la utilització o aprofitament 
especial del domini públic local, 
necessari per a la prestació del 
subministrament o servici, casos en 
què procedirà aplicar el prorrateig 
trimestral, d’acord amb les regles 
següents: 
 

a)  En els supòsits d’altes per 
inici d’activitat, es 
liquidarà la quota 
corresponen t als trimestres 
que resten per a finalitzar 
l’exercici, inclòs el 
trimestre en què té lloc 
l’alta. 

b)  En cas de baixes per cessament 
d’activitat, es liquidarà la 
quota que corresponga als 
trimestres transcorreguts des 
de l’inici de l’exercici, 
incloent-hi aq uell en què 
s’origina el cessament. 

 
2.- L’obligació de pagament de 

la taxa regulada en esta Ordenança 
naix en els moments següents: 

 
a)  Quan es tracta de 

concessions o 
autoritzacions de nous 
aprofitaments, en el 
moment de sol·licitar la 
llicència corresponent. 

b)  Quan el gaudi de 
l’aprofitament especial 
a què es referix 
l’article 1 d’esta 
ordenança no requerisca 
llicència o 
autorització, des del 
moment que s’ha iniciat 
l’esmentat aprofitament. 
A este efecte, s’entén 
que ha començat 
l’aprofitament especial 
quan s ’inicia la 
prestació de servicis 
als usuaris que ho 
sol·liciten. 

 
 

 3.- Quan els aprofitaments 
especials del sòl, subsòl o vol de 
les vies públiques es prolonguen 
durant diversos exercicis, el rèdit 

la utilización o aprovechamiento 
especial de l dominio público local, 
necesario para la prestación del 
suministro o servicio, casos en que 
procederá aplicar el prorrateo 
trimestral, conforme a las 
siguientes reglas: 
 

a)  En los supuestos de altas por 
inicio de actividad, se 
liquidará la cuota 
correspondi ente a los 
trimestres que restan para 
finalizar el ejercicio, 
incluido el trimestre en que 
tiene lugar el alta. 

b)  En caso de bajas por cese de 
actividad, se liquidará la 
cuota que corresponda a los 
trimestres transcurridos 
desde el inicio del 
ejercicio, incl uyendo aquel 
en que se origina el cese. 

 
2.- La obligación de pago de 

la tasa regulada en esta Ordenanza 
nace en los momentos siguientes: 

 
a)  Cuando se trata de 

concesiones o 
autorizaciones de nuevos 
aprovechamientos, en el 
momento de solicitar la 
licencia 
correspondiente. 

b)  Cuando el disfrute del 
aprovechamiento especial 
a que se refiere el 
artículo 1 de esta 
ordenanza no requiera 
licencia o autorización, 
desde el momento en que 
se ha iniciado el citado 
aprovechamiento. A tal 
efecto, se entiende que 
ha comenzad o el 
aprovechamiento especial 
cuando se inicia la 
prestación de servicios 
a los usuarios que lo 
soliciten. 

 
 3.- Cuando los 
aprovechamientos especiales del 
suelo, subsuelo o vuelo de las vías 
públicas se prolonguen durante 



de la taxa tindrà lloc l’1 de gener 
de cada any i el perí ode impositiu 
comprendrà l’any natural. 
 
 
ART. 7é.- QUOTA TRIBUTÀRIA.- 
 
 1.- Per a determinar la 
quantia de la utilització privativa 
o l’aprofitament especial dels 
servicis de telefonia mòbil, en 
funció de la xarxa de telefonia fixa 
útil per a la telefonia mòbil 
instal·lada en este municipi, el 
valor de l’aprofitament  del sòl 
municipal, i la seua quota de mercat 
en el municipi, s’aplicarà la 
següent fórmula de càlcul: 
 
 

Quota Tributària = VASM x CCM 
 Sent: 
 
 VASM= Valor de la utilitat del 
sòl municipal, eq uivalent al valor 
fiscal mínim del sòl ocupat per 
xarxa fixa per a l’any  n. 
 
  
 CCM: El coeficient específic 
atribuïble a cada operador segons la 
seua quota de mercat en el municipi.  
 
 
 2.- El Valor de la utilitat 
del sòl municipal, equivalent al 
valor fi scal mínim del sòl ocupat 
per xarxa fixa per a l’any 2010 
ascendix a 324.496 EUR/any. Este 
valor s’actualitzarà cada exercici 
per aplicació del coeficient 
d’actualització dels valors 
cadastrals establits en les Lleis de 
Pressupostos Generals de l’Estat. 
 
 
 3.- El coeficient específic 
atribuïble a cada operador 
s’obtindrà a partir de la quota 
total de mercat de telefonia mòbil 
que li corresponga en el municipi, 
incloent- hi totes les seues 
modalitats, tant de postpagament com 
de prepagament. 
 
 Si durant la tr amitació del 

varios ejercicios, el devengo de la 
tasa tendrá lugar el 1 de enero de 
cada año y el período impositivo 
comprenderá el año natural. 
 
ART. 7º.- CUOTA TRIBUTARIA.- 
 
 1.- Para determinar la 
cuantía de la utilización privativa 
o el aprovechamiento especial de 
los servicios de telefonía móvil,  
en función de la red de telefonía 
fija útil para la telefonía móvil 
instalada en este municipio, el 
valor del aprovechamiento  del 
suelo municipal, y su cuota de 
mercado en el municipio, se 
aplicará la siguiente fórmula de 
cálculo: 
 

Cuota Tributaria = VASM x CCM 
 Siendo: 
 
 VASM= Valor de la utilidad 
del suelo municipal, equivalente al 
valor fiscal mínimo del suelo 
ocupado por red fija para el año  
n. 
  
 CCM: El coeficiente 
específico atribuible a cada 
operador según su cuota de mercado 
en el municipio. 
 
 2.- El Valor de la utilidad 
del suelo municipal, equivalente al 
valor fiscal mínimo del suelo 
ocupado por red fija para el año 
2010 asciende a 324.496 EUR/año. 
Este valor se actualizará cada 
ejercicio por aplicación del 
coeficiente de actualización de los 
valores catastrales establecidos en 
las Leyes de Presupuestos Generales 
del Estado. 
 
 3.- El coeficiente específico 
atribuible a cada operador se 
obtendrá a partir de la cuota total 
de mercado de telefonía móvil que 
le corresponda en el municipio, 
incluyend o todas sus modalidades, 
tanto de postpago como de prepago. 
 
 Si durante la tramitación del 
procedimiento de liquidación 



procediment de liquidació 
corresponent a cada exercici no 
s’acrediten altres dades, es podran 
aplicar els que consten per a cada 
operador en l’últim informe anual 
publicat per la Comissió Nacional 
del Mercat de Telecomunicacions. 
 
ART. 8é.- GESTIÓ DE LA TAXA.- 
 

A fi de calcular el coeficient 
específic relatiu a la quota de 
participació atribuïble a cada 
operador, els subjectes passius de 
la taxa regulada en esta Ordenança 
hauran de presentar abans del 30 de 
gener de cada any, declaració 
acredit ativa del nombre d’usuaris 
pels que el subjecte passiu opera en 
el terme municipal, establint la 
seua quota de mercat, incloent- hi 
tant els servicis prepagament com de 
postpagament corresponents a 
l’exercici anterior. 
 

La falta de declaració dins 
del terme assenyalat, facultarà a 
l’Ajuntament per a procedir a la 
quantificació de la taxa, en funció 
de les quotes de mercat de cada 
operador, establides en l’informe 
anual de la Comissió Nacional del 
Mercat de Telecomunicacions de l’any 
corresponent. 

 
 
L’Ajuntam entgirarà les 

liquidacions provisionals oportunes, 
que seran ingressades tal com es 
detalla en els apartats següents : 
 
 
a) El pagament de les taxes a què es 
referix la present Ordenança ha 
d’efectuar- se d’acord amb les 
liquidacions trimestrals a compte de  
la Liquidació definitiva, les quals 
seran practicades i notificades pel 
propi Ajuntament. 
 
 
b) L’import de cada liquidació 
trimestral serà equivalent al 25 % 
de l’import total vist de la 
liquidació a què es referix 
l’article 7 d’esta Ordenança. 

correspondiente a cada ejercicio no 
se acreditan otros datos, se podrán 
aplicar los que consten para cada 
operador en el último informe anual 
publicado por la Comisión Nacional 
del Mercado de Telecomunicaciones. 
 
ART. 8º.- GESTIÓN DE LA TASA.- 
 

A fin de calcular el 
coeficiente específico relativo a 
la cuota de participación 
atribuible a cada operador, los 
sujetos pasivos de la tasa regula da 
en esta Ordenanza habrán de 
presentar antes del 30 de enero de 
cada año, declaración acreditativa 
del número de usuarios por los que 
el sujeto pasivo opera en el 
término municipal, estableciendo su 
cuota de mercado, incluyendo tanto 
los servicios prepag o como de 
postpago correspondientes al 
ejercicio anterior. 
 

La falta de declaración 
dentro del término señalado, 
facultará al Ayuntamiento para 
proceder a la cuantificación de la 
tasa, en función de las cuotas de 
mercado de cada operador, 
establecidas en e l informe anual de 
la Comisión Nacional del Mercado de 
Telecomunicaciones del año 
correspondiente. 
 

El Ayuntamiento girará las 
liquidaciones provisionales 
oportunas, que serán ingresadas tal 
y como se detalla en los apartados 
siguientes: 
 
a) El pago de las tasas a que se 
refiere la presente Ordenanza ha de 
efectuarse conforme a las 
liquidaciones trimestrales a cuenta 
de la liquidación definitiva, las 
cuales serán practicadas y 
notificadas por el propio 
Ayuntamiento. 
 
b) El importe de cada liquidación 
trimes tral será equivalente al 25 % 
del importe total resultante de la 
liquidación a que se refiere el 
artículo 7 de esta Ordenanza. 



 
c) L’Ajun tament practicarà les 
liquidacions provisionals 
trimestrals i les notificarà als 
subjectes passius a fi que facen 
efectius els seus deutes tributaris 
en període voluntari de pagament, 
dins dels següents termes de 
venciment: 
 
 Primer venciment: Fins al 31 
de març 
 Segon venciment: Fins al 30 de 
juny 
 Tercer venciment: Fins al 30 
de setembre 
 Quart venciment: Fins a 31 de 
desembre 
 

La Liquidació definitiva ha 
d’ingressar- se dins del primer 
trimestre de l’any següent a què es 
referisca. L’import total es 
deter mina per la quantia total vist 
de la liquidació a què es referix 
l’apartat 7 d’esta Ordenança, 
referida a l’any immediatament 
anterior al de la liquidació. La 
quantitat a ingressar consistirà en 
la diferència entre aquell import i 
els ingressos a compte ef ectuats en 
relació al mateix exercici. En el 
cas que hi haja saldo negatiu, 
l’excés satisfet a l’Ajuntament s’ha 
de compensar en el primer pagament a 
compte o en els successius de no ser 
suficients el primer. 
 
 
ART. 9é.- COMPROVACIÓ, RECAPTACIÓ I 
INSPECCIÓ.-  
 
 1.- L’Ajuntament podrà exigir 
les dades i les declaracions que 
considere necessàries per a conéixer 
el grau real d’utilització de 
l’aprofitament, podent, així mateix, 
realitzar les comprovacions que 
resulten oportunes. 
 
 
 
 2.- En el cas que els 
subje ctes passius no faciliten la 
informació assenyalada en l’apartat 
anterior o impedisquen les 

 
c) El Ayuntamiento practicará las 
liquidaciones provisionales 
trimestrales y las notificará a los 
sujetos pasivos a fin de que h agan 
efectivos sus deudas tributarias en 
periodo voluntario de pago, dentro 
de los siguientes términos de 
vencimiento: 
 
 Primer vencimiento: Hasta el 
31 de marzo 
 Segundo vencimiento: Hasta el 
30 de junio 
 Tercer vencimiento: Hasta el 
30 de septiembre 
 Cua rto vencimiento: Hasta 31 
de diciembre 
 

La liquidación definitiva ha 
de ingresarse dentro del primer 
trimestre del año siguiente al que 
se refiera. El importe total se 
determina por la cuantía total 
resultante de la liquidación a que 
se refiere el apartado 7 de esta 
Ordenanza, referida al año 
inmediatamente anterior al de la 
liquidación. La cantidad a ingresar 
consistirá en la diferencia entre 
aquél importe y los ingresos a 
cuenta efectuados en relación al 
mismo ejercicio. En el supuesto de 
que haya saldo n egativo, el exceso 
satisfecho al Ayuntamiento se ha de 
compensar en el primer pago a 
cuenta o en los sucesivos de no ser 
suficientes el primero. 
 
ART. 9º.- COMPROBACIÓN, RECAUDACIÓN 
E INSPECCIÓN.-  
 
 1.- El Ayuntamiento podrá 
exigir los datos y las 
declara ciones que considere 
necesarias para conocer el grado 
real de utilización del 
aprovechamiento, pudiendo, 
asimismo, realizar las 
comprobaciones que resulten 
oportunas. 
 
 2.- En el caso de que los 
sujetos pasivos no faciliten la 
información señalada en el ap artado 
anterior o impidan las 



comprovacions que resulten 
pertinents, l’administració 
municipal podrà efectuar les 
liquidacions per estimació, partint 
de les dades que posseïsca i de 
l’aplicació dels índexs 
corresponents. 
 
 3.-  La recaptació i inspecció 
es regulara pel que establix la Llei 
58/2003, General Tributària, i les 
altres disposicions que la 
despleguen i complementen. 
 
 
ART. 10é.- INFRACCIONS I SANCIONS  
 
 Serà  aplicable el Títol IV de 
la Llei 58/2003, General Tributària 
en tot el que es referix a la 
qualificació d’infraccions 
tributàries, així com de les 
sancions que els corresponguen. 
 
 

DISPOSICIÓ TRANSITÒRIA 
 
 1.- Als efectes de quantificar 
les quotes provisionals a abonar 
durant el pri mer any de vigència de 
la present Ordenança, açò és, 
l’exercici 2010, es tindran en 
compte les dades i estadístiques 
oficials proporcionats per la 
Comissió Nacional del Mercat de les 
Telecomunicacions corresponents a 
l’any 2008. 
 
 2.- La liquidació corresp onent 
al trimestre d’inici d’aplicació de 
la present taxa, es prorratejarà 
pels dies pendents per transcórrer 
des de l’inici de la vigència de la 
taxa i el seu Ordenança. 
 
 

DISPOSICIÓ FINAL 
 

 La  present Ordenança Fiscal 
començarà a aplicar-se l’endemà a la  
publicació en el BOP de l’edicte de 
la seua aprovació definitiva amb el 
text íntegre del seu articulat, 
romanent en vigor fins a la seua 
modificació o derogació expresses.”  
 

comprobaciones que resulten 
pertinentes, la administración 
municipal podrá efectuar las 
liquidaciones por estimación, 
partiendo de los datos que posea y 
de la aplicación de los índices 
correspondientes. 
 
 3.-  La recaudación e 
inspección se regulara por lo 
establecido en la Ley 58/2003, 
General Tributaria, y las demás 
disposiciones que la desarrollan y 
complementan. 
 
ART. 10º.- INFRACCIONES Y SANCIONES  
 
 Será de aplicación el Título 
IV de la Ley 58/2003, General 
Tributaria en t odo lo relativo a la 
calificación de infracciones 
tributarias, así como de las 
sanciones que a las mismas 
correspondan. 
 

DISPOSICIÓN TRANSITORIA 
 
 1.- A efectos de cuantificar 
las cuotas provisionales a abonar 
durante el primer año de vigencia 
de la presen te Ordenanza, esto es, 
el ejercicio 2010, se tendrán en 
cuenta los datos y estadísticas 
oficiales proporcionados por la 
Comisión Nacional del Mercado de 
las Telecomunicaciones 
correspondientes al año 2008. 
 
 2.- La liquidación 
correspondiente al trimestre de 
inicio de aplicación de la presente 
tasa, se prorrateará por los días 
pendientes por transcurrir desde el 
inicio de la vigencia de la tasa y 
su Ordenanza. 
 

DISPOSICIÓN FINAL 
 

  La presente Ordenanza Fiscal 
comenzará a aplicarse el día 
siguiente a la pub licación en el 
BOP del edicto de su aprobación 
definitiva con el texto íntegro de 
su articulado, permaneciendo en 
vigor hasta su modificación o 
derogación expresas.”  



 
QUART.- Publicar l’acord 

definitiu i el text íntegre de 
l’Ordenança en el BOP, entrant en 
vigor i començant a aplicar- se a 
partir de l’endemà al de la seua 
publicació definitiva . 
 
 QUINT.- Traslladar de la 
publicació definitiva així com del 
text de l’Ordenança a la Comissió 
del Mercat de les Telecomunicacions, 
en compliment d’allò q ue s’ha 
previngut en l’article 29.2 de la 
Llei 32/2003, de 3 de novembre, 
General de Telecomunicacions. 

 
 

 
 26é.- INTERVENCIÓ.-
RECONEIXEMENT DE CRÈDIT Nº4/10.-  
Donat compte de l’expedient de 
referència. 
 
 VIST que hi ha gastos 
facturats corresponents a exe rcicis 
anteriors, pendents d’aprovació i 
comptabilització a 01/01/10 segons 
relació que dóna començament amb la 
factura a nom d’AIGÜES DE VALÈNCIA 
S.A. per import de 1.165,18 euros i 
finalitza amb la factura a nom de 
VICENTE GANDIA S.A. per import de 
1.360 ,10 euros existint consignació 
suficient per a l’aplicació del 
present gasto i l’import total de la 
qual ascendix a TRENTA-NOU MIL TRES-
CENTS HUITANTA-CINC EUROS AMB 
SEIXANTA-TRES CÈNTIMS(IVA INCLÒS) 
39.385,63.  
 
 
 VIST que la facturació a què 
es retrotrau el present expedient es 
correspon amb servicis o 
subministraments degudament 
acreditats i executats, havent- se 
donat el Vist i plau tant pel 
funcionari responsable del servici 
com del regidor ponent. 
 
   

ATÉS que d’acord amb el que 
establix l’art. 176.1de l R.D.l. 
2/2004 del Text refós de la L.R.H.L. 
en relació amb el 60.2 i 26.2.c del 

 
CUARTO.- Publicar el acuerdo 

definitivo y el texto íntegro de la 
Ordenanza en el B.O.P., entrando en 
vigor y comenzando a aplicarse a 
partir del día siguiente al de su 
publicación definitiva . 
 
 QUINTO.- Dar traslado de la 
publicación definitiva así como del 
texto de la Ordenanza a la Comisión 
del Mercado de las 
Telecomunicaciones, en cumplim iento 
de lo prevenido en el artículo 29.2 
de la Ley 32/2003, de 3 de 
noviembre, General de 
Telecomunicaciones.  

 
 

26º.- INTERVENCIÓN.-
RECONOCIMIENTO DE CRÉDITO Nº4/10.-  
Dada cuenta del expediente de 
referencia. 
 
 RESULTANDO que existen gastos 
facturados cor respondientes a 
ejercicios anteriores, pendientes 
de aprobación y contabilización a 
01/01/10 según relación que da 
comienzo con la factura a nombre de 
AGUAS DE VALENCIA S.A. por importe 
de 1.165,18 euros y finaliza con la 
factura a nombre de VICENTE GANDIA  
S.A. por importe de 1.360,10 euros 
existiendo consignación suficiente 
para la aplicación del presente 
gasto y cuyo importe total asciende 
a TREINTA Y NUEVE MIL TRESCIENTOS 
OCHENTA Y CINCO EUROS CON SESENTA Y 
TRES CÉNTIMOS(IVA INCLUIDO) 
39.385,63.  
 
  RESU LTANDO que la 
facturación a que se retrotae el 
presente expediente se corresponde 
con servicios o suministros 
debidamente acreditados y 
ejecutados, habiéndose dado el Vº 
Bº tanto por el funcionario 
responsable del servicio como del 
concejal ponente. 
   

CONSIDERANDO que de acuerdo 
con lo establecido en el art. 
176.1del R.D.l. 2/2004 del Texto 
refundido de la L.R.H.L. en 



R.D. 500/90, correspon al Ple de la 
Corporació el reconeixement 
extrajudicial d’obligacions 
procedents d’exercicis anteriors. 
 
 
  

ATÉS l’informe d’Intervenció. 
 
 

A la vista d ’allò que s’ha 
exposat, de l’informe del Cap de 
Secció d’Intervenció i del dictamen 
de la Comissió Informativa Permanent 
de Gestió Municipal, de data 25 de 
maig de 2010, el Ple amb els vots a 
favor del Grup Popular (14), en 
contra del Grup Socialista (6) i  
l’abstenció del Grup Compromís per 
Paterna (2), acorda: 
 
 
 ÚNIC.- Reconéixer crèdits, 
convalidar i aprovar el gasto, en el 
Pressupost de 2010, corresponents a 
obligacions assumides per 
l’Ajuntament i procedents 
d’exercicis anteriors, segons 
relació que dó na començament amb la 
factura a nom d’AIGÜES DE VALÈNCIA 
S.A per import de 1.165,18 euros i 
finalitza amb la factura a nom de 
VICENTE GANDIA S.A. per import de 
1.360,10 euros existint consignació 
suficient per a l’aplicació del 
present gasto i l’import tot al de la 
qual ascendix a TRENTA-NOU MIL TRES-
CENTS HUITANTA-CINC EUROS AMB 
SEIXANTA-TRES CÈNTIMS (IVA INCLÒS) 
39.385,63. 
 
  
 
 27é.-  INTERVENCIÓ.- EXPEDIENT 
DE MODIFICACIÓ DE CREDETS Nº1 AL 
PRESSUPOST 2010.-  Donat compte 
de la Providència de la Tinent 
d’Alc alde de Gestió Municipal de 
data 11 de maig de 2010 per la qual 
es proposa incoar expedient de 
Modificació de Crèdits núm. 1 al 
pressupost 2010  per transferència 
de crèdit entre aplicacions de 
distints programes de gasto, segons 
el detall següent: 
 

relación con el 60.2 y 26.2.c del 
R.D. 500/90, corresponde al Pleno 
de la Corporación el reconocimiento 
extrajudicial de obligaciones 
proced entes de ejercicios 
anteriores. 
  

CONSIDERANDO el informe de 
Intervención. 
 

A la vista de lo expuesto, 
del informe del Jefe de Sección de 
Intervención y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Gestión Municipal, de fecha 25 de 
mayo de 2010, e l Pleno con los 
votos a favor del Grupo Popular 
(14), en contra del Grupo 
Socialista (6) y la abstención del 
Grupo Compromís per Paterna (2), 
acuerda: 
 
 ÚNICO.- Reconocer créditos, 
convalidar y aprobar el gasto, en 
el Presupuesto de 2010, 
correspondientes a obligaciones 
asumidas por el Ayuntamiento y 
procedentes de ejercicios 
anteriores, según relación que da 
comienzo con la factura a nombre de 
AGUAS DE VALENCIA S.A por importe 
de 1.165,18 euros y finaliza con la 
factura a nombre de VICENTE GANDIA 
S.A. por importe de 1.360,10 euros 
existiendo consignación suficiente 
para la aplicación del presente 
gasto y cuyo importe total asciende 
a TREINTA Y NUEVE MIL TRESCIENTOS 
OCHENTA Y CINCO EUROS CON SESENTA Y 
TRES CÉNTIMOS (IVA INCLUIDO) 
39.385,63. 
 
  

27º.-  INTERVENCIÓN.-
EXPEDIENTE DE MODIFICACION DE 
CREDITOS Nº1 AL PRESUPUESTO 2010.-  
 Dada cuenta de la Providencia 
de la Teniente de Alcalde de 
Gestión Municipal de fecha 11 de 
mayo de 2010 por la que se propone 
incoar expediente de Modificación 
de Créditos nº 1 al pre supuesto 
2010  por transferencia de crédito 
entre aplicaciones de distintos 
programas de gasto, según el 
siguiente detalle: 



  

 
 

I).- AUGMENT: 
 

APLICACIÓ CONCEPTE IMPORT 

4330-0931-62200 
Desenrotllament Empr. -Esc.Taller 
Casino- Edificis i altres Construccions  

204.572,64

4330-48407 

Desenrotllament Empr. –Foment 
Associació Local (Conveni Asoc. La 
Cambra i Prorroga Conveni Fund. Secr. 
Gitano) 

81.597,23

 
 FINANÇAMENT: 
 

II).- MINORACIÓ:  
 

APLICACIÓ CONCEPTE IMPORT 

3200-1600-63100  
Inversions 2010-Plan Paterna es mou- 
Terrenys i béns naturals  

204.572,64

2410-22699 
Foment de l’ocupació – Altres gastos 
diversos 

68.097.23

2320-22699 
Promoció Social – Altres gastos 
diversos 

13.500,00

 
 

I).- AUMENTO: 

 

APLICACIÓN CONCEPTO IMPORTE 

4330-0931-62200 
Desarrollo Empr. -Esc.Taller Casino- 
Edificios y otras Construcciones 

204.572,64  

4330-48407 
Desarrollo Empr. – Fomento Asociación 
Local (Convenio Asoc. La Cambra y 
Prorroga Convenio Fund. Secr. Gitano) 

81.597,23  

 
 FINANCIACION: 
 

     II).- MINORACIÓN:  
   

APLICACIÓN CONCEPTO IMPORTE 

3200-1600-63100  
Inversiones 2010-Plan Paterna se 
mueve- Terrenos y bienes naturales  

204.572,64  

2410-22699 
Fomento del Empleo – Otros gastos 
diversos 

68.097.23  

2320-22699 
Promoción Social – Otros gastos 
diversos 

13.500,00  

 
 
 
 
 



 III).- MODIFICACIÓ INGRESSOS 
AFECTATS: 
 
 Així mateix  la present 
minoració comporta la modificació de 
les previsions d’ingressos afectats 
en el sentit següent: 
 

  III).- MODIFICACION INGRESOS 
AFECTADOS: 
 
 Asimismo la presente 
minoración conlleva la modif icación 
de las previsiones de ingresos 
afectados en el sentido siguiente: 
 

 
 

PREVISIÓ 
MINORACIÓ MPI 

CONCEPTE IMPORT 

1600-60800 
Pla Paterna es mou 2010- Aprofitament 
Urbanístic 

204.572,64

 
PREVISIÓ 

AUGMENT MPI 
CONCEPTE IMPORT 

0931-60800 
Esc.Taller Casino - Aprofitament 
Urbanístic 

204.572,64

 
 
 
 

PREVISION 
MINORACION MPI 

CONCEPTO IMPORTE 

1600-60800 
Plan Paterna se mueve 2010- 
Aprovechamiento Urbanístico 

204.572,64  

 
PREVISION 

AUMENTO MPI 
CONCEPTO IMPORTE 

0931-60800 
Esc.Taller Casino - Aprovechamiento 
Urbanístico 

204.572,64  

 
 
 ATÉS que es donen els 
requisits previstos en els art. 41 a 
45 del R.D. 500/90, estant 
equilibrada la modificació entre 
ingressos i gastos, no obstant 
advertim que d’acord amb la base 
19.5 del pressupost estarà 
condicionat a:  “En l es inversions 
que vinguen finançades amb recursos 
urbanístics, no podrà realitzar- se 
el gasto fins que no siga efectiu 
l’ingrés corresponent”. 
 
 
 ATÉS els art. 37 i 38 del R.D. 
500/90 en relació amb la Base 9.2 i 
10 d’Execució del Pressupost 2009, 
en el se ntit que correspon al Ple 
l’aprovació dels expedients de 
transferència de crèdits amb càrrec 
a distints grups de funció, amb 

  CONSIDERANDO que se dan los 
requisitos previstos en los art. 41 
a 45 del R.D. 500 /90, estando 
equilibrada la modificación entre 
ingresos y gastos, no obstante 
advertimos que de acuerdo con la 
base 19.5 del presupuesto estará 
condicionado a:  “En las 
inversiones que vengan financiadas 
con recursos urbanísticos, no podrá 
realizarse el ga sto en tanto no sea 
efectivo el ingreso 
correspondiente”. 
 
 CONSIDERANDO los art. 37 y 38 
del R.D. 500/90 en relación con la 
Base 9.2 y 10 de Ejecución del 
Presupuesto 2009, en el sentido que 
corresponde al Pleno la aprobación 
de los expedientes de transfe rencia 
de créditos con cargo a distintos 



subjecció als mateixos tràmits i 
requisits que l’aprovació del 
Pressupost. 
 

ATÉS que les modificacions 
plantejades pretenen habilit ar 
crèdits per a finançar gastos que 
segons Providència de la Tinent 
d’Alcalde de Gestió Municipal, no 
poden demorar- se a l’exercici 
següent. 
 

ATÉS l’Informe d’Intervenció 
de data 11 de maig de 2010. 
 
 

A la vista d’allò que s’ha 
exposat, de l’informe del c ap de 
Secció d’Intervenció i del dictamen 
de la Comissió Informativa Permanent 
de Gestió Municipal, de data 25 de 
maig de 2010, el Ple amb els vots a 
favor del Grup Popular (14) i 
l’abstenció del Grup Socialista (6) 
i del Grup Compromís per Paterna 
(2), acorda: 

 
 PRIMER.-  Aprovar l’expedient 
de Modificació de Crèdits nº1 en 
Pressupost 2010, per transferència 
de crèdit entre distintes 
aplicacions de la mateixa àrea de 
gasto. 
 

grupos de función, con sujeción a 
los mismos trámites y requisitos 
que la aprobación del Presupuesto. 
 

CONSIDERANDO que las 
modificaciones planteadas pretenden 
habilitar créditos para financiar 
gastos que según Prov idencia de la 
Teniente de Alcalde de Gestión 
Municipal, no pueden demorarse al 
ejercicio siguiente. 
 

CONSIDERANDO el Informe de 
Intervención de fecha 11 de mayo de 
2010. 
 

A la vista de lo expuesto, 
del informe del Jefe de Sección de 
Intervención y del dict amen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Gestión Municipal, de fecha 25 de 
mayo de 2010, el Pleno con los 
votos a favor del Grupo Popular 
(14) y la abstención del Grupo 
Socialista (6) y del Grupo 
Compromís per Paterna (2), acuerda: 

 
 PRIMERO.-  Aprobar el 
expediente de Modificación de 
Créditos nº1 en Presupuesto 2010, 
por transferencia de crédito entre 
distintas aplicaciones de la misma 
área de gasto.  
 

 
I).- AUGMENT: 
 

APLICACIÓ CONCEPTE IMPORT 

4330-0931-62200 
Desenrotllament Empr. -Esc.Taller 
Casino- Edificis i altres Construccions  

204.572,64

4330-48407 

Desenrotllament Empr. –Foment 
Associació Local (Conveni Asaoc. La 
Cambra i Prorroga Conveni Fund. Secr. 
Gitano) 

81.597,23

 
 FINANÇAMENT: 
 

II).- MINORACIÓ:  
 

APLICACIÓ CONCEPTE IMPORT 

3200-1600-63100  
Inversions 2010-Plan Paterna es mou- 
Terrenys i béns naturals  

204.572,64

2410-22699 
Foment de l’ocupació – Altres gastos 
diversos 

68.097.23



2320-22699 
Promoció Social – Altres gastos 
diversos 

13.500,00

 
 

I).- AUMENTO: 

 

APLICACIÓN CONCEPTO IMPORTE 

4330-0931-62200 
Desarrollo Empr. -Esc.Taller Casino- 
Edificios y otras Construcciones 

204.572,64  

4330-48407 
Desarrollo Empr. – Fomento Asociación 
Local (Convenio Asoc. La Cambra y 
Prorroga Convenio Fund. Secr. Gitano) 

81.597,23  

 
 FINANCIACION: 
 

     II).- MINORACIÓN:  

   

APLICACIÓN CONCEPTO IMPORTE 

3200-1600-63100  
Inversiones 2010-Plan Paterna se 
mueve- Terrenos y bienes naturales  

204.572,64  

2410-22699 
Fomento del Empleo – Otros gastos 
diversos 

68.097.23  

2320-22699 
Promoción Social – Otros gastos 
diversos 

13.500,00  

 
 
III).- MODIFICACIÓ INGRESSOS 
AFECTATS: 
 
 Així mateix  la present 
minoració comporta la modificació de 
les previsions d’ingressos afectats 
en el sentit següent: 
 

 III).- MODIFICACION INGRESOS 
AFECTADOS: 
 
 Asimismo la presente 
mino ración conlleva la modificación 
de las previsiones de ingresos 
afectados en el sentido siguiente: 
 

 
 

PREVISIÓ 
MINORACIÓ MPI 

CONCEPTE IMPORT 

1600-60800 
Pla Paterna es mou 2010- Aprofitament 
Urbanístic 

204.572,64

 
PREVISIÓ 

AUGMENT MPI 
CONCEPTE IMPORT 

0931-60800 
Esc.Taller Casino - Aprofitament 
Urbanístic 

204.572,64

 
 

PREVISION 
MINORACION MPI 

CONCEPTO IMPORTE 

1600-60800 
Plan Paterna se mueve 2010- 
Aprovechamiento Urbanístico 

204.572,64  

 
 



PREVISION 
AUMENTO MPI 

CONCEPTO IMPORTE 

0931-60800 
Esc.Taller Casino - Aprovechamiento 
Urbanístico 

204.572,64  

 
 
 
 SEGON.- Exposar l’expedient al 
públic durant 15 dies en el Tauler 
d’anuncis i en el Butlletí Oficial 
de la Província, conforme el que 
preveu l’art.177.2 en relació amb el 
169.1 del R.D.L.2/2004, de 5 de 
març , que aprova el Text refós de la 
L.H.L., entenent- se definitivament 
aprovat en el cas que durant 
l’indicat termini no es presentaren 
reclamacions. 
 
 
 TERCER.- Procedir a la 
publicació de la seua aprovació 
definitiva en el BOP d’acord amb els 
articles 169 i 177 del R.D.L. 
2/2004, de 5 de març, que aprova el 
Text refós de la L.H.L., i que es 
remeta una còpia a l’Administració 
de l’Estat i Comunitat Autònoma per 
a compliment del que disposa l’art. 
169.4 de l’esmentada Llei.                           
 
 
 

28é.- POLICIA LOCAL.- APROVACIÓ 
DEFINITIVA DE L’ESTATUT DEL DEFENSOR 
DEL CIUTADÀ.-  Donat compte del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Convivència, de data 25 
de maig de 2010, emés basant- se en 
l’informe- proposta conjunt del 
Tècnic de la Secció d’As sessorament 
Técnicojurídic a la Policia Local, 
del següent tenor literal: 

 

 

“VIST que per Providència 
del Senyor Alcalde, de data 2 de 
setembre de 2009 es va ordenar que, 
pels Servicis a càrrec de la Sra., 
Tinent d’Alcalde de Convivència, 
s’elaborara un “n ou i actualitzat 
Estatut del Defensor del Ciutadà de 
Paterna”; sent traslladat 
l’assumpte, per orde de la Tinent 

  
 SEGUNDO.- Exponer el 
expediente al público durante 15 
días en el Tablón de anuncios y en 
el Boletín Oficial de la Provincia, 
conforme lo previsto en el 
art.177.2 en relación con el 169.1 
del R.D.L.2/2004, de 5 de marzo, 
que aprueba el Texto Refundido de 
la L.H.L., entendiéndose 
definitivamente aprobado en el caso 
de que durante el indicado plazo no 
se presentasen reclamaciones. 
 
 TERCERO.- Proceder a la 
publicación de su aprobación 
definitiva en el B.O.P. conforme a 
los artículos 169 y 177 del R.D.L. 
2/2004 , de 5 de marzo, que aprueba 
el Texto Refundido de la L.H.L., y 
que se remita copia a la 
Administración del Estado y 
Comunidad Autónoma para 
cumplimiento de lo dispuesto en el 
art. 169.4 de la citada Ley.                           
   
 

28º.- POLICÍA LOCAL.-
APROBACIÓN DEFINITIVA DEL ESTATUTO 
DEL DEFENSOR DEL CIUDADANO.- Dada 
cuenta del dictamen de la Comisión 
Informativa Permanente de 
Convivencia, de fecha 25 de mayo de 
2010, emitido en base al informe-
propuesta conjunto del Técnico de 
la Sección de Asesorami ento 
Técnico- Jurídico a la Policía 
Local, del siguiente tenor literal: 

 

“RESULTANDO que por 
Providencia del Señor Alcalde, de 
fecha 2 de septiembre de 2009 se 
ordenó que, por los Servicios a 
cargo de la Sra., Teniente de 
Alcalde de Convivencia, se 
elaborar a un “nuevo y actualizado 
Estatuto del Defensor del Ciudadano 
de Paterna”; siendo trasladado el 
asunto, por orden de la Teniente de 



d’Alcalde  al T.A.G. D. Ricardo 
Suárez de Lezo i Oliag, Cap de la 
Secció de Sancions i Assessorament 
Técnicojurídic a la Policia Local, 
en raó a les funcions que li van ser 
assignades respecte a l’Oficina del 
Defensor del Ciutadà de Paterna. 

 
 
VIST que el vigent “Estatut 

del Defensor del Ciutadà” va ser 
aprovat el 31 de gener de 2002, és a 
dir, fa més de set anys; i en alguns 
aspectes es basava e n legislacions 
que, hui en dia, estan ja derogades 
(així el R.D. 208/96, substituït pel 
R.D. 951/05; i el Decret de la 
Generalitat Valenciana 85/98, 
substituït pel 165/06). 

 
 
VIST que garantir els drets 

i llibertats dels ciutadans 
constituïx una de les bas es 
essencials del nostre model 
democràtic de convivència, per a 
això, és el moment d’articular 
diversos llits i instruments a fi de 
protegir- los i assegurar així el seu 
exercici. 

 
Estes garanties, més que en 

cap altre àmbit, són imprescindibles 
en les rela cions del ciutadà amb 
l’Administració, donada la 
complexitat de normes jurídiques que 
la regulen, així com la pròpia 
actuació administrativa, que té una 
incidència permanent en l’esfera 
diària dels ciutadans. 
 
 

ATÉS que amb el temps 
transcorregut des de l’ aprovació de 
l’Estatut del Defensor del Ciutadà 
de Paterna els canvis produïts en el 
Municipi de Paterna són notables; i, 
al mateix temps, les 
reestructuracions de la nostra 
Administració i les experiències 
adquirides ens comporten a una 
revisió i actualit zació del referit 
“Estatut” 

Alcalde  al T.A.G. D. Ricardo 
Suárez de Lezo y Oliag, Jefe de la 
Sección de Sanciones y 
Asesoramiento Técnico- Jurídico a la 
Policía Local, en razón a las 
funciones que le fueron asignadas 
con respecto a la Oficina del 
Defensor del Ciudadano de Paterna. 

 
RESULTANDO que el vigente 

“Estatuto del Defensor del 
Ciudadano” fue aprobado el 31 de 
enero de 2002, es decir, hace más 
de sie te años; y en algunos 
aspectos se basaba en legislaciones 
que, hoy en día, están ya derogadas 
(así el R.D. 208/96, sustituido por 
el R.D. 951/05; y el Decreto de la 
Generalitat Valenciana 85/98, 
sustituido por el 165/06). 

 
RESULTANDO que garantizar 

los der echos y libertades de los 
ciudadanos constituye una de las 
bases esenciales de nuestro modelo 
democrático de convivencia, para 
ello, es el momento de articular 
diversos cauces e instrumentos con 
el fin de protegerlos y asegurar 
así su ejercicio. 

 
Estas gar antías, más que en 

ningún otro ámbito, son 
imprescindibles en las relaciones 
del ciudadano con la 
Administración, dada la complejidad 
de normas jurídicas que la regulan, 
así como la propia actuación 
administrativa, que tiene una 
incidencia permanente en la esfera 
diaria de los ciudadanos. 
 

CONSIDERANDO que con el 
tiempo transcurrido desde la 
aprobación del Estatuto del 
Defensor del Ciudadano de Paterna 
los cambios producidos en el 
Municipio de Paterna son notables; 
y, al mismo tiempo, las 
reestructuraciones de nuestra 
Administración y las experiencias 
adquiridas nos conllevan a una 
revisión y actualización del 



 
 

ATÉS, així mateix, la qual 
cosa constituïx ja, hui en dia i ve 
sent reforçat per les disposicions 
legals i per la marxa mateixa de les 
Administracions Públiques, la qual 
cosa és: el permanent diagnòstic i 
evolució del seu func ionament i el 
subsegüent reajustament i 
correccions a la recerca de 
l’excel·lència. 

 
 
ATÉS que les vigents normes 

legals, tant a nivell Estatal i 
Autonòmic com a Local (Llei 7/85 de 
Bases de Règim Local) advoquen per 
la millor i major atenció als veïns 
i l a millor prestació dels Servicis; 
sent la figura dels “Defensors del 
Ciutadà” elements actualment 
importants en este sentit. 

 
 
ATÉS que en el vigent 

Reglament Orgànic Municipal, des del 
31 de Gener de 2002, té cabuda la 
figura del “Defensor del Ciutadà”. 

 
 
 
ATESA la potestat 

reglamentària reconeguda als 
Municipis, en l’esfera de les seues 
competències, pels arts. 4 de la 
Llei 7/85 de Bases del Règim Local, 
i 55 del R.D.L. 781/86 del Text 
refós de Règim Local; així com per 
la Llei 57/03 de Modernització del 
Govern Local en el seu art. 4t. 
 
 
 VIST que, després de la seua 
Aprovació Inicial, pel Ple Municipal 
del 17 de Desembre de 2009, es va 
exposar al públic, havent- se 
presentat la següent al·legació per 
part de la Defensora del Ciutadà :  
 
 

AL·LEGACIONS A LA N OVA 
REGULACIÓ DE L’ESTATUT DEL DEFENSOR 
DEL CIUTADÀ 
 

referido “Estatuto” 
 

CONSIDERANDO, asimismo, lo 
que constituye ya, hoy en día y 
viene siendo reforzado por las 
disposiciones legales y por la 
marcha m isma de las 
Administraciones Públicas, lo cual 
es: el permanente diagnóstico y 
evolución de su funcionamiento y el 
subsiguiente reajuste y 
correcciones en búsqueda de la 
excelencia. 

 
CONSIDERANDO que las vigentes 

normas legales, tanto a nivel 
Estatal y Aut onómico como Local 
(Ley 7/85 de Bases de Régimen 
Local) abogan por la mejor y mayor 
atención a los vecinos y la mejor 
prestación de los Servicios; siendo 
la figura de los “Defensores del 
Ciudadano” elementos actualmente 
importantes en este sentido. 

 
CONSIDERANDO que en el 

vigente Reglamento Orgánico 
Municipal, desde el 31 de Enero de 
2002, viene teniendo cabida la 
figura del “Defensor del 
Ciudadano”. 

 
CONSIDERANDO la potestad 

reglamentaria reconocida a los 
Municipios, en la esfera de sus 
competencias, por l os arts. 4 de la 
Ley 7/85 de Bases del Régimen 
Local, y 55 del R.D.L. 781/86 del 
texto Refundido de Régimen Local; 
así como por la Ley 57/03 de 
Modernización del Gobierno Local en 
su art. 4º. 
 
 RESULTANDO que, tras su 
Aprobación Inicial, por el Pleno 
Munic ipal del 17 de Diciembre de 
2009, se expuso al público, 
habiéndose presentado la siguiente 
alegación por parte de la Defensora 
del Ciudadano:  
 

ALEGACIONES A LA NUEVA 
REGULACIÓN DEL ESTATUTO DEL 
DEFENSOR DEL CIUDADANO 
 
 



Donat compte de l’Acord Plenari del 
17 de desembre de 2009,  en el que 
es va aprovar inicialment una 
modificació de l’ESTATUT  DEL 
DEFENSOR DEL CIUTADÀ, Sra . Mª 
Antonia Moreno, Defensora del 
Ciutadà de Pa terna, anomenada a este 
efecte per Acord Plenari de data  30 
de juny 2007, davant de l’EXCM 
SENYOR ALCALDE I LA RESTA DE 
REPRESENTATES PLENARIS, compareix i 
DIU: 
 
Que amb data  30 de gener de 2010,  
es va publicar en el Butlletí 
Oficial de la Província aco rd 
Plenari pel qual s’aprovava 
provisionalment la modificació dels 
Estatuts de l’Oficina del Defensor 
del Ciutadà.  
 
Que dins del termini conferit, per 
mitjà del present escrit i basant- se 
en el que disposa l’article 49 de la 
llei 7/1995 de 2 d’Abril, regu ladora 
de les Bases del Règim Local, venge 
a efectuar les següents: 
 
 
AL·LEGACIONS 
 
PRIMERA. Al·legació a  l’elecció del 
Defensor del Ciutadà. (Veja article 
3) 
 
A)On diu : “ El Defensor del Ciutadà 
serà triat pel Ple de l’Ajuntament a 
l’iniciar-se cada legi slatura; per 
la qual cosa prèviament presentarà 
la disponibilitat del seu càrrec a 
les nova Corporació. 
 
Sense perjuí dels motius de 
cessament que s’expressaran més 
avant, podent ser reelegit una sola 
vegada per igual període” 
 
Ha de dir : ”El Defensor del Ciutadà 
serà triat per cinc anys Una mateixa 
persona no podrà exercir este càrrec 
durant més de dos mandats 
consecutius ” 
 
B) On  diu :  “EL Cartaginés triarà 
com a candidat aquell que obtinga la 
majoria absoluta” 

Dada cuenta del Acuerdo Plenario 
del 17 de diciembre de 2009,  en el 
que se aprobó inicialmente una 
modificación del ESTATUTO DEL 
DEFENSOR DEL CIUDADANO, Dña. Mª 
Antonia Moreno, Defensora del 
Ciudadano de Paterna, nombrada a 
tal efecto por Acuerdo Plenario de 
fecha  30 de junio 2007, ante el  
EXCMO SEÑOR ALCALDE Y DEMÁS 
REPRESENTATES PLENARIOS, comparece 
y DICE: 
 
Que con fecha  30 de enero de 2010,  
se publicó en el Boletín Oficial de 
la Provincia acuerdo Plenario por 
el que se aprobaba provisionalmente 
la modificación de los Estatutos de 
la O ficina del Defensor del 
Ciudadano.  
 
Que dentro del plazo conferido, por 
medio del presente escrito y en 
base a lo dispuesto en el artículo 
49 de la ley 7/1995 de 2 de Abril, 
reguladora de las Bases del Régimen 
Local, vengo a efectuar las 
siguientes: 
 
ALEGACIONES 
 
PRIMERA. Alegación a  la elección 
del Defensor del Ciudadano. (Véase 
artículo 3) 
 
A) Donde dice : “ El Defensor del 
Ciudadano será elegido por el Pleno 
del Ayuntamiento al iniciarse cada 
legislatura; por lo que previamente 
presentará la disponibilid ad de su 
cargo a las nueva Corporación. 
 
Sin perjuicio de los motivos de 
cese que se expresarán más 
adelante, pudiendo ser reelegido 
una sola vez por igual periodo” 
 
Debe decir : ”El Defensor del 
Ciudadano será elegido por cinco 
años Una misma persona no po drá 
ejercer este cargo durante más de 
dos mandatos consecutivos ” 
 
B) Donde dice :  “EL Peno elegirá 
como candidato aquel que obtenga la 
mayoría absoluta” 



Ha de dir : “ Es requerix una majoria 
de tres quintes parts de la 
Corporació en la primera votació. Si 
no s’aconseguira esta majoria, en la 
segona votació serà suficient la 
majoria absoluta. En cas de no 
aconseguir- se esta última majoria, 
es començarà el procediment amb un 
nou candidat” 
 
 
SEGONA. Al· legació al procediment de 
funcionament. (Veja article 8. Punt 
2) 
 
On diu : “ Específicament el 
Procediment consistirà: 
- L’Oficina del Defensor rebrà i 

registrarà en el seu corresponent 
Registre les Queixes i 
Suggeriments, donant-li curs.  

- Les Queixes i Sugge riments  es 
presentaran per escrit o 
oralment. En tot cas les queixes 
haurà de quedar constància del 
nom, cognoms….” 

 
 
 
Ha de dir : “ Específicament el 
Procediment consistirà: 
 
- L’Oficina del Defensor rebrà i 

registrarà en el seu corresponent 
Registre les Qu eixes i 
Suggeriments, donant-li curs.  

- Les Queixes i Suggeriments  es 
presentaran presencial o 
virtualment. En tot cas les 
queixes haurà de quedar 
constància del nom, cognoms….” 

 
 
Per allò que s’ha exposat, 
 
SOL·LICITE que tenint per presentat 
este escrit, s’admeta, es tinguen 
per presentades anteriors 
al·legacions i basant- se en la 
present, acorde modificar els 
articles tres i huit conforme 
anteriorment s’especifica.  I tot 
això, amb el fi últim d’assegurar la 
independència del Defensor del 
Ciutadà i facil itar l’acostament del 

  Debe decir : “ Se requiere una 
mayoría de tres quintas partes de 
la Corporación en la primera 
votació n. Si no se consiguiese  
esta mayoría, en la segunda 
votación será suficiente la mayoría 
absoluta. En caso de no conseguirse 
esta última mayoría, se comenzará 
el procedimiento con un nuevo 
candidato” 
 
SEGUNDA. Alegación al procedimiento 
de funcionamiento. (Véase artículo 
8. Punto 2) 
 
Donde dice : “ Específicamente el 
Procedimiento consistirá: 
 
- La Oficina del Defensor recibirá 

y registrará en su 
correspondiente Registro las 
Quejas y Sugerencias, dándole 
curso.  

- Las Quejas y Sugerencias  se 
presentarán por esc rito u 
oralmente. En todo caso las 
quejas deberá quedar constancia 
del nombre, apellidos….” 

 
Debe decir : “ Específicamente el 
Procedimiento consistirá: 
 
- La Oficina del Defensor recibirá 

y registrará en su 
correspondiente Registro las 
Quejas y Sugerencias, dándole 
curso.  

- Las Quejas y Sugerencias  se 
presentarán presencial o 
virtualmente. En todo caso las 
quejas deberá quedar constancia 
del nombre, apellidos….”  

 
Por lo expuesto, 
 
SOLICITO que teniendo por 
presentado este escrito, se  
admita, se tengan por pr esentadas  
anteriores alegaciones y en base a 
la presente, acuerde modificar los 
artículos tres y ocho conforme 
anteriormente se especifica.  Y 
todo ello, con el fin último de 
asegurar la independencia del 
Defensor del Ciudadano y facilitar 



Servici a tots els ciutadans.  
 
 
I perquè conste als efectes que 
procedisca, ho firme i date a  
Paterna a 25 de febrer de 2010.  
 

 Mª Antonia Moreno 
   

 Defensora del Ciutadà. 
 
 ATÉS per tant com adequades 
les al·legacions esmentades, excepte 
en el cas de l’article 3r en la part 
que es referix a les majories per a 
la forma d’elecció, en el que 
resulta més coincident suprimir “en 
la segona votació serà suficient la 
majoria absoluta”. 
 

A la vista d’allò que s’ha 
exposat, la Comissió Info rmativa 
Permanent de Convivència, per 
unanimitat, emet el Dictamen 
següent: 

 
 PRIMERO.-  Aprovar 

definitivament el següent “ESTATUT 
DEL DEFENSOR DEL CIUTADÀ DE 
L’AJUNTAMENT DE PATERNA (VALÈNCIA)” 
 
 INTRODUCCIÓ.- El vigent 
“Estatut del Defensor del Ciutadà” 
fou aprovat, el 31 de gener del 
2002, és a dir, fa més de set anys; 
i en alguns aspectes es basava en 
legislacions que, hui en dia, estan 
ja derogades (així el R.D. 208/96, 
substituït pel R.D. 951/05; i el 
Decret de la Generalitat Valenciana 
85/98, substituït pel 165/06) 

 
 

 Pel que amb el temps 
transcorregut els canvis produïts 
en el Municipi de Paterna són 
notables; i, al mateix temps, les 
reestructuracions de la nostra 
Administració i les experiències 
adquirides ens comporten a una 
revisió i actualització del 
referit “Estatut”. 

 
 I així mateix, considerant el 
que constitueix hui en dia i ve sent 
reforçat per les disposicions legals 

el acercamiento del Servicio a 
todos los ciudadanos.  
 
 Y para que conste a los efectos 
que proceda, lo firmo y fecho en  
Paterna a 25 de febrero de 2010.  
 

 Mª Antonia Moreno 
   

 Defensora del Ciudadano. 
 
 CONSIDERANDO por tanto como 
adecuadas las alegaciones citadas, 
excepto en el caso del artículo 3º 
en la parte que se refiere a las 
mayorías para la forma de elección, 
en el que resulta más acorde 
suprimir “en la segunda votación 
será suficiente la mayoría 
absoluta”. 
 

A la vista de lo expuesto, la 
Comisión Informativa P ermanente de 
Convivencia, por unanimidad, emite 
el siguiente Dictamen: 

 
 PRIMERO.- Aprobar Definitivamente el 

siguiente “ESTATUTO DEL DEFENSOR DEL 
CIUDADANO DEL AYUNTAMIENTO DE 
PATERNA (VALENCIA)” 
 
 INTRODUCCIÓN.- El vigente 
“Estatuto del Defensor del 
Ciud adano” fue aprobado el 31 de 
Enero de 2002, es decir, hace más 
de siete años; y en algunos 
aspectos se basaba en legislaciones 
que, hoy en día, están ya derogadas 
(así el R.D. 208/96, sustituido por 
el R.D. 951/05; y el Decreto de la 
Generalitat Valenciana 85/98, 
sustituido por el 165/06) 
 
 Por lo que con el tiempo 
transcurrido los cambios producidos 
en el Municipio de Paterna son 
notables; y, al mismo tiempo, las 
reestructuraciones de nuestra 
Administración y las experiencias 
adquiridas nos conllevan a una  
revisión y actualización del 
referido “Estatuto”. 
 
 Y, asimismo considerando lo 
que constituye ya, hoy en día y 



i per la marxa mateixa de les 
Administracions Públiques, la qual 
cosa és: el permanent diagnòstic i 
evolució del seu funcionam ent i el 
subsegüent reajustament i 
correccions a la recerca de 
l’excel·lència.  
 
 

Bases Legals 
 
El present Estatut té com a base 
legal i s’ajusta al que establix 
l’art. 29 de la Constitució 
Espanyola; l’art. 24 de l’Estatut 
d’Autonomia de la Comunitat 
Vale nciana; als continguts de la 
Llei 30/1992 de Règim Jurídic de les 
Administracions Públiques i del 
Procediment Administratiu Comú i les 
seues modificacions per la Llei 
4/1999, en especial els seus 
articles 35 a 39 així com els arts, 
70 i 71; el Reial Decret 951/2005 
pel qual s’establix el marc general 
per a la millora de qualitat en 
l’Administració General de l’Estat; 
i el Decret 165/2006 del Consell de 
la Generalitat Valenciana pel qual 
es regulen les Queixes i 
Suggeriments en l’àmbit de 
l’Administració Valenciana. 
 
 
 

Articulat 
 
 

1.  NATURALEZA 
 
   

Es configura com un Servici de 
caràcter públic, amb funcions 
d’enllaç i col·laboració entre 
l’Administració Municipal i els 
ciutadans. 

 
Exercirà les seues funcions dins 
de les competències que se li 
atribuïxen en el p resent 
Reglament. 
 
El Defensor del Ciutadà no estarà 
subjecte a cap mandat imperatiu. 
No rebrà instruccions de cap 

viene siendo reforzado por las 
disposiciones legales y por la 
marcha misma de las 
Administraciones Públicas, lo cual 
es: el permanente diagnóst ico y 
evolución de su funcionamiento y el 
subsiguiente reajuste y 
correcciones en búsqueda de la 
excelencia.  
 

Bases Legales 
 
     El presente Estatuto tiene como 
base legal y se ajusta a lo que 
establece el art. 29 de la 
Constitución Española; el art. 24 
del Estatuto de Autonomía de la 
Comunidad Valenciana; a los 
contenidos de la Ley 30/1992 de 
Régimen Jurídico de las 
Administraciones Públicas y del 
Procedimiento Administrativo Común 
y sus modificaciones por la Ley 
4/1999, en especial sus artículos 
35 a 39 así como los arts, 70 y 71; 
el Real Decreto 951/2005 por el que 
se establece el marco general para 
la mejora de calidad en la 
Administración General del Estado; 
y el Decreto 165/2006 del Consell 
de la Generalitat Valenciana por el 
que se regulan las Queja s y 
Sugerencias en el ámbito de la 
Administración Valenciana. 
 
 

Articulado 
 

1.  NATURALEZA 
 
   

Se configura como un Servicio de 
carácter público, con funciones 
de enlace y colaboración entre 
la Administración Municipal y 
los ciudadanos. 

 
Ejercerá sus funciones dentro de 
las competencias que se le 
atribuyen en el presente 
Reglamento. 
 
El Defensor del Ciudadano no 
estará sujeto a mandato 
imperativo alguno. No recibirá 



autoritat i exercirà les seues 
funcions amb autonomia i segons 
el seu criteri. 
 
 
 
2.  COMPETENCIAS 

 
Prestació d’un servici 

d’atenció i ajuda als ciutadans en 
les seues relacions i problemes amb 
l’Administració Municipal de Paterna 
en els assumptes de la seua 
competència; constituint de manera 
específic el llit per a donar tràmit 
a les seues Queixes i Suggeriments 
respecte d’això. 

 
Així mateix servi rà com a 

observatori per al diagnòstic del 
funcionament de l’Administració 
Municipal de Paterna, avaluant la 
satisfacció o no dels seus usuaris, 
les possibles carències, i tendint a 
realitzar propostes per a aconseguir 
l’excel·lència possible en el seu 
funcionament. 

 
 
3. ELECCIÓ  
 
El Defensor del Ciutadà serà 

elegit per cinc anys. Una mateixa 
persona no podrà exercir este càrrec 
durant més de dos mandats 
consecutius. 

 
Podran ser candidats totes 

aquelles persones que, residint en 
el municipi, així ho sol·lici ten, 
prèvia convocatòria pública, si 
s’haguera acordat, o a proposta dels 
Grups Polítics amb representació 
municipal. 

 
Serà proposat al ple com a 

candidat al Defensor del Ciutadà, 
aquell que abast el consens en la 
Junta de Portaveus; cas de no 
aconseguir-s e, es proposarà al Ple 
candidat o candidats per cada Grup 
Municipal (o unió de Grups per a 
això). 

 
El Ple Municipal triarà al 

“Defensor del Ciutadà”; per al que 

instrucciones de ninguna 
autoridad y desempeñará sus 
funciones con autonomía y según 
su criterio. 
 
 
2.  COMPETENCIAS 

 
Prestación de un servicio de 

atención y ayuda a los ciudadanos 
en sus relaciones y problemas con 
la Administración Municipal de 
Paterna en los asuntos de su 
competencia; constituyendo de modo 
específico el cauce para dar 
trámite a sus Que jas y Sugerencias 
al respecto. 

 
Asimismo servirá como 

observatorio para el diagnóstico 
del funcionamiento de la 
Administración Municipal de 
Paterna, evaluando la satisfacción 
o no de sus usuarios, las posibles 
carencias, y tendiendo a realizar 
propuestas p ara alcanzar la 
excelencia posible en su 
funcionamiento. 

 
 
3. ELECCIÓN  
 
El Defensor del Ciudadano 

será elegido por cinco años. Una 
misma persona no podrá ejercer este 
cargo durante más de dos mandatos 
consecutivos. 

 
Podrán ser candidatos todas 

aquellas per sonas que, residiendo 
en el municipio, así lo soliciten, 
previa convocatoria pública, si se 
hubiese acordado, o a propuesta de 
los Grupos Políticos con 
representación municipal. 

 
Será propuesto al pleno como 

candidato al Defensor del 
Ciudadano, aquel que a lcance el 
consenso en la Junta de Portavoces; 
caso de no alcanzarse, se propondrá 
al Pleno candidato o candidatos por 
cada Grupo Municipal (o unión de 
Grupos para ello). 

 
El Pleno Municipal elegirá al 



es requerirà una majoria de tres 
quintes parts de la Corporació en la 
primera votació. En cas d e no 
aconseguir- se esta, es començarà 
novament amb un nou candidat. 

 
 
4. CAPACITAT  
 
Podrà ser triat Defensor del 

Ciutadà qualsevol espanyol/a veí/a 
de Paterna, major d’edat, que 
disfrutant dels seus drets civils i 
polítics no es trobe incurs en les 
causes d’incompatibilitat previstes 
en l’Art..6 del present Estatut. 

 
 
5. CESSAMENT 
 

∗ Per renúncia. 
∗ Per expiració del termini per al 

que va ser designat. 
∗ Per mort o incapacitat 

sobrevinguda. 
∗ Per notòria negligència en el 

compliment de les seues funcions.  
∗ Per haver sigut condemnat, per 

mitjà de Sentència ferma, per 
delicte dolós. 

∗ Per incompatibilitat 
sobrevinguda. 

∗ Per la pèrdua del ple gaudi dels 
drets civils o polítics. 

 
 

La destitució exigirà el vot 
favorable en el Ple de la majoria 
absoluta dels regidors. 

 
Una ve gada produït el cessament, 
s’iniciarà el procediment per al 
nomenament del nou Defensor del 
Ciutadà en el termini d’un mes. 
 
 
      
      

6. INCOMPATIBILITATS  
 
La condició de Defensor del 

Ciutadà és incompatible d’haver 
ostentat en els 2 anys anteriors 
càr recs o representacions de 

“Defensor del Ciudadano”; para lo 
que se requerirá una mayoría de 
tres quintas partes de la 
Corporación en la primera votación. 
En caso de no conseguirse ésta, se 
comenzará de nuevo con un nuevo 
candidato. 

 
4. CAPACIDAD  
 
Podrá ser elegido Defensor 

del Ciudadano cualquier español/a 
vecino/a de Paterna, mayor de edad, 
que disfrutando de sus derechos 
civiles y políticos no se encuentre 
incurso en las causas de 
incompatibilidad previstas en el 
Artº.6 del presente Estatuto. 

 
5. CESE  
 

∗ Por renuncia. 
∗ Por expiración del plazo para el 

que fue designado. 
∗ Por muerte o inca pacidad 

sobrevenida. 
∗ Por notoria negligencia en el 

cumplimiento de sus funciones. 
∗ Por haber sido condenado, 

mediante Sentencia firme, por 
delito doloso. 

∗ Por incompatibilidad 
sobrevenida. 

∗ Por la pérdida del pleno 
disfrute de los derechos civiles 
o políticos. 

 
La destitución exigirá el 

voto favorable en el Pleno de la 
mayoría absoluta de los concejales. 

 
Una vez producido el cese, se 
iniciará el procedimiento para 
el nombramiento del nuevo 
Defensor del Ciudadano en el 
plazo de un mes. 
      
      

6. INCOMPATIBILIDADES  
 
La condición de Defensor del 

Ciudadano es incompatible con  
haber ostentado en los 2 años 
anteriores cargos o 



caràcter polític, sindical o 
empresarial, en tot cas amb: 

 
 

a)  Tot mandat representatiu 
d’elecció popular. 

b)  Qualsevol càrrec polític de 
lliure designació. 

c)  Amb l’afiliació a un partit 
polític, sindicat o organització 
patronal. 

d)  Amb la p ermanència en el servici 
actiu en l’Ajuntament de Paterna, 
els seus Patronats i Fundacions i 
Empreses Municipals. 

e)  Amb l’exercici de les carreres 
judicial o fiscal � 

 
 
 

7.  FUNCIONAMIENTO 
 

A)  Tindran la consideració de 
“Queixes” art. 3 del Reial 
Decret 165/06: 

 

1. Tendrán la 
consideració de 
queixes els escrits i 
comunicacions en què 
els ciutadans 
realitzen únicament 
manifestacions de 
disconformitat amb la 
prestació dels 
servicis, 
especialment sobre 
tardances, 
desatencions, o 
qualsevol altre tipus 
anàleg de deficient 
ac tuació que observen 
en el funcionament 
dels servicis públics 
de l’administració i 
organitzacions de 
l’Ajuntament de  
Paterna, que 
constituïsca falta de 
qualitat en el 
servici prestat. 

 
 

2. La formulació d’una 
queixa no impedix ni 

representaciones de carácter 
político, sindical o empresarial, 
en todo caso con: 

 
a)  Todo mandato representativo de 

elección popular. 
b)  Cual quier cargo político de 

libre designación. 
c)  Con la afiliación a un partido 

político, sindicato u 
organización patronal. 

d)  Con la permanencia en el 
servicio activo en el 
Ayuntamiento de Paterna, sus 
Patronatos y Fundaciones y 
Empresas Municipales. 

e)  Con el ejercicio de las carreras 
judicial o fiscal � 

 
 

7.  FUNCIONAMIENTO 
 

A)  Tendrán la consideración de 
“Quejas” art. 3 del Real Decreto 
165/06: 

 

1. Tendrán la 
consideración de 
quejas los escritos 
y comunicaciones en 
los que los 
ciudadanos realicen 
únicamente 
manifestaciones d e 
disconformidad con 
la prestación de los 
servicios, 
especialmente sobre 
tardanzas, 
desatenciones, o 
cualquier otro tipo 
análogo de 
deficiente actuación 
que observen en el 
funcionamiento de 
los servicios 
públicos de la 
administración y 
organizaciones del 
Ayuntamiento de  
Paterna, que 
constituya falta de 
calidad en el 
servicio prestado. 

2. La formulación de 



condiciona l’exercici 
de quant es 
reclamacions, drets o 
accions de caràcter 
administratiu o 
judicial, puguen 
correspondre al 
ciutadà, ni suposarà, 
per tant, 
paralització dels 
terminis per a la 
interposició d’estes.  

 
 
 

3. Por la mateixa 
naturalesa de la 
queixa, contra la 
seua resposta no 
podrà interposar- se 
cap recurs, sense 
perjuí que els motius 
de la queixa puguen 
tornar a exposar- se 
en els possibles 
recursos que càpia 
interposar en el 
procediment 
administratiu amb què 
guarden relació. 

 
 

B) No tindran la consideració 
de “Queixes”, art. 3 a partat 4 del 
Reial Decret 165/06: 

 

4. No tenen la 
consideració de 
queixes, als efectes 
del present decret, 
les denúncies que 
puguen presentar els 
ciutadans posant de 
manifest possibles 
irregularitats o 
infraccions a la 
legalitat que puguen 
comportar 
responsabilitat 
disciplinària del 
personal al servici 
de l’administració, 
les quals donaran 
lloc a les 
investigacions i 

una queja no impide 
ni condiciona el 
ejercicio de cuantas 
reclamaciones, 
derechos o acciones 
de carácter 
administrativo o 
judicial, puedan 
corresponder al 
ci udadano, ni 
supondrá, por tanto, 
paralización de los 
plazos para la 
interposición de 
éstas. 

3. Por la propia 
naturaleza de la 
queja, contra su 
respuesta no cabrá 
recurso alguno, sin 
perjuicio de que los 
motivos de la queja 
puedan volver a 
exponerse en los 
pos ibles recursos 
que quepa interponer 
en el procedimiento 
administrativo con 
el que guardan 
relación. 

 
 

B) No tendrán la 
consideración de “Quejas”, art. 3 
apartado 4 del Real Decreto 165/06: 

 

4. No tienen la 
consideración de 
quejas, a efectos 
del presente 
decre to, las 
denuncias que puedan 
presentar los 
ciudadanos poniendo 
de manifiesto 
posibles 
irregularidades o 
infracciones a la 
legalidad que puedan 
entrañar 
responsabilidad 
disciplinaria del 
personal al servicio 
de la 
administración, las 



actuacions 
corresponents. 

 
 

5. Las queixes no tenen 
la naturalesa de 
recurs administratiu, 
reclamacions prèvies 
a l’exercici 
d’accions judicials, 
re clamacions per 
responsabilitat 
patrimonial de 
l’administració, ni 
de reclamacions 
economicoadministrati
ves, per la qual cosa 
la seua presentació 
no paralitza els 
terminis establits 
per als esmentats 
recursos i 
reclamacions en la 
normativa vigent. 
Tampoc te nen la 
naturalesa de 
sol·licituds 
presentades a 
l’empara de la Llei 
Orgànica 4/2001, de 
12 de novembre, 
Reguladora del Dret 
de Petició. 

 
 
 

 
8.  PROCEDIMIENTO DE FUNCIONAMENT  

 
1)  El Defensor del Ciutadà iniciarà 

les seues actuacions d’ofici o a 
instància de part; podent 
dirigir- se a ell tota persona, 
natural o jurídica que invoque un 
interés legitime. No així cap 
Autoritat ni Òrgan de 
l’Administració en assumptes de 
la seua competència. 

El procediment de funcionament 
seguirà, genèricament, el que 
disposa- l’art. 5 i següents del 
Decret 165/2006 de la Generalitat 
Valenciana, amb les pertinents 
adaptacions al cas de l’Oficina del 
Defensor del Ciutadà de Paterna i al 

cuales darán lugar a 
la s investigaciones 
y actuaciones 
correspondientes. 

5. Las quejas no tienen 
la naturaleza de 
recurso 
administrativo, 
reclamaciones 
previas al ejercicio 
de acciones 
judiciales, 
reclamaciones por 
responsabilidad 
patrimonial de la 
administración, ni 
de reclamacion es 
económico-
administrativas, por 
lo que su 
presentación no 
paraliza los plazos 
establecidos para 
los citados recursos 
y reclamaciones en 
la normativa 
vigente. Tampoco 
tienen la naturaleza 
de solicitudes 
presentadas al 
amparo de la Ley 
Orgánica 4/2001, de 
12 de noviembre, 
Reguladora del 
Derecho de Petición. 

 
 

8.  PROCEDIMIENTO DE FUNCIONAMIENTO  
 

1)  El Defensor del Ciudadano 
iniciará sus actuaciones de 
oficio o a instancia de parte; 
pudiendo dirigirse a él toda 
persona, natural o jurídica que 
invoque un interés le gitimo. No 
así ninguna Autoridad ni Organo 
de la Administración en asuntos 
de su competencia. 

El procedimiento de 
funcionamiento seguirá, 
genéricamente, lo dispuesto en el-  
art. 5 y siguientes del Decreto 
165/2006 de la Generalitat 
Valenciana, con las pert inentes 
adaptaciones al caso de la Oficina 



de la seua Administració Municipal. 
 
 
 

2)  Específicamente el Procediment 
consistirà: 

- L’Oficina del Defens or rebrà i 
registrarà en el seu corresponent 
Registre les Queixes i 
Suggeriments, donant-los curs. 

- Les Queixes i Suggeriments es 
presentaran presencial o 
virtualment. En tot cas, en les 
Queixes haurà de quedar 
constància del nom, cognoms, DNI 
i domicili de l promotor, així com 
la seua firma, després de la 
transcripció en el cas de les 
orals. Caldrà acompanyar- hi tots 
els documents i mitjans de prova 
que els fonamenten. 

- La presentació “oral” es 
realitzarà per compareixença 
davant del Defensor del Ciutadà 
en el cas de les Queixes. 

- No podran presentar- se Queixes 
després de transcorreguts sis 
mesos des que l’afectat va tindre 
constància de la conducta, fets o 
omissions susceptibles de motivar 
la Queixa. 

- Les Queixes seran examinades, 
prèviament a la seua tramitaci ó i 
en funció a les següents 
característiques: 

 
 
 

(a)  Manquen d’algun 
dels requisits 
d’identificació o 
altres esmenables per 
a la seua tramitació; 
i en este cas 
s’oficiarà a 
l’interessat perquè 
els esmene en termini 
i forma com mana la 
Llei: si no ho fa es 
pro cedirà al seu 
arxiu notificant-
se’l. 

 
 

(b)  Versen sobre 

del Defensor del Ciudadano de 
Paterna y al de su Administración 
Municipal. 

 
2)  Específicamente el Procedimiento 

consistirá: 
 

-  La Oficina del Defensor recibirá 
y registrará en su 
correspondiente Registro las 
Quejas y S ugerencias, dándoles 
curso. 

-  Las Quejas y Sugerencias se 
presentarán presencial o 
virtualmente. En todo caso, en 
las Quejas deberá quedar 
constancia del nombre, 
apellidos, D.N.I. y domicilio 
del promotor, así como su firma, 
tras la transcripción en el caso 
de las orales. A las mismas 
deberán acompañarse cuantos 
documentos y medios de prueba 
las fundamenten. 

-  La presentación “oral” se 
realizará por comparecencia ante 
el Defensor del Ciudadano en el 
caso de las Quejas. 

-  No podrán presentarse Quejas 
después de tr anscurridos seis 
meses desde que el afectado tuvo 
constancia de la conducta, 
hechos u omisiones susceptibles 
de motivar la Queja. 

-  Las Quejas serán examinadas, 
previamente a su tramitación y 
en función a las siguientes 
características: 

 
(a)  Carezcan de 

alguno d e los 
requisitos de 
identificación u 
otros subsanables 
para su tramitación; 
en cuyo caso se 
oficiará al 
interesado para que 
los subsane en plazo 
y forma como manda 
la Ley: si no lo 
hace se procederá a 
su archivo 
notificándoselo. 

 
(b)  Versen sobre 



qüestions que estan 
sent conegudes pels 
jutjats o tribunals 
de justícia i en este 
cas s’abstindrà el 
Defensor del Ciutadà 
d’intervindre, 
comunicant-li- ho a 
l’interessat. Si la 
intervenció dels 
jutjats o t ribunals 
es produïra una 
vegada iniciades les 
seues actuacions pel 
Defensor del Ciutadà, 
este suspendrà  
immediatament els 
tràmits que haja 
pogut començar. 

 
 
 
 
 

(c)  Que l’assumpte no 
siga de la 
competència de 
l’Administració de 
l’Ajuntament de 
Paterna, i en es te 
cas s’abstindrà el 
Defensor del Ciutadà 
d’intervindre, 
comunicant- li’l a 
l’interessat. 

 
(d)  Es manifeste mala 

fe o ús abusiu del 
procediment amb 
l’interés de 
pertorbar o 
paralitzar 
l’Administració i en 
este cas s’abstindrà 
el Defensor del 
Ciutadà 
d’intervindre, 
comunicant- li’l a 
l’interessat. 

 
 

(e)  No es relacionen 
amb el seu àmbit de 
competència i en este 
cas s’abstindrà el 
Defensor del Ciutadà 

cuestiones qu e están 
siendo conocidas por 
los juzgados o 
tribunales de 
justicia en cuyo 
caso se abstendrá el 
Defensor del 
Ciudadano de 
intervenir, 
comunicándoselo al 
interesado. Si la 
intervención de los 
juzgados o 
tribunales se 
produjese una vez 
iniciadas sus 
actuacio nes por el 
Defensor del 
Ciudadano, éste 
suspenderá  
inmediatamente los 
trámites que haya 
podido comenzar. 

 
(c)  Que el asunto no 

sea de la 
competencia de la 
Administración del 
Ayuntamiento de 
Paterna, en cuyo 
caso se abstendrá el 
Defensor del 
Ciudadano de 
intervenir, 
comunicándoselo al 
interesado. 

 
(d)  Se manifieste 

mala fe o uso 
abusivo del 
procedimiento con el 
interés de perturbar 
o paralizar la 
Administración en 
cuyo caso se 
abstendrá el 
Defensor del 
Ciudadano de 
intervenir, 
comunicándoselo al 
interesado. 

 
(e)  No se relacionen 

con su ámbito de 
competencia en cuyo 
caso se abstendrá el 



d’intervindre, 
comunicant- li’l a 
l’interessat. 

 
 

(f)  No s’identifique 
qui la formula i en 
este cas es  
diligenciarà l’arxiu.  
 
 

3)  Una vegada rebuda i admesa a 
tràmit la queixa, el Defensor 
donarà compte a l’Alcaldia i a 
l’àrea corresponent, podent 
sol·licitar l’examen de la 
documentació corresponent al 
supòsit en qüestió. Les 
actuacions del personal de 
l’Oficina del Defensor, ai xí com 
la documentació et manejada, 
tindrà caràcter reservat.  

 
En casos justificats es podrà 

recórrer a Providència de l’Alcalde.  
 
 
El Defensor del Ciutadà podrà 

sol·licitar l’examen de la 
documentació corresponent al supòsit 
en qüestió. L’esmentada docum entació 
podrà entregar- se tant en original 
(advertint que no podrà eixir de la 
Casa Consistorial), com en fotocòpia 
o suport informàtic, tot això amb 
l’obligació de guardar reserva. 

Els documents aportats per 
funcionaris en les actuacions 
tindran caràcter reservat. 
Igualment, excepte les indicacions 
que es formulen en l’Informe Anual, 
les actuacions de l’Oficina del 
Defensor del Ciutadà seran 
reservades. 

 
 

4)  Una vegada aclarit l’assumpte 
s’elevarà a l’Alcalde la 
contestació a la Queixa i serà 
remesa a l’interessat. 

En el bé entés que en la dita 
contestació s’advocarà, en la mesura 
que es puga, per la resolució de 
l’assumpte. 

 
 

Defensor del 
Ciudadano de 
intervenir, 
comunicándoselo al 
interesado. 

 
(f)  No se identifique 

quien la formula en 
cuyo caso se  
diligenciará el 
archivo. 
 

3)  Una vez recibida y admitida a 
trámite l a queja, el Defensor 
dará cuenta a la Alcaldía y al 
área correspondiente, pudiendo 
solicitar el examen de la 
documentación correspondiente al 
supuesto en cuestión. Las 
actuaciones del personal de la 
Oficina del Defensor, así como 
la documentación manejada,  
tendrá carácter reservado.  

 
En casos justificados se 

podrá recurrir a Providencia del 
Alcalde. 

 
El Defensor del Ciudadano 

podrá solicitar el examen de la 
documentación correspondiente al 
supuesto en cuestión. La citada 
documentación podrá entregarse 
tant o en original (advirtiendo que 
no podrá salir de la Casa 
Consistorial), como en fotocopia o 
soporte informático, todo ello con 
la obligación de guardar reserva. 

Los documentos aportados por 
funcionarios en las actuaciones 
tendrán carácter reservado. 
Igualm ente, salvo las indicaciones 
que se formulen en el Informe 
Anual, las actuaciones de la 
Oficina del Defensor del Ciudadano 
serán reservadas. 

 
4)  Una vez esclarecido el asunto se 

elevará al Alcalde la 
contestación a la Queja y será 
remitida al interesado. 

En e l bien entendido que en 
dicha contestación se abogará, en 
lo posible, por la resolución del 
asunto. 

 



Si com a conclusió de les 
actuacions desenrotllades en alguns 
casos aparegueren indicis racionals 
de criminalitat, el Defensor del 
Ciut adà ho posarà de l’Alcaldia qui 
procedirà a la seua comunicació al 
Ministeri Fiscal. 

En la tramitació de les 
queixes la presentació i tràmit 
d’una queixa no suspendrà la 
tramitació del procediment a què es 
referisca, sense perjuí de la seua 
presa en consid eració per l’òrgan 
encarregat de resoldre. 

El Defensor del Ciutadà no 
està facultat per a anul·lar cap 
classe d’actes o resolucions de 
l’Administració Municipal, però 
podrà suggerir criteris alternatius 
per a la seua possible modificació. 

Contra les decisi ons 
proposades pel Defensor del Ciutadà 
no cabrà interposar cap recurs. 

 
 
 
 
 

9. RELACIÓ AMB ALTRES DEFENSORS DEL 
CIUTADÀ 

  
Les Queixes que reba l’alcalde 
procedents del Defensor del 
Ciutadà (Estatal), del Síndic de 
Greuges, o d’altres “Defensors 
del Ciutad à”, les traslladarà al 
Defensor del Ciutadà de Paterna 
perquè indague l’assumpte i li 
propose la resolució o esmena i 
la contestació a este. 
 
 
 

10.  SUGGERIMENTS 
 
 

En el cas dels Suggeriments es 
procedirà també a una indagació 
respecte d’això i elevació de 
Recomanació corresponent, si és 
oportuna, a l’Alcalde. 
 
 
En tot cas se li elevarà sempre 
Un Informe Al respecte. 
 

Si como conclusión de las 
actuaciones desarrolladas en 
algunos casos aparecieran indicios 
racionales de criminalidad, el 
Defensor del Ciudadano lo pondrá e n 
conocimiento de la Alcaldía quien 
procederá a su comunicación al 
Ministerio Fiscal. 

En la tramitación de las 
quejas la presentación y trámite de 
una queja no suspenderá la 
tramitación del procedimiento a que 
se refiera, sin perjuicio de su 
toma en consid eración por el órgano 
encargado de resolver. 

El Defensor del Ciudadano no 
está facultado para anular ninguna 
clase de actos o resoluciones de la 
Administración Municipal, pero 
podrá sugerir criterios 
alternativos para su posible 
modificación. 

Contra las de cisiones 
propuestas por el Defensor del 
Ciudadano no cabrá interponer 
recurso alguno. 

 
 

9. RELACION CON OTROS DEFENSORES 
DEL CIUDADANO 

  
Las Quejas que reciba el Alcalde 
procedentes del Defensor del 
Ciudadano (Estatal), del Síndic 
de Greuges, o de otros 
“D efensores del Ciudadano”, las 
trasladará al Defensor del 
Ciudadano de Paterna para que 
indague el asunto y le proponga 
la resolución o subsanación y la 
contestación al mismo. 
 
 

10.  SUGERENCIAS 
 
 

En el caso de las Sugerencias se 
procederá también a una 
indagación al respecto y 
elevación de Recomendación 
correspondiente, si es oportuna, 
al Alcalde. 
 
En todo caso se le elevará 
siempre un Informe al respecto. 
 



 
11.  INFORME GENERAL I DACIÓ DE 

COMPTE 
 

El Defensor del Ciutadà donarà 
compte anualment al Ple de 
l’Ajuntament de la gestió 
realitzada en un informe q ue 
presentarà en sessió 
extraordinària convocada a este 
efecte dins de l’Orde del Dia 
del Ple extraordinari sobre 
Estat del Municipi. 
 
Quan la gravetat o urgència dels 
fets ho aconsellen, el Defensor 
del Ciutadà podrà presentar, en 
qualsevol moment, a inic iativa 
pròpia un informe extraordinari 
davant del Ple. 
 
En el seu informe anual donarà 
compte del número i tipus de 
queixes presentades, d’aquelles 
que hagueren sigut rebutjades i 
les seues causes, així com de 
les que van ser objecte 
d’investigació i el re sultat 
d’estes, especificant els 
suggeriments o recomanacions 
admeses per l’Ajuntament de 
Paterna. Tot això enfocat també 
a posar de manifest les 
carències i fallades d’esta 
Administració i les solucions 
millors, amb vista a obtindre 
l’excel·lència en la p restació 
de servicis i atenció al 
ciutadà. 
 
També podrà elevar informes 
corresponents a períodes menors, 
especialment en ocasió del seu 
cessament. 
 

12.  PERSONAL I DOTACIÓ ECONÒMICA 
  
 

El Defensor del Ciutadà 
disposarà dels mitjans materials 
i humans necessaris per al 
compliment dels seus fins; en 
proporció a les seues tasques i 
a l’increment d’estes. 

 
 

 
11.  INFORME GENERAL Y DACIÓN CUENTA 
 
 

El Defensor del Ciudadano dará 
cuenta anualmente al Pleno del 
Ayuntamie nto de la gestión 
realizada en un informe que 
presentará en sesión 
extraordinaria convocada al 
efecto dentro del Orden del Día 
del Pleno extraordinario sobre 
Estado del Municipio. 
 
Cuando la gravedad o urgencia de 
los hechos lo aconsejen, el 
Defensor del C iudadano podrá 
presentar, en cualquier momento, 
a iniciativa propia un informe 
extraordinario ante el Pleno. 
 
En su informe anual dará cuenta 
del número y tipo de quejas 
presentadas, de aquellas que 
hubiesen sido rechazadas y sus 
causas, así como de las qu e 
fueron objeto de investigación y 
el resultado de las mismas, 
especificando las sugerencias o 
recomendaciones admitidas por el 
Ayuntamiento de Paterna. Todo 
ello enfocado también a poner de 
manifiesto las carencias y 
fallos de esta Administración y 
las so luciones mejores, con 
vistas a obtener la excelencia 
en la prestación de servicios y 
atención al ciudadano. 
 
También podrá elevar informes 
correspondientes a periodos 
menores, especialmente con 
ocasión de su cese. 
 
 

12.  PERSONAL Y DOTACIÓN ECONÓMICA 
  
 

El Defe nsor del Ciudadano 
dispondrá de los medios 
materiales y humanos necesarios 
para el cumplimiento de sus 
fines; en proporción a sus 
tareas y al incremento de las 
mismas. 

 



La dotació econòmica necessària 
per al funcionament del Defensor 
del Ciutad es consignarà amb una 
partida dins dels pressupostos 
de l’Ajuntament de Paterna. 
 
 
 

SEGON.- Derogar  l’anterior 
“Estatut del Defensor del Ciutadà de 
Paterna” fins ara vigent. 
 
 

TERCER.- El present “Estatut del 
Defensor del Ciutadà” de Paterna 
entrarà en vigor una vegada publicat 
el text íntegre en el BOP, i 
transcorregut el termini a què e s 
referix l’article 65 de la Llei 7/85 
(modificat per la Llei 11/99), en 
relació a l’article 70 del mateix 
Text Legal.” 

 
A la vista d’allò que s’ha 

exposat, de l’informe del Cap de 
Secció d’Assessorament Técnico-
Jurídico a la Policia Local i del 
dictamen d e la Comissió Informativa 
Permanent de Convivència, de data 25 
de maig de 2010, el Ple per 
unanimitat aprova l’acord en tots 
els seus termes. 
 
 

29é.- ALCALDIA.- DACIÓ DE 
COMPTE AL PLE D’INFORMACIÓ 
D’ALCALDIA SOBRE ASSUMPTES D’INTERÉS 
MUNICIPAL.-  Prèviament intervé la 
Sra. Ferrer, la qual sol·licita que 
conste en acta la intervenció 
següent: “D’acord amb el Reglament 
del ROM, este punt no es pot tractar 
en este Ple perquè seguix sense 
haver- hi res en l’expedient, per 
tant per normativa el punt no es pot 
tract ar si no té l’expedient les 
coses; això és el que hi ha i el que 
sol·licite. És un incompliment de la 
llei…” . 

 
A continuació el Sr. Alcalde 

dóna compte de dades sobre 
l’evolució de la desocupació en el 
municipi, destacant la minoració que 
hi ha hagut per p rimera vegada des 
d’abril de 2007, encara que la 

La dotación económica necesaria 
para el funcionamiento del 
Defensor del Ciudadano se 
co nsignará con una partida 
dentro de los presupuestos del 
Ayuntamiento de Paterna. 
 
 

SEGUNDO.- Derogar  el anterior 
“Estatuto del Defensor del 
Ciudadano de Paterna” hasta ahora 
vigente. 
 

TERCERO.- El presente “Estatuto 
del Defensor del Ciudadano” de 
Paterna entrará en vigor una vez 
publicado el texto íntegro en el 
BOP, y transcurrido el plazo a que 
se refiere el artículo 65 de la Ley 
7/85 (modificado por la Ley 11/99), 
en relación al artículo 70 del 
mismo Texto Legal.” 

 
A la vista de lo expuesto, del 

informe del Jefe de Sección de 
Asesoramiento Técnico- Jurídico a la 
Policía Local y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Convivencia, de fecha 25 de mayo de 
2010, el Pleno por unanimidad 
aprueba el acuerdo en todos sus 
términos. 
 
 

29º.- ALCALDÍA.- DACIÓN 
CUENTA AL PLENO DE INFORMACIÓN DE 
ALCALDÍA SOBRE ASUNTOS DE INTERÉS 
MUNICIPAL.-  Previamente interviene 
la Sra. Ferrer, la cual solicita 
que conste en acta la siguiente 
intervención: “De acuerdo con el 
Reglamento del ROM, este punto no 
se puede tratar en este Pleno 
porque sigue sin haber nada en el 
expediente, por tanto por normativa 
el punto no se puede tratar si no 
tiene el expediente las cosas; eso 
es lo que hay y lo que solicito. Es 
un incumplimiento de la ley…” . 

 
Seguidamente el Sr. Alcalde 

da cue nta de datos sobre la 
evolución del desempleo en el 
municipio, destacando la minoración 
que ha habido por primera vez desde 
abril de 2007, aunque la situación 



situació continue sent delicada. 
 
Així mateix, dóna compte de la 

creació d’un registre de famílies 
monoparentals, perquè estes puguen 
acollir- se a ajudes, i dóna compte 
també del conveni firmat per 
l’Ajuntament amb el València C.F. 

 
 

30é.- OFICINA DE SECRETÀRIA.-
OFICINA DE SECRETÀRIA.- CONTROL I 
FISCALITZACIÓ DE L’ACTUACIÓ DELS 
ÒRGANS DE GOVERN (ART. 46.2.E 
LRBRL). 

 
I) DACIÓ DE COMPTE DELS 

DECRETS D’ALCALDIA I REGIDORS AMB 
FACULTATS DELEGADES, DEL NÚM. 1841 
DE DATA 21/04/2010 AL Nº2478 DE DATA 
25/05/2010.- Donat compte  dels 
Decrets d’Alcaldia i Regidors amb 
facultats delegades, del nº1841 de 
data 21/04/2010 al nº2478 de data 
25/05/2010, el Ple se’n dóna per 
assabentat. 

 
 
II) DACIÓ DE COMPTE DE LES ACTES 

DE JUNTA DE GOVERN LOCAL NÚMEROS 
14,15,16,17 I 18,.- Donat compte  de 
les actes de Junta de Govern Local 
números 14, 15, 16, 17 i 18, el Ple 
se’n dóna per assabentat. 

 
 
31é.- MOCIONS. 
 
I) MOCIÓ CONSENSUADA PELS GRUPS 

COMPROMÍS PER PATERNA, GRUP 
SOCIALISTA I GRUP POPULAR, RELATIVA 
A L’ADOPCIÓ DE L’ACORD DE PLANTAR UN 
ARBRE PER CADA NAIXEMENT EN EL 
MUNICIPI.- Donat compte  de la moció 
consensuada pels Grups Compormís per 
Paterna, Grup Socialista i Grup 
Popular, relativa a l’adopció de 
l’acord de plantar un arbre per cada 
naixement en el municipi, que diu 
literalment és el següent: 

 
 

“MOCIÓ 
L’Ajuntamentde Paterna pertany des 
de fa anys a la Xarxa de Ciutats 
Educadores. Paterna, per tant, és i 

siga siendo delicada. 
 
Asimismo, da cuenta de la 

creación de un registro de familias 
monoparental es, para que estas 
puedan acogerse a ayudas, y da 
cuenta también del convenio firmado 
por el Ayuntamiento con el Valencia 
C.F. 

 
30º.- OFICINA DE SECRETARIA.-

OFICINA DE SECRETARIA.- CONTROL Y 
FISCALIZACIÓN DE LA ACTUACIÓN DE 
LOS ÓRGANOS DE GOBIERNO (ART. 
46.2.E LRBRL). 

 
I) DACIÓN CUENTA DE LOS 

DECRETOS DE ALCALDÍA Y CONCEJALES 
CON FACULTADES DELEGADAS, DEL Nº 
1841 DE FECHA 21/04/2010 AL Nº2478 
DE FECHA 25/05/2010.- Dada cuenta 
de los Decretos de Alcaldía y 
Concejales con facultades 
delegadas, del nº1841 de f echa 
21/04/2010 al nº2478 de fecha 
25/05/2010, el Pleno se da por 
enterado. 

 
II) DACIÓN CUENTA DE LAS ACTAS 

DE JUNTA DE GOBIERNO LOCAL NÚMEROS 
14,15,16,17 Y 18,.- Dada cuenta de 
las actas de Junta de Gobierno 
Local números 14, 15, 16, 17 y 18, 
el Pleno se da por enterado. 

 
 
31º.- MOCIONES. 
 
I) MOCIÓN CONSENSUADA POR LOS 

GRUPOS COMPROMÍS PER PATERNA, GRUPO 
SOCIALISTA Y GRUPO POPULAR, 
RELATIVA A LA ADOPCIÓN DEL ACUERDO 
DE PLANTAR UN ÁRBOL POR CADA 
NACIMIENTO EN EL MUNICIPIO.- Dada 
cuenta de la moción consensu ada por 
los Grupos Compormís per Paterna, 
Grupo Socialista y Grupo Popular, 
relativa a la adopción del acuerdo 
de plantar un árbol por cada 
nacimiento en el municipio, cuyo 
tenor literal es el siguiente: 

 
“MOCIÓN 

 
EL Ayuntamiento de Paterna 
pertenece desde hace años a la Red 



ha de ser una ciutat que es preocupe 
perquè als seus habitants cultiven 
els v alors que preconitza esta 
associació internacional, entre els 
que destaca la sensibilitat per 
mantindre i millorar el medi 
ambient. Paterna també forma part de 
la Xarxa de Ciutats pel Clima, que 
té entre els seus objectius la 
reducció de les emissions de C O2 en 
les ciutats. En este sentit, 
l’Ajuntament  valora que una de les 
maneres d’estimular esta 
sensibilitat ambiental i el 
sentiment de pertinença i d’estima 
en el municipi és plantant un arbre 
per cada xiquet o xiqueta que nasca 
o siga adoptat en el muni cipi. 
D’esta manera, Paterna contribuirà a 
educar els seus nous ciutadans i les 
seues famílies en l’estima al seu 
patrimoni arbori i al medi ambient 
en general, i també contribuirà a la 
contenció del canvi climàtic amb els 
nous arbres que absorbiran CO2. 
 
 
 
 
Per tot això, l’Ajuntament proposa 
l’adopció dels següents: 

 
 

ACORDS 
 

PRIMER.- Que per cada nou naixement 
o adopció dins del municipi serà 
plantat un arbre autòcton en una 
zona verda del municipi. 
 
 
SEGON.- Es farà un acte anual, 
coincidint amb el Dia d e l’Arbre, on 
es reuniran en la zona verda 
habilitada a este efecte els 
familiars de tots els xiquets i 
xiquetes que han nascut o han sigut 
adoptats durant eixe any per a 
plantar els arbres, i seran 
assessorats per personal tècnic de 
l’Ajuntament per a rea litzar la 
plantació. 
 
TERCER.- Comunicar els acords a les 
juntes de barri i associacions de 
barri.” 

de Ciudades Educadoras. Paterna, 
por lo tanto, es y debe ser una 
ciudad que se preocupe porque a sus 
habitantes cultiven los valores que 
preconiza esta asociación 
internacional, entre los que 
destaca la sensibilidad por 
mantener y mejor ar el medio 
ambiente. Paterna también forma 
parte de la Red de Ciudades por el 
Clima, que tiene entre sus 
objetivos la reducción de las 
emisiones de CO2 en las ciudades. 
En este sentido, el Ayuntamiento  
valora que una de las maneras de 
estimular esta sens ibilidad 
ambiental y el sentimiento de 
pertenencia y de estima en el 
municipio es plantando un árbol por 
cada niño o niña que nazca o sea 
adoptado en el municipio. De esta 
manera, Paterna contribuirá a 
educar sus nuevos ciudadanos y sus 
familias en la esti ma a su 
patrimonio arbóreo y al medio 
ambiente en general, y también 
contribuirá a la contención del 
cambio climático con los nuevos 
árboles que absorberán CO2. 
 
Por todo eso, el Ayuntamiento 
propone la adopción de los 
siguientes: 

 
ACUERDOS 

 
PRIMERO.- Que por cada nuevo 
nacimiento o adopción dentro del 
municipio será plantado un árbol 
autóctono en una zona verde del 
municipio. 
 
SEGUNDO.- Se hará un acto anual, 
coincidiendo con el Día del Árbol, 
donde se reunirán en la zona verde 
habilitada al efecto los fam iliares 
de todos los niños y niñas que han 
nacido o han sido adoptados durante 
ese año para plantar los árboles, y 
serán asesorados por personal 
técnico del Ayuntamiento para 
realizar la plantación. 
 
TERCERO.- Comunicar los acuerdos a 
las juntas de barrio y asociaciones 
de barrio.”  



 
A la vista de tot això, el Ple 

per unanimitat aprova la moció en 
tots els seus termes. 

 
 

II) MOCIÓ CONSENSUADA PELS GRUPS 
COMPROMÍS PER PATERNA, GRUP 
SOCIALISTA I GRUP POPULAR, RELATIVA 
A LA FIRMA DE CONVENI AMB LES 
ENTITATS QUE DUEN A TERME EL 
PROJECTE ESCOLA DEL TÚRIA.-  Donat 
compte de la moció consensuada pels 
Grup Compromís per Paterna, Grup 
Socialista i Grup Popular, relativa 
a la firma de Conveni amb les 
entitats que duen a terme el 
Projecte Escola del Túria, del 
següent tenor literal: 

 
“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 

 
Tal com es reflectix en l’acta de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Sostenibilitat i Política 
Territorial de 10 de desembre de 
2009, que assenyala textualment: 
 
6.º-SECCIÓ PLANEJAMENT URBANÍSTIC.-
DACIÓ DE COMPTE PROPOSADA PROJECTE 
EDUCATIU EN TÈCNIQUES 
AGROECOLÓGICAS, PRESENTAT PER ESCOLA 
DEL TÚRIA.- Donat compte del 
projecte ressenyat, la COMISSIÓ 
INFORMATIVA PERMANENT DE 
SOSTENIBILITAT I POLÍTI CA 
TERRITORIAL se’n dóna per 
assabentada. 
 

El Sr. President presenta 
l’assumpte, que ve vinculat a 
conveni preexistent; d’una banda es 
tracta de brindar formació, i per 
una altra articular “horts d’oci”; 
es compromet una aportació 
municipal. Indica que es tracta 
d’estudiar- ho i promoure un conveni, 
a la vista de la disposició 
pressupostària existent, per a 
portar-ho avant. 
 

La Sra. Domingo pregunta si ja 
hi ha previsió pressupostària. 

 
El Sr. President indica que són 

 
A la vista de todo lo cual, el 

Pleno por unanimidad aprueba la 
moción en todos sus términos. 

 
 
II) MOCIÓN CONSENSUADA POR LOS 

GRUPOS COMPROMÍS PER PATERNA, GRUPO 
SOCIALISTA Y GRUPO POPULAR, 
RELATIVA A LA FIRMA DE CONVENIO CON 
LAS ENTIDADES QUE LLEVAN A CABO EL 
PROYECTO ESCOLA DEL TURIA.-  Dada 
cuenta de la moción consensuada por 
los Grupo Compromís per Paterna, 
Grupo Socialista y Grupo Popular, 
relativa a la firma de Convenio con 
las entidades que llevan a cabo el 
Proyecto Escola del Turia, del 
siguiente tenor literal: 

 
“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
Tal como se refleja en el acta de 
la Comisión Informativa Permanente 
de Sostenibilidad y Política 
Territorial de 10 de diciembre de 
2009, que señala textualmente: 
 
6.º- SECCIÓN PLANEAMIENTO 
URBANÍSTICO.- DACIÓN CUENTA 
PROPUESTA PROYECTO EDUCATIVO EN 
TÉCNICAS AGROECOLÓGICAS, PRESENTADO 
POR ESCOLA DEL TÚRIA.- Dada cuenta 
del proyecto reseñado, la COMISSIÓ 
INFORMATIVA PERMANENT DE 
SOSTENIBILITAT I POLÍTICA 
TERRITORIAL se da por enterada. 
 
 

El Sr. Presidente presenta el 
asunto, que viene vinculado a 
convenio preexistente; por una 
parte se trata de brindar 
formación, y por otra articular 
“huertos de ocio”; se compromete 
una aportación municipal. Indica 
que se trata de estudiarlo y 
promover un conveni o, a la vista de 
la disposición presupuestaria 
existente, para llevarlo adelante. 
 

La Sra. Domingo pregunta si ya 
hay previsión presupuestaria. 

 
El Sr. Presidente indica que 



deu mil euros aproximadament, i 
estarà p revist en pressupost de 
2010. 

 
Els grups de l’oposició demanen 

la remissió d’una còpia del projecte 
per correu electrònic; a la qual 
cosa el Sr. President accedix. 
 
L’Ajuntament de Paterna, proposa al 
Ple l’adopció dels acords següents :  
 
 

ACORDS 
 
PRIMER. Que l’ajuntament de Paterna 
firme en un termini no superior als 
2 mesos el conveni corresponent amb 
les entitats que duen a terme el 
projecte Escola del Túria. 
 
 
SEGON. Que es comunique el present 
acord a les Juntes de Barri, 
Associacions de Veïns, a la 
Coordinadora en defensa dels Boscos 
del Túria i la CEM Julia.” 
 

A la vista de tot això, el Ple 
per unanimitat aprova la moció en 
tots els seus termes. 
 

III) MOCIÓ PRESENTADA PEL GRUP 
COMPROMÍS PER PATERNA, RELATIVA AL 
PLA D’AJUST DEL GOVERN CENTRAL.-  
Donat compte  de la moció presentada 
pel Grup Compromís per Paterna, 
relativa al Pla d’Ajust del Govern 
Central, que diu literalment és el 
següent: 

 
 

“ MOCIÓ 
 

Les receptes contra el dèficit 
públic que ha anunciat el president 
del Govern de l’Estat tornen a obrir 
una bretxa amb la ciutadania, 
creguen malestar i s’apliquen sobre 
sectors productius i socials que en 
cap moment han influït sobre la 
situació econòmica que patim 
actualment i que al final haurem de 
pagar entre tots i totes. El discurs 
que domina els sectors financers hi 
ha marcat novament el que ha de fer 

son diez mil euros aproximadamente, 
y estará contemplado en presupuesto 
de 2010. 

 
Los grupos de la oposición 

piden la remisión de una copia del 
proyecto por correo electrónico; a 
lo que el Sr. Presidente accede. 
 
El Ayuntamiento de Paterna, propone 
al Pleno la adopción de los 
siguientes acuerdos: 
 

ACUERDOS 
 
PRIMERO. Que el ayuntamiento de 
Paterna firme en un plazo no 
superior a los 2 meses el convenio 
correspondiente con las entidades 
que llevan a cabo el proyecto 
Escola del Turia. 
 
SEGUNDO. Que se comunique el 
presente acuerdo a las Juntas de 
Barrio, Asociaciones de Vecinos, a 
la Coordi nadora en defensa de los 
Bosques del Turia y la CEM Julia.”  
 

A la vista de todo lo cual, el 
Pleno por unanimidad aprueba la 
moción en todos sus términos. 
 

III) MOCIÓN PRESENTADA POR EL 
GRUPO COMPROMÍS PER PATERNA, 
RELATIVA AL PLAN DE AJUSTE DEL 
GOBIERNO CENTRAL.- Dada cuenta de 
la moción presentada por el Grupo 
Compromís per Paterna, relativa al 
Plan de Ajuste del Gobierno 
Central, cuyo tenor literal es el 
siguiente: 

 
“ MOCIÓN 

 
Las recetas contra el déficit 

público que ha anunciado el 
presidente del Gobierno del Estado 
vuelven a abrir una brecha con la 
ciudadanía, crean malestar y se 
aplican sobre sectores productivos 
y sociales que en ningún momento 
han influido sobre la situación 
económica que sufrimos actualmente 
y que al final tendremos que pagar 
entre to dos y todas. El discurso 
que domina los sectores financieros 



l’executiu, en contra de buscar 
solucions pensades en les persones i 
que milloren els ingressos sense 
haver de fer retalls laborals o 
socials. 
 
 

És incomprensible com de colp 
es volen dinamitar els pilars d els 
drets socials i laborals afonant 
l’estat del benestar amb la 
supressió de la retroactivitat en el 
pagament de les ajudes de la Llei de 
Dependència, eliminant les ajudes a 
les famílies, suspenent els augments 
de les pensions (sobretot les més 
baixes), r evisant el sistema de 
finançament dels fàrmacs, reduint el 
sou dels funcionaris, les ajudes al 
desenrotllament i la inversió 
pública. Tot un catàleg de mesures 
pròpies de governs neoliberals i 
molt conservadors, que miren més 
satisfer els mercats financers que 
la conjuntura de crisi per la qual 
travessen les famílies espanyoles. 
 
 
 
 

Per contra, l’Estat no ha pres 
cap mesura o ha plantejat cap 
iniciativa dirigida a fer una 
reforma en profunditat del sector 
financer (verdader artífex i causant 
de la crisi), n i a la banca. Tampoc 
s’ha materialitzat una reforma 
fiscal justa i progressiva (on 
s’augmenten els impostos a les 
persones amb més ingressos) per 
mitjà de la recuperació de l’impost 
de patrimoni i successions, 
l’augment de l’IVA per als productes 
de luxe i el reforç de la lluita 
contra el frau fiscal i l’economia 
submergida). Ni de bon tros s’han 
articulat accions que acaben amb els 
xiringuitos financers com les SICAV 
i no s’establisquen mesures que 
obliguen als bancs a donar crèdits a 
les famílies i les pimes. 

 
 
 
I mentres la ciutadania veiem amb 
estupor el sotmetiment d’un govern 

ha marcado nuevamente lo que debe 
hacer el ejecutivo, en contra de 
buscar soluciones pensadas en las 
personas y que mejoran los ingresos 
sin tener que hacer recortes 
laborales o sociales. 
 

Es inc omprensible como de 
golpe se quieren dinamitar los 
pilares de los derechos sociales y 
laborales hundiendo el estado del 
bienestar con la supresión de la 
retroactividad en el pago de las 
ayudas de la Ley de Dependencia, 
eliminando las ayudas a las 
familias, suspendiendo los aumentos 
de las pensiones (sobre todo las 
más bajas), revisando el sistema de 
financiación de los fármacos, 
reduciendo el sueldo de los 
funcionarios, las ayudas al 
desarrollo y la inversión pública. 
Todo un catálogo de medidas propias 
de gobiernos neoliberales y muy 
conservadores, que miran más 
satisfacer los mercados financieros 
que la coyuntura de crisis por la 
que atraviesan las familias 
españolas. 
 

Por contra, el Estado no ha 
tomado ninguna medida o ha 
planteado ninguna iniciativa 
diri gida a hacer una reforma en 
profundidad del sector financiero 
(verdadero artífice y causante de 
la crisis), ni a la banca. Tampoco 
se ha materializado una reforma 
fiscal justa y progresiva (donde se 
aumenten los impuestos a las 
personas con más ingresos) m ediante 
la recuperación del impuesto de 
patrimonio y sucesiones, el aumento 
del IVA para los productos de lujo 
y el refuerzo de la lucha contra el 
fraude fiscal y la economía 
sumergida). Ni mucho menos se han 
articulado acciones que acaben con 
los xiringui tos financieros como 
las SICAV y no se establezcan 
medidas que obliguen a los bancos a 
dar créditos a las familias y las 
pymes. 

 
      Y mientras la ciudadanía 
vemos con estupor el sometimiento 



al dictat del sector financer                               
  
 
Per tot això, Compreels meus per 
Paterna proposa l’adopció dels 
següents: 
 

ACORDS 
 
 
PRIMER.- Rebutjar com a 
adminis tració local les mesures 
proposades pel president del Govern 
de l’Estat en el pla per a lluitar 
contra el dèficit públic dirigides a 
suprimir la retroactivitat en el 
pagament de les ajudes de la Llei de 
dependència,  i l’eliminació 
d’ajudes a les famílies; revisar el 
sistema de finançament dels fàrmacs, 
reducció del sou dels funcionaris, i 
de les ajudes al desenrotllament i 
la inversió pública. 
 
 
SEGON.- Sol·licitar respecte a les 
pensions que es procedisca al 
compliment de la recomanació Onzena 
del Pacte d e Toledo de 1995, 
actualitzada per la Recomanació 
segona del Pacte de toledo de 2003, 
que garantix el manteniment del 
poder adquisitiu de les pensions 
enfront de conjuntures econòmiques 
adverses i per mitjà de la 
revaloració automàtica i amb 
caràcter anual de totes les pensions 
contributives del sistema de la 
seguretat social, d’acord amb 
l’evolució anual del IPC. 
 
 
TERCER.– Donar suport a les 
mobilitzacions i accions que 
emprenguen els agents socials per a 
fer rectificar l’executiu central, 
demanar el comp liment dels acords 
firmats i treballar pel manteniment 
de l’estat del benestar. 
 
 
QUART.- A  nivell municipal, i atés 
que esta mesura proposada pel govern 
d’Espanya atenta contra el principi 
d’autoorganització i autonomia 

de un gobierno al dictado del 
sector financiero                               
  
Por todo eso, Compromis per Paterna 
propone la adopción de los 
siguientes: 
 

ACUERDOS 
 
 
PRIMERO.- Rechazar como 
administración local las medidas 
propuestas por el Presidente del 
Gobierno del Estado en el plan para 
luchar contra el déficit público 
dirigidas a suprimir la 
retroactividad en el pago de las 
ayudas de la Ley de dependencia,  y 
la eliminación de ayudas a las 
familias; revisar el sistema de 
financiación de los fármacos, 
reducción del sueldo de los 
funcionarios, y de las ayudas al 
desarrollo y la inversión pública. 
 
SEGUNDO.- Solicitar con respecto a 
las pensiones que se proceda al 
cumplimiento de la recomendación 
Undécima del Pacto de Toledo de 
1995, actualizada por la 
Recomendación segunda del Pacto de 
toledo de 2003, que garantiz a el 
mantenimiento del poder adquisitivo 
de las pensiones frente a 
coyunturas económicas adversas y 
mediante la revalorización 
automática y con carácter anual de 
todas las pensiones contributivas 
del sistema de la seguridad social, 
conforme a la evolución anual del 
IPC.  
 
TERCERO.– Dar apoyo a las 
movilizaciones y acciones que 
emprendan los agentes sociales para 
hacer rectificar al ejecutivo 
central, pedir el cumplimiento de 
los acuerdos firmados y trabajar 
por el mantenimiento del estado del 
bienestar. 
 
CUARTO.- A nivel municipal, y dado 
que esta medida propuesta por el 
gobierno de España atenta contra el 
principio de autoorganización y 
autonomía económica y 



econòmica i administrativa 
municipa l, proposem que cap empleat 
públic d’este ajuntament veja minvat 
el seu poder adquisitiu i que es 
mantinguen les retribucions 
acordades en els pressupostos 
municipals per a 2010 i que estes 
estiguen consolidades en successius 
exercicis pressupostaris. 
 
 
QUINT.-  Sol·licitar a la resta 
d’administracions públiques 
valencianes que se sumixen a esta 
petició com a ens actius i possibles 
perjudicats de les mesures que vol 
aplicar El Govern de l’Estat. 
 
 
SISÉ.-  Traslladar la present moció i 
dels seus acords a: 
 

• Al president del Govern 
d’Espanya 

• Al President de la Generalitat  

• A la Ministra d’Economia i 
Hisenda 

• Al Ministre de Treball 

• Als portaveus dels Grups 
Parlamentaris en el Congrés 
dels Diputats 

• Al conseller d’Economia i 
Ocupació 

• Als portaveus dels Grups 
Parlament aris a Les Corts 
valencianes (PP-PSOE-
COMPROMÍS) 

• Al President de la Federació 
Espanyola de Municipis i 
Províncies 

• A la Presidenta de la 
Federació Valenciana de 
Municipis i Províncies 

• Als presidents de les 
Diputacions d’Alacant, 
València i Castelló 

• Als sind icats més 
representatius valencians  

• A les associacions de veïns i 
juntes de barri del municipi“.  

 
 

administrativa municipal, 
proponemos que ningún empleado 
público de este ayuntamiento vea 
menguado su poder adquisitivo y que 
se mantengan las retribuciones 
acordadas en los presupuestos 
municipales para 2010 y que estas 
estén consolidadas en sucesivos 
ejercicios presupuestarios. 
 
QUINTO.-  Solicitar al resto de 
administraciones públicas 
valencianas que se sumen a esta 
petición como entes activos y 
posibles perjudicados de las 
medidas que quiere aplicar el 
Gobierno del Estado. 
 
SEXTO.-  Dar traslado de la presente 
moción y de sus acuerdos a: 
 

• Al Presidente del Gobierno de 
España 

• Al Presidente de la 
Generalitat 

• A la Ministra de Economía y 
Hacienda 

• Al Ministro de Trabajo 

• A los portavoces de los Grupos 
Parlamentarios en el Congreso 
de los Diputados 

• Al consejero de Economía y 
Ocupación 

• A los portavoces de los Grupos 
Parlamentarios a Les Cortes 
Valencianas (PP-PSOE-
COMPROMIS) 

• Al Presidente de la Federación 
Española de Municipios y 
Provincias 

• A la Presidenta de la 
Federación Valenciana de 
Municipios y Provincias 

• A los presidentes de las 
Diputaciones de Alicante, 
Valencia y Castellón 

• A los sindicatos más 
representativos valencianos  

• A las asociaciones de vecinos 
y juntas de barrio del 
municipio “.  
 



La Sra. Ripoll anuncia una 
esmena al text presentat, canviant 
en els punts 1 i 5 la paraula 
Govern” per “Congrés dels Diputats” 
i eliminant el punt 4. La pa rt 
resolutiva de la moció queda en els 
termes següent: 

 
 

ACORDS 
 
PRIMER.- Rebutjar com a 
administració local les mesures 
proposades pel President del Congrés 
dels Diputats en el pla per a 
lluitar contra el dèficit públic 
dirigides a suprimir la 
retroactivi tat en el pagament de les 
ajudes de la Llei de dependència, i 
l’eliminació d’ajudes a les 
famílies; revisar el sistema de 
finançament dels fàrmacs, reducció 
del sou dels funcionaris, i de les 
ajudes al desenrotllament i la 
inversió pública. 
 
SEGON.- Sol·li citar respecte a les 
pensions que es procedisca al 
compliment de la recomanació Onzena 
del Pacte de Toledo de 1995, 
actualitzada per la Recomanació 
segona del Pacte de toledo de 2003, 
que garantix el manteniment del 
poder adquisitiu de les pensions 
enfront de conjuntures econòmiques 
adverses i per mitjà de la 
revaloració automàtica i amb 
caràcter anual de totes les pensions 
contributives del sistema de la 
seguretat social, d’acord amb 
l’evolució anual del IPC. 
 
 
TERCER.– Donar suport a les 
mobilitzacions i accions que 
emprenguen els agents socials per a 
fer rectificar l’executiu central, 
demanar el compliment dels acords 
firmats i treballar pel manteniment 
de l’estat del benestar. 
 
 
QUART.- S ol·licitar a la resta 
d’administracions públiques 
valencianes que s e sumixen a esta 
petició com a ens actius i possibles 

La Sra. Ripoll anuncia una 
enmienda al texto presentado, 
cambiando en los puntos 1 y 5 la 
palabra “Gobierno” por “Congreso de 
los Diputados” y eliminando el 
punto 4. Quedan do la parte 
resolutiva de la moción en los 
siguiente términos: 

 
ACUERDOS 

 
PRIMERO.- Rechazar como 
administración local las medidas 
propuestas por el Presidente del 
Congreso de los Diputados en el 
plan para luchar contra el déficit 
público dirigidas a supri mir la 
retroactividad en el pago de las 
ayudas de la Ley de dependencia, y 
la eliminación de ayudas a las 
familias; revisar el sistema de 
financiación de los fármacos, 
reducción del sueldo de los 
funcionarios, y de las ayudas al 
desarrollo y la inversión pública. 
 
SEGUNDO.- Solicitar con respecto a 
las pensiones que se proceda al 
cumplimiento de la recomendación 
Undécima del Pacto de Toledo de 
1995, actualizada por la 
Recomendación segunda del Pacto de 
toledo de 2003, que garantiza el 
mantenimiento del pode r adquisitivo 
de las pensiones frente a 
coyunturas económicas adversas y 
mediante la revalorización 
automática y con carácter anual de 
todas las pensiones contributivas 
del sistema de la seguridad social, 
conforme a la evolución anual del 
IPC.  
 
TERCERO.– D ar apoyo a las 
movilizaciones y acciones que 
emprendan los agentes sociales para 
hacer rectificar al ejecutivo 
central, pedir el cumplimiento de 
los acuerdos firmados y trabajar 
por el mantenimiento del estado del 
bienestar. 
 
CUARTO.- Solicitar al resto de  
administraciones públicas 
valencianas que se sumen a esta 
petición como entes activos y 



perjudicats de les mesures que vol 
aplicar el Congrés dels Diputats. 
 
 
QUINT.-  Traslladar la present moció 
i dels seus acords a: 
 
 

• Al president del Govern 
d’Espanya 

• Al President de la Generalitat  

• A la M inistra d’Economia i 
Hisenda 

• Al Ministre de 
TreballAlsportaveus dels Grups 
Parlamentaris en el Congrés 
dels Diputats 

• Al conseller d’Economia i 
OcupacióAlsportaveus dels 
Grups Parlamentaris a Les 
Corts valencianes (PP-PSOE-
COMPROMÍS) 

• Al President de la Fede ració 
Espanyola de Municipis i 
Províncies 

• A la Presidenta de la 
Federació Valenciana de 
Municipis i Províncies 

• Als presidents de les 
Diputacions d’Alacant, 
València i Castelló 

• Als sindicats més 
representatius valencians 

• A les associacions de veïns i 
juntes de barri del municipi“.  
 
 
 
 
Obert el torn de 

deliberacions, la Sra. Ripoll diu 
que des del Grup Compromís pensen 
que és possible una política 
econòmica distinta, més justa i 
progressiva. Considera que les 
mesures adoptades són inacceptables 
i injustes. Ob serva que no han 
afectat els ingressos dels que més 
especulen i per això més tenen. No 
se soluciona, al seu parer, la qual 
cosa fa falta, i pregunta quan els 
tocarà pagar als que més tenen. 

posibles perjudicados de las 
medidas que quiere aplicar el 
Congreso de los Diputados. 
 
QUINTO.-  Dar traslado de la 
presente moción y de sus acuerdos 
a: 
 

• Al Presidente del Gobierno de 
España 

• Al Presidente de la 
Generalitat 

• A la Ministra de Economía y 
Hacienda 

• Al Ministro de Trabajo 

• A los portavoces de los Grupos 
Parlamentarios en el Congreso 
de los Diputados 

• Al consejero de Economía y 
Ocupación 

• A los portavoces de los Gr upos 
Parlamentarios a Les Cortes 
Valencianas (PP-PSOE-
COMPROMIS) 

• Al Presidente de la Federación 
Española de Municipios y 
Provincias 

• A la Presidenta de la 
Federación Valenciana de 
Municipios y Provincias 

• A los presidentes de las 
Diputaciones de Alicante, 
Valencia y Castellón 

• A los sindicatos más 
representativos valencianos  

• A las asociaciones de vecinos 
y juntas de barrio del 
municipio“.  
 
Abierto el turno de 

deliberaciones, la Sra. Ripoll dice 
que desde el Grupo Compromís 
piensan que es posible una política 
económica distinta, más justa y 
progresiva. Considera que las 
medidas adoptadas son inaceptables 
e injustas. Observa que no han 
afectado a los ingresos de quienes 
más especulan y por ello más 
tienen. No se soluciona, a su 
juicio, lo que hace falta, y 
pregun ta cuándo les tocará pagar a 



Opina que amb el fort endeutament 
privat que hi ha hauria de fer-s e 
una reforma fiscal i de la banca. 
Recorda també que s’incomplix un 
acord amb els sindicats relatiu al 
sector públic. Afirma que molts 
funcionaris són mileuristas i que ja 
han vist el seu sou congelat en 
distintes ocasions. Es referix a 
diverses mesures q ue podrien 
adoptar- se que serien, segons la 
seua opinió, més positives. 

 
 
Intervé a continuació la Sra. 

Borruey, que es comença referint- se 
a l’actual crisi mundial. Manifesta 
que a Espanya s’han posat a la vista 
diferents problemes, agreujant- se 
alguns d’ ells. Entre altres, destaca 
la urgència d’una reforma laboral i 
la necessitat d’un canvi de rumb en 
la productivitat, i diu que el PSOE 
està treballant en això. D’altra 
banda, pensa que cal ajudar a la 
fortalesa de la Unió Europea, i 
adoptar mesures que la salvaguarden, 
referint- se als plans de reducció de 
dèficit que provenen d’Europa, que 
s’implementen precisament ara que 
pareix que l’economia torna a 
créixer. Continua dient que este és 
un compromís de tots els països 
membres de la U.E. per a eixir de la 
crisi com més prompte millor. 

 
 
 
Pren la paraula després d’este 

primer torn el Sr. alcalde que diu 
estar d’acord amb quasi tot el fons 
de la moció, i inclús és més dur a 
l’hora de qualificar les mesures del 
Govern central. No obstant això, no 
està d’acord amb la forma, perquè no 
aporta propostes concretes. Continua 
dient que el Congrés dels Diputats 
ha aprovat esta llei, el Reial 
Decret Legislatiu 8/2010, i per tant 
caldrà complir- la, encara que no 
siga al seu parer una llei justa. 
Pensa que sí que cal adop tar 
mesures, però estes tan sols 
reduiran el dèficit públic en un 
quart d’allò que s’ha imposat pel 
Fons Monetari Internacional. Opina 

los que más tienen. Opina que con 
el fuerte endeudamiento privado que 
hay debería hacerse una reforma 
fiscal y de la banca. Recuerda 
también que se incumple un acuerdo 
con los sindicatos relativo al 
sector público. Afirma que m uchos 
funcionarios son mileuristas y que 
ya han visto su sueldo congelado en 
distintas ocasiones. Se refiere a 
varias medidas que podrían 
adoptarse que serían, en su 
opinión, más positivas. 

 
Interviene a continuación la 

Sra. Borruey, que se empieza 
refirié ndose a la actual crisis 
mundial. Manifiesta que en España 
se han puesto a la vista diferentes 
problemas, agravándose algunos de 
ellos. Entre otros, destaca la 
urgencia de una reforma laboral y 
la necesidad de un cambio de rumbo 
en la productividad, y dice que el 
PSOE está trabajando en ello. Por 
otro lado, piensa que hay que 
ayudar a la fortaleza de la Unión 
Europea, y adoptar medidas que la 
salvaguarden, refiriéndose a los 
planes de reducción de déficit que 
provienen de Europa, que se 
implementan precisam ente ahora que 
parece que la economía vuelve a 
crecer. Sigue diciendo que este es 
un compromiso de todos los países 
miembros de la U.E. para salir de 
la crisis cuanto antes. 

 
Toma la palabra tras este 

primer turno el Sr. Alcalde que 
dice estar de acuerdo c on casi todo 
el fondo de la moción, e incluso es 
más duro a la hora de calificar las 
medidas del Gobierno central. No 
obstante, no está de acuerdo con la 
forma, pues no aporta propuestas 
concretas. Continúa diciendo que el 
Congreso de los Diputados ha 
apro bado esta ley, el Real Decreto 
Legislativo 8/2010, y por tanto 
habrá que cumplirla, aunque no sea 
a su juicio una ley justa. Piensa 
que sí que hay que adoptar medidas, 
pero estas tan sólo reducirán el 
déficit público en un cuarto de lo 
impuesto por el Fond o Monetario 



que el discurs socialista no és 
creïble, i que la moció està mal 
enfocada. Insistix en el fet que es 
tracta d’una llei i per tant haurà 
de ser complida, recordant que quan 
van assumir el càrrec de regidors 
van prometre complir i fer complir 
les lleis. 

 
Fa ús d’un nou torn la Sra. 

Ripoll, que insistix en el fet que 
les mesures són injustes. Es referix 
a les causes de la crisi exposades 
anteriorment per la Sra. Borruey, 
destacant que entre elles no estan 
aquells que ara seran directament 
perjudicats per les mesures que 
s’adopten. Li explica al Sr. Alcalde 
que no estan plantejant incomplir la 
llei, sinó que es tracta de 
rebutjar , sol·licitar, instar, com 
s’ha fet en moltes altres ocasions. 
No entén la postura del PP, en la 
qual veu contradiccions, per la qual 
cosa pensa que en el fons haurien 
fet el mateix si hagueren estat 
governant. 

 
 
A continuació intervé novament 

la Sra. Borr uey, que està d’acord en 
què s’han pres mesures impopulars, 
però necessàries al seu parer. 
Explica que els funcionaris són el 
sector més estable, i els seus sous 
han pujat un 15,9% durant els seus 
mandats, a diferència de amb el 
Partit Popular. També desta ca la 
situació de les pensions en els 
últims anys, aportant dades, i 
recorda que la congelació serà només 
en 2011 i que les pensions mínimes i 
les no contributives, que afecten 
més de tres milions de famílies, 
continuaran pujant. Quant al xec-
bebé, continu a dient que més d’un 
milió de famílies se n’han 
beneficiat, enfront dels 4000 euros 
promesos pel Sr. Camps en les 
eleccions autonòmiques de 2007, que 
encara estan esperant. 

 
 
 
Continua relacionant distintes 

polítiques desenrotllades pel PSOE, 

Internacional. Opina que el 
discurso socialista no es creíble, 
y que la moción está mal enfocada. 
Insiste en que se trata de una ley 
y por tanto deberá ser cumplida, 
recordando que cuando asumieron el 
cargo de Concejales prometieron 
cumplir y hacer cumplir las leyes. 

 
Hace uso de un nuevo turno la 

Sra. Ripoll, que insiste en que las 
medidas son injustas. Se refiere a 
las causas de la crisis expuestas 
anteriormente por la Sra. Borruey, 
destacando que entre ellas no están 
aquellos que ahora van a ser 
directamente perjudicados por las 
medidas que se adopten. Le explica 
al Sr. Alcalde que no están 
planteando incumplir la ley, sino 
que se trata de rechazar, 
solicitar, instar, como se ha hecho 
en otras muchas ocasiones. No 
entiende la postura del PP, e n la 
que ve contradicciones, por lo que 
piensa que en el fondo habrían 
hecho lo mismo si hubieran estado 
gobernando. 

 
A continuación interviene de 

nuevo la Sra. Borruey, que está de 
acuerdo en que se han tomado 
medidas impopulares, pero 
necesarias a su jui cio. Explica que 
los funcionarios son el sector más 
estable, y sus sueldos han subido 
un 15,9% durante sus mandatos, a 
diferencia de con el Partido 
Popular. También destaca la 
situación de las pensiones en los 
últimos años, aportando datos, y 
recuerda que la congelación será 
sólo en 2011 y que las pensiones 
mínimas y las no contributivas, que 
afectan a más de tres millones de 
familias, seguirán subiendo. En 
cuanto al cheque- bebé, sigue 
diciendo que más de un millón de 
familias se han beneficiado del 
mismo, frente a los 4000 euros 
prometidos por el Sr. Camps en las 
elecciones autonómicas de 2007, que 
aún están esperando. 

 
Continúa relacionando 

distintas políticas desarrolladas 



com la retroa ctivitat de les ajudes 
a la dependència, que es cobraran 
però especifica que les sol·licituds 
es tramiten amb major lentitud en 
aquelles comunitats governades pel 
Partit Popular. També destaca la 
baixada de sou del 15% dels membres 
del Govern central, i la menta que en 
la Comunitat els alcaldes del PP no 
pareguen disposats a seguir 
l’exemple. 

 
 
Insistix en la necessitat 

d’adoptar mesures semblants a les de 
l’entorn europeu, i critica la 
postura del Partit Popular, que 
considera no ha fet res per a 
solucionar la crisi i ha preferit 
traure rèdit electoral a actuar 
d’una manera responsable. 

 
El Sr. alcalde agraïx l’esforç 

de la Sra. Borruey, però creu que 
tracta d’explicar l’inexplicable. 
Compara al Sr. Rodríguez Zapatero 
amb un barco que canvia de rumb 
sobtadam ent, d’un dia per l’altre, i 
opina que d’esta manera no pot 
governar- se un país. Es referix a la 
baixa credibilitat que hui té la 
classe política. Segons la seua 
opinió esta moció no servix de res, 
i creu que cal dir la veritat a la 
ciutadania, perquè ha d e 
transmetre’s confiança, i quant a la 
resta, pensa que hi ha treballar i 
acostar el muscle, perquè les 
mesures que s’acosten seran molt 
greus. 

 
A la vista de tot això, el Ple 

amb els vots en contra del Grup 
Popular (14) i del Grup Socialista 
(2) i a favor del Grup Compromís per 
Paterna (2), desestimació la moció 
esmenada en tots els seus termes. 

 
 
 
IV) MOCIÓ PRESENTADA PEL GRUP 

SOCIALISTA I PEL GRUP COMPROMÍS PER 
PATERNA, RELATIVA A LA SOL·LICITUD 
DE LA COMPAREIXENÇA DELS REGIDORS I 
SI ÉS EL CAS DEL SR. AL CALDE, DAVANT 
DE LA FALTA DE RESPOSTA A PREGUNTES 

por el PSOE, como la retroactividad 
de las ayudas a la dependencia, que 
se cobrarán pero especifica que las 
solicitudes se tramitan con mayor 
lentitud en aquellas comunidades 
gobernadas por el Partido Popular. 
También destaca la bajada de sueldo 
del 15% de los miembros del 
Gobierno central, y lamenta que en 
la Comunidad los alcaldes del PP no 
parezcan dispuestos a seguir el 
ejemplo. 

 
Insiste en la necesidad de 

adoptar medidas parecidas a las del 
entorno europeo, y critica la 
postura del Partido Popular, que 
considera no ha hecho nada para 
solucionar la crisis y ha preferido 
sacar rédito e lectoral a actuar de 
un modo responsable. 

 
El Sr. Alcalde agradece el 

esfuerzo de la Sra. Borruey, pero 
cree que trata de explicar lo 
inexplicable. Compara al Sr. 
Rodríguez Zapatero con un barco que 
cambia de rumbo repentinamente, de 
un día para otro, y op ina que de 
este modo no puede gobernarse un 
país. Se refiere a la baja 
credibilidad que hoy tiene la clase 
política. En su opinión esta moción 
no sirve de nada, y cree que hay 
que decir la verdad a la 
ciudadanía, pues debe transmitirse 
confianza, y en cuan to al resto, 
piensa que hay trabajar y arrimar 
el hombro, pues las medidas que se 
avecinan van a ser muy graves. 

 
A la vista de todo lo cual, 

el Pleno con los votos en contra 
del Grupo Popular (14) y del Grupo 
Socialista (2) y a favor del Grupo 
Compromís p er Paterna (2), 
desestima la moción enmendada en 
todos sus términos. 

 
 
IV) MOCIÓN PRESENTADA POR EL 

GRUPO SOCIALISTA Y POR EL GRUPO 
COMPROMÍS PER PATERNA, RELATIVA A 
LA SOLICITUD DE LA COMPARECENCIA DE 
LOS CONCEJALES Y EN SU CASO DEL SR. 
ALCALDE, ANTE LA F ALTA DE RESPUESTA 



FORMULADES PER L’OPOSICIÓ.- Donat 
compte  de la moció presentada pel 
Grup Socialista i pel Grup Compromís 
per Paterna, relativa a la 
sol·licitud de la compareixença dels 
Regidors i si és el cas del Sr. 
Alcal de, davant de la falta de 
resposta a preguntes formulades per 
l’oposició, que diu literalment és 
el següent: 

 
 

“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 
 
Des de fa uns quants mesos són 
moltes les preguntes que s’han 
formulat pels Grups Polítics de 
l’oposició sense haver obting ut 
resposta. 
Segons l’article 105 del Reial 
Decret 2568/1986, de 28 de novembre, 
pel qual s’aprova el Reglament 
d’Organització, Funcionament i Règim 
Jurídic de les Entitats Locals:  
 
“1. Tot membre de la Corporació que 
per delegació de l’Alcalde o 
Presiden t ostente la responsabilitat 
d’una àrea de gestió, estarà obligat 
a comparéixer davant del Ple, quan 
este així ho acorde, a fi de 
respondre a les preguntes que se li 
formulen sobre la seua actuació. 
 
2. Acordada pel Ple la compareixença 
mencionada en l’apa rtat anterior, 
l’Alcalde o President inclourà 
l’assumpte en l’orde del dia de la 
pròxima sessió ordinària o 
extraordinària a celebrar per la 
Corporació, notificant a 
l’interessat l’acord adoptat i la 
data en què se celebrarà la sessió 
en què haurà de compa réixer. Entre 
esta notificació i la celebració de 
la sessió hauran de transcórrer, 
almenys, tres dies. 
 
3. En el desenrotllament de les 
compareixences se seguirà l’orde de 
les intervencions establides en 
l’article  94 d’este Reglament , 
intervenint l’informador per a donar 
resposta a les preguntes que li 
formulen els diversos grups polítics 
de la Corporació. En cap cas, d’esta 

A PREGUNTAS FORMULADAS POR LA 
OPOSICIÓN.- Dada cuenta de la 
moción presentada por el Grupo 
Socialista y por el Grupo Compromís 
per Paterna, relativa a la 
solicitud de la comparecencia de 
los Concejales y en su caso del Sr. 
Alcalde, ante l a falta de respuesta 
a preguntas formuladas por la 
oposición, cuyo tenor literal es el 
siguiente: 

 
“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 
Desde hace varios meses son muchas 
las preguntas que se han formulado 
por los Grupos Políticos de la 
oposición sin haber obtenido 
respuesta. 
Según el artículo 105 del Real 
Decreto 2568/1986, de 28 de 
noviembre, por el que se aprueba el 
Reglamento de Organización, 
Funcionamiento y Régimen Jurídico 
de las Entidades Locales:  
“1. Todo miembro de la Corporación 
que por delegación del Alcald e o 
Presidente ostente la 
responsabilidad de un área de 
gestión, estará obligado a 
comparecer ante el Pleno, cuando 
éste así lo acuerde, al objeto de 
responder a las preguntas que se le 
formulen sobre su actuación. 
2. Acordada por el Pleno la 
comparecencia mencionada en el 
apartado anterior, el Alcalde o 
Presidente incluirá el asunto en el 
orden del día de la próxima sesión 
ordinaria o extraordinaria a 
celebrar por la Corporación, 
notificando al interesado el 
acuerdo adoptado y la fecha en que 
se celebrará la sesión en que 
deberá comparecer. Entre esta 
notificación y la celebración de la 
sesión deberán transcurrir, al 
menos, tres días. 
3. En el desarrollo de las 
comparecencias se seguirá el orden 
de las intervenciones establecidas 
en el artículo 94 de este 
Reglamento , interviniendo el 
informante para dar respuesta a las 
preguntas que le formulen los 
diversos grupos políticos de la 



compareixença podrà derivar 
l’adopció d’acords sense complir- se 
els requisits establits en 
l’article 83 d’este Reglament ” . 

En virtut d’allò que s’ha exposat, 
es proposa al Ple l’adopció d els 
acords següents: 

 

1.- Acordar la compareixença en la 
pròxima sessió Plenària ordinària o 
extraordinària que se celebre per la 
corporació  dels Regidors i si és el 
cas de l’Alcalde, que no hagen 
respost a les preguntes que s’han 
formulat pels Grups PSPV- PSOE de 
Paterna i Compromís per Paterna, 
tant en sessió plenària com per 
registre d’entrada. 

 

2.- Traslladar el present acord a 
les Juntes de Barri i Associacions 
de veïns.” 

 A la vista de tot això, el Ple 
per unanimitat aprova la moció en 
tots els seus termes. 

 
V) MOCIÓ CONSENSUADA PEL GRUP 

SOCIALISTA, GRUP COMPROMÍS PER 
PATERNA I GRUP POPULAR, RELATIVA A 
ACTUACIONS A ADOPTAR AMB MOTIU DEL 
PROGRAMA DE FINANÇAMENT AUTONÒMIC 
D’ESCOLES DE MÚSICA.- Donat compte 
de la moció consensuada pel Grup 
Socialista, Gru p Compromís per 
Paterna i Grup Popular, relativa a 
actuacions a adoptar amb motiu del 
Programa de Finançament Autonòmic 
d’Escoles de Música, que diu 
literalment és el següent: 

 
 

“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 
  
Les societats Musicals han 
constituït i constituïxen un dels 
pilars bàsics de la identitat del 
poble valencià. 
Els músics valencians i les seues 
societats musicals són un patrimoni 
viu i sonor de la nostra Comunitat; 
un patrimoni que és la nostra carta 
de presentació ja no sols en la 

Corporación. En ningún caso, de  
esta comparecencia podrá derivar la 
adopción de acuerdos sin cumplirse 
los requisitos establecidos en el 
artículo 83 de este Reglamento ”. 

En virtud de lo ex puesto, se 
propone al Pleno la adopción de los 
siguientes acuerdos: 

1.- Acordar la comparecencia en la 
próxima sesión Plenaria ordinaria o 
extraordinaria que se celebre por 
la corporación  de los Concejales y 
en su caso del Alcalde, que no 
hayan respondido a las preguntas 
que se han formulado por los Grupos 
PSPV-PSOE de Paterna y Compromis 
per Paterna  , tanto en sesión 
plenaria como por registro de 
entrada. 

2.- Dar traslado del presente 
acuerdo a las Juntas de Barrio y 
Asociaciones de vecinos.” 

 A la vista de todo lo cual, 
el Pleno por unanimidad aprueba la 
moción en todos sus términos. 

 
V) MOCIÓN CONSENSUADA POR EL 

GRUPO SOCIALISTA, GRUPO COMPROMÍS 
PER PATERNA Y GRUPO POPULAR, 
RELATIVA A ACTUACIONES A ADOPTAR 
CON MOTIVO DEL PROGRAMA DE 
FINANCIACIÓN AUTONÓMICO DE ESCUELAS 
DE MÚSICA.- Dada cuenta de la 
moción consensuada por el Grupo 
Socialista, Grupo Compromís per 
Paterna y Grupo Popular, relativa a 
actuaciones a adoptar con motivo 
del Programa de Financiación 
Autonómico de Escuelas de Música, 
cuyo tenor literal es el siguiente: 

 
“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

  
Las sociedades Musicales han 
constituido y constituyen uno de 
los pilares básicos de la identidad 
del pueblo valenciano. 
Los músicos valencianos y sus 
sociedades musicales son un 
patrimonio vivo y sonoro de n uestra 
Comunidad; un patrimonio que es 
nuestra carta de presentación ya no 



nostra Comunitat sinó que va més 
enllà de les nostres fronteres 
geogràfiques i del que tots i totes 
ens sentim orgullosos. 
Les societats Musicals s’agrupen en 
la FSMCV (Federació de Societats 
Musicals de la Comunitat 
Valenciana); una associació amb més 
de 40 anys d’existència que a grupa a 
525 societats musicals d’Alacant, 
Castelló i València (representant a 
més del 50% del total espanyol) amb 
més de 20.000 socis; 40.000 músics i 
60.000 alumnes en les seues escoles 
de música. 
 
Les Societats Musicals com a 
patrimoni, tradició, cultura i 
educació necessiten ajudes per a 
poder continuar sent el que són, un 
referent cultural de la Comunitat 
Valenciana. Estes ajudes que obtenen 
de les Administracions Públiques 
s’han anat reduint de forma 
considerable en els últims anys, la 
qual cosa provoc a una asfíxia en la 
Gestió tant de les Societats 
Musicals com de les seues escoles de 
música. 
Durant el procés de debat 
parlamentari, les FSMCV va presentar 
propostes d’esmenes que afectaven 
diverses partides del projecte de 
pressupost de la Generalitat 
Valenciana per a 2010 per valor de 
quasi 16 milions d’euros.  
Per a assolir els objectius de les 
societats musicals, els Ajuntaments 
valencians hem d’estar al costat de 
les nostres societats musicals, 
senyals d’identitat dels nostres 
municipis i recolzar les seues 
iniciatives de futur. 
Per tot el que exposa i d’acord amb 
les actuacions realitzades per tots 
els Grups Parlamentaris en Les 
Corts, a excepció del Grup Popular, 
proposem els acords següents: 
 
 
 
1.- Instar el Govern Valencià a 
modificar els pressupos tos del 2010, 
en les partides corresponents de 
cultura i educació, per mitjà d’una 
ampliació de crèdit que torne la 

sólo en nuestra Comunidad sino que 
va más allá de nuestras fronteras 
geográficas y de lo que todos y 
todas nos sentimos orgullosos. 
Las sociedades Musicales se agrupan 
en la FSMCV ( Federación de 
Sociedades Musicales de la 
Comunitat Valenciana); una 
asociación con más de 40 años de 
existencia que agrupa a 525 
sociedades musicales de Alicante, 
Castellón y Valencia ( 
representando a más del 50% del 
total español) con más de 20.000 
soci os; 40.000 músicos y 60.000 
alumnos en sus escuelas de música. 
Las Sociedades Musicales como 
patrimonio, tradición, cultura y 
educación necesitan ayudas para 
poder seguir siendo lo que son, un 
referente cultural de la Comunitat 
Valenciana. Estas ayudas que  
obtienen de las Administraciones 
Públicas se han ido reduciendo de 
forma considerable en los últimos 
años, lo que provoca una asfixia en 
la Gestión tanto de las Sociedades 
Musicales como de sus escuelas de 
música. 
Durante el proceso de debate 
parlamentari o, las FSMCV presentó 
propuestas de enmiendas que 
afectaban a diversas partidas del 
proyecto de presupuesto de la 
Generalitat Valenciana para 2010 
por valor de casi 16 millones de 
euros.  
Para alcanzar los objetivos de las 
sociedades musicales, los 
Ayuntam ientos valencianos tenemos 
que estar al lado de nuestras 
sociedades musicales, señas de 
identidad de nuestros municipios y 
apoyar sus iniciativas de futuro. 
Por todo lo expuesto y de acuerdo 
con las actuaciones realizadas por 
todos los Grupos Parlamentario s en 
Les Corts, a excepción del Grupo 
Popular, proponemos los siguientes 
acuerdos: 
 
1.- Instar al Gobierno Valenciano a 
modificar los presupuestos del 
2010, en las partidas 
correspondientes de cultura y 
educación, mediante una ampliación 



totalitat de l’import de subvenció 
corresponent a 2009 com a mínim, i 
que al seu torn siguen tingudes en 
compte i estudiades les al·legacion s 
de la FSMCV; en especial la referida 
al Programa de Finançament Autonòmic 
d’Escoles de Música. 
2.- Instar a la Generalitat 
Valenciana a solucionar el deute 
pendent amb la FSMCV que ascendix a 
145.000 € des de 2008. 
3.- Instar a la Generalitat 
Valenciana al desplegament normatiu 
i pressupostari de la “ Llei 
Valenciana de la Música”, pendent 
des de 1998. 
4.- Remetre els acords presos a la 
Presidència de les Corts 
Valencianes, a la Presidència de la 
Generalitat Valenciana i a la 
Presidència de la FSMCV, Pres identa 
de la FVMP, Grups Parlamentaris de 
Les Corts i Juntes de Barri i 
associacions musicals del Municipi 
de Paterna.” 

  

 A la vista de tot això, el Ple 
per unanimitat aprova la moció en 
tots els seus termes. 

 
 IV) MOCIÓN PRESENTADA PEL GRUP 
SOCIALISTA, R ELATIVA A LA CREACIÓ 
D’UNA COMISSIÓ FORMADA PELS 
PORTAVEUS DE TOTS ELS GRUPS 
MUNICIPALS, AMB MOTIU DELS AJUSTOS 
ACORDATS PER LA FEMP EN LA LÍNIA DE 
REDUIR EL DÈFICIT PÚBLIC.- Donat 
compte de la moció presentada pel 
Grup Socialista, relativa a la 
creació d’ una Comissió formada pels 
Portaveus de tots els Grups 
Municipals, amb motiu dels ajustos 
acordats per la FEMP en la línia de 
reduir el dèficit públic, que diu 
literalment és el següent: 

 
 

“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 
 
El passat 25 de maig de 2010 es va 
reunir en C omissió Executiva la 
Federació Espanyola de Municipis i 
Províncies (FEMP), organisme en què 
estan representats els Grups 

de crédito que dev uelva la 
totalidad del importe de subvención 
correspondiente a 2009 como mínimo, 
y que a su vez sean tenidas en 
cuenta y estudiadas las alegaciones 
de la FSMCV; en especial la 
referida al Programa de 
Financiación Autonómico de Escuelas 
de Música. 
2.- Insta r a la Generalitat 
Valenciana a solucionar la deuda 
pendiente con la FSMCV que asciende 
a 145.000 € desde 2008. 
3.- Instar a la Generalitat 
Valenciana al desarrollo normativo 
y presupuestario de la “ Ley 
Valenciana de la Música”, pendiente 
desde 1998. 
4.- Remitir los acuerdos tomados a 
la Presidencia de las Cortes 
Valencianas, a la Presidencia de la 
Generalitat Valenciana y a la 
Presidencia de la FSMCV, Presidenta 
de la FVMP, Grupos Parlamentarios 
de Les Corts y Juntas de Barrio y 
asociaciones musicales del  
Municipio de Paterna.”  

 A la vista de todo lo cual, 
el Pleno por unanimidad aprueba la 
moción en todos sus términos. 

 
IV)  MOCIÓN PRESENTADA POR 

EL GRUPO SOCIALISTA, RELATIVA A LA 
CREACIÓN DE UNA COMISIÓN FORMADA 
POR LOS PORTAVOCES DE TODOS LOS 
GRUPOS MUNICIPALES, CON MOTIVO DE 
LOS AJUSTES ACORDADOS POR LA FEMP 
EN LA LÍNEA DE REDUCIR EL DÉFICIT 
PÚBLICO.- Dada cuenta de la moción 
presentada por el Grupo Socialista, 
relativa a la creación de una 
Comisión formada por los Portavoces 
de todos los Grupos Municipales,  
con motivo de los ajustes acordados 
por la FEMP en la línea de reducir 
el déficit público, cuyo tenor 
literal es el siguiente: 

 
“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
El pasado 25 de mayo de 2010 se 
reunió en Comisión Ejecutiva la 
Federación Española de Municipios y 
Pro vincias (FEMP), organismo en el 



Polítics PSOE, PP, IU, CiU, UPN i 
PAR. 
 
 
Per unanimitat, i amb el propòsit de 
contribuir a accelerar la reducció 
del dèficit públic, es va arribar a 
l’acord de recomanar a tots els 
Ajuntaments, Diputacions, Consells i 
Cabildos Insulars l’aplicació de la 
mesura de reducció dels salaris 
d’Alcaldes/as i Presidents/as, 
Regidors/as, Diputats/as i 
Consellers/as, així com Alts Càrrecs 
dels Gover ns Locals en el marc del 
Reial Decret Llei aprovat pel 
Consell de Ministres celebrat el 20 
de maig de 2010, publicat en el BOE, 
núm. 126, de 24 de maig. 
 
 
 
La dita reducció s’aplicarà 
utilitzant els mateixos criteris i 
escales establides pel Govern 
d’Espan ya per a l’Administració 
General de l’Estat (AGE). 
 
 
L’Ajuntament de Paterna, a 
instàncies d’una moció presentada 
pel Grup Socialista de Paterna, en 
el mes de setembre de l’any 2008 ja 
va aprovar una congelació dels 
salaris dels càrrecs públics i 
assessors dels partits polítics que 
seguix en vigor en l’actualitat. 
 
 
Conscients de l’esforç col·lectiu 
que està realitzant el conjunt de la 
societat espanyola per a combatre la 
crisi més dura, greu i complexa dels 
últims 80 anys, el Grup Municipal 
Socialista de l ’Ajuntament de 
Paterna proposa els següents  
 
 
 
   ACORDS 
 
PRIMER.- Que es cree una Comissió 
formada per les Portaveus de tots 
els Grups Municipals que es reunisca 
en un termini màxim de 10 dies, per 
a exposar les propostes de cada Grup 

que están representados los Grupos 
Políticos PSOE, PP, IU, CiU, UPN y 
PAR. 
 
Por unanimidad, y con el propósito 
de contribuir a acelerar la 
reducción del déficit público, se 
llegó al acuerdo de recomendar a 
todos los Ayuntami entos, 
Diputaciones, Consejos y Cabildos 
Insulares la aplicación de la 
medida de reducción de los salarios 
de Alcaldes/as y Presidentes/as, 
Concejales/as, Diputados/as y 
Consejeros/as, así como Altos 
Cargos de los Gobiernos Locales en 
el marco del Real Decreto- Ley 
aprobado por el Consejo de 
Ministros celebrado el 20 de mayo 
de 2010, publicado en el BOE, nº 
126, de 24 de mayo. 
 
Dicha reducción se aplicará 
utilizando los mismos criterios y 
escalas establecidas por el 
Gobierno de España para la 
Administración General del Estado 
(AGE). 
 
El Ayuntamiento de Paterna, a 
instancias de una moción presentada 
por el Grupo Socialista de Paterna, 
en el mes de septiembre del año 
2008 ya aprobó una congelación de 
los salarios de los cargos públicos 
y asesores de los partido s 
políticos que sigue en vigor en la 
actualidad. 
 
Conscientes del esfuerzo colectivo 
que está realizando el conjunto de 
la sociedad española para combatir 
la crisis más dura, grave y 
compleja de los últimos 80 años, el 
Grupo Municipal Socialista del 
Ayunta miento de Paterna propone los 
siguientes  
 
    
 ACUERDOS 
 
PRIMERO.- Que se cree una Comisión 
formada por las Portavoces de todos 
los Grupos Municipales que se reúna 
en un plazo máximo de 10 días, para 
exponer las propuestas de cada 



Polític als efectes de complir als 
ajustos acordats per la FEMP en la 
seua reunió de 25 de maig de 2010 o 
altres mesures en este sentit per a 
reduir el dèficit públic. 
 
 
SEGON.- Que, amb el mateix esperit 
de consens amb què es va acordar 
aprovar per unanimitat la moció 
prese ntada pel Grup Socialista de 
Paterna de congelar els salaris de 
regidors i assessors en el Ple del 
29 de setembre de 2008, 
s’aconseguisca un acord pels tres 
Grups que siga aprovat en el Ple de 
Juny, aplicant- se amb caràcter 
retroactiu perquè no siga necess ari 
realitzar un Ple Extraordinari, pel 
gasto addicional que açò suposaria. 
 
 
 
TERCER.-  Traslladar l’acord als 
funcionaris de l’Ajuntament de 
Paterna, Juntes de Barri i 
Associacions del Municipi.” 

 

 A la vista de tot això, el Ple 
per unanimitat aprova la moció en 
tots els seus termes. 

 

VII) MOCIÓ PRESENTADA PEL GRUP 
COMPROMÍS PER PATERNA, RELATIVA A 
DIVERSES ACTUACIONS AMB MOTIU DE LES 
OBRES A ESCOMETRE EN LA CANYADA.- Es  
retira de l’orde del dia per al seu 
millor estudi. 

 

 FORA DE L’ORDE DEL DIA I 
PRÈVIA ÚNANIME DECLARACIÓ 
D’URGÈNCIA, DE CONFORMITAT AMB 
L’ARTICLE 83 DEL R.D 2568/1986, DE 
28 DE NOVEMBRE, S’ACORDA INCLOURE 
ELS DOS PUNTS SEGÜENTS: 
 
 32é.- ÀREA 
D’INFRAESTRUCTURES.-RATIFICACIÓ DE 
L’OPOSICIÓ FORMULADA PER 
L’AJUNTAMENT DE PATERNA A LA 
CONSTRUCCIÓ DEL TRAÇAT I CONSTRUCCIÓ 
DE MILLORES FUNCIONALS I DE 

Grupo Político a efectos de dar 
cumplimiento a los ajustes 
acordados por la FEMP en su reunión 
de 25 de mayo de 2010 u otras 
medidas en este sentido para 
reducir el déficit público. 
 
SEGUNDO.- Que, con el mismo 
espíritu de consenso con el que se 
acordó aprobar por unanimidad la 
moción presentada por el Grupo 
Socialista de Paterna de congelar 
los salarios de concejales y 
asesores en el Pleno del 29 de 
septiembre de 2008, se alcance un 
acuerdo por los tres Grupos que sea 
aprobado en el Pleno de Junio, 
aplicándose con carácter 
retroa ctivo para que no sea 
necesario realizar un Pleno 
Extraordinario, por el gasto 
adicional que esto supondría. 
 
TERCERO.-  Dar traslado del acuerdo 
a los funcionarios del Ayuntamiento 
de Paterna, Juntas de Barrio y 
Asociaciones del Municipio.” 

 

 A la vista d e todo lo cual, 
el Pleno por unanimidad aprueba la 
moción en todos sus términos. 

 

VII) MOCIÓN PRESENTADA POR EL 
GRUPO COMPROMÍS PER PATERNA, 
RELATIVA A DIVERSAS ACTUACIONES CON 
MOTIVO DE LAS OBRAS A ACOMETER EN 
LA CAÑADA.- Se retira del orden del 
día para su mejor estudio. 

 

 FUERA DEL ORDEN DEL DÍA Y 
PREVIA ÚNANIME DECLARACIÓN DE 
URGENCIA, DE CONFORMIDAD CON EL 
ARTÍCULO 83 DEL R.D 2568/1986, DE 
28 DE NOVIEMBRE, SE ACUERDA 
INCLUIR LOS DOS SIGUIENTES PUNTOS: 
 
 32º.- ÁREA DE 
INFRAESTRUCTURAS.-RATIFICACIÓN DE 
LA OPOSICIÓN FORMULADA POR EL 
AYUNTAMIENTO DE PATERNA A LA 
CONSTRUCCIÓN DEL TRAZADO Y 
CONSTRUCCIÓN DE MEJORAS FUNCIONALES 



SEGURETAT VIÀRIA I MESURES 
D’INTEGRACIÓ AMBIENTAL DE L’AUTOVIA 
A-7, TRAM: ENLLAÇ AMB LA CV- 32 
(CARRETERA DE GOMBALDA) - ENLLAÇ AMB 
LA A-3. PP.KK. 486 AL 509.-   Donat 
compte que pel Ministeri de Medi 
Ambient i Medi Rural i Marí es va 
sol·licitar informe relatiu als 
principals aspectes ambientals del 
TRAÇAT I CONSTRUCCIÓ DE MILLORES 
FUNCIONALS I DE SEGURETAT VIÀRIA I 
MESURES D’INTEGRACIÓ AMBIENTAL DE 
L’AUTOVIA A- 7. TRAM: ENLLAÇ AMB LA 
CV-32 (CARRETERA DE GOMBALDA) –
ENLLAÇ AMB LA A- 3. PP.KK. 486 AL 
509. 
 
 VIST  que per l’Àrea 
d’Infraestructures es remet a l’Àrea 
de Sostenibilitat i Política 
Territorial per a l’emissió del 
preceptiu informe. 
 
 ATÉS que es remet Dictamen del 
Consell Sectorial d’Urbanisme i Med i 
Ambient, que literalment transcrit 
diu: 
 

“Que havent sigut requerit 
l’Ajuntament de Paterna pel 
Ministeri de Foment perquè determine 
si el projecte denominat “PROJECTE 
TRAÇAT I CONSTRUCCIÓ DE MILLORES 
FUNCIONALS I DE SEGURETAT VIÀRIA I 
MESURES D’INTEGRACIÓ AMBIENTAL DE 
L’AUTOVIA A- 7. TRAM: ENLLAÇ AMB LA 
CV-32 (CARRETERA DE GOMBALDA)- 
ENLLAÇ AMB LA A- 3. PP.KK. 486 AL 
509”, ha de ser sotmés al procés 
d’avaluació d’impacte ambiental i, 
si és el cas, la identificació dels 
continguts que aquell estudi 
mediambi ental haurà d’arreplegar, 
este Consell Sectorial sol·licita de 
l’Ajuntament de Paterna que reitere 
a l’Administració estatal promotora 
de l’obra, el paréixer repetidament 
expressat per este Ajuntament en 
anteriors ocasions, manifestant la 
seua oposició rot unda a la 
construcció de la dita 
infraestructura viària pel terme 
municipal de Paterna, basant- se en 
les importantíssimes i inassumibles 
afeccions, tant mediambientals (pel 
seu impacte sobre la qualitat de 

Y DE SEGURIDAD VIAL Y MEDIDAS DE 
INTEGRACIÓN AMBIENTAL DE LA AUTOVÍA 
A-7, TRAMO: ENLACE CON LA CV- 32 
(CARRETERA DE GOMBALDA) - ENLACE 
CON LA A-3. PP.KK. 486 AL 509.-   
Dada cuenta de que por el 
Ministerio de Medio Ambiente y 
Medio Rural y Marino se solicitó 
informe relativo a los principales 
aspectos ambientales del TRAZADO Y 
CONSTRUCCIÓN DE MEJORAS FUNCIONALES 
Y DE SEGURIDAD VIAL Y MEDIDA S DE 
INTEGRACIÓN AMBIENTAL DE LA AUTOVIA 
A-7. TRAMO: ENLACE CON LA CV- 32 
(CARRETERA DE GOMBALDA) – ENLACE 
CON LA A-3. PP.KK. 486 AL 509. 
 
 RESULTANDO  que por el Area 
de Infraestructuras se remite al 
Area de Sostenibilidad y Política 
Territorial para la em isión del 
preceptivo informe. 
 
 CONSIDERANDO que se remite 
Dictamen del Consejo Sectorial de 
Urbanismo y Medio Ambiente, que 
literalmente transcrito dice: 
 

“Que habiendo sido requerido 
el Ayuntamiento de Paterna por el 
Ministerio de Fomento para que 
determ ine si el proyecto denominado 
“PROYECTO TRAZADO Y CONSTRUCCIÓN DE 
MEJORAS FUNCIONALES Y DE SEGURIDAD 
VIAL Y MEDIDAS DE INTEGRACIÓN 
AMBIENTAL DE LA AUTOVIA A- 7. TRAMO: 
ENLACE CON LA CV- 32 (CARRETERA DE 
GOMBALDA)- ENLACE CON LA A- 3. 
PP.KK. 486 AL 509”, debe ser 
sometido al proceso de evaluación 
de impacto ambiental y, en su caso, 
la identificación de los contenidos 
que aquel estudio medioambiental 
deberá recoger, este Consejo 
Sectorial solicita del Ayuntamiento 
de Paterna que reitere a la 
Administración estat al promotora de 
la obra, el parecer repetidamente 
expresado por este Ayuntamiento en 
anteriores ocasiones, manifestando 
su oposición rotunda a la 
construcción de dicha 
infraestructura viaria por el 
término municipal de Paterna, en 
base a las importantísima s e 



vida de les poblacions que ho 
suportarien), com te rritorials que 
la mateixa suposaria.” 
 
 
 
 ATÉS que s’emet un informe per 
l’arquitecta municipal de l’Àrea 
d’Infraestructures pel qual 
s’adherix al contingut del Dictamen 
referit. 
 
 ATÉS que per raons de terminis 
es comunica al Ministeri de Medi 
Ambient i M edi Rural i Marí 
l’oposició al traçat en ofici des de 
l’Àrea d’Infraestructures. 
 
 

A la vista d’allò que s’ha 
exposat, de l’informe del Cap de 
l’Àrea d’Infraestructures i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent d’Infraestructures, de 
data 25 de m aig de 2010, el Ple per 
unanimitat acorda: 
 
 
 PRIMER.-  Ratificar en tots els 
seus extrems el contingut del 
Dictamen del Consell Sectorial 
d’Urbanisme i Medi Ambient, que 
literalment transcrit és com seguix:  
 
 

“Que havent sigut requerit 
l’Ajuntament de Pate rna pel 
Ministeri de Foment perquè determine 
si el projecte denominat “PROJECTE 
TRAÇAT I CONSTRUCCIÓ DE MILLORES 
FUNCIONALS I DE SEGURETAT VIÀRIA I 
MESURES D’INTEGRACIÓ AMBIENTAL DE 
L’AUTOVIA A- 7. TRAM: ENLLAÇ AMB LA 
CV-32 (CARRETERA DE GOMBALDA)- 
ENLLAÇ AMB LA A- 3. PP.KK. 486 AL 
509”, ha de ser sotmés al procés 
d’avaluació d’impacte ambiental i, 
si és el cas, la identificació dels 
continguts que aquell estudi 
mediambiental haurà d’arreplegar, 
este Consell Sectorial sol·licita de 
l’Ajuntament de Paterna que reitere 
a l’Administració estatal promotora 
de l’obra, el paréixer repetidament 
expressat per este Ajuntament en 

inasumibles afecciones, tanto 
medioambientales (por su impacto 
sobre la calidad de vida de las 
poblaciones que lo soportarían), 
como territoriales que la misma 
supondría.” 
 
 CONSIDERANDO que se emite 
informe por la Arquitecta Municipal 
del Área de Infr aestructuras por el 
que se adhiere al contenido del 
Dictamen referido. 
 
 CONSIDERANDO que por razones 
de plazos se comunica al Ministerio 
de Medio Ambiente y Medio Rural y 
Marino la oposición al trazado en 
oficio desde el Área de 
Infraestructuras. 
 

A la vi sta de lo expuesto, 
del informe de la Jefa del Área de 
Infraestructuras y del dictamen de 
la Comisión Informativa Permanente 
de Infraestructuras, de fecha 25 de 
mayo de 2010, el Pleno por 
unanimidad acuerda: 
 
 
 PRIMERO.-  Ratificar en todos 
sus extremos el contenido del 
Dictamen del Consejo Sectorial de 
Urbanismo y Medio Ambiente, que 
literalmente transcrito es como 
sigue: 
 

“Que habiendo sido requerido 
el Ayuntamiento de Paterna por el 
Ministerio de Fomento para que 
determine si el proyecto denominado 
“PROYECTO TRAZADO Y CONSTRUCCIÓN DE 
MEJORAS FUNCIONALES Y DE SEGURIDAD 
VIAL Y MEDIDAS DE INTEGRACIÓN 
AMBIENTAL DE LA AUTOVIA A- 7. TRAMO: 
ENLACE CON LA CV- 32 (CARRETERA DE 
GOMBALDA)- ENLACE CON LA A- 3. 
PP.KK. 486 AL 509”, debe ser 
sometido al proceso de evaluació n 
de impacto ambiental y, en su caso, 
la identificación de los contenidos 
que aquel estudio medioambiental 
deberá recoger, este Consejo 
Sectorial solicita del Ayuntamiento 
de Paterna que reitere a la 
Administración estatal promotora de 



anteriors ocasions, manifestant la 
seua oposició rotunda a la 
construcció de la dita 
infraestructura viària pel terme 
municipal de Paterna, basant- se en 
les importantíssimes i inassumibles 
afeccions, tant mediambientals (pel 
seu impacte sobre la qualitat de 
vida de les poblacions que ho 
suportarien), com territorials que 
la mateixa suposaria.” 
 
 
 
 SEGON. - Notificar a la 
Direcció General de Carre teres i al 
Ministeri de Foment la rotunda 
oposició d’esta Corporació al TRAÇAT 
DE L’AUTOVIA A- 7. TRAM: ENLLAÇ AMB 
LA CV-32 (CARRETERA DE GOMBALDA)-  
ENLLAÇ AMB LA A- 3. PP.KK. 486 AL 
509. 
 
 

 33é.- LECTURA PELS DISTINTS 
GRUPS POLÍTICS MUNICIPALS DE 
MANIFEST CONSENSUAT EN JUNTA DE 
PORTAVEUS, EN RELACIÓ A LA SITUACIÓ 
QUE PATIX LA FRANJA DE GAZA, DEL 
SEGÜENT TENOR LITERAL: 

 
 

Comença la lectura la Sra. 
Ripoll, regidora del Grup Compromís 
per Paterna) 

 Creiem que la situació 
d’embargament que patix la franja de 
Gaza és insostenible per més temps. 
Una situació que ha portat en els 
últims tres anys a més d’un milió i 
mig de persones a viure en la més 
absoluta precarietat i a mercé dels 
desitjos variables d’Israel. 
  
 Com demostren els informes de 
diferents ONG que tre ballen sobre el 
terreny, la sanitat, l’educació, 
l’agricultura i qualsevol teixit 
productiu ha quedat completament 
devastat. Amb este embargament, les 
dones i els xiquets han quedat 
desprotegits patint en primer lloc 
les seues terribles conseqüències. 
Les violacions del dret 
internacional, que inclouen 
violacions dels drets humans, 

la obra, el parecer repetidamente 
expresado por este Ayuntamiento en 
anteriores ocasiones, manifestando 
su oposición rotunda a la 
construcción de dicha 
infraestructura viaria por el 
término municipal de Paterna, en 
base a las importantísimas e 
inasumibles afecciones, tanto 
medioambientales (por su impacto 
sobre la calidad de vida de las 
poblaciones que lo soportarían), 
como territoriales que la misma 
supondría.” 
 
 SEGUNDO. - Notificar a la 
Dirección General de Carreteras y 
al Ministerio de Fomento la rotunda 
oposición de esta C orporación al 
TRAZADO DE LA AUTOVIA A- 7. TRAMO: 
ENLACE CON LA CV- 32 (CARRETERA DE 
GOMBALDA)- ENLACE CON LA A- 3. 
PP.KK. 486 AL 509. 
 

 33º.- LECTURA POR LOS 
DISTINTOS GRUPOS POLÍTICOS 
MUNICIPALES DE MANIFIESTO 
CONSENSUADO EN JUNTA DE PORTAVOCES, 
EN RELACIÓN A LA SITUACIÓN QUE 
SUFRE LA FRANJA DE GAZA, DEL 
SIGUIENTE TENOR LITERAL: 

 
Comienza la lectura la Sra. 

Ripoll, concejala del Grupo 
Compromís per Paterna) 

 Creemos que la situación de 
embargo que sufre la franja de Gaza 
es insostenible por más tiempo. Una 
si tuación que ha llevado en los 
últimos tres años a más de un 
millón y medio de personas a vivir 
en la más absoluta precariedad y a 
merced de los deseos variables de 
Israel. 
 Como demuestran los informes 
de diferentes ONG’s que trabajan 
sobre el terreno, la sanidad, la 
educación, la agricultura y 
cualquier tejido productivo ha 
quedado completamente devastado. 
Con este embargo, las mujeres y los 
niños han quedado desprotegidos 
sufriendo en primer lugar sus 
terribles consecuencias. Las 
violaciones del derecho 
i nternacional, que incluyen 



constituïxen una dimensió fonamental 
de la crisi de Gaza. El castic 
econòmic és la més dura conseqüència 
del bloqueig israelià. Les 
polítiques d’empobriment sistemàtic 
han fet qu e Gaza, on les principals 
fonts d’ingressos són l’agricultura 
, la pesca i altres xicotetes 
indústries, ara produïsca menys del 
que produïa fa una dècada. 
 
 (En este punt prosseguix la 
lectura la Sra. Borruey portaveu del 
Grup Socialista) 
 
 La població de Gaza és 
utilitzada com un instrument de 
guerra, ja que està sotmesa al fam i 
privacions constants en clara 
violació de la llei internacional. 
D’acord amb xifres proporcionades 
per IHH, la Fundació per als Drets 
Humans, les Llibertats i el Socorro 
Humanitar i, i les autoritats 
palestines, l’ajuda internacional en 
el subministrament de productes 
alimentaris i medicaments continua 
sent necessària per a ajudar al 
poble de Gaza i que puga viure una 
vida digna. Açò significa que s’ha 
de posar fi i per complet a 
l’ ocupació directa o indirecta de la 
regió, i demostra la importància de 
les organitzacions no governamentals 
de tot el món en el seu suport al 
poble de Gaza. 
 
 
 (En este instant seguix la 
lectura la Sra. Álvaro, edil del 
Grup Popular) 
 En este sentit volem 
manifestar el nostre suport sincer i 
públic a la Flotilla per la 
Llibertat de Gaza formada per nou 
barcos de diferents nacionalitats, 
en els que viatgen ciutadans 
espanyols, així com sol·licitar al 
govern espanyol que garantice3 la 
labor humanitària que vé nen a 
desenrotllar en la franja de Gaza 
els centenars d’activistes que 
acompanyen el carregament de milers 
de tones d’ajuda humanitària que 
porten les embarcacions fent valdre 
el dret internacional. 

violaciones de los derechos 
humanos, constituyen una dimensión 
fundamental de la crisis de Gaza. 
El castigo económico es la más dura 
consecuencia del bloqueo israelí. 
Las políticas de empobrecimiento 
sistemático han hecho que Gaz a, 
donde las principales fuentes de 
ingresos son la agricultura , la 
pesca y otras pequeñas industrias, 
ahora produzca menos de lo que 
producía hace una década. 
 (En este punto prosigue la 
lectura la Sra. Borruey portavoz 
del Grupo Socialista) 
 La població n de Gaza es 
utilizada como un instrumento de 
guerra, ya que está sometida al 
hambre y privaciones constantes en 
clara violación de la ley 
internacional. De acuerdo con 
cifras proporcionadas por IHH, la 
Fundación para los Derechos 
Humanos, las Libertades y el 
Socorro Humanitario, y las 
autoridades palestinas, la ayuda 
internacional en el suministro de 
productos alimenticios y 
medicamentos sigue siendo necesaria 
para ayudar al pueblo de Gaza y que 
pueda vivir una vida digna. Esto 
significa que se debe poner fin y 
por completo a la ocupación directa 
o indirecta de la región, y 
demuestra la importancia de las 
organizaciones no gubernamentales 
de todo el mundo en su apoyo al 
pueblo de Gaza. 
 (En este instante sigue la 
lectura la Sra. Álvaro, edil del 
Grupo Popular) 
 En este sentido queremos 
manifestar nuestro apoyo sincero y 
público a la Flotilla por la 
Libertad de Gaza formada por nueve 
barcos de diferentes 
nacionalidades, en los que viajan 
ciudadanos españoles, así como 
solicitar al gobierno español que 
garanti ce3 la labor humanitaria que 
vienen a desarrollar en la franja 
de Gaza los cientos de activistas 
que acompañan el cargamento de 
miles de toneladas de ayuda 
humanitaria que llevan las 
embarcaciones haciendo valer el 



 
 
34É.-PRECS I PREGUNTES- Es  van 

formular diversos precs i preguntes 
pels Srs. corporatius: 

 
 

La Sra. Ripoll efectua dos 
preguntes. En relació amb la 
presumpta pràctica d’ablació a 
Paterna, que es va comentar en 
l’anterior Ple ordinari, pregunta al 
Sr. Arenes i al Sr. Sánchez si se 
sap un poc més respecte d’això . I 
referent a l’incompliment de 
contracte en el tema de la Falla, 
pregunta a la Sra. Martínez si s’ha 
recuperat els diners del patrocini i 
què es va a fer amb ell. 

 
 
La Sra. Benlloch planteja dos 

precs. D’una banda, comenta que les 
contestacions que ara h an rebut són 
algunes d’elles de fa més de tres 
anys, per la qual cosa prega que es 
complisca amb els terminis 
estipulats per llei. Prega també que 
s’unifique el tractament en les 
bústies de suggeriments instal·lats 
en la planta baixa del consistori, 
record ant que són 25 els regidors 
d’esta corporació. 

 
Li contesta el Sr. alcalde 

criticant- li que faça estes 
manifestacions “de cara a la 
galeria”, perquè com a regidor 
d’este Ajuntament té accés a tots 
els expedients d’este, afegint que 
mai se’ls ha negat cap c ontestació. 
Respecte a les bústies, explica que 
és per a queixes i suggeriments al 
Govern local, en un intent 
d’acostar-se més al ciutadà. 

 
 
La Sra. Ferrer planteja una 

pregunta i dos precs. La pregunta va 
dirigida a la Sra. Martínez sobre 
l’estat de la tr amitació de la moció 
de les trinxeres. Després d’una breu 
interrupció per part del Sr. alcalde 
per a cridar- la a l’orde, li prega 
que complisca amb la llei i done 
exemple del que ell mateix 

derecho internacional. 
 
34º.-RUEGOS Y PREGUNTAS.- Se 

formularon diversos ruegos y 
preguntas por los Srs. 
Corporativos: 

 
La Sra. Ripoll efectúa dos 

preguntas. En relación con la 
presunta práctica de ablación en 
Paterna, que se comentó en el 
anterior Pleno ordinario, pregunta 
al Sr. Arenes y al Sr. Sánchez si 
se sabe algo más al respecto. Y 
referente al incumplimiento de 
contrato en el tema de la Falla, 
pregunta a la Sra. Martínez si se 
ha recuperado el dinero del 
patrocinio y qué se va a hacer con 
él. 

 
La Sra. Benlloch plantea dos 

ruegos. Por un la do, comenta que 
las contestaciones que ahora han 
recibido son algunas de ellas de 
hace más de tres años, por lo que 
ruega que se cumpla con los plazos 
estipulados por ley. Ruega también 
que se unifique el tratamiento en 
los buzones de sugerencias 
instalado s en la planta baja del 
consistorio, recordando que son 25 
los Concejales de esta corporación. 

 
Le contesta el Sr. Alcalde 

criticándole que haga estas 
manifestaciones “de cara a la 
galería”, pues como Concejal de 
este Ayuntamiento tiene acceso a 
todos los expedientes del mismo, 
añadiendo que nunca se les ha 
negado ninguna contestación. 
Respecto a los buzones, explica que 
es para quejas y sugerencias al 
Gobierno local, en un intento de 
acercarse más al ciudadano. 

 
La Sra. Ferrer plantea una 

pregunta y dos ru egos. La pregunta 
va dirigida a la Sra. Martínez 
sobre el estado de la tramitación 
de la moción de las trincheras. 
Tras una breve interrupción por 
parte del Sr. Alcalde para llamarle 
al orden, le ruega que cumpla con 
la ley y dé ejemplo de lo que él 



manifesta, i al·ludix a les 
compareixences que regularment fa en 
r elació amb els assumptes sense 
expedient. Prega també més respecte 
per la Institució, referint- se a un 
moment de la sessió anterior en que 
va cridar un assessor per a parlar 
d’alguna cosa mentres una companya 
llegia la declaració institucional. 
El Sr. alca lde li anima a acudir al 
jutjat si alberga algun dubte sobre 
el compliment de la llei per la seua 
banda.   

 
 

 
I sense més assumptes per 

tractar, la Presidència alça la 
sessió, a les vint-i- una i trenta 
minuts, i de tot això, com a 
secretària, done fe.  
 

mismo manifiesta, y alude a las 
comparecencias que regularmente 
hace en relación con los asuntos 
sin expediente. Ruega también más 
respeto por la Institución, 
refiriéndose a un momento de la 
sesión anterior en que llamó a un 
asesor para hablar de alguna cosa 
mie ntras una compañera leía la 
declaración institucional. El Sr. 
Alcalde le anima a acudir al 
juzgado si alberga alguna duda 
sobre el cumplimiento de la ley por 
su parte.   

 
 

Y no habiendo más asuntos que 
tratar, por la Presidencia se 
levanta la sesión, siend o las 
veintiuna y treinta minutos de lo 
cual, como Secretaria, doy fe.  
 

 
 
 
 


